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士冠礼第一

士冠礼!筮于庙门!主人玄冠朝服"缁带素韦毕"即位于
门东"西面!有司如主人服"即位于西方"东面"北上!筮
与席#所卦者"具馔于西塾!布席于门中"!西阈外"西面!
筮人执策"抽上革卖"兼执之"进受命于主人!宰自右少退"赞
命!筮人许诺"右还"即席坐"西面$卦者在左!卒筮"书
卦"执以示主人!主人受视"反之!筮人还"东面"旅占"卒$
进告吉!若不吉"则筮远日"如初仪!彻筮席!宗人告事毕!
主人戒宾!宾礼辞"许!主人再拜"宾答拜!主人退"宾

拜送!
前期三日"筮宾"如求日之仪!
乃宿宾%宾如主人服"出门左"西面再拜!主人东面答

拜"乃宿宾$宾许主人再拜"宾答拜!主人退"宾拜送!宿
赞冠者一人"亦如之!
厥明夕"为期于庙门之外!主人立于门东"兄弟在其南"

少退$西面"北上!有司皆如宿服"立于西方"东面"北上"
摈者请期"宰告曰&’质明行事!%告兄弟及有司!告事毕!摈
者告期于宾之家!
夙兴"设洗"直于东荣"南北以堂深!水在洗东!陈服

于房中西墉下"东领"北上!爵弁服&"裳"纯衣"缁带"韦木
韦合!皮弁服&素积"缁带"素韦毕!玄端&玄裳#黄裳#杂裳



可也!缁带!爵韦毕"缁布冠!缺项!青组缨属于缺"缁纟丽!广
终幅!长六尺#皮弁笄!爵弁笄!缁组#!玄熏边"同箧"栉
实于箪"蒲筵二!在南"侧尊一无瓦醴!在服北#有篚实勺$觯$
角$!脯醢#南上"爵弁!皮弁!缁布冠!各一%!执以待
于西坫南!南面!东上"宾升则东面"
主人玄端爵韦毕!立于阼阶下!直东序!西面"兄弟毕&

玄!立于洗东!西面!北上"摈者玄端!负东塾"将冠者采
衣!纟介!在房中!南面"
宾如主人服!赞者玄端从之!立于外门之外"摈者告"主

人迎!出门左!西面!再拜"宾答拜"主人揖赞者!与宾揖!
先入"每曲揖"至于庙门!揖入"三揖!至于阶!三让"主
人升!立于序端!西面"宾西序!东面"赞者盥于洗西!升!
立于房中!西面!南上"
主人之赞者筵于东序!少北!西面"将冠者出房!南面"

赞者奠纟丽$笄$栉于筵南端"宾揖将冠者!将冠者即筵坐!赞
者坐!栉!设纟丽"宾降!主人降"宾辞!主人对"宾盥!卒!
壹揖$壹让$升"主人升!复初位"宾筵前坐!正纟丽!兴!降
西阶一等"执冠者升一等!东面授宾"宾右手执项!左手执
前!进容!乃祝!坐如初"乃冠!兴!复位!赞者卒"冠者
兴!宾揖之!适房!服玄端爵韦毕!出房!南面"
宾揖之!即筵坐"栉!设笄"宾盥!正纟丽如初"降二等!

受皮弁!右执项!左执前!进!祝!加之如初!复位"赞者
卒#"兴!宾揖之"适房!服素积素韦毕!容!出房!南面"
宾降三等!受爵弁#加之!服"裳韦末韦合"其他如加皮弁

之仪"彻皮弁$冠$栉$筵入于房"
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筵于户西!南面"赞者洗于房中!侧酌醴#加$!覆之!
面叶"宾揖!冠者就筵!筵西!南面"宾授醴于户东!加$!
面枋!筵前北面"冠者筵西拜受觯!宾东面答拜"荐脯醢"冠
者即筵坐!左执觯!右祭脯醢!以$祭醴三!兴#筵末坐!啐
醴!建$!兴#降筵!坐奠觯!拜#执觯兴"宾答拜"
冠者奠觯于荐东!降筵!北面坐取脯!降自西阶!适东

壁!北面见于母"母拜受!子拜送!母又拜"
宾降!直西序!东面"主人降!复初位"冠者立于西阶

东!南面"宾字之!冠者对"
宾出!主人送于庙门外"请醴宾!宾礼辞!许"宾就次"
冠者见于兄弟!兄弟再拜!冠者答拜"见赞者!西面拜!

亦如之"入见姑$姊!如见母"
乃易服!服玄冠$玄端$爵韦毕!奠挚见于君"遂以挚见

于乡大夫$乡先生"
乃醴宾!以壹献之礼"主人酬宾!束帛$俪皮"赞者皆

与"赞冠者为介"
宾出!主人送于外门!再拜#归宾俎"
若不醴!则醮用酒"尊于房户之间!两无瓦!有禁!玄酒

在西!加勺!南枋"洗!有篚在西!南顺"始加!醮用脯醢"
宾降!取爵于篚!辞降如初"卒洗!升酌"冠者拜受!宾答
拜如初"冠者升筵坐!左执爵!右祭脯醢!祭酒!兴#筵末
坐!啐酒!降筵拜"宾答拜"冠者奠爵于荐东!立于筵西"彻
荐$爵!筵$尊不彻"加皮弁!如初仪"再醮!摄酒!其他
皆如初"加爵弁!如初仪#三醮!有干肉折俎!哜之!其他
如初"北面取脯!见于母"若杀!则特豚!载合升!离肺实

%&%仪 礼



于鼎!设扃’"始醮!如初"再醮!两豆!葵菹#蜗醢"两
笾!栗#脯"三醮!摄酒如再醮!加俎!哜之!皆如初"哜
肺"卒醮!取笾脯以降!如初"
若孤子!则父兄戒#宿"冠之日!主人纟介而迎宾!拜!揖!

让!立于序端!皆如冠主"礼于阼"凡拜!北面于阼阶上!宾
亦北面于西阶上答拜"若杀!则举鼎陈于门外!直东塾!北
面"
若庶子!则冠于房外!南面!遂醮焉"
冠者母不在!则使人受脯于西阶下"
戒宾!曰$%某有子某"将加布于其首!愿吾子之教之也"&

宾对曰$%某不敏!恐不能共事!以病吾子!敢辞"&主人曰$
%某犹愿吾子之终教之也"&宾对曰$%吾子重有命!某敢不从"&
宿!曰$%某将加布于某之首!吾子将莅之!敢宿"&宾对曰$
%某敢不夙兴"&
始加!祝曰$%令月吉日!始加元服"弃尔幼志!顺尔成

德"寿考惟祺!介尔景福"&再加!曰$%吉月令辰!乃申尔
服"敬尔威仪!淑慎尔德"眉寿万年!永受胡福"&三加!曰$
%以岁之正!以月之令!咸加尔服"兄弟具在!以成厥德"黄
(无疆!受天之庆"&
醴辞曰$%甘醴惟厚!嘉荐令芳"拜受祭之!以定尔祥"

承天之休!寿考不忘"&
醮辞曰$%旨酒既清!嘉荐)时"始加元服!兄弟具来"

孝友时格!永乃保之"&再醮!曰$%旨酒既清!嘉荐伊脯"乃
申尔服!礼仪有序"祭此嘉爵!承天之祜"&三醮!曰$%旨
酒令芳!笾豆有楚"咸加尔服!肴升折俎"承天之庆!受福
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无疆!"
字辞曰#$礼仪既备%令月吉日%昭告尔字!爰字孔嘉%

髦士攸宜!宜之于假%永受保之%曰伯某甫!"仲&叔&季%
唯其所当!
屦%夏用葛!玄端黑屦%青纟句纟意纯%纯博寸!素积白屦%

以魁*之’缁纟句纟意纯%纯博寸!爵弁+屦%黑纟句纟意纯%纯博
寸!冬%皮屦可也!不屦纟惠履!

记

冠义!始冠%缁布之冠也!太古冠布%齐则缁之!其纟委
也%孔子曰#$吾未之闻也%冠而敝之可也!"
适子冠于阼%以著代也!醮于客位%加有成也!
三加弥尊%谕其志也!冠而字之%敬其名也!
委貌%周道也!章甫%殷道也!毋追%夏后氏之道也!周

弁&殷,&夏收!三王共皮弁素积!
无大夫冠礼%而有其昏礼!古者五十而后爵%何大夫冠

礼之有(公侯之有冠礼也%夏之末造也!天子之元子%犹士
也%天下无生而贵者也!继世以立诸侯%象贤也!以官爵人%
德之杀也!死而谥%今也!古者生无爵%死无谥!

)译文*

士冠礼!选择举行冠礼吉日的仪式在祢庙 +父庙,门前
举行!主人头戴浅黑色的冠%身穿朝服%腰束黑色大带和白
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色的蔽膝!在门东即位!面朝西而立"有司穿着和主人一样
的服装!在门西即位!面朝东!以北首为上位"占筮用的蓍
草#蒲席和记录卦爻的用具!陈放在门外西堂"在门中 $门
橛以西!门限之外的地方%铺设蒲席!席面朝西"筮人左手
执持蓍草筒的下端!右手抽出上半截!用左手一起拿着!然
后上前请命于主人&为何事占筮’宰站在主人右边稍稍靠后
的地方!协助主人传命"筮人受命后应诺!右旋 $犹如今日
之左转%!向北走到蒲席前!面朝西坐下!记卦爻者在其左侧"
占筮完毕!筮人把所得卦象写在版上给主人"主人看过后!退
还筮人"筮人向西回到有司之位!面朝东而立(三位占人根
据所得之卦!顺序占问吉凶!然后禀告主人&某日吉利"吉
日择定后!有司撤去蓍草和蒲席"宗人 $掌管礼事的人%禀
告主人!筮日的仪式完毕"
主人逐一来到僚友家的大门外!通报举行冠礼的日期!邀

请其前往观礼"被邀者礼貌地推辞一次然后答应"主人行再
拜之礼!表示感谢!僚友答拜回礼"主人告退!僚友行拜礼
相送"
举行冠礼的前三天!主人用占筮的方式从所通报的僚友

中选定一人!作为主持冠礼的正宾"占筮的仪节与筮定冠礼
日期时一样"
于是!主人前往邀请正宾"正宾穿着与主人一样的礼服!

从门的左边出来!在门左#面朝西以再拜之礼相迎"主人站
在门右!面朝东答拜!并致邀请之辞"正宾接受邀请"主人
再拜致谢!宾答拜回礼"主人告退!宾行拜礼送"另需邀请
一位赞冠者 $正宾的助手%!仪式也是如此"
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邀请正宾的次日傍晚!在庙门外举行约定冠礼时间的仪
式"主人站在门东!将冠者的亲戚在主人南侧面朝西依次而
立!但稍稍退后#表示不敢与主人并立$!以站在北首者为尊"
有司们身穿与主人宿宾时一样的朝服!站在门西!面朝东!以
站在北边者为尊"摈者 #协助主人行礼事的人$请示明日举
行冠礼的时间!宰转达主人的决定说%&天色初明时开始"’摈
者通告在场的亲戚和有司"
宗人禀告主人!约期仪式完毕"然后!摈者前往各位来

宾的家中!通报刚刚约定的时间"
#举行冠礼之日$天色初明 #主人家开始陈设冠礼所用的

器物和衣服$!将 &洗’#接洗手水用的盆$!放在正对着堂东
端屋翼的地方(洗与堂的距离!与堂的纵深相当"盛水器放
在洗的东侧"将冠者的三套衣服!由北而南依次放在东房的
西墙下!衣领都朝东!以放在北边的为尊"最北边是爵弁服%
浅红色的下裳!黄黑色的上衣!黑色的大带!赤黄色的蔽膝"
其次是皮弁服%用白缯制作)腰两侧有褶的下裳!黑色的大
带!白色的蔽膝"再往南是玄端服%与玄冠)缁布衣相配的
下裳可以有浅黑色)黄色)杂色等三种 #依将冠者的身份等
级而定$!黑色的大带和雀色的蔽膝"冠饰有%戴缁布冠时用
的 &缺项’!两端系着用青丝带编成的缨(包发用的黑色的帛

#宽度与帛的幅宽相等!为二尺二寸!长度则为六尺$(戴皮
弁时用的笄(固定爵弁用的笄(颔下的冠带 #中间为黑色!两
侧有浅红色的边$!皮弁)爵弁各有一根(以上六件饰物放在
同一个箧#狭长形的竹器$中"梳篦放在箪#圆形的竹器$内"
蒲席有两张!放在箪的南面"醴酒单独设在东房内爵弁服的
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北面!再往北是篚 "圆形的竹器#冠礼时专用于盛放酒器$#
里面放着勺%觯 "青铜酒器名$和木四 "角制的匕$#盛干肉和
肉酱的笾豆则又在其北 "陈设在爵弁服以北的器物#以南边
的为尊$!爵弁%皮弁和缁布冠#分别陈放在三个% "竹器名#
即后世的冠箱$中#由三位有司捧着#在堂西隅之南面朝南
而立#以东首为上位!正宾升堂后#有司要转为面朝东而立!
主人身穿玄端服和雀色蔽膝#在阼阶下正对着堂上东序

的地方#面朝西而立!主人的亲戚身穿衣裳%大带和蔽膝都
是玄黑色的服装#在洗的东边面朝西并排而立 "以北边的位
置为上位$!摈者身穿玄端衣#背朝东塾而立!将冠者身穿童
子之服#梳着发结#在东房内面朝南而立!
正宾身穿与主人一样的服装#赞者则穿玄端服#跟随于

正宾之后#来到主人家的大门外!摈者出门请问正宾为何事
而来#然后入门禀告主人!主人遂走出大门#在门左侧面朝
西#向正宾行再拜之礼!正宾答拜还礼!主人又向赞者拱手
行礼#再拱手请正宾入门#然后自己先入门 "为正宾和赞者
引路$!每逢转弯处#宾主都拱手行礼!走到庙门前#主人拱
手行礼后先入门#正宾和赞者随后!进门后 "主人又象先前
那样$三次与正宾拱手行礼#直至走到各自的台阶前!主人
三次礼请正宾先登阶#正宾则三次谦让!于是主人先行登阶

"并导引正宾登堂$#主人站在东序的南端#面朝西&正宾则
站在西序的南端#面朝东&宾主相向而立!赞者到洗的西侧
盥手后#从西阶上堂#面朝西站在房内#赞者之位#以南为
尊!
主人的赞者在东序为将冠者设席#其位置稍偏北#席面

’(’ 仪 礼



朝西!将冠者出房"站在房外之西"面朝南 #等待加冠$!正
宾的赞者将包发用的帛%簪和梳子放在席的南端!站在西序
的正宾"向将冠者拱手行礼"请他入席!将冠者即席就坐"赞
者跟着坐下"为他梳头"然后用帛包发!正宾走下西阶准备
盥手"主人 #恐有役使尊者之嫌$也随之走下东阶"正宾请
主人留步"主人婉言谦辞!正宾盥手完毕"宾主拱手行礼一
次%谦让一次后登阶!上堂后"主人回到原位!正宾则走到
将冠者的席前坐下"亲自扶正将冠者头上包发的帛"然后起
身"从西阶走下一级台阶!在西阶下捧持缁布冠的有司则走
上一级台阶"面朝东"将缁布冠交给正宾!正宾右手执住冠
的后部"左手执住冠的前端"走到将冠者席前"端正其容仪"
然后致祝词&接着像刚才那样坐在席前"亲自为将冠者戴上
缁布冠&然后起身"回到西序东面的位置!正宾的赞者为冠
者系好冠缨!冠者起身"正宾拱手行礼!冠者进房"脱去采
衣"换上玄端服和雀色蔽膝"出房"面朝南而立 #表示一加
之礼已成"特向众人展示容体$!
正宾向冠者拱手行礼"请他即席坐下!赞者再次为冠者

梳发%插笄!正宾盥手后"为冠者扶正包发的帛"仪节与始
加礼时一样!正宾从西阶走下两级"从捧冠的有司手中接过
皮弁"右手执住其后部"左手执住其前端"走到冠者的席前"
再致祝词&将皮弁加于其首"然后回到西序之南!正宾的赞
者将冠者颐下的带子系好!冠者起身"正宾拱手示意"请冠
者更衣!冠者进东房"穿上用白缯制作的%腰间有褶的裳和
白色的蔽膝!赞者为其端正容体"冠者出房"面朝南而立

#二加之礼至此完成$!
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正宾从西阶走下三级台阶!从捧冠的有司手中接过爵弁!
为冠者戴上"冠者进房!穿上浅红色的裳和赤黄色的蔽膝"其
余的仪节!与加皮弁时一样 #三加之礼至此完成$"赞冠者和
主人赞者将已冠者换下的皮弁%缁布冠以及梳篦%席等撤至
房内"
主人赞者在室门之西设席!席面朝南 #准备举行醴冠者

的仪式$"赞者在房中盥手后洗觯!#由于不设玄酒!所以$只
往觯中斟醴酒"赞者把角$放在觯上!向下覆扣!大而宽的
一端朝前"正宾拱手行礼!请冠者就席!冠者站到席西!面
朝南"赞者捧着觯从东房出来!正宾在室门之东接过觯!觯
上$ 的方向变成柄朝前!然后走到冠者席前!面朝北!向冠
者敬醴酒"冠者在席西端!拜过正宾后接觯"正宾回到西序
之位!面朝东答拜还礼"赞冠者向冠者进献干肉和肉酱"冠
者即席而坐!左手执觯!右手取干肉蘸肉酱!祭祀先世创造
此食者!又用$挹取觯中醴酒!祭祀先世创造此食者!一共
祭三次"然后起身!到席的西端坐下!尝一口醴酒!再把$
插入醴酒中!表示饮毕"冠者起身离席!又坐在地上!将觯
放在席上!为冠礼完成而拜谢正宾!然后回席执觯!起身"正
宾答拜还礼"
冠者将觯放在笾豆的左边!离席!到席前%面朝北坐下!

取笾中的干肉!然后从西阶下堂!折而东行!出东墙!面朝
北礼见母亲!并献上干肉!表示敬意"母亲拜而受之"冠者
拜送母亲!母亲又拜"
正宾从西阶下堂!站在正对西序之处!面朝东"主人从

东阶下堂!回到正对东序之处!面朝西而立"冠者站在西阶

&’(& 仪 礼



下的东侧!面朝南"正宾为冠者取表字!并致祝辞"冠者对
答"
正宾出庙"主人送至庙门外!请求用醴礼敬谢正宾!正

宾谦辞后允诺!进入门外更衣处等候"
冠者到洗东礼见亲戚"亲戚向冠者行再拜之礼!冠者答

拜还礼"冠者又礼见赞者!面朝西而拜"其后的仪节!与见
亲戚时一样"冠者出庙门#入寝门!礼见姑姑和姐姐!仪节
和礼见母亲时一样"
冠者脱去爵弁服!换上玄冠#玄端和雀色的蔽膝!然后

捧着雉去拜见国君"见面时!雉要放在地上 $不能亲手交给
国君%"接着!又捧着雉分别去拜见卿大夫和乡先生"
于是以醴酬谢宾!用壹献之礼"主人以礼物酬正宾!赠

以五匹帛和两张鹿皮 $以表谢意%"主人一方的众赞者都参加
饮酒"正宾以赞冠者作为副手"
正宾出大门!主人送至门外!以再拜之礼相别!并派人

将俎 $陈放牲体的礼器%送到正宾的家中"
在不用醴礼的地区!则可沿袭其旧俗!用酒行醮礼"在

东房与室门之间设两无瓦!一为酒!一为玄酒!无瓦下都有器座"
二无瓦以玄酒为尊!故置于西端!无瓦上都放有勺!勺柄朝南"洗
设在东边屋檐前!篚在洗西纵向放置!首北尾南"始加缁布
冠之后!就向冠者行醮礼!赞冠者进上脯#醢&正宾下堂走
到洗的西面!从篚中取出爵!准备洗涤"主人下堂时!正宾
劝阻的仪节与醴礼相同"正宾洗爵后上堂!自行酌酒"正宾
将爵授给在户西席上就坐的冠者!冠者面朝南拜受"正宾答
拜的仪节!与醴礼相同"冠者回到席正中坐下!左手执爵!右
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手取脯醢而祭!又取酒祭!然后起身!到席的末端坐下!尝
一口酒!再离席拜谢正宾!正宾答拜还礼"冠者将爵放在笾
豆东侧!再站到席的西端!等待正宾的命令"赞冠者撤去笾
豆和爵!席和无瓦不撤"为冠者加皮弁的仪节与醴礼一样"向
冠者第二次行醮礼!酒要搅动!以示整新"其他仪节都和醴
礼一样"为冠者加爵弁的仪节与醴礼一样"向冠者第三次行
醮礼!要进上放有节折的干肉的俎!冠者只尝一口"其他仪
节与醴礼一样"冠者面朝北取脯后!去见母亲"如果礼盛杀
牲!则用一只小猪!放入鼎中以及煮熟后放在俎上时!都要
合左右牲体#切开的肺与牲体一起放入鼎中!然后加上鼎盖
和杠"始加缁布冠后行醮礼!进脯醢和撤荐爵等的仪节与醴
礼一样"第二次行醮礼!则要加两豆 $木制盛食器名!状如
高足盘%&腌制的秋葵菜和蜗牛酱#两笾&栗和脯"第三次行
醮礼时!要整新爵中的酒!如同再醮时那样#此外要增加豚
俎!冠者先用肺致祭!如同祭脯醢那样!然后尝一口肺"三
醮之礼完毕!冠者取笾中之脯下堂!出闱门礼见母亲!仪节
和醴礼一样"
如果是孤子行加冠礼!则由叔伯父或从兄出面通报僚友!

并且特邀加冠的正宾"加冠之日!孤子冠者自为主人!梳着
发髻!在大门外迎接正宾!面朝西向正宾行再拜之礼!又三
次拱手行礼!导引正宾来到阶前!三让之后升堂立于序端!其
间仪节与父为冠主时一样"向孤子行醴礼要在阼阶上进行"凡
是仪式中的拜礼!孤子冠者都面朝北在阼阶上进行!正宾也
面朝北站在西阶上答拜还礼"如果要杀牲!则把鼎陈放在庙
门之外!正对着东塾的地方!鼎朝北"
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如果是庶子行冠礼!则在房门之外加冠!面朝南!冠毕
在原地行醮礼"
冠者的母亲如果因故不能亲与其礼!则可派人到西阶上

代替自己接受冠者所送的干肉"
主人向僚友通报行礼的日期时说#$某人有子某某!将要

加缁布冠于其首!希望您前去教导他"%僚友回答说#$某人
不才!只怕难以胜任而有辱于尊府!请允许我斗胆推辞"%主
人说#$某人依然希望您前往教导他&%僚友回答说#$您再次
发命!某人岂敢不从’%主人邀请加冠的正宾时说#$某人将
要加缁布冠于子某之首!您将要光临!冒昧邀请您为加冠的
正宾"%正宾回答说#$某人岂敢不早早起身前往’%
第一次加冠时!正宾的祝辞说#$月份和时日都很吉祥!

开始为你加冠"丢掉你的童稚之心!慎养你的成人之德"愿
你长寿吉祥!广增洪福"%再次加冠时!正宾的祝辞说#$月
份和时辰都很吉祥!再次为你加冠"不要懈怠你外表的威仪!
好好慎养你内在的德行"愿你长寿万年!永受洪福"%第三次
加冠时!正宾的祝辞说#$在这吉岁美月!把成人的三种冠都
加给了你"亲戚们都到场!以成就你成人的美德"愿你长寿
无疆!受天之赐"%
正宾向冠者敬醴酒时的祝辞说#$甘美的醴酒醇厚!上好

的脯醢芳香"请拜而受觯!祭献脯醢和醴酒!以奠定你的福
祥"承受着上天的美福!长寿之年犹不忘怀"%
正宾第一次向冠者行醮礼时的辞令说#$美酒清澄!祭献

真诚"首次加冠!亲戚皆到"谨守孝友!永远保持"%第二次
行醮礼时说#$美酒清澄!脯醢敬献"再次加冠!礼仪井然"
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祭献佳酒!受天赐福"#第三次行醮礼时说$%美酒芳香!笾
豆整齐"三冠均加!敬献祭品"承天之赐!福佑无边"#
正宾为冠者取表字的辞令说$%礼仪已经齐备!在此良月

吉日!宣布你的表字"你的表字无比美好!适宜英俊的男士
拥有"适宜就有福佑!愿你永远保有"你的表字就叫 &伯某
甫’"#排行为仲(叔(季的!字辞也是如此!只是要将

%伯#字换成相应的区别字"
行冠礼时!夏天穿用葛做的鞋"穿玄端服!要用黑色的

鞋相配!鞋头的装饰!鞋缝的丝带和鞋的镶边都是青色的!镶
边宽一寸"穿腰间带褶的白缯裳!要用白色的鞋相配!将蜃
的粉涂附鞋帮!使之变成白色!鞋头的装饰(鞋缝的丝带和
鞋的镶边都是白色的!镶边宽一寸"穿爵弁服!要用浅绛色
的鞋相配!鞋头的装饰(鞋缝的丝带和鞋的镶边都是黑色的!
镶边宽一寸"冬天!可以穿皮革做的鞋"一般不宜穿-做的
鞋!因为这是做丧服用的"

记

冠礼的意义"始加之冠!是用缁布做的冠"唐虞以上的
太古时代!人们以白布为冠!斋戒时则把它染成黑色"
嫡子在阼阶上加冠!是显示将来他是要替代父亲的人"在

客位上向他行醮礼!是加礼于有成德者"
三次所加之冠!一次比一次尊贵!这是希望他的德行与

日俱进"加冠之后!正宾为他取一个便于称呼的表字!是因
为敬重他父母所取的名"
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平常戴的冠!三代异制"委貌!是周人服以行道的冠#章
甫!是殷人服以行道的冠#毋追!是夏后氏服以行道的冠#祭
祀用的冠!周人叫 $弁%!殷人叫 $,%!夏人叫 $收%#三代
之王都穿戴皮弁和腰间带褶的白缯裳#
没有大夫的冠礼!只有大夫的婚礼#古时年满五十岁才

可能有大夫的爵位!而冠礼是在二十岁时举行的!哪会有大
夫行冠礼的道理&公侯有冠礼!是夏末开始的#天子的世子
也行士冠礼!天下没有生下来就尊贵的人#诸侯的后人继承
其先世立为诸侯!是因为他们能效法先贤#用官位爵人!要
以德行高低分等级#
人死以后有谥号!这是今天的作法#古代的士活着没有

爵称!死后没有谥号#
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士昏礼第二

昏礼!下达!纳采用雁!主人筵于户西"西上"右几!使
者玄端至!摈者出请事"入告!主人如宾服"迎于门外"再
拜"宾不答拜!揖入!至于庙门"揖入!三揖"至于阶"三
让!主人以宾升"西面!宾升西阶"当阿"东面致命!主人
阼阶上北面再拜!授于楹间"南面!宾降"出!主人降"授
老雁!
摈者出请!宾执雁"请问名"主人许!宾入"授"如初

礼!
摈者出请"宾告事毕!入告"出请醴宾!宾礼辞"许!主

人彻几"改筵"东上!侧尊无瓦醴于房中!主人迎宾于庙门外"
揖#让如初"升!主人北面再拜!宾西阶上北面答拜!主人
拂几授校"拜送!宾以几辟"北面设于坐"左之"西阶上答
拜!赞者酌醴"加角$"面叶"出于房!主人受醴"面枋"筵
前西北面!宾拜受醴"复位!主人阼阶上拜送!赞者荐脯醢!
宾即筵坐"左执觯"祭脯醢"以$祭醴三"西阶上北面坐"啐
醴"建$"兴"坐奠觯"遂拜!主人答拜!宾即筵"奠于荐
左"降筵"北面坐取脯"主人辞!宾降"授人脯"出!主人
送于门外"再拜!
纳吉"用雁"如纳采礼!
纳征"玄+束帛#俪皮"如纳吉礼!
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请期!用雁"主人辞"宾许!告期!如纳征礼"
期!初昏!陈三鼎于寝门外东方!北面!北上"其实#特

豚!合升!去蹄"举肺脊二$祭肺二$鱼十有四$腊一肫"髀
不升"皆饪"设扃’"设洗于阼阶东南"馔于房中#醯酱二
豆!菹醢四豆!兼巾之!黍稷四敦!皆盖"大羹.在爨"尊
于室中北墉下!有禁!玄酒在西!/幂!加勺!皆南枋"尊
于房户之东!无玄酒!篚在南!实四爵合0"
主人爵弁!"裳缁1"从者毕玄端"乘墨车!从车二乘!

执烛前马"妇车亦如之!有礻炎"至于门外"主人筵于户西!西
上!右几"女次!纯衣"礻冉!立于房中!南面"姆纟丽笄宵衣!
在其右"女从者毕&玄!纟丽笄!被2黼!在其后"主人玄端!
迎于门外!西面再拜!宾东面答拜"主人揖入!宾执雁从"至
于庙门!揖入"三揖!至于阶!三让"主人升!西面"宾升!
北面!奠雁!再拜稽首!降出"妇从!降自西阶"主人不降
送"婿御妇车!授绥!姆辞不受"妇乘以几!姆加景!乃驱"
御者代"婿乘其车先!俟于门外"
妇至!主人揖妇以入"乃寝门!揖入!升自西阶!媵布

席于奥"夫入于室!即席!妇尊西!南面"媵$御沃盥交"赞
者彻尊幂"举者盥!出!除幂!举鼎入!陈于阼阶南!西面!
北上"匕俎从设!北面载!执而俟"匕者逆退!复位于门东!
北面!西上"赞者设酱于席前!菹醢在其北"俎入!设于豆
东"鱼次"腊特于俎北"赞设黍于酱东!稷在其东"设.于
酱南"设对酱于东!菹醢在其南!北上"设黍于腊北!其西
稷"设.于酱北"御布对席!赞启会!却于敦南!对敦于北"
赞告具"揖妇!即对筵!皆坐"皆祭!祭荐$黍$稷$肺"赞
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尔黍!授肺脊"皆食!以.酱!皆祭举#食举也"三饭!卒
食"赞洗爵!酌3主人!主人拜受!赞户内北面答拜"3妇
亦如之"皆祭"赞以肝从!皆振祭!哜肝!皆实于菹豆"卒
爵!皆拜"赞答拜!受爵!再3如初!无从"三3用0!亦
如之"赞洗爵!酌于户外尊!入户!西北面奠爵拜!皆答拜"
坐祭!卒爵拜!皆答拜"兴"主人出!妇复位"乃彻于房中!
如设于用室!尊否"主人说服于房!媵受!妇说服于室!御
受"姆授巾"御衽于奥!媵衽良席在东!皆有枕!北止"主
人入!亲说妇之缨"烛出"媵4主人之余!御4妇余!赞酌
外尊3之"媵侍于户外!呼则闻"
夙兴!妇沐浴!纟丽笄#宵衣以俟见"质明!赞见妇于舅

姑"席于阼!舅即席$席于房外!南面!姑即席"妇执5枣
栗!自门入!升自西阶!进拜!奠于席"舅坐抚之!兴!答
拜"妇还!又拜"降阶!受5月段修!升$进!北面拜$奠于
席"姑坐举以兴!拜!授人"
赞醴妇"席于户牖间!侧尊无瓦醴于房中"妇疑立于席西"

赞者酌醴!加$!面枋!出房!席前北面"妇东面拜受"赞
西阶上北面拜送"妇又拜"荐脯醢"妇升席!左执觯!右祭
脯醢!以$祭醴三!降席!东面坐!啐醴!建$!兴!拜"赞
答拜"妇又拜!奠于荐东$北面坐取脯$降!出!授人于门
外"
舅姑入于室!妇盥馈"特豚!合升!侧载!无鱼腊!无

稷"并南上"其他如取女礼"妇赞成祭!卒食!一3!无从"
席于北墉下"妇彻!设席前如初!西上"妇4!舅辞!易酱"
妇4姑之馔!御赞祭豆#黍#肺#举肺#脊!乃食!卒"姑
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3之!妇拜受!姑拜送"坐祭!卒爵!姑受!奠之"妇彻于
房中!媵御4!姑3之!虽无娣!媵先"于是与始饭之错"
舅姑共飨妇以一献之礼"舅洗于南洗!姑洗于北洗!奠

酬"舅姑先降自西阶!妇降自阼阶"归妇俎于妇氏人"
舅飨送者以一献之礼!酬以束锦"姑飨妇人送者!酬以

束锦"若异邦!则赠丈夫送者以束锦"
若舅姑既没!则妇入三月!乃奠菜"席于庙奥!东面!右

几"席于北方!南面"祝盥!妇盥于门外"妇执5菜!祝帅
妇以入"祝告称妇之姓!曰#$某氏来妇!敢奠嘉菜于皇舅某
子"%妇拜!6地!坐奠菜于几东席上&还!又拜如初"妇降
堂!取5菜!入&祝曰#$某氏来妇!敢告于皇姑某氏"%奠
菜于席!如初礼"妇出!祝阖牖户"老醴妇于房中!南面!如
舅姑醴妇之礼"婿飨妇送者丈夫’妇人!如舅姑飨礼"

记

士昏礼!凡行事必用昏昕!受诸祢庙!辞无 $不腆%’无

$辱%"挚不用死!皮帛必可制"腊必用鲜!鱼用鲋!必7全"
女子许嫁!笄而醴之!称字"祖庙未毁!教于公宫!三

月"若祖庙已毁!则教于宗室"
问名"主人受雁!还!西面对"宾受命!乃降"
祭醴!始6一祭!又6再祭"宾右取脯!左奉之!乃归!

执以反命"
纳征!执皮!摄之!内文&兼执足!左首&随入!西上&

参分庭一在南"宾致命!释外足!见文"主人受币!士受皮
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者自东出于后!自左受!遂坐摄皮"逆退!适东壁"
父醴女而俟迎者!母南面于房外"女出于母左!父西面

戒之!必有正焉"若衣!若笄!母戒诸西阶上!不降"
妇乘以几!从者二人坐持几!相对"
妇入寝门!赞者彻尊幂!酌玄酒!三属于尊!弃余水于

堂下阶间!加勺"
5!缁被+里!加于桥"舅答拜!宰彻5"
妇席荐馔于房"飨妇!姑荐焉"妇洗在北堂!直室东隅#

篚在东!北面盥"妇酢舅!更爵!自荐#不敢辞洗!舅降则
辟于房#不敢拜洗"凡妇人相飨!无降"
妇入三月!然后祭行"
庶妇!则使人醮之"妇不馈"
昏辞曰$%吾子有惠!贶室某也"某有先人之礼!使某也

请纳采"&对曰$%某之子蠢愚!又弗能教"吾子命之!某不
敢辞"&致命!曰$%敢纳采"&
问名!曰$%某既受命!将加诸卜!敢请女为谁氏’&对

曰$%吾子有命!且以备数而择之!某不敢辞"&
醴!曰$%子为事故!至于某之室"某有先人之礼!请醴

从者"&对曰$%某既得将事矣!敢辞"&%先人之礼!敢固以
请"&%某辞不得命!敢不从也’&
纳吉!曰$%吾子有贶命!某加诸卜!占曰 (吉)"使某

也敢告"&对曰$%某之子不教!唯恐弗堪"子有吉!我与在"
某不敢辞"&
纳征!曰$%吾子有嘉命!贶室某也"某有先人之礼!俪

皮束帛!使某也请纳征"&致命!曰$ %某敢纳征"&对曰$
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!吾子顺先典"贶某重礼"某不敢辞"敢不承命#$
请期"曰%!吾子有赐命"某既申受命矣&惟是三族之不

虞"使某也请吉日&$对曰%!某既前受命矣"唯命是听&$曰%
!某命某听命于吾子&$对曰%!某固唯命是听&$使者曰%!某
使某受命"吾子不许"某敢不告期#$曰某日&对曰%!某敢
不敬须#$
凡使者归"反命"曰%!某既得将事矣"敢以礼告&$主

人曰%!闻命矣&$
父醮子"命之"曰%!往迎尔相"承我宗事&勖帅以敬"

先妣之嗣&若则有常&$子曰%!诺&唯恐弗堪"不敢忘命&$
宾至摈者请"对曰%!吾子命某"以兹初昏"使某将"请

承命&$对曰%!某固敬具以须&$
父送女"命之曰%!戒之敬之"夙夜毋违命’$母施衿结

巾兑"曰%!勉之敬之"夙夜无违宫事’$庶母及门内"施8"申
之以父母之命"命之曰%!敬恭听"宗尔父母之言&夙夜无愆"
视诸衿8’$婿授绥"姆辞曰%!未教"不足与为礼也&$
宗子无父"母命之&亲皆没"己躬命之&支子"则称其

宗&弟"称其兄&
若不亲迎"则妇入三月"然后婿见"曰%!某以得为外昏

姻"请觌&$主人对曰%!某以得为外昏姻之数"某之子未得
濯溉于祭祀"是以未敢见&今吾子辱"请吾子之就宫"某将
走见&$对曰%!某以非他故"不足以辱命"请终赐见&$对曰%
!某得以为昏姻之故"不敢固辞"敢不从’$主人出门左"西
面&婿入门"东面"奠挚"再拜"出&摈者以挚出"请受&婿
礼辞"许"受挚"入&主人再拜受"婿再拜送"出&见主妇"
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主妇阖扉!立于其内"婿立于门外!东面"主妇一拜"婿答
再拜!主妇又拜!婿出"主人请醴!及揖让入"醴以一献之
礼"主妇荐!奠酬!无币"婿出!主人送!再拜"

#译文$

婚礼"男家请媒人到女家转达求亲之意!得到同意后再
派使者致送礼物 %这一仪节称为 &纳采’(!用雁作为礼品"
%纳采的仪式是(女家主人在祢庙的室门之西为神设席!席头
朝西!席的右边放着供神凭依的几"男家使者身穿玄端服来
到女家大门外"女家的摈者出大门请问使者为何事而来!然
后入门禀告主人"主人穿着和宾一样的服装!到大门外迎接!
向宾行再拜之礼!宾 %是奉命而来!自己并非事主!不敢当
宾礼!所以(不答拜"主)宾拱手行礼后入大门"走到庙门
前!主)宾再次拱手行礼后入门"%途中(主)宾三次拱手行
礼后!走到各自的阶前!主)宾三次互相谦让"于是 %主人
作为宾的先导(先从东阶上堂!然后面朝西而立"宾从西阶
上堂!在屋正脊的下方就位!面朝东致纳采辞"主人在阼阶
上!面朝北行再拜之礼!然后在东西楹柱之间接受宾的礼物

%雁(!宾主都面朝南"礼毕!宾下堂!出庙门"主人走下阼
阶!将雁交给家臣中的长老"

%宾纳采后出门!但未离去!在此等候询问主人之女的名
字!以便回去占卜吉凶"这一仪节称为 &问名’"(摈者出庙
门!请问宾是否还有事"宾手执另外一只雁!说还需要问明
女子的姓氏"摈者入门告诉主人!主人同意相告"宾再次入
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门!把雁送给主人!其间的仪节!与纳采时入门后的一样"
摈者出庙门!请问等候在此的宾是否还有未尽之事"宾

告知说!问名之事已经完毕"摈者入门禀告!然后出来告诉
宾!主人将用醴礼酬宾"宾谦辞一次!然后答应了"主人命
撤换堂上的几!席也换过!席头朝东"又在房中设醴酒一无瓦"
主人亲自到庙门外迎宾!双方揖#让的仪节和纳采时一样!然
后登阶上堂"主人在东阶上!面朝北行再拜之礼$宾在西阶
上!面朝北答拜还礼"主人拂拭供宾使用的几!再执持几的
中部授给宾!然后行拜送礼"宾接住几足!微微转身回避

%表示不敢当主人之礼&!接着面朝北!将几转成纵向!放在
坐席之左!再到西阶上答拜"赞者往觯内酌醴!再在觯上放
一把角制的$!大而宽的一头朝前!端出房"主人接过觯!使
$柄朝前!走到宾席之前站定"宾在西阶之上行拜礼!再到
席前受醴!然后退回到西阶上原先站立的位置"主人到阼阶
上行拜送礼"赞者将笾豆进献到宾的席前"宾即席而坐!左
手执觯!右手取少许脯#醢!祭先世创造此物的人!又用$
取醴祭先世创造此物的人三次 %此为食前之祭&!祭毕!回到
西阶上面朝北而坐 %表示不敢当宾礼&!尝一口醴后!把角$
插入觯中!表示饮毕!接着起身!再坐下将觯放在笾豆右侧!
于是向主人行拜礼致谢"主人答拜还礼"宾回到席上!把觯
放在笾豆的左侧!离席!走到席前#面朝北坐下!从笾中取
脯"主人谦辞 %说这不是珍异之物!不值得您这样敬重&"宾
走下西阶!将脯交给随从人员!然后出门"主人送到大门外!
行再拜之礼"

%男家问得女子姓氏!归而卜于祢庙!得到吉兆后!要向
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女家通报!这一仪节称为 "纳吉#!婚事由此而定$男家到女
家纳吉!用雁作礼物!仪节与纳采时一样%

&纳吉之后!男家派使者致送聘礼!这一仪节称为 "纳
征#%女家纳聘后!婚姻之事乃成%$男家到女家纳征!致送
的聘礼是玄色和+色的帛共五匹!鹿皮两张%仪节与纳吉时
一样%

&男家卜得举行婚礼的吉日后!不直接告知女家!而是派
使者到女家!请女家指定婚期!意在表示听命于女家!尊重
女家%这一仪节称为 "请期#%$男家使者到女家请示婚期!带
去的礼物是雁%女家的主人推辞后!宾这才将已卜定的吉日
告诉主人%其间的仪节与纳征时一样%
娶妻之日!黄昏初临之时!男家在寝门外的东方陈设三

个鼎 &豚鼎’鱼鼎’腊鼎$!鼎面朝北!以北边的为尊%所盛
的食物是(&最北边的鼎内$小猪一只!左右牲体合在一起升
入鼎中!蹄甲都已去掉)经切割的肺 &举肺$两块!脊骨两
块!经划割而底部仍连在一起的肺 &祭肺$两块)&中间的鼎
内$鱼十四条)&南边的鼎内$一只风干全兔!但尾骨不得放
入鼎中%以上食品都已煮熟%每鼎都配加鼎杠和鼎盖%供盥
手用的 "洗#设在阼阶的东南%陈设在房中的食品有(加醋
的酱二豆!腌制的冬葵菜和螺酱四豆!这六豆用同一块巾罩
着 &以防灰尘$!黍’稷一共四敦!都加上盖!&以便保温$%
浓汤汁在灶上%室中北墙下放着两无瓦酒!下面有承放器物用
的底座 "禁#!玄酒 &水%以其色玄!故名$放在酒无瓦之西!
都用粗葛布覆盖!上面放一把勺!柄都朝南%在房门之东也
放一 酒!但不设玄酒%南面放一篚!内有四只爵和一对卺
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!剖成两半的瓠"#
新郎头戴爵弁 !身穿黑色上衣$衣带也是黑色的"$裳的

下缘镶有黑色的边#随从们都穿玄端服#新郎乘坐漆车$随
行者分乘两辆副车#随从们手持烛炬$在马前开道照明#接
新娘用的车与新郎的一样$只是车上有帷幕#新郎来到女家
大门外#女家在祢庙的室门之西为神设席$席头朝西$右面
放着供神凭依的几#新娘戴着假发$身穿镶有黑边的纯玄色
的衣裳$站立在房中$面朝南#姆的头发用帛束着$再绾髻
加簪$身穿黑色的衣服$站在新娘右边#陪嫁者都穿纯玄色
的衣和裳$用帛束发$再绾髻加簪$身披绘有黑白相间的斧
形花纹的单层披肩$站在新娘后面#新娘的父亲身穿玄端服$
到大门外迎接女婿$面朝西$对他行再拜之礼$女婿面朝东
答拜还礼#新娘的父亲拱手行礼$请女婿进门$女婿拿着雁
跟随其后#走到庙门前$双方再次拱手行礼$然后入内#双
方又三次拱手行礼后来到阶前$宾主又三次互相谦让 !请对
方先登阶"#于是$新娘的父亲先登阶上堂$在阼阶上面朝西
而立#新郎登上西阶后$到东房之前%面朝北将雁放在地上$
行再拜稽首之礼$然后走下西阶$出门#新娘跟着新郎$从
西阶下堂#新娘的父亲不下堂送别#新郎准备为新娘驾车$把
登车的引绳交给新娘$姆代替新娘辞谢#新娘踩上专设的矮
几登车#姆为她披上避风尘用的罩衣#新郎驱车前进$车轮
滚动三圈后$由车夫代替新郎驾车#新郎乘自己的漆车先走$
到家后在大门外等候新娘#
新娘到达夫家大门外$新郎拱手行礼$请新娘进门#走

到寝门前$新郎又拱手行礼$请新娘入内$然后一起从西阶
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登堂!陪嫁者在室内西南角为新郎布席!新郎入室后站在席
前"新娘站在无瓦的西边"面朝南!陪嫁者和新郎的女侍交替
为新郎#新娘浇水洗手!赞礼者撤去覆盖在无瓦上的粗葛布!抬
鼎者先洗手"然后出门去掉鼎盖"把鼎抬入寝门"放在阼阶
南面"鼎面朝西"以北边的鼎为尊!执匕和俎的有司跟随抬
鼎者入内设俎 $俎放在鼎西"匕放入鼎内"每鼎都是如此%!
然后面朝北用匕从鼎中取出食物"陈放在俎上"执俎等待

$让豆先设%!事毕"执匕者按与进门时相反的顺序退出"回
到寝门东原先站立的位置"面朝北"以站在西首者为尊!赞
者把酱设在新郎席前"腌制的冬葵菜和螺酱放在酱的北边!豚
俎抬进来后"放在盛有冬葵菜和螺酱的豆的东边"其次放鱼
俎!风干的兔肉俎单独放在豚俎和鱼俎之北!赞者把黍敦设
在酱的东边"稷敦又在其东"大羹汁在酱的南边!为新娘专
设的酱放在新郎馔席的东面"腌制的冬葵菜和螺酱放在其南"
以北边为上位!黍敦放在兔肉俎之北"黍西放稷!大羹汁在
酱的北边!女侍在新郎之席的对面为新娘布席!赞者打开敦
盖"仰放在敦的南侧"对敦的盖放在北侧!赞者禀告主人"陈
设已毕!新郎拱手行礼"请新娘就席"然后双方各自就席"一
起祭祀&$祭品由近及远依次为%与螺酱调和过的冬葵菜"黍#
稷和祭肺 $以祭祀先世创造此物的人%!赞者将黍移到新郎#
新娘席前"又授以肺#脊!夫妇先吃黍"再用口啜羹汁"用
手指咂酱吃"这是一饭!一饭之前都要祭肺#脊 $以祭祀先
世创造此物的人%"然后尝一口!三饭之后"食礼完毕!赞者
洗爵酌酒"请新郎漱口!新郎拜而受爵!赞者在室门内答拜
还礼!请新娘漱口的仪也是如此!新郎#新娘饮酒前都要先
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祭酒 !以祭祀先世创造此物的人"#赞者进酒时$随进在火上
烤熟的肝#新郎%新娘用肝振祭 !古代食前祭法之一$将肝
插入盐中$再振落多余的盐$祭祀之"$然后尝之$再把它放
入盛腌菜的豆中#!初3之礼完毕"新郎%新娘饮尽爵中之酒$
拜谢赞者$赞者答拜还礼$然后接过他们的爵#再3之礼$从
洗爵开始$仪节与初时一样$只是不进烤肝#三3时用卺盛
酒$其它与再3时一样#于是赞者 !行自酢之礼"&先洗爵

!好像有人为自己洗一样"$再到房门外东边的无瓦内酌酒$然
后进入门内$面朝西北放下爵$对新郎%新娘行拜礼 !好像
在接受他们敬酒一样"#新郎%新娘答拜还礼 !如同用酒回敬
一样"#赞者坐下祭酒$祭毕将爵中的酒饮完$再行拜礼$新
郎%新娘答拜还礼#赞者和新郎%新娘都起身#新郎走出房#
新娘回到无瓦西边的原位$面朝南而立#于是赞者将室中的食
物撤到房中$如同在室中那样陈设#北墙下的无瓦不撤 !因为
房门之东已有酒尊"#新郎在房中脱下礼服$由陪嫁者接着#
新娘在室中脱下礼服$由女侍接着#姆将佩巾授给新娘#女
侍在室内西南角为新娘铺卧席$陪嫁者把新郎的卧席铺在新
娘卧席之东$卧席上都放有枕头$按脚朝北的睡向摆放#新
郎从外房入室$亲手解下新娘许嫁时系的缨带#室内的执烛
者出门离去#陪嫁者将新郎未吃尽的食物吃完$女侍则将新
娘未吃尽的食物吃完#赞者从房门之东的无瓦中酌酒$请他们
漱口#陪嫁者在新房门口伺候$以便在新郎%新娘有事呼唤
时能及时听见#
次日清晨$新娘早早起身$洗头沐身$用帛束发$绾髻

加簪$身穿黑色的缯衣$等待公婆的接见#天亮时$赞者告
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诉公婆!新娘要来拜见"于是在阼阶上设席!公公 #以主人
的身份$即席%又在房门外之西设席!席面朝南!婆婆 #以
内主的身份$即席"新娘捧着装有枣&栗的5 #圆形竹器名!
外有青缯做的套子$!从寝门进入!登上西阶!走到公公的席
前行拜见礼!礼毕!将5放在席上"公公坐在席上抚摸5

#表示接受礼物$!然后起身!向媳妇答拜还礼"媳妇转身回
避 #表示不敢当公公之拜$!并向公公行侠拜礼 #妇人对男子
的拜礼’男子拜一次!妇人拜两次$"礼毕!新娘走下西阶!
从女侍手中接过装着加姜桂捶制而成的干肉的5走上西阶!
走到婆婆席前!面朝北而拜!然后将5放在席上"婆婆坐在
席上!再举起5起身!向媳妇答拜还礼!然后把5交给身边
的侍从"
赞者代表公婆向新娘行醴礼"在室门之西和窗户之间的

地方布席!在房中放一尊醴酒"新娘在席的西边正身而立"赞
者往觯中酌醴!再在觯上放一把$!$柄朝前!捧着出房!走
到新娘席前!面朝北而立"新娘面朝东拜而接觯"赞者走到
西阶之上!面朝北行拜送礼"新娘行侠拜礼"有司进上干肉
和肉酱"新娘入席!左手执觯!右手取少许干肉和肉酱!祭
祀先世造此物者!又用$酌醴祭祀先世造此物者!凡三次%然
后离席!在席的西边面朝东而坐!先用啐尝一口醴酒!再将
$插入觯中!接着起身!拜谢赞者"赞者答拜还礼"新娘行
侠拜礼!礼毕!将觯放在笾豆的东侧!面朝北而坐!从笾中
取干肉后!走下西阶!出门!将干肉交给站在门外的娘家人"
公公与婆婆进入室内!新娘洗手后向他们进食"所进的

是一只小猪!左右两半牲体事先合在一起放入鼎中!此时从
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鼎中取出!分开放在公公和婆婆的俎上"没有鱼俎和兔俎!也
没有稷"席上的馔肴都以放在南边的为尊"其它如酱#羹汁#
腌菜等物的陈放规定!与婚礼夫妇共食时一样"新娘协助公
婆完成食前的祭祀"公婆三饭完毕!新娘递酒!请他们漱口!
不进烤肝"接着!在室中北墙下设席!新娘将公婆吃剩的食
品撤到席前!像原先一样摆放!但以放在西边的为尊"新娘
要吃公公的余食!公公嫌不干净而加以制止!让她更换豆中
之酱!新娘从命"新娘又吃婆婆的余食"女侍在旁协助新娘
祭祀菹醢#黍#祭肺#举肺#脊!祭毕!新娘才吃!食礼到
此完成"婆婆递酒!请她漱口"新娘拜而接觯!婆婆行拜送
礼"新娘入席坐下祭祀!再将酒饮尽"婆婆接过觯!放在篚
中"新娘将余食撤至房中!让陪嫁者和女侍吃完$婆婆递酒
请她们漱口"如果陪嫁者中没有新娘的妹妹!那么其他陪嫁
者先漱口!然后才是女侍"与公公婆婆饭后由新娘吃余食不
同!此时由陪嫁者吃公公的余食!女侍吃婆婆的余食"
公公向媳妇敬酒!婆婆酌酒后再酬!共同完成一献之礼"

公公盥手洗爵是在堂下的南洗!婆婆盥手洗觯则在堂上的北
洗"新娘从婆婆手中接过盛有酬酒的觯!把它放置在笾豆的
东侧"然后!公公婆婆先走下西阶!而新娘则从主阶下堂

%表示公婆已将家内的事托交给了媳妇&"公婆命有司将豚俎
交给送婚者中的男人!让他们回去向新娘的父母复命"
公公用一献之礼款待女家的执事!并赠给五匹锦"婆婆

用一献之礼款待前来送婚的女家仆隶的妻妾!也赠给五匹锦!
以示酬谢"如果新娘来自他邦!则到送婚的男子下榻的宾馆
另外赠送五匹锦"
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如果公婆已经亡故!那么新娘在过门后的三个月内!要
设菜祭祀 "在庙中拜见公婆的亡灵#$在祢庙之室的西南角为
公公设席!按面朝东的方位摆放!席的右面设一小几$又在
北墙下为婆婆设席!按面朝南的方位摆放$祝在庭中洗手!新
娘在庙门外洗手$新娘手持盛有祭菜的5!在祝的带领下进
入庙门$祝用新娘的姓氏告神!说%&某氏来此做媳妇!冒昧
地用这美味的菜祭祀尊敬的公公某某$’新娘跪拜!双手至地

"如同与公公进献食物#(接着!将祭菜放在小几东面的席上

"如同向公公授受食物#(然后回身!行6地拜礼 "如同在答
拜公婆#!拜法与前面一样$新娘下堂!从有司手中接过装有
祭菜的5!走到婆婆的席前!祝告说%&某氏来此做媳妇!敢
禀告于尊敬的婆婆某氏$’然后将祭菜放在席上!行礼的仪节
与前面一样$礼毕!新娘出庙!祝者关上窗和门$老者代表
公婆在房中向新娘行醴礼!面朝南!仪节与公婆向媳妇行醴
礼一样$新郎用酒食款待送婚者中的男女!仪节与公婆款待
女家随从一样$

记

士的婚礼!凡举事必在黎明或黄昏!并且先听命于父庙$
双方的辞令不用 &不腆’)&辱’之类的客气话$作为见面礼
用的雁不能用死的!皮帛必须能制衣用$腊肉一定要用新鲜
的!鱼要用鲫鱼!俎上之牲的骨体要完整$
女子许嫁!要举行笄礼!束发加簪!为她行醴礼!如同

男子行冠礼一样!并且开始称呼她的表字$如果高祖之庙未
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迁!就在宗子的祠堂里教给她妇德"妇言"妇容"妇功之类
的知识!时间是在出嫁以前的三个月#如果高祖之庙已迁!就
在支子的祠堂里教她#
男家使者到女家询问女子的姓氏#主人站在阼阶上!使

者站在西阶上"面朝东请问主人!主人面朝北再拜!再走到
两楹之间!收下男家的礼物雁!然后回到阼阶上!面朝西!告
知女子的姓氏#使者受命后!主宾一起下堂#
宾祭醴酒!先用$舀一次醴!祭毕!又舀第二次醴!一

共祭三次#宾右手从笾中取干肉!左手捧着!然后离开女家
回去!向主人复命#
男家到女家纳征!随从手持的鹿皮!要从背脊处对折后

迭合!让有花纹的一面朝内$左手执住两只前足!右手执住
两只后足!鹿皮的头在左边$进门时!送礼者鱼贯而入!进
门后分成两行!以西边那行为尊!宾立其首#执鹿皮者在靠
庭南侧三分之一的地方并立#宾到堂上向女家主人致辞#执
鹿皮者放开外侧的鹿足!把鹿皮打开!露出花纹#主人接受
客人送来的皮帛时!站在门东的主人的私臣!从执鹿皮者的
身后绕至其左侧!面朝北!代表主人接过鹿皮!然后坐下将
鹿皮按原样迭好!再捧在手中倒退着回到东壁之前#
父亲在房中为女儿行醴礼后!女儿面朝南立于其位!等

待丈夫来迎亲#新郎到达门外时!父亲出房!派摈者去询问!
自己站在阼阶之上!面朝西而立#母亲在房外面朝南而立#女
儿出房!跟从新郎从西阶下堂时!要从母亲左侧经过!这时!
站在阼阶上的父亲告诫女儿!要谨记父母的教育!并赠以托
戒之物!如衣服或发簪等!让她日后见物思今!永远不忘#母
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亲则在西阶上告诫女儿!但不随女儿下堂"
新娘踩上专设的矮几登车"小几由两名侍从跪坐扶持!面

部相向"
新娘进入寝门后!赞礼者撤去覆盖在无瓦上的布巾!用勺

酌玄酒 #水$!往酒尊中加入三次!剩余的水倒在堂下两阶之
间的地方!再在酒尊上放一把勺"
新娘见公婆时放礼物用的9!要用面子为黑色%里子为

绛色的巾!覆盖在的提梁上"公公向媳妇答拜!收下礼物后!
把9交给家臣提走"
新娘从婆婆手中接过盛有酬酒的觯!把它放置在笾豆的

东侧"然后!公公婆婆先走下西阶!而新娘则从主阶下堂!表
示公婆已将家内之事托交给了媳妇"公婆命有司将豚俎交给
送婚者中的男人!让他们回去向新娘的父母复命"
公公婆婆款待新娘时!所用的席和脯%醢!预先陈放在

房中"先酌酒自饮!然后再献给媳妇 #酬$!并共同完成一献
之礼"新娘盥手用的洗设在北堂!对着室的东北角&盛爵觯
的篚放在它的东面"新娘洗手时面朝北"新娘酌酒回敬给公
公 #酢$!要另换一只新爵!并亲自向公公进献脯%醢 &公公
要去洗爵!准备敬酒时不敢辞拦 #因为那是尊者之间的礼
节$&公公下阶去洗爵时!#新娘不可跟着下去!但若安立于
堂上!则有役使尊者之嫌!所以$可到房中暂时回避"爵洗
毕!新娘也不敢向公公拜谢 #因为这也是尊者之间的礼节$"
婆婆款待送婚者中的妇人&或者公公已亡故!婆婆款待媳妇!
都不下阶去盥手洗爵 #应在北堂之洗进行"$
新娘过门后三个月!才能助夫致祭"
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如果是庶子所娶的新娘!公婆让家臣向她敬酒!新娘不
必回敬"公婆不用酒食款待新娘!新娘也不必向公婆献食物"
纳采时!男家使者的辞令是#$尊敬的主人加惠!把妻室

赐给某某"某某按照先辈传授的礼节!派我来行纳采之礼"%
摈者回答说#$我家主人某某的女儿天性愚钝!父母又不能教
而使之聪敏"但是您有命于此!某某岂敢推辞"%使者登堂向
主人致辞说#$敢请主人纳采"%
男家使者问名的辞令是#$主人某某已敬受贵家长之命!

将要占卜婚姻的吉利与否!请问女子的姓氏"%女家的摈者回
答说#$您既然有命于我!而我家女子又不过是备供选择的对
象之一!某人岂敢推辞"%
女家主人请男家使者接受醴礼的辞令是#$您为两家的婚

事之故!来到某人的家"某人的家有先辈传授的礼节!请允
许用醴酒酬谢您"%男家来宾回答说#$某人还将继续办事!不
得不辞谢"%主人说#$用醴酒酬劳来宾!是先辈传授的礼节!
所以胆敢执意相请"%来宾说#$某人的推辞不能得到您的同
意!岂敢不从命&%
纳吉时的辞令是#$承您赐命!告知女儿之名"主人某某

已经占卜!结果是 ’吉("所以派某人前来相告"%主人家的
答辞是#$某某的女儿不堪教育!恐怕不堪与尊府匹配"但是
尊府既已占得吉兆!我家同有这吉利!所以某某不敢推辞"%
纳征时的辞令是#$您有美好的命令!把妻室赐给某某"

某某按先辈传授的礼节!备下两张鹿皮和五匹帛!派某人前
来!请求纳征"%致辞的辞令是#$某某斗胆献上礼物"%主人
一方的答辞是#$您遵循先辈的常法!赐某某以重礼!某某未
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能得到您准予推辞的命令!岂能不从命"#
男家使者请定婚期的辞令是$%尊敬的主人已赐命许婚!

某人已屡屡在此受命&目前某某的主人家三族康吉!正是行
嘉礼的好时候!因此请求择定完婚的吉日&#摈者回答说$
%主人某某此前已受命于尊府!此事惟命是从&#使者说$%主
人某某命令我某人!完婚之期一定要听命于尊府的主人&#摈
者说$%主人坚持要听命于尊府&#使者说$%主人某某派某人
前来听命!尊府主人不肯发话&某人回去复命!岂能说不出
婚期"#摈者说$%那就定在某日吧&#使者回答说$%主人某
某敢不恭敬以待"#
凡是使者回归!向主人复命的辞令是$%某人已经得到举

行婚礼的日期!请允许依礼禀告&#主人说$%知道了#&父亲
为儿子行醮礼!训命之辞是$%去迎接你的内助!以继承我们
的宗室之事&勉励和引导她恭敬从事!以嗣续我们先妣的美
德&你的言行要有常法&#儿子说$%是!只怕我不能胜任!但
决不敢忘记父亲的训诫&#
新郎来到女家大门外!摈者请问为何事而来!新郎回答

说$%岳父大人命家父某某!在此黄昏初临的时刻!令某人行
婚礼!特前来迎妻!我已遵命恭恭敬敬地等待至今!请允许
承接先前的诺言&#摈者对答说$%主人某某也一直恭恭敬敬
地准备着!等待您的到来&#
父亲送别女儿!训诫之辞是$%切记要恭敬从事!从早到

夜!都不可违背你公婆的意志’#母亲给女儿系好小带(结好
佩巾!告诫说$%要努力!要谨慎!白天黑夜!都不可违反夫
家宫室的规定’#庶母送到门内!给她系上盛佩巾用的丝囊!
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并且重申父母之命!告诫她说"#恭恭敬敬地听从和尊崇你父
母的话$白天黑夜都不要有过错!经常看着这个丝囊!就不
会忘记父母的告诫%&
新娘将要登车时!新郎将拉手用的引绳递给她!姆辞谢

道"#新娘尚未得到尊府的教诲!尚不能接受这一礼节$&
如果嫡长子的父亲已去世!则命令使者的事由母亲请儿

子的叔伯或兄长来代理$如果双亲都已去世!族人之中没有
主婚者!嫡长子可以自己命令使者$如果庶兄弟的双亲已经
去世!则求婚的辞令中凡需要提及父亲名字的地方!都可以
改用嫡长子的名字$如果宗子的母弟双亲皆亡!则婚辞中都
要改用小宗之子的名字$
如果父母已故去!新郎不能行亲迎之礼!那末应在新娘

过门后三个月!再去女家拜见岳父’岳母!说"#某人因父母
之故!不得已而行外婚姻之礼!请求进见岳父’岳母$&岳父
回答说"#前此!某人得以与尊府骤然通婚!其时尚短!某人
的女儿还没有在尊府祭祀时做洗涤器具之事!所以一直没敢
去见您$今天有辱您亲临敝府!请先进宫室稍息!某人即刻
前去见您$&新郎说"#某人与尊府是至亲!不敢有辱于您的
走见之命!请最终能赐某人一见$&岳父说"#某人因已与您
结为婚姻的缘故!不敢固执地推辞!敢不从命(&于是!岳父
出内门!立在右边!面朝西$新郎进大门!立在左边!面朝
东!将见面礼放在地上!行再拜之礼!然后出门$摈者拿着
新郎送来的见面礼!出门!请新郎收回 )以便用正式的宾客
之礼相见*$新郎以礼相辞!然后答应!接过礼物!又走进大
门$岳父行再拜之礼后收下礼物!新郎行再拜之礼相送!出
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门!新郎又去拜见岳母!岳母关上寝门西侧的门扉"站在里
面!新郎站在门外"面朝东!岳母向新郎一拜"新郎答以再
拜之礼"岳母又一次拜之!新郎退出!岳父送新郎到寝门外"
请用醴酒敬新郎!于是彼此揖让而入!向新郎敬酒用一献之
礼!岳母进上佐酒的干肉和肉酱!新郎放下酬酒不饮 #表示
一献之礼已成$!由于外婚姻是变礼"所以礼物中没有币帛

#以示区别$!新郎出门"岳父送至门外"行再拜之礼!
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士相见礼第三

士相见之礼!挚"冬用雉"夏用:!左头奉之"曰#$某
也愿见"无由达!某子以命命某见!主人对曰#$某子命某见"
吾子有辱!请吾子之就家也"某将走见!%宾对曰#$某不足
以辱命"请终赐见!%主人曰#$某不敢为仪"固请吾子之就
家也"某将走见!%宾对曰#$某不敢为仪"固以请!%主人对
曰#$某也固辞"不得命"将走见!闻吾子称挚"敢辞挚!%宾
对曰#$某不以挚"不敢见!%主人对曰#$某不足以习礼"敢
固辞!%宾对曰#$某也不依于挚"不敢见"固以请!%主人对
曰#$某也固辞"不得命"敢不敬从!%出迎于门外"再拜!客
答再拜!主人揖"入门右!宾奉挚"入门左!主人再拜受"宾
再拜送挚"出!主人请见"宾反见"退!主人送于门外"再
拜!主人复见之"以其挚"曰#$向者吾子辱"使某见!请还
挚于将命者!%主人对曰#$某也既得见矣"敢辞!%宾对曰#
$某也非敢求见"请还挚于将命者!%主人对曰#$某也既得见
矣"敢固辞!%宾对曰#$某不敢以闻"固以请于将命者!%主
人对曰#$某也固辞"不得命"敢不从&%宾奉挚入"主人再
拜受!宾再拜送挚"出!主人送于门外"再拜!
士见于大夫"终辞其挚!于其入也"一拜其辱也!宾退"

送"再拜!
若尝为臣者"则礼辞其挚"曰#$某也辞"不得命"不敢
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固辞!"宾入#奠挚#再拜#主人答壹拜#宾出!使摈者还其
挚于门外#曰$%某也使其还挚!"宾对曰$%某也既得见矣#
敢辞!"摈者对曰$%某也命某$&某非敢为仪也!’敢以请!"
宾对曰$%某也#夫子之贱私#不足以践礼#敢固辞("摈者
对曰$%某也使某#不敢为仪也#固以请("宾对曰$%某固辞#
不得命#敢不从)"再拜受!
下大夫相见以雁#饰之以布#维之以索#如执雉!上大

夫相见以羔#饰之以布#四维之#结于面*左头#如;执之!
如士相见之礼!
始见于君#执挚#至下#容弥蹙!庶人见于君#不为容#

进退走!士大夫#则奠挚再拜稽首#君答壹拜!
若他邦之人#则使摈者还其挚#曰$%寡君使某还挚!"宾

对曰$%君不有其外臣#臣不敢辞!"再拜稽首#受!
凡燕见于君#必辩君之南面!若不得#则正方#不疑君!

君在堂#升见无方阶#辩君所在!
凡言#非对也#妥而后传言!与君言#言使臣*与大人

言#言事君*与老者言#言使弟子*与幼者言#言孝弟于父
兄*与众言#言忠信慈祥*与居官者言#言忠信!凡与大人
言#始视面#中视抱#卒视面#毋改!众皆若是!若父#则
游目#毋上于面#毋下于带!若不言#立则视足#坐则视膝!
凡侍坐于君子#君子欠伸#问日之早晏#以食具告#改

居#则请退可也!夜侍坐#问夜#膳荤#请退可也!
若君赐之食#则君祭#先饭+遍尝膳+饮而俟!君命之

食然后食!若有将食者#则俟君之食然后食!若君赐之爵#则
下席#再拜稽首#受爵#升席祭#卒爵而俟#君卒爵#然后
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授虚爵!退"坐取屦"隐辟而后屦!君为之兴"则曰#$君无
为兴"臣不敢辞!%君若降送之!则不敢顾辞"遂出!大夫则
辞"退下"比及门三辞!
若先生异爵者请见之"则辞!辞不得命"则曰#$某无以

见"辞不得命"将走见!%先见之!
非以君命使"则不称寡!大夫士"则曰寡君之老!凡执

币者"不趋"容弥蹙以为仪!执玉者"则唯舒武"举前曳踵!
凡自称于君"士大夫则曰下臣!宅者在邦"则曰市井之臣&在
野"则曰草茅之臣"庶人则曰刺草之臣!他国之人则曰外臣!

’译文(

士相见之礼!士与士初次相见"礼物冬天用)鲜活的*雉"
夏天用风干的雉!宾到达主人家大门外求见时"要将雉的头
朝左捧着"说#$某某久欲拜谒"而无缘自达!今日某人以您
之命让我前来拜见!%主人回答说#$某某曾命某人前去见您!
不意您屈尊先来"实在愧不敢当+请您先回"某人随即到尊
府拜见!%宾回答说#$某人岂敢劳动大驾"尚望就此赐见!%
主人回答说#$某人岂敢以虚言相对"务请先回尊府"某人随
即前往拜见!%宾说#$某人亦不敢以虚言作答"故尔再次请
求!%主人回答说#$某人一再推辞"而未获应允"某人随即
出门往见!但听说您持礼物而来"岂敢当之"谨此辞谢!%宾
说#$某人若不持礼物"就不敢见尊者!%主人回答说#$某人
实在不敢当此大礼"再次辞谢!%宾回答说#$某人不凭借礼
物来表达敬意"就不敢前来拜见"所以再次恳请笑纳!%主人
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回答说!"某人一再推辞#而始终不能得到应允#岂敢不恭恭
敬敬地从命$%于是出大门迎接宾客#行再拜之礼&宾以再拜
之礼作答&主人拱手行礼#请宾入内#自己先从门的右侧进
入&宾捧着雉#从门左侧进入&主人在庭中再拜之后接受礼
物#宾则在再拜之后送上礼物#礼毕出门&主人让摈者转达
希望与宾相见叙谈之意#宾返回与主人相见#叙毕退出&主
人送宾到大门外#行再拜之礼&改日#主人到宾家回访#礼
物就用此前客人送来的雉#通过对方傧者与其主人对话#说!
"此前您屈尊光临敝舍#使某人得以拜见&请允许某人将雉奉
还给您的傧相&%’此时#由于场所的变换#宾已变成主人(#
主人说!"彼此已经相见#不敢劳您前来#谨辞谢&%’原先的
主人此时已变成宾(宾回答说!"某人非敢求见主人#不过是
要奉还大礼&%主人回答说!"某人前此已经拜见#不敢烦劳
尊驾#故再次辞谢&%宾回答说!"某人不敢以奉还礼雉之事
相扰#所以再次求见尊府傧相&%主人回答说!"某人一再推
辞#而不能得到应允#敢不听从尊命)%宾捧雉入门#主人在
庭中向宾再拜后收下雉&宾出门&主人送宾到门外#行再拜
之礼&
士初次拜见大夫 ’向大夫致送礼物(#大夫推辞两次后#

还是不接受礼物&士到来时 ’大夫不到门外迎接(#只是在他
进门后以一拜之礼感谢他屈尊光临&宾退出时#送行#再拜
之礼 ’但不送到大门口(&
如果是大夫家过去的家臣求见大夫#对客人的礼物#大

夫只辞谢一次就可以收下#说!"某人辞谢你的礼物#但不能
得到你的允许#因此不敢再次辞谢&%入门之后#要先把礼物
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放在地上!再向主人行再拜之礼"主人以一拜之礼作答"来
宾出门后!主人派摈者到门口向他奉还礼物!说#$主人某某
让某人奉还礼物"%来宾回答说#$某人已致送礼物并拜见主
人!因此不能接受您的要求"%摈者说#$主人某某告诉我#
&奉还礼物决不可虚情假意"’所以仍请收下"%来宾说#$某
人不过是主人的卑贱私臣!岂敢让主人行宾客还挚之礼(所
以再次辞谢)%摈者说#$主人派某人来办此事!不敢虚情相
对!再次恳请收下)%来宾说#$某人屡次辞谢!始终不能得
到应允!敢不听从您的命令(%于是再拜之后收下礼物"
下大夫之间初次相见!用鹅作为礼物!鹅的身上裹着绘

有纹饰的布!双足用绳子系着"捧持的方式与士相见时捧雉
一样*鹅头朝左方+"上大夫之间初次相见!用羔羊作为礼物!
羊身上用绘有纹饰的布裹着!四足两两相系!绳子要在羊背
上交叉后回到胸前打结"捧羊时!羊头朝左方!执持的方式
与秋天行献;礼时执;的方式相同"相见的仪节与士相见时
一样"
新臣首次见君!要携带礼物!走到君的堂下时!容貌要

愈加恭敬"庶人进见君时!不必作奔走翔行的姿势!只是进
退时要疾走"士大夫首次见君!把礼物放在地上后!行再拜
叩首礼!君答以一拜之礼"
如果是外邦之臣来见君!*礼毕+就让摈者把礼物还给客

人!说#$寡君派某人奉还礼物"%来宾回答说#$君不愿以外
臣为臣!岂敢再推辞"%于是再拜叩首!收下礼物"
凡是私见国君!必须以国君南面的位置为正"如果不能

得到国君南面的位置!则要取国君正东面或正西面的位置!不
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能随便猜度国君的方位而在斜方向行礼!国君在堂上时"臣
走哪个台阶没有一定之规"君近在哪个方向"就走哪个方向
的台阶!
凡是向国君进言"而不是回答国君的发问"一定要等国

君安坐后再开口!闲处时谈论的话题#与国君"应该谈论如
何使用臣下$与卿大夫"应该谈论如何奉事君上$与年老的
长辈"应该谈论如何教育弟子$与年轻人"应该谈论如何孝
悌父兄$与一般人"应该谈论如何以忠信慈祥处世$与士以
下的官吏"应该谈论如何忠信奉公!凡是与卿大夫说话"%要
注意自己视线的位置&开始时视线要落在对方脸部 %观察其
气色"看能否开口说话&$话说完后"视线要移到对方的胸部

%以示尊敬"并给对方以思考的时间&$最后再将视线移到对
方脸部 %观察他是否已采纳自己的意见&$整个过程"体态容
颜不要随便变动!对在坐的其他卿大夫"也都应如此!如果
是与父亲说话"则目光可以游移"但上不得高于其面部 %那
样显得傲慢&"下不得低于其腰带 %那样显得忧愁&!如果对
方不再说话"%那末视线要落在他行走时最先动作的部位&立
则视其足部"坐则视其膝部!
凡是在君子的左右陪坐"如果君子打哈欠’伸懒腰’问

时间的早晚"就要问从人饭菜是否已准备好!如果君子在座
位上不断变动姿势%表明君子已有倦意&"这时可以请求告退!
如果是在夜间陪坐"君子问钟鼓漏刻的时数"或者要用葱韭
等辛物作夜宵解瞌目困%表明君子已有睡意&"这时可以请求告
退!
在国君身旁侍坐"国君若以食赐臣"则国君要先祭!%如
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果没有膳宰在!臣要代国君尝一口黍稷"再遍尝每种菜肴"然
后喝饮料"等候国君先吃#国君下令开始吃"再正式吃#如
果有膳宰代尝饮食"则要等国君开始吃之后再吃#国君若以
爵赐臣"臣要离席"对国君再拜叩首"接过爵"然后入席献
祭"将爵中的酒饮完后"要等国君也将爵中之酒饮完"再把
空爵交给赞礼者#退席之后"到堂下坐着取鞋"然后到隐蔽
之处穿鞋#国君要起身相送时"则说$%请别为我起身"否则"
下臣不敢告辞了#&如果国君下堂相送"则不敢回头告辞"径
直出门#如果客人是大夫"则可以向国君告辞’大夫起身退
席时国君起身"下阶时国君也下阶"国君到门口送行"这三
种扬合"大夫都应该辞谢国君#
如果有退休的官员(在职的卿大夫仰慕某士的德行而往

相见 )因彼此地位及年齿相差悬殊!"士应该推辞 )表示不敢
当!#如果不能得到他们的同意"就说$%某人没有德行可以
使您辱临敝舍"虽已辞谢但又得不到允许"某人只有随即前
往拜见#&)于是出门率先拜见!
如果大夫不是奉国君之命出使 )而是因私事出访!"则摈

者不得称他为寡君的某人 )只能直称其名!#如果是大夫卿士
奉国君之命出使"则摈者称其为 %寡君之老&#凡是手执币帛
去见国君")要谨慎!不要飞快地行走"越是走近国君"容貌
要越恭敬"以此为容仪#执玉器去见国君的"步伐要缓而小"
前脚拖着后脚走"脚跟不离地#凡是对国君"士大夫都统统
自称为 %下臣&#退休的官员"如果居宅在国中"就自称 %市
井之臣&’居宅在野外的"就自称 %草茅之臣&’庶人则自称

%刺草之臣&#如果是其他国家的士大夫"则自称 %外臣&#
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乡饮酒礼第四

乡饮酒之礼!主人就先生而谋宾"介!主人戒宾#宾拜
辱$主人答拜#乃请宾!宾礼辞#许!主人再拜#宾答拜!主
人退#宾拜辱!介亦如之!
乃席宾"主人"介"众宾之席皆不属焉!尊两壶于房户

间#斯禁#有玄酒#在西!设篚于禁南#东肆#加二勺于两
壶!设洗于阼阶东南#南北以堂深#东西当东荣!水在洗东#
篚在洗西#南肆!
羹定#主人速宾#宾拜辱#主人答拜!还#宾拜辱!介

亦如之!宾及众宾皆从之!主人一相迎于门外#再拜宾#宾
答拜$拜介#介答拜$揖众宾!主人揖#先入!宾厌介#入
门左$介厌众宾#入$众宾皆入门左$北上!主人与宾三揖#
至于阶#三让!主人升#宾升!主人阼阶上当楣北面再拜!宾
西阶上当楣北面答拜!
主人坐取爵于篚#降洗!宾降!主人坐奠爵于阶前#辞!

宾对!主人坐取爵#兴#适洗#南面坐#奠爵于篚下#盥洗#
宾进#东北面#辞洗!主人坐奠爵于篚#兴对!宾复位#当
西序#东面!主人坐取爵#沃洗者西北面!卒洗#主人壹揖#
壹让!升!宾拜洗!主人坐奠爵#遂拜!降盥!宾降#主人
辞$宾对#复位#当西序!卒盥#揖让升!宾西阶上疑立!主
人坐取爵#实之宾之席前#西北面献宾!宾西阶上拜#主人
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少退!宾进受爵"以复位!主人阼阶上拜送爵"宾少退!荐
脯醢!宾升席"自西方!乃设折俎!主人阼阶东疑立!宾坐"
左执爵"祭脯醢"奠爵于荐西"兴#右手取肺"却左手执本"
坐"弗缭"右绝末以祭"尚左手"哜之"兴#加于俎"坐扌兑
手"遂祭酒"兴#席末坐"啐酒"降席"坐奠爵"拜"告旨"
执爵兴!主人阼阶上答拜!宾西阶上北面坐"卒爵"兴#坐
奠爵"遂拜"执爵兴!主人阼阶上答拜!
宾降洗"主人降!宾坐奠爵"兴辞"主人对!宾坐取爵"

适洗南"北面!主人阼阶东"南面辞洗!宾坐奠爵于篚"兴
对!主人复阼阶东"西面!宾东北面盥"坐取爵"卒洗"揖
让如初"升!主人拜洗!宾答拜"兴"降盥"如主人礼!宾
实爵主人之席前"东南面酢主人!主人阼阶上拜"宾少退!主
人进受爵"复位"宾西阶上拜送爵!荐脯醢!主人升席自北
方!设折俎!祭如宾礼"不告旨!自席前适阼阶上"北面坐
卒爵"兴"坐奠爵"遂拜"执爵兴!宾西阶上答拜!主人坐
奠爵于序端"阼阶上北面再拜崇酒!宾西阶上答拜!
主人坐取觯于篚"降洗!宾降"主人辞降!宾不辞洗"立

当西序"东面!卒洗"揖让升!宾西阶上疑立!主人实觯酬
宾"阼阶上北面坐奠觯"遂拜"执觯兴!宾西阶上答拜!坐
祭"遂饮"卒觯"兴#坐奠觯"遂拜"执觯兴!宾西阶上答
拜!主人降洗#宾降辞"如献礼"升"不拜洗!宾西阶上立#
主人实觯宾之席前"北面#宾西阶上拜#主人少退"卒拜进"
坐奠觯于荐西#宾辞"坐取觯"复位#主人阼阶上拜送#宾
北面坐奠觯于荐东"复位!
主人揖"降!宾降"立于阶西"当序"东面!主人以介
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揖让升拜如宾礼!主人坐取爵于东序端"降洗#介降"主人
辞降#介辞洗"如宾礼"升"不拜洗!介西阶上立!主人实
爵介之席前"西南面献介!介西阶上北面拜"主人少退#介
进"北面受爵"复位!主人介右北面拜送爵"介少退!主人
立于西阶东!荐脯醢!介升席自北方"设折俎!祭如宾礼"不
哜肺"不啐酒"不告旨"自南方降席"北面坐卒爵"兴"坐
奠爵"遂拜"执爵兴!主人介右答拜!
介降洗"主人复阼阶"降辞如初!卒洗"主人盥!介揖

让升"授主人爵于两楹之间!介西阶上立!主人实爵"酢于
西阶上"介右坐奠爵"遂拜"执爵兴!介答拜!主人坐祭"遂
饮"卒爵"兴#坐奠爵"遂拜"执爵兴!介答拜!主人坐奠
爵于西楹南"介右再拜崇酒#介答拜!
主人复阼阶"揖降"介降立于宾南!主人西南面三拜众

宾"众宾皆答壹拜!主人揖升"坐取爵于西楹下#降洗"升
实爵"于西阶上献众宾!众宾之长升拜受者三人"主人拜送!
坐祭"立饮"不拜既爵#授主人爵"降复位!众宾献"则不
拜受爵"坐祭"立饮!每一人献"则荐诸其席!众宾辩有脯
醢!主人以爵降"奠于篚!
揖让升"宾厌介升"介厌众宾升"众宾序升"即席!一

人洗"升"举觯于宾!实觯"西阶上坐奠觯"遂拜"执觯兴"
宾席末答拜#坐祭"遂饮"卒觯兴#坐奠觯"遂拜"执觯兴"
宾答拜!降洗"升"实觯"立于西阶上#宾拜!进坐奠觯于
荐西"宾辞"坐受以兴!举觯者西阶上拜送"宾坐奠觯于所!
举觯者降!
设席于堂廉"东上!工四人"二瑟"瑟先!相者二人"皆
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左何瑟!后首!挎越!内弦!右手相"乐正先升!立于西阶
东"工入!升自西阶"北面坐"相者东面坐!遂授瑟!乃降"
工歌 #鹿鸣$%#四牡$%#皇皇者华$"卒歌!主人献工"工左
瑟!一人拜!不兴!受爵"主人阼阶上拜送爵"荐脯醢"使
人相祭"工饮!不拜既爵!授主人爵"众工则不拜!受爵!祭
饮!辩有脯醢!不祭"大师&则为之洗"宾%介降!主人辞
降"工不辞洗"
笙入堂下!磬南!北面立!乐 #南陔$% #白华$% #华

黍$"主人献之于西阶上"一人拜!尽阶!不升堂!受爵!主
人拜送爵"阶前坐祭!立饮!不拜既爵!升授主人爵"众笙
则不拜!受爵!坐祭!立饮&辩有脯醢!不祭"
乃间歌 #鱼丽$!笙 #由庚$&歌 #南有嘉鱼$!笙 #崇

丘$&歌 #南山有台$!笙 #由仪$"
乃合乐’#周南(关雎$%#葛覃$%#卷耳$!#召南(鹊

巢$%#采蘩$%#采<"工告于乐正曰’)正歌备"*乐正告于
宾!乃降"
主人降席自南方!侧降&作相为司正"司正礼辞!许诺"

主人拜!司正答拜"主人升!复席"司正洗觯!升自西阶!阼
阶上北面受命于主人"主人曰’)请安于宾"*司正告于宾!宾
礼辞!许"司正告于主人"主人阼阶上再拜!宾西阶上答拜"
司正立于楹间以相拜!皆揖!复席"
司正实觯!降自西阶!阶间北面坐奠觯&退共!少立&坐

取觯!不祭!遂饮!卒觯兴!坐奠觯!遂拜&执觯兴!盥洗&
北面坐奠觯于其所!退立于觯南"
宾北面坐取俎西之觯!阼阶上北面酬主人"主人降席!立
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于宾东!宾坐奠觯"遂拜"执觯兴"主人答拜!不祭"立饮"
不拜"卒觯"不洗"实觯"东南面授主人!主人阼阶上拜"宾
少退!主人受觯"宾拜送于主人之西!宾揖"复席!
主人西阶上酬介!介降席自南方"立于主人之西"如宾

酬主人之礼!主人揖"复席!
司正升相旅"曰#$某子受酬!%受酬者降席!司正退立

于序端"东面!受酬者自介右"众受酬者受自左"拜&兴&饮"
皆如宾酬主人之礼!辩"卒受者以觯降"坐奠于篚!司正降"
复位!
使二人举觯于宾&介"洗"升实觯于西阶上"皆坐奠觯"

遂拜"执觯兴!宾&介席末答拜!皆坐祭"遂饮"卒觯兴"坐
奠觯"遂拜"执觯兴"宾&介席末答拜!逆降"洗"升实觯"
皆立于西阶上!宾&介皆拜!皆进"荐西奠之"宾辞"坐取
觯以兴!介则荐南奠之"介坐受以兴!退"皆拜送"降!宾&
介奠于其所!
司正升自西阶"受命于主人!主人曰#$请坐于宾!%宾

辞以俎!主人请彻俎"宾许!司正降阶前"命弟子俟彻俎!司
正升"立于序端!宾降席"北面!主人降席"阼阶上北面!介
降席"西阶上北面!遵者降席"席东南面!宾取俎"还授司
正’司正以降"宾从之!主人取俎"还授弟子’弟子以降自
西阶"主人降自阼阶!介取俎"还授弟子’弟子以降"介从
之!若有诸公&大夫"则使人受俎"如宾礼!众宾皆降!
说屦"揖让如初"升"坐!乃羞!无算爵!无算乐!
宾出"奏 (陔)!主人送于门外"再拜!
宾若有遵者#诸公&大夫"则既一人"举觯"乃入!席
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于宾东!公三重!大夫再重"公如大夫!入!主人降!宾#介
降!众宾皆降!复初位"主人迎!揖让升"公升如宾礼!辞
一席!使一人去之"大夫则如介礼!有诸公!则辞加席!委
于席端!主人不彻$无诸公!则大夫辞加席!主人对!不去
加席"
明日!宾服乡服以拜赐!主人如宾服以拜辱"主人释服!

乃息司正"无介!不杀!荐脯醢!羞唯所有"征唯所欲!以
告于先生#君子可也"宾#介不与"乡乐唯欲"

记

乡!朝服而谋宾#介!皆使能!不宿戒"
蒲筵!缁布纯"尊/幂!宾至彻之"其牲!狗也"亨于

堂东北"献用爵!其他用觯"荐脯!五挺!横祭于其上!出
自左房"俎由东壁!自西阶升"宾俎!脊#胁#肩#肺"主
人俎!脊#胁#臂#肺"介俎!脊#胁#肫#胳#肺"肺皆
离"皆右体!进腠"
以爵拜者不徒作"坐卒爵者拜既爵!立卒爵者不拜既爵"

凡奠者于左!将举于右"众宾之长!一人辞洗!如宾礼"立
者东面北上$若有北面者!则东上"乐正与立者!皆荐以齿"
凡举爵!三作而不徒爵"乐作!大夫不入"献工与笙!取爵
于上篚$既献!奠于下篚"其笙!则献诸西阶上$磬!阶间
缩=!北面鼓之"主人#介!凡升席自北方!降自南方"司
正!既举觯而荐诸其位"凡旅!不洗"不洗者!不祭"既旅!
士不入"彻俎%宾#介!遵者之俎!受者以降!遂出授从者$
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主人之俎!以东"乐正命奏 #陔$!宾出!至于阶!#陔$作"
若有诸公!则大夫于主人之北!西面"主人之赞者!西面北
上!不与!无算爵!然后与"

%译文&

乡饮酒之礼"乡大夫 ’作为仪式的主人(到乡学的先生
处商定出席乡饮酒礼的宾和介 ’辅佐宾的陪客(的人选"’一
经选定(主人要亲自前往宾的家中通告"宾拜谢主人屈尊光
临!主人答拜后!说明来此相邀的目的"宾谦辞一次后表示
接受"主人行再拜之礼 ’以示为国求贤的郑重(!宾答拜"主
人告退!宾行拜礼!再次感谢他屈尊而来"通知介的仪节也
是如此"
于是铺设宾)主人)介的席位"众宾的席位!都不相连

接 ’各自独坐("在东房之西与室门之东的地方!陈放酒和玄
酒各一壶!壶下有器座*玄酒放在酒的西侧"’放爵觯用的小
竹箱(+篚,放在器座之南!头在西!尾朝东!两壶之上各放
一把勺"’盥手用的(+洗,放在阼阶的东南!洗与堂的南北
间距约等于堂的纵深!东西向的位置则大致与东端的屋翼对
齐*水放在洗的东侧"洗的西侧也放有一篚!篚首在北!尾
朝南"
肉羹煮熟后!主人亲自前往宾的家中敦请!宾拜谢主人

屈尊光临"主人答拜还礼!然后离开"主人到介的家中敦请
的仪节也是如此"’主人邀请宾)介完毕后(宾)介和众宾都
跟随主人 ’前往乡学 +庠,("主人的一位相礼者在庠门前迎
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候!主人向宾行再拜之礼"宾答拜还礼#又向介行一拜之礼"
介答拜还礼#然后向众宾拱手行礼!主人揖请宾入门"然后
自己先入门$为宾引路%"从门右进入$然后站在门内的右边"
面朝西%!宾向介长揖后"从门左进入$然后站在门内的左边"
面朝东%#介向众宾长揖后入门"众宾尾随而入"都站在门的
左侧"而以北首者为尊!主人与宾三次相互拱手行礼后来到
阶前!双方三次相互谦让后"主人先登上阼阶"接着宾登上
西阶!主人在阼阶之上&堂的前梁下"面朝北行再拜之礼"宾
在西阶上&堂的前梁下"面朝北答拜还礼!
主人即席而坐"然后起身从篚中取出酒爵"走下阼阶准

备洗濯!宾随之走下西阶!主人在临阼阶处坐下"放下酒爵"
起身辞谢宾的下堂!宾答对 $说自己理应下堂%!主人又坐下
拿起酒爵"起身"走到洗的北侧面朝南坐下"把酒爵放在篚
之南"起身盥手"准备洗爵!宾从堂下正对西序处走到洗前"
面朝东北"劝阻主人不要为自己洗爵 $表示不敢当%!主人坐
下"将酒爵放进篚内"起身作答!宾回到原先的位置"在堂
下对着西序的地方"面朝东而立!主人又坐下取出酒爵"洗
涮酒爵的执事面朝西北而立!洗濯完毕"主人拱手行礼 $请
宾先登阶上堂%"双方彼此谦让一次后"先后登阶!宾拜谢主
人亲自下堂为自己洗濯酒爵!主人在堂上坐下!放好酒爵"向
宾回拜"又走下阼阶准备洗手 $以便为宾酌酒%!宾随之走下
西阶 $表示不敢独自在堂上安坐%!主人向宾辞谢"宾作答"
回到原来的位置!主人洗完手"双方拱手谦让后登阶!宾在
西阶之上正立!主人坐下取出洗净的酒爵"酌满酒"在宾的
席位前"面朝西北献给宾!宾在西阶上拜谢"主人持爵稍稍
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后退 !以示谦避"#宾走到席前接过酒爵$回到西阶上#主人
在阼阶上拜送受爵者$宾持爵稍稍后退 !表示谦避"#有司将
干肉和肉酱进于宾的席前#宾从西方即席#于是摆上盛着节
折的牲体的小案#主人在阼阶之东正立#宾坐在席上$左手
执爵$右手取干肉和肉酱祭祀先世造此食者%然后将酒爵放
在席的西侧$起身$用右手取祭肺$左手缩着抓住肺的厚而
大的一端 !使之下垂"$然后坐下$拗折祭肺$右手将其下端
扯断$用以祭祀#左手在上$尝一口祭肺$然后起身$将祭
肺放在小案上#宾又坐下$擦干净手$再行祭酒#宾起身$到
席的西端坐下$尝一口酒$接着离席$再坐下放好酒爵$然
后拜谢主人$称赞酒的甘美$并执爵起身#主人在阼阶上答
拜#宾到西阶之上面朝北而坐$将爵中的酒饮尽$起身$再
坐下放好爵$拜谢主人$然后执爵起身#主人在阼阶上答拜
还礼#
宾手持酒爵$走下西阶 !准备为主人洗爵"$主人随之走

下阼阶 !表示不敢独自在堂上安坐"#宾坐下放好酒爵$起身
辞谢主人下堂#主人作答#宾坐下取爵$然后走到洗之南$面
朝北而立#主人在阼阶之东$面朝南$劝阻宾不要为自己洗
爵#宾坐下$将爵放入篚内$起身作答#主人回到阼阶东&面
朝西的位置#宾面朝东北洗手$接着坐下$从篚内取出爵$洗
濯完毕$宾主像先前那样拱手谦让后$先后登堂#主人拜谢
宾亲自下堂为自己洗濯酒爵#宾答拜还礼$然后起身$走下
西阶洗手 !准备为主人酌酒"$其间的仪节和刚才主人为宾做
的一样#宾取爵酌满酒$在主人的席前面朝东南回敬主人#主
人在阼阶上拜谢$宾手持酒爵稍稍后退 !以示谦避"#主人上
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前接爵!回到原先的位置!宾在西阶上拜送受爵者"有司将
干肉和肉酱进于主人席前"主人从北方入席"于是摆上盛有
节折的牲体的俎"祭荐俎和祭酒的仪节!与刚才宾做的一样!
只是最后不必告谢酒的旨美"主人从席前走到阼阶上!面朝
北坐下!将爵中的酒饮毕!起身!再坐下放好爵!于是拜谢
宾!执爵起身"宾在西阶上答拜还礼"主人坐下!将酒爵放
在东序的南端!在阼阶上面朝北再拜!感谢宾饮了自己的薄
酒!宾在西阶上答拜还礼"
主人坐于席上!然后起身从篚内取出觯!走下阼阶准备

洗濯"宾随之走下西阶 #表示不敢独自在堂上安坐$"主人辞
谢宾下堂"宾不必像献酒仪节中那样劝阻主人为自己洗濯!只
要在堂下正对西序处!面朝东而立"洗濯完毕!宾主拱手谦
让后登堂"宾在西阶上正立"主人在觯中注酒!准备酬宾!接
着在阼阶上面朝北而坐!放好觯!拜宾!请他饮酒!接着执
觯起身"宾在西阶上拜谢主人"于是!主人坐下祭干肉%肉
酱等!祭毕饮酒!饮毕!起身&再坐下放好觯!拜谢主人!然
后执觯起身"宾在西阶上答拜还礼"主人再次走下阼阶洗觯!
宾辞谢主人下堂!其间的仪节和献酒时一样"洗濯完毕!主
宾先后登堂!此时不必拜谢主人下堂亲自洗觯"宾站在西阶
之上!主人持觯注酒!然后在宾的席前面朝北捧觯&宾在西
阶之上拜谢主人!主人执觯稍稍后退 #以示谦避$!拜毕回到
席上坐下!将觯放在荐席之西&宾辞谢之后!坐下取觯!再
回到原来的位置"主人在阼阶上拜送宾"宾面朝北而坐!将
觯放在荐席之东!然后回到西阶上原来的位置"
主人向宾拱手行礼 #示意将下堂与介为礼$!然后走下阼
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阶!宾随之下堂"站在西阶下正对着堂西序的地方"面朝东#
主人与介揖让$登堂$相拜的仪节"与迎宾时一样#主人坐
下"从东序的端头取爵"下堂洗濯!介随之下堂"主人辞谢"
介劝阻主人为自己洗爵"其间的仪节与献宾时一样"但双方
升堂后"介不必拜谢主人亲劳洗爵#介在西阶上站立#主人
持爵斟酒"在介的席位前$面朝西南献给介#介在西阶上面
朝北拜谢主人"主人持爵稍稍后退 %以示谦避&#介走到主人
之前"面朝北接爵"回到原位#主人在介的右侧"面朝北拜
送持爵者"介持爵稍稍后退%以示谦避&#主人站在西阶之东#
有司将干肉和肉酱进于介的席前#介从北方入席"有司摆上
盛有节折的牲体的小俎#介祭祀的内容和方式与宾一样"只
是不尝肺"不尝酒"也不必向主人告谢酒的旨美"祭毕"从
南方离席"接着面朝北坐下"将爵中的酒饮完"起身!又坐
下放好爵"拜谢主人"再执爵起身#主人在介的右侧答拜还
礼#
介走下西阶为主人洗爵"主人回到阼阶上原来的位置"介

下堂向主人辞谢等仪节"与刚才宾酢主人时一样#洗爵完毕"
主人下堂洗手"准备酌酒#介与主人揖让后登堂"在堂上的
东$西楹柱之间"介将爵授给主人#介站在西阶上#主人往
爵中斟酒"在西阶上自酢#接着"主人在介的右侧坐下"放
好爵"拜介"然后执爵起身#介答拜#主人坐下祭酒"并饮
酒"饮毕"起身!接着坐下放爵"再拜介"然后执爵起身#介
答拜#主人在西楹柱之南坐下放好爵"在介的右侧再拜"感
谢介饮了自己的薄酒"介答拜还礼#
主人回到阼阶上原来的位置"向介拱手行礼 %示意自己
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将要与众宾行礼!"然后走下阼阶"介随之走下西阶"站在宾
的南侧#主人来到大门内侧"面朝西南"向等候在此的众宾
行三拜之礼"众宾都答以一拜之礼#主人到庭中"向众宾拱
手行礼后登堂"接着在西楹柱下坐下取爵"下堂洗濯后"再
上堂酌酒"然后在西阶上献给众宾#三位众宾之长登堂拜而
受爵"主人拜而送之#他们坐下祭祀"站着饮酒"爵之酒饮
毕后不必拜谢主人"只需将空爵交还主人"然后回到堂下原
来的位置#众宾接受主人的献酒"不必拜谢就可以接爵"然
后坐下祭祀"站着饮酒#众宾之长中的每一位接受献酒时"有
司要将食品进于他的席位前#众宾接受献酒时都有乾肉和肉
酱进于其位#主人手持空爵"走下阼阶"放入庭中的篚内"不
再使用#
主人与宾拱手礼让后登堂#宾向介行长揖后登堂"介向

众宾行长揖后随之登堂"然后"众宾依次登堂"并一一入席#
赞礼者在庭中洗觯"然后上堂"代表主人向宾举觯$接着往
觯中斟酒"再在西阶上坐下放好爵"拜宾"然后执觯起身$宾
在席末答拜还礼#赞礼者坐下祭祀"然后"将觯中之酒饮完"
起身$又坐下放好觯"拜宾"接着执觯起身$宾答拜还礼#赞
礼者下堂洗濯自己刚用过的觯"再上堂往觯中斟上酒"站在
西阶上$宾拜谢准备受觯#赞礼者在宾席西坐下"把觯放在
脯醢西边 %表示不敢亲授于尊者!#宾谦辞后"坐着接觯并起
身#举觯的赞礼者在西阶上拜送宾"宾又坐下"将觯放在席
的西端#赞礼者下堂#
在西阶东&靠近堂南侧之处为乐工设席"以东面的位置

为尊#乐工共四人"二人鼓瑟"二人歌唱"入场时鼓瑟者在
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前!两位搀扶鼓瑟者的人"都是左肩荷瑟"左手持瑟"瑟首
朝后"手指钩入瑟底的孔中"瑟弦朝内"右手扶着鼓瑟者!乐
工之长最先登堂"站在西阶之东!乐工入场时"从西阶上堂"
面朝北而坐!搀扶者在其旁面朝东坐下"把瑟递给他"然后
下堂!乐工歌唱 #鹿鸣$%#四牡$和 #皇皇者华$三章!歌
毕"主人向乐工献酒!乐工左瑟而避"乐工之长拜谢主人"不
起身而受爵!主人在阼阶上拜送受爵者!有司为乐工进上干
肉和肉酱!主人命人协助乐工祭祀!乐工饮酒"饮毕不必拜
谢"只需将酒爵授给主人!众工则不必拜谢主人就可受爵"祭
酒之后再饮!每人都备有干肉和肉酱"但不必祭祀!如果是
向太师献酒"则主人先要为他洗爵!宾和介下堂时"主人要
辞谢!工则不必下堂辞谢!
吹笙者入场"在堂下设磬处的南面就位"面朝北而立"吹

奏的乐曲是 #南陔$%#白华$和 #华黍$!主人在西阶上向奏
乐者献酒!吹笙者中的一位年长者拜谢主人"走上最高一级
台阶但不登堂"从主人手中接过爵&主人拜送受爵者!长者
下阶"在阶前坐下祭酒"站着饮酒"饮毕不必拜谢主人"但
要登阶将酒爵奉还主人!其余的吹笙者不必拜谢主人就可以
受爵"在阶前坐下祭酒"站着饮酒"每人都备有干肉和肉酱"
但不必祭它!
堂上%堂下交替演奏乐歌’堂上鼓瑟唱 #鱼丽$之歌"堂

下则笙奏 #由庚$之曲&堂上鼓瑟唱 #南有嘉鱼$之歌"堂
下则笙奏 #崇丘$之曲&堂上鼓瑟唱 #南山有台$之歌"堂
下则笙奏 #由仪$之曲!
接着"歌乐与器乐合起"奏 #周南$中的 #关雎$%#葛
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覃!"#卷耳!$#召南!中的 #雀巢!"#采蘩!"#采频艹!%奏毕$
乐工报告乐正&’规定的乐曲都已演奏完毕%(乐正又向宾报
告$然后下堂%
主人从南方离席$独自下堂$命令原先在门口迎宾的相

担任监礼的司正%司正推辞一次后$表示同意%主人拜而谢
之$司正以礼答拜%主人登堂$回到原来的席位上%为挽留
宾$司正洗觯 )作准备*$然后从西阶上堂$在阼阶之上面朝
北听命于主人%主人对司正说&’请宾继续安坐%(司正向宾
转达主人的挽留之意$宾推辞一次后同意%司正又转告主人%
主人在阼阶上行再拜之礼$感谢宾的留坐$宾在西阶上答拜
还礼%司正在堂上东"西楹柱之间协助宾主行拜礼$礼毕$宾
主互相拱手行礼$分别回席%
司正在觯中斟酒后$从西阶下堂$在东西两阶之间往南

的地方坐下$放好觯$退而拱手$并自正其位+接着坐下取
觯$不祭酒即饮$饮毕起身$再坐下放好觯$拜谢主人+然
后执觯起身$盥手洗觯+再回到原位面朝北而坐$将洗净的
觯放在奠觯之所$退而站到它的南侧%
宾面朝北坐下$取过方才司正所放的觯$到阼阶之上$面

朝北酬主人%主人离席$站在宾的东侧%宾坐下放好觯$向
主人行拜礼$接着执觯起身$主人答拜还礼%宾不必祭酒$站
着饮酒$也不必拜主人$饮毕不必洗觯+然后再往觯中酌酒$
返回原位$面朝东南授给主人%主人在阼阶之上拜谢$宾持
觯稍稍后退 )以示谦避*%主人从宾手中接过觯$宾在主人的
西侧拜而送之%宾向主人拱手行礼后回到自己的席位%
主人在西阶之上酬介%介从南方离席$站到主人的西侧%
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主人酬介的仪节与宾酬主人相同!酬毕"主人拱手行礼"回
到自己的席位!
司正上堂"监督旅酬之礼的进行!司正按年齿的长幼顺

序招呼#$某子前来接受酬酒!%被点名者立即离席上堂!司
正退立于西序的端头"面朝东方而立 &以便为上下的众宾让
道’!接受介酬酒的众宾从介的右侧走过"其余接受酬酒者从
介的左侧走过"他们拜(起身(饮酒等仪节"都和宾酬主人
时一样!酬酒遍及于堂下的每位众宾!最后一位接受酬酒的
人"要持觯下堂"坐下将觯放入庭中的篚内!然后司正下堂"
回到自己原来的位置!
司正命二位小吏举觯向宾(介进酬酒"二人先下堂洗手(

洗觯"然后升堂"往觯中斟酒"再在西阶上坐下"将觯放在
地上"向宾(介行拜礼"接着执觯起身"宾(介在席的末端
答拜还礼!二位小吏坐下祭酒"接着将觯中的酒饮完"起身)
再坐下放好觯"向宾(介行拜礼"然后执觯起身"宾(介在
席的末端再次答拜还礼!二位小吏下堂洗觯"下堂的顺序与
上堂时正相反"升堂后往觯中酌酒"都是站在西阶上进行)宾(
介拜而谢之!二位小吏走上前"将宾的觯放在席前(醢西"宾
辞谢后"坐下取觯"起身!介的觯则放在席前(脯醢之南"介
也是坐下接觯"再起身!二位小吏退回西阶时"要拜送"然
后下堂!宾(介要将觯放在原处!
司正从西阶登堂"请主人发命!主人说#$请宾安坐!%司

正转告宾"宾推辞说"有俎在堂"不敢坐下!司正转告主人!
主人询问宾"是否将俎撤走"宾表示同意!于是司正到西阶
前"命来宾中较年轻的几位撤俎!司正又上堂"站在西序的
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端头!宾离席"面朝北而立!主人离席"在阼阶上面朝北而
立!介离席"在西阶上面朝北而立!应邀观礼的大夫离席"在
席的旁边面朝东南而立!宾捧起俎"交还司正"司正捧着俎
下堂"宾跟着下去!主人取过俎"授给年轻的弟子"弟子捧
着俎从西阶下堂"主人从阼阶下堂!介取过俎授给弟子"弟
子捧俎下堂"介跟着下去!如果有诸公和大夫在场"则派人
接过他们撤下的俎"其余的礼节与撤宾的俎一样!众宾都下
堂!
于是"在堂下脱鞋"主人#宾#介#众宾按先前登堂的

顺序"揖让#登堂#就席!有司进上菜肴!由宾#介起"用
两觯交错进酬酒"不限次数"一醉方休!堂上堂下的音乐或
间或合"歌奏不已"尽欢而止!
宾出门时"奏 $陔%的乐曲!主人要送到门外"行再拜

之礼!
来宾中如果有遵者"即诸公#大夫"则到门口后不必依

缛礼行事"在一人举觯时就可一起进入!遵者的席位安排在
宾的东侧"公的席有三重"大夫的席为二重!公或大夫进门
时"主人先下堂"宾#介跟着下堂"众宾也都要下堂"大家
都回到迎宾入门时在门口站立的位置!主人迎遵者入门"彼
此揖让后登堂!公上堂时的礼节和宾一样"公入席前请主人
将三重席撤去一重"于是主人命人撤去一重!大夫登堂的礼
节与介一样!如果有诸公在场"则要请主人将二重席撤去一
重"将这一重席卷起来放在席的北端"但主人不许将席撤走&
如果没有诸公在场"则大夫请求撤去一重席时"主人不许"也
不让人卷去上面的一重席!
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次日!宾身着乡饮酒礼时穿的朝服!前来拜谢主人昨天
赐予的款待"主人穿着和宾一样的服装迎见!拜谢宾屈尊光
临"#会见结束后$主人脱去朝服!换上便服!接着慰劳司正
等"慰劳的仪节比较简便!以司正为宾!不设陪客!也不设
俎!所荐干肉和肉酱没有严格的规定!用家中现有的就行"对
于昨天未能邀请的亲友!今天可以随意邀请%对于乡中已退
休或在职的卿&大夫!只要向他们通报一下!来否听便"宾
和介都不再参加今天的活动"宴饮时!’周南(&’召南(中的
六首乐章可以随意点奏"

记

乡大夫身穿朝服与乡先生一起选定宾介!为的是要兴贤
举能"人选确定后!行礼的前一天不必再往邀请"
行礼时使用的蒲席!用黑布缀边"酒尊要用粗葛布覆盖!

等宾到来时再撤去"所进之牲!用狗!在堂东夹的东北烹煮"
只有献酒时用爵!其余场合用觯"进荐的干肉有五条!另有
一条横置于其上!从东房端出来"狗肉烹熟后放在俎上!从
东壁端进来!再从西阶端上堂"端给宾的俎上有脊骨&胁骨&
肩&肺%端给主人的俎上有脊骨&胁骨&臂&肺%端给介的
俎上有脊骨&胁骨&后股骨&后胫骨&肺"三个俎上的肺都
用刀划割!但不割断"肉要用狗牲右侧的那一半!肉皮要朝
上"
凡是饮尽献酒后拜主人!不可随便起立!起立就必定要

酢主人"凡是坐着饮尽爵中之酒的要对他行拜礼!对站着饮
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尽爵中之酒的则不必行拜礼!凡是接受酬酒而不饮"爵觯应
放在席前肉酱的左边#凡是要举起的爵觯"都应放在右侧

$以就近右手%!主人向众宾之长献酒时"只为其中年长的一
位洗爵"此人可以辞谢主人为他洗爵"其间的仪节与宾一样!
站在堂下的众来宾"在西阶之西面朝东排列"以最北端紧靠
近堂的位置为尊"如果人数多而排不下"则可折而向东排列"
但要面朝北而立"以西端的位置为尊!乐正与在堂下站立的
众宾一起"按年齿长幼的顺序饮酒!主人从篚中取爵之后"有
三次执爵起身"每次都要往爵中斟酒"不能空爵!乐曲开始
演奏后"前来助兴的大夫就不再入内 $以示对贤者的尊重%!
向乐工和吹笙者献酒"要从堂上的篚中取爵#献酒毕"要将
空爵放入堂下的篚内!对吹笙者"要在西阶上献酒!磬陈列
在两阶之间靠近堂南屋檐滴水的地方"击磬者站在磬南面朝
北敲击!主人和介"一律要从北方入席"离席则从南方!司
正是主人的助手"所以不向他献酒"但在他举觯时要将肴馔
送到他的席位前!凡是向众宾旅酬 $礼数都要降低%"不必洗
爵"因为这酒不用于祭祀!旅酬完毕"燕饮开始"前来观礼
的士就不再入内!撤去俎的顺序是&宾’介和遵者的俎"由
受俎者捧下堂"出门后再交给各自的随从#主人的俎则要在
堂的东方敛藏!宾退席时"乐正命令乐工奏 (陔)的乐曲#当
宾走到西阶时"(陔)的乐声正好起来!行礼时"堂上如果有
诸公在"则大夫之席要在主人的北侧"席面朝西!主人的赞
礼者都面朝西而立"以北首为尊"不参与主人献酒及旅酬时
的饮酒#燕饮开始"不再计算喝酒的爵数时"才能饮酒!
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乡射礼第五

乡射之礼!主人戒宾"宾出迎"再拜!主人答再拜"乃
请!宾礼辞"许!主人再拜"宾答再拜!主人退#宾送"再
拜!无介!
乃席宾"南面"东上!众宾之席"继而西!席主人于阼

阶上"西面!尊于宾席之东"两壶"斯禁"左玄酒"皆加勺!
篚在其南"东肆!设洗于阼阶东南"南北以堂深"东西当东
荣!水在洗东"篚在洗西"南肆!县于洗东北"西面!乃张
侯"下纲不及地武!不系左下纲"中掩束之!乏参侯道"居
侯党之一"西五步!
羹定!主人朝服"乃速宾#宾朝服出迎"再拜#主人答

再拜"退#宾送"再拜!宾及众宾遂从之!
及门"主人一相出迎于门外"再拜#宾答再拜!揖众宾!

主人以宾揖"先入!宾厌众宾"众宾皆入门左"东面北上!宾
少进"主人以宾三揖"皆行!及阶"三让"主人升一等"宾
升!主人阼阶上当楣北面再拜"宾西阶上当楣北面答再拜!
主人坐取爵于上篚"以降!宾降!主人阼阶前西面坐奠

爵"兴辞降!宾对!主人坐取爵"兴"适洗"南面坐奠爵于
篚下"盥洗!宾进"东北面辞洗!主人坐奠爵于篚"兴对"宾
反位!主人卒洗"壹揖"壹让"以宾升!宾西阶上北面拜洗!
主人阼阶上北面奠爵"遂答拜"乃降!宾降"主人辞降"宾
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对!主人卒盥"壹揖壹让升#宾升"西阶上疑立!主人坐取
爵"实之宾席之前"西北面献宾!宾西阶上北面拜"主人少
退!宾进受爵于席前"复位!主人阼阶上拜送爵"宾少退!荐
脯醢!宾升席"自西方!乃设折俎!主人阼阶东疑立!宾坐"
左执爵"右祭脯醢"奠爵于荐西"兴取肺"坐"绝祭"尚左
手"哜之"兴"加于俎"坐扌兑手"执爵"遂祭酒"兴"席末坐
啐酒"降席"坐尊爵"拜"告旨"执爵兴!主人阼阶上答拜!
宾西阶上北面坐卒爵"兴"坐奠爵"遂拜"执爵兴!主人阼
阶上答拜!
宾以虚爵降!主人降!宾西阶前东面坐奠爵"兴"辞降#

主人对!宾坐取爵"适洗"北面坐奠爵于篚下"兴"盥洗!主
人阼阶之东"南面辞洗!宾坐奠爵于篚"兴对!主人反位!宾
卒洗"揖让如初"升!主人拜洗"宾答拜"兴"降盥"如主
人之礼!宾升"实爵主人之席前"东南面酢主人!主人阼阶
上拜"宾少退!主人进受爵"复位"宾西阶上拜送爵!荐脯
醢!主人升席自北方!乃设折俎!祭如宾礼"不告旨"自席
前适阼阶上"北面坐卒爵"兴"坐奠爵"遂拜"执爵兴!宾
西阶上北面答拜!主人坐奠爵于序端"阼阶上再拜崇酒!宾
西阶上答再拜!
主人坐取觯于篚"以降!宾降"主人奠觯辞降"宾对"东

面立!主人坐取觯"洗"宾不辞洗!卒洗"揖让升!宾西阶
上疑立!主人实觯"酬之"阼阶上北面坐奠觯"遂拜"执觯
兴!宾西阶上北面答拜!主人坐祭"遂饮"卒觯"兴"坐奠
觯"遂拜"执觯兴!宾西阶上北面答拜!主人降洗!宾降辞"
如献礼"升"不拜洗!宾西阶上立!主人实觯宾之席前"北
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面!宾西阶上拜!主人坐奠觯于荐西!宾辞"坐取觯以兴"反
位!主人阼阶上拜送!宾北面坐奠觯于荐东"反位!
主人揖降!宾降"东面立于西阶西"当西序!主人西南

面三拜众宾"众宾皆答壹拜!主人揖升"坐取爵于序端"降
洗#升实爵"西阶上献众宾!众宾之长升拜受者三人"主人
拜送!坐祭"立饮"不拜#既爵"授主人爵#降复位!众宾
皆不拜"受爵"坐祭"立饮!每一人献"则荐诸其席!众宾
辩有脯醢!主人以虚爵降"奠于篚!
揖让升!宾厌众宾升"众宾皆升"就席!一人洗"举觯

于宾#升实觯"西阶上坐奠觯#拜"执觯兴!宾席末答拜!举
觯者坐祭"遂饮"卒觯"兴#坐奠觯"拜"执觯兴#宾答拜!
降洗"升实之"西阶上北面!宾拜!举觯者进"坐奠觯于荐
西!宾辞"坐取以兴"举觯者西阶上拜送!宾反奠于其所!举
觯者降!
大夫若有遵者"则入门左!主人降!宾及众宾皆降"复

初位!主人揖让"以大夫升"拜至"大夫答拜!主人以爵降"
大夫降!主人辞降!大夫辞洗"如宾礼"席于尊东!升"不
拜洗!主人实爵"席前献于大夫!大夫西阶上拜"进受爵"反
位!主人大夫之右拜送!大夫辞加席!主人对"不去加席!乃
荐脯醢!大夫升席!设折俎!祭如宾礼"不哜肺"不啐酒"不
告旨"西阶上卒爵"拜!主人答拜!大夫降洗"主人复阼阶"
降辞如初!卒洗!主人盥"揖让升!大夫授主人爵于两楹间"
复位!主人实爵"以酢于西阶上"坐奠爵"拜"大夫答拜!坐
祭"卒爵"拜"大夫答拜!主人坐奠爵于西楹南"再拜崇酒"
大夫答拜!主人复阼阶"揖降!大夫降"立于宾南!主人揖

$%&$ 仪 礼



让!以宾升!大夫及众宾皆升!就席"
席工于西阶上!少东"乐正先升!北面立于其西"工四

人!二瑟!瑟先!相者皆左何瑟!面鼓!执越!内弦"右手
相!入!升自西阶!北面东上"工坐"相者坐授瑟!乃降"笙
入!立于县中!西面"乃合乐#$周南%关雎&’$葛覃&’$卷
耳&!$召南%鹊巢&’$采蘩&’$采<&"工不兴!告于乐正!
曰#(正歌备")乐正告于宾!乃降"
主人取爵于上篚!献工"大师!则为之洗"宾降!主人

辞降"工不辞洗"卒洗!升实爵"工不兴!左瑟!一人拜受
爵"主人阼阶上拜送爵"荐脯醢"使人相祭"工饮!不拜既
爵!授主人爵"众工不拜!受爵!祭饮!辩有脯醢"不祭!不
洗"遂献笙于西阶上"笙一人拜于下!尽阶!不升堂"受爵!
主人拜送爵"阶前坐祭!立饮!不拜既爵!升!授主人爵"众
笙不拜!受爵!坐祭!立饮!辩有脯醢!不祭"主人以爵降!
尊于篚!反升!就席"
主人降席自南方!侧降!作相为司正"司正礼辞!许诺"

主人再拜!司正答拜"主人升就席"司正洗觯!升自西阶!由
楹内适阼阶上!北面受命于主人*西阶上北面请安于宾"宾
礼辞!许"司正告于主人!遂立于楹间以相拜"主人阼阶上
再拜!宾西阶上答再拜!皆揖就席"司正实觯!降自西阶!中
庭北面坐奠觯!兴!退!少立*进!坐取觯!兴*反坐!不
祭!遂卒觯!兴*坐奠觯!拜!执觯兴*洗!北面坐奠于其
所!兴*少退!北面立于觯南"未旅"
三耦俟于堂西!南面东上"司射适堂西!袒决遂!取弓

于阶西!兼挟乘矢!升自西阶"阶上北面告于宾!曰#(弓矢
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既具!有司请射"#宾对曰$%某不能"为二三子"#许诺"司
射适阼阶上!东北面告于主人!曰$%请射于宾!宾许"#
司射降自西阶!阶前西面!命弟子纳射器"乃纳射器!皆

在堂西"宾与大夫之弓倚于西序!矢在弓下!北括"众弓倚
于堂西!矢在其上"主人之弓矢!在东序东"
司射不释弓矢!遂以比三耦于堂西"三耦之南!北面!命

上射曰$%某御于子"#命下射曰$%子与某子射"#
司正为司马!司马命张侯!弟子说束!遂系左下纲"司

马又命获者$%倚旌于侯中"#获者由西方!坐取旌!倚于侯
中!乃退"
乐正适西方!命弟子赞工!迁乐于下"弟子相工!如初

入&降自西降!阼阶下之东南!堂前三笥!西面北上坐"乐
正北面立于其南"
司射犹挟乘矢!以命三耦$%各与其耦让取弓矢!拾’#三

耦皆袒决遂"有司左执>!右执弦!而授弓!遂授矢"三耦
皆执弓!扌晋三而挟一个"司射先立于所设中之西南!东面"三
耦皆进!由司射之西!立于其西南!东面北上而俟"
司射东面立于三耦之北!扌晋三而挟一个!揖进&当阶!北

面揖&及阶!揖&升常!揖&豫则钩楹内!堂则由楹外"当
左物!北面揖&及物!揖"左足履物!不方足!还&视侯中!
俯正足"不去旌"诱射!将乘矢"执弓不挟!右执弦"南面
揖!揖如升射&降!出于其位南&适堂西!改取一个!挟之"
遂适阶西!取扑!扌晋之!以反位"
司马命获者执旌以负侯!获者适侯!执旌负侯而俟"司

射还!当上耦西面!作上耦射"司射反位"上耦揖进!上射
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在左!并行"当阶!北面揖"及阶!揖#上射先升三等!下
射从之!中等#上射升堂!少左"下射升!上射揖!并行#皆
当其物!北面揖"及物!揖#皆左足履物!还视侯中!合足
而俟#司马适堂西!不决遂!袒执弓!出于司射之南!升自
西阶"钩楹!由上射之后!西南面立于物间"右执箫!南扬
弓!命去侯#获者执旌许诺!声不绝!以至于乏"坐!东面
偃旌!兴而俟#司马出于下射之南!还其后!降自西阶"反
由司射之南!适堂西!释弓!袭!反位!立于司射之南#司
射进!与司马交于阶前!相左"由堂下西阶之东!北面视上
射!命曰$%无射获!无猎获&’上射揖#司射退!反位#乃
射!上射既发!挟弓矢"而后下射射!拾发!以将乘矢#获
者坐而获!举旌以宫!偃旌以商"获而未释获#卒射!皆执
弓不挟!南面揖!揖如升射#上射降三等!下射少右!从之!
中等"并行!上射于左#与升射者相左!交于阶前!相揖#由
司马之南!适堂西!释弓!说决拾!袭而俟于堂西!南面!东
上#三耦卒射!亦如之#司射去扑!倚于西阶之西!升堂!北
面告于宾!曰$%三耦卒射#’宾揖#
司射降!扌晋扑!反位#司马适堂西!袒执弓!由其位南!

进"与司射交于阶前!相左"升自西阶!钩楹!自右物之后!
立于物间"西南面!揖弓!命取矢#获者执旌许诺!声不绝!
以旌负侯而俟#司马出于左物之南!还其后!降自西阶"遂
适堂前!北面立于所设?之南!命弟子设?!乃设?于中庭!
南当洗!东肆#司马由司射之南!退!释弓于堂西!袭!反
位#弟子取矢!北面坐委于?"北括!乃退#司马袭进!当
?南!北面坐!左右抚矢而乘之#若矢不备!则司马又袒执
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弓如初!升命曰"#取矢不索$%弟子自西方应曰"#诺$%乃
复求矢!加于?&
司射倚扑于阶西!升!请射于宾!如初&宾许诺&宾’主

人’大夫若皆与射!则遂告于宾!适阼阶上告于主人!主人
与宾为耦(遂告于大夫!大夫虽众!皆与士为耦&以耦告于
大夫!曰"#某御于子&%西阶上!北面作众宾射&司射降!扌晋
扑!由司马之南适堂西!立!比众耦&众宾将与射者皆降!由
司马之南适堂西!继三耦而立!东上&大夫之耦为上!若有
东面者!则北上&宾’主人与大夫皆未降!司射乃比众耦辩&
遂命三耦拾取矢!司射反位&三耦拾取矢!皆袒决遂!执

弓!进立于司马之西南&司射作上耦取矢!司射反位&上耦
揖进(当?北面揖!及?揖&上射东面!下射西面&上射揖
进!坐!横弓(却手自弓下取一个!兼诸>!顺羽!且兴(执
弦而左还!退反位!东面揖&下射进!坐!横弓(覆手自弓
上取一个!兴(其他如上射&既拾取乘矢!揖!皆左还(南
面揖!皆少进(当?南!皆左还!北面!扌晋三挟一个(揖!皆
左还!上射于右(与进者相左!相揖(退反位&三耦拾取矢!
亦如之&后者遂取诱射之矢!兼乘矢而取之!以授有司于西
方!而后反位&
众宾未拾取矢!皆袒决遂!执弓!扌晋三挟一个(由堂西

进!继三耦之南而立!东面!北上&大夫之耦为上&
司射作射如初!一耦揖升如初&司马命去侯!获者许诺&

司马降!释弓反位&司射犹挟一个!去扑!与司马交于阶前!
升!请释获于宾(宾许&降!扌晋扑!西面立于所设中之东(北
面命释获者设中!遂视之&释获者执鹿中!一人执算以从之&
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释获者坐设中!南当?!西当西序!东面"兴受算!坐实八
算于中!横委其余于中西!南末"兴!共而俟#司射遂进!由
堂下!北面命曰$%不贯不释&’上射揖#司射退反位#释获
者坐取中之八算!改实八算于中!兴!执而俟#
乃射!若中!则释获者坐而释获!每一个释一算#上射

于右!下射于左!若有余算!则反委之#又取中之八算!改
实八算于中!兴!执而俟#三耦卒射#
宾(主人(大夫揖!皆由其阶降揖#主人堂东袒决遂!执

弓!扌晋三挟一个#宾于堂西亦如之#皆由其阶!阶下揖!升
堂揖#主人为下射!皆当其物!北面揖!及物揖!乃射"卒!
南面揖"皆由其阶!阶上揖!降阶揖#宾序西!主人序东!皆
释弓!说决拾!袭!反位"升!及阶揖!升堂揖!皆就席#
大夫袒决遂!执弓!扌晋三挟一个!由堂西出于司射之西!

就其耦#大夫为下射!揖进"耦少退#揖如三耦#及阶!耦
先升#卒射!揖如升射!耦先降#降阶!耦少退#皆释弓于
堂西!袭#耦遂止于堂西!大夫升就席#
众宾继射!释获皆如初#司射所作!唯上耦#卒射!释

获者遂以所执余获!升自西阶!尽阶!不升堂#告于宾曰$
%左右卒射#’降!反位!坐委余获于中西"兴!共而俟#
司马袒决执弓!升命取矢!如初#获者许诺!以旌负侯!

如初#司马降!释弓!反位#弟子委矢!如初#大夫之矢!则
兼束之以茅!上握焉#司马乘矢如初#
司射遂适西阶西!释弓!去扑!袭"进由中东!立于中

南!北面视算#释获者东面于中西坐!先数右获#二算为纯!
一纯以取!实于左手"十纯则缩而委之!每委异之"有余纯!

)*+)仪 礼



则横于下!一算为奇"奇则又缩诸纯下!兴"自前适左"东
面#坐"兼敛算"实于左手#一纯以委"十则异之"其余如
右获!司射复位!释获者遂进取贤获"执以升"自西阶"尽
阶不升堂"告于宾!若右胜"则曰$%右贤于左!&若左胜"则
曰$%左贤于右!&以纯数告#若有奇者"亦曰奇!若左右钧"
则左右皆执一算以告"曰$%左右钧!&降复位"坐"兼敛算"
实八算于中"委其余于中西#兴"共而俟!
司射适堂西"命弟子设丰!弟子奉丰升"设于西楹之西"

乃降!胜者之弟子洗觯"升酌"南面坐奠于丰上#降"袒执
弓"反位!司射遂袒执弓"挟一个"扌晋扑"北面于三耦之南"
命三耦及众宾$%胜者皆袒决遂"执张弓!不胜者皆袭"说决
拾"却左手"右加弛弓于其上"遂以执>!&司射先反位!三
耦及众射者皆与其耦进立于射位"北上!司射作升饮者"如
作射!一耦进"揖如升射"及阶"胜者先升"升堂"少右!不
胜者进"北面坐取丰上之觯#兴"少退"立卒觯#进"坐奠
于丰下#兴"揖!不胜者先降"与升饮者相左"交于阶前"相
揖#出于司马之南"遂适堂西#释弓"袭而俟!有执爵者!执
爵者坐取觯"实之"反奠于丰上!升饮者如初!三耦卒饮!宾’
主人’大夫不胜"则不执弓"执爵者取觯"降洗"升实之"以
授于席前"受觯"以适西阶上"北面立饮#卒觯"授执爵者"
反就席!大夫饮"则耦不升!若大夫之耦不胜"则亦执弛弓"
特升饮!众宾继饮"射爵者辩"乃彻丰与觯!
司马洗爵"升实之以降"献获者于侯!荐脯醢"设折俎"

俎与荐皆三祭!获者负侯"北面拜受爵"司马西面拜送爵!获
者执爵"使人执其荐与俎从之#适右个"设荐俎!获者南面
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坐!左执爵!祭脯醢"执爵兴!取肺!坐祭!遂祭酒"兴!适
左个"中亦如之#左个之西北三步!东面设荐俎!获者荐右
东面立饮!不拜既爵!司马受爵!奠于篚!复位#获者执其
荐!使人执俎从之!辟设于乏南#获者负侯而俟#
司射适阶西!释弓矢!去扑!说决拾!袭"适洗!洗爵"

升实之!以降!献释获者于其位!少南#荐脯醢!折俎!有
祭#释获者荐右东面拜受爵!司射北面拜送爵#释获者就其
荐坐!左执爵!祭脯醢"兴!取肺!坐祭!遂祭酒"兴!司
射之西!北面立饮!不拜既爵#司射受爵!奠于篚#释获者
少西辟荐!反位#
司射适堂西!袒决遂!取弓于阶西!挟一个!扌晋扑!以

反位#司射去扑!倚于阶西!升请射于宾!如初#宾许#司
射降!扌晋扑!由司马之南适堂西!命三耦及众宾$%皆袒决遂!
执弓就位&’司射先反位#三耦及众宾皆袒决遂!执弓!各以
其耦进!反于射位#
司射作拾取矢#三耦拾取矢如初!反位#宾(主人(大

夫降揖如初#主人堂东!宾堂西!皆袒决遂!执弓"皆进阶
前揖!及?揖!拾取矢如三耦#卒!北面扌晋三挟一个!揖退#
宾堂西!主人堂东!皆释弓矢!袭"及阶揖!升堂揖!就席#
大夫袒决遂!执弓!就其耦"揖皆进!如三耦#耦东面!大
夫西面#大夫进坐!说矢束!兴反位#而后耦揖进坐!兼取
乘矢!顺羽而兴!反位!揖#大夫进坐!亦兼取乘矢!如其
耦!北面!扌晋三挟一个!揖退#耦反位#大夫遂适序西!释
弓矢!袭"升即席#众宾继拾取矢!皆如三耦!以反位#
司射遂挟一个以进!作上射如初#一耦揖升如初#司马
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升!命去侯!获者许诺"司马降!释弓反位"司射与司马交
于阶前!去扑!袭#升!请以乐乐于宾"宾许诺"司射降!扌晋
扑!东面命乐正!曰$%请以乐乐于宾!宾许"&司射遂适阶
间!堂下北面命曰$%不鼓不释’&上射揖"司射退反位"乐
正东面命大师!曰$%奏 (驺虞)!间若一"&大师不兴!许诺"
乐正退反位"
及奏 (驺虞)以射"三耦卒射!宾*主人*大夫*众宾

继射!释获如初"卒射!降"释获者执余获!升告左右卒射!
如初"
司马升!命取矢!获者许诺"司马降!释弓反位"弟子

委矢!司马乘之!皆如初"司射释弓视算!如初#释获者以
贤获与钧告!如初"降复位"
司射命设丰!设丰*实觯如初#遂命胜者执张弓!不胜

者执弛弓!升饮如初"
司射犹袒决遂!左执弓!右执一个!兼诸弦!面镞#适

堂西!以命拾取矢!如初"司射反位"三耦及宾*主人*大
夫*众宾皆袒决遂!拾取矢!如初#矢不挟!兼诸弦>以退!
不反位!遂授有司于堂西"辩拾取矢!揖!皆升就席"
司射乃适堂西!释弓!去扑!说决拾!袭!反位"司马

命弟子说侯之左下纲而释之!命获者以旌退!命弟子退?"司
射命释获者退中与算!而俟"
司马反为司正!退!复觯南而立"乐正命弟子赞工即位"

弟子相工!如其降也!升自西阶!反坐"宾北面坐!取俎西
之觯!兴!阼阶上北面酬主人"主人降席!立于宾东"宾坐
奠觯!拜#执觯兴#主人答拜"宾不祭!卒觯!不拜!不洗!
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实之!进东南面"主人阼阶上北面拜!宾少退"主人进受觯!
宾主人之西北面拜送"宾揖!就席"主人以觯适西阶上酬大
夫#大夫降席!立于主人之西!如宾酬主人之礼"主人揖!就
席"若无大夫!则长受酬!亦如之"司正升自西阶!相旅!作
受酬者曰$%某酬某子"&受酬者降席"司正退立于西序端!东
面"众受酬者拜’兴’饮!皆如宾酬主人之礼"辩!遂酬在
下者#皆升!受酬于西阶上"卒受者以觯降!奠于篚"
司正降复位!使二人举觯于宾与大夫"举觯者皆洗觯!升

实之#西阶上北面!皆坐奠觯!拜!执觯兴"宾与大夫皆席
末答拜"兴觯者皆坐祭!遂饮!卒觯!兴#坐奠觯!拜!执
觯兴"宾与大夫皆答拜"举觯者逆降!洗!升实觯!皆立于
西阶上!北面!东上"宾与大夫拜"举觯者皆进!坐奠于荐
右"宾与大夫辞!坐受觯以兴"举觯者退反位!皆拜送!乃
降"宾与大夫坐!反奠于其所!兴"若无大夫!则唯宾"
司正升自西阶!阼阶上受命于主人!适西阶上!北面请

坐于宾!宾辞以俎"反命于主人!主人曰$%请彻俎"&宾许"
司正降自西阶!阶前命弟子俟彻俎"司正升立于序端"宾降
席!北面"主人降席自南方!阼阶上北面"大夫降席!席东
南面"宾取俎!还授司正"司正以降自西阶!宾从之降!遂
立于阶西!东面"司正以俎出!授从者"主人取俎!还授弟
子"弟子受俎!降自西阶以东"主人降自阼阶!西面立"大
夫取俎!还授弟子#弟子以降自西阶!遂出授从者#大夫从
之降!立于宾南"众宾皆降!立于大夫之南!少退!北上"
主人以宾揖让!说屦!乃升"大夫及众宾皆说屦!升!坐"

乃羞"无算爵"使二人举觯"宾与大夫不兴!取奠觯饮!卒
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觯!不拜"执觯者受觯!遂实之"宾觯以之主人!大夫之觯
长受!而错!皆不拜"辩!卒受者兴!以旅在下者于西阶上"
长受酬!酬者不拜!乃饮!卒觯!以实之"受酬者不拜受"辩
旅!皆不拜"执觯者皆与旅"卒受者以虚觯降奠于篚#执觯
者洗!升实觯!反奠于宾与大夫"无算乐"
宾兴!乐正命奏 $陔%"宾降及阶!$陔%作"宾出!众

宾皆出!主人送于门外!再拜"
明日!宾朝服以拜赐于门外!主人不见"如宾服!遂从

之!拜辱于门外!乃退"
主人释服!乃息司正"无介"不杀"使人速"迎于门外!

不拜#入!升"不拜至!不拜洗"荐脯醢!无俎"宾酢主人!
主人不崇酒!不拜众宾#既献众宾!一人举觯!遂无算爵"无
司正"宾不与"征唯所欲!以告于乡先生&君子可也"羞唯
所有"乡乐唯欲"

记

大夫与!则公士为宾"使能!不宿戒"
其牲!狗也"亨于堂东北"
尊!/幂"宾至!彻之"
蒲筵!缁布纯"西序之席!北上"
献用爵!其他用觯"以爵拜者!不徒作"
荐!脯用笾!五月只!祭半月只横于上"醢以豆!出自东房"月只
长尺二寸"
俎由东壁!自西阶升"宾俎!脊&胁&肩&肺"主人俎’脊&
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胁!臂!肺"肺皆离"皆右体也"进腠"
凡举爵#三作而不徒爵"
凡奠者于左#将兴者于右"
众宾之长#一人辞洗#如宾礼"
若有诸公#则如宾礼#大夫如介礼"无诸公#则大夫和宾礼"
乐作#大夫不入"
乐正#与立者齿"
三笙一和而成声"
献工与笙#取爵于上篚"既献#奠于下篚"其笙#则献诸西
阶上"
立者#东面北上"
司正既举觯#而荐诸其位"
三耦者#使弟子"司射前戒之"
司射之弓矢与扑#倚于西阶之西"
司射既袒决遂而升#司马阶前命张侯#遂命倚旌"
凡侯$天子熊侯#白质%诸侯麋侯#赤质%大夫布侯#画以
虎豹%士布侯#画以鹿豕"凡画者#丹质"
射自楹间#物长如@"其间容弓#距随长武"序则物当栋#堂
则物当楣#
命负侯者#由其位"
凡适堂西#皆出入于司马之南"唯宾与大夫降阶#遂西取弓
矢"
旌#各以其物"无物#则以白羽与朱羽糅"杠长三仞#以鸿
A韬上#二寻"
凡挟矢#于二指之间横之"
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司射在司马之北!司马无事不执弓!
始射"获而未释获#复"释获#复"用乐行之!
上射于右!
?"和如笥"博三寸"厚寸有半"龙首"其中蛇交"韦当!
?$B横而奉之"南面坐而奠之"南北当洗!
射者有过"则挞之!
众宾不与射者"不降!
取诱射之矢者"既拾取矢"而后兼诱射之乘矢而取之!
宾%主人射"则司射摈升降"卒射即席"而反位卒事!
鹿中$B"前足跪"凿背容八算!释获者奉之"先首!
大夫降"立于堂西以俟射!大夫与士射"袒C襦!耦少退于
物!
司射"释弓矢视算!与献释获者释弓矢!
礼射不主皮!主皮之射者"胜者又射"不胜者降!
主人亦饮于西阶上!
获者之俎"折脊%胁%肺%D!
东方谓之右个!释获者之俎"折脊%胁%肺"皆有祭!
大夫说矢束"坐说之!
歌 &驺虞’"若 &采<’"皆五终!射无算!
古者于旅也语!凡旅"不洗!不洗者"不祭!既旅"士不入!
大夫后出!主人送于门外"再拜!
乡侯"上个五寻"中十尺!侯道五十弓"弓二寸以为侯中!倍
中以为躬"倍躬以为左右舌!下舌半上舌!
箭筹八十!长尺有握"握素!
楚扑长如@!刊本尺!君射"则为下射!上射退于物一笥"既
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发!则答君而俟"君!乐作而后就物"君!袒朱襦以射"小
臣以巾执矢以授"若饮君!如燕!则夹爵"君!国中射!则
皮树中!以寿羽旌获!白羽与朱羽糅#于郊!则闾中!以旌获#
于竟!则虎中!龙旃"大夫!兕中!各以其物获"士!鹿中!
寿羽旌以获"唯君有射于国中!其余否"君在!大夫射!则肉
袒"

$译文%

乡射之礼"主人到宾的家中告请"宾出门迎接!行再拜
之礼"主人以再拜之礼相答!然后邀请宾参加射礼"宾推辞
一次后!接受邀请"主人行再拜之礼致谢!宾再拜作答"主
人告退回射宫!宾行再拜之礼相送"乡射礼不设辅助宾行礼
的助手 &介’"
于是为宾铺设席位!&乡射礼在州学 (序)举行!序的构

造与乡学 (庠)不同!堂上没有室和户牖!但宾的’位置在
堂上相当于户牖之间的地方!席面朝南!席头朝东"三位众
宾之长的席位!在宾席右侧依次向西排列"主人的席位在阼
阶之上!席面朝西"在宾席的东侧放置两把酒壶 &以方便主
宾取用’!承放酒壶用的底座!是无足的 (斯禁)"左方之位
尊!所以玄酒放在左边!酒尊上都放有勺"放爵*觯的篚!在
尊的南侧!器首在西!尾朝东"盥手用的洗陈设在阼阶的东
南方!洗与堂的南北间距!相当于堂的纵深!&它的东西位
置’是在正对着堂东端的飞檐"盛水器放在洗的东侧!篚在
洗的西侧!器首在北!尾朝南"悬挂着磬的架子设在洗的东
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北方向!面朝西"接着张设箭靶!靶下端的绳索距离地面一
尺二寸"射礼开始前!左下角的绳索先不拴上!而将它向左
上方翻折 #将靶的中部遮盖起来$!系在右上方的绳索上"报
靶者避箭容身用的 %乏&!在 #箭靶以北十丈远的地方!也就
是$从射者到箭靶距离的三分之一处!再西移五步 #这一位
置能清楚地观察中靶的情况!并及时报告堂上$"
狗肉羹煮熟了"主人身穿朝服!前往邀请宾"宾身穿朝

服出门迎接!行再拜之礼!主人以再拜之礼作答!然后退归!
宾相送!行再拜之礼"宾和众宾便跟随主人前往"
到达州学门前时!主人由一名小吏作为赞礼的辅相!出

门迎接!向宾行再拜之礼!宾答以再拜之礼"接着又向众宾
拱手行礼"主人与宾拱手谦让后!先入门"宾向众宾行长揖
后入门!众宾接着入门!一律站在门的西边!面朝东!以北
面的位置为尊"宾的位置则还要在北端"主人与宾三次拱手
谦让后!一同前行"走到阶前时!双方又三次拱手谦让!于
是主人先从阼阶上走上一级!然后宾开始登堂"主人在阼阶
之上’前梁正下方之处面朝北行再拜之礼!宾则在西阶之上’
前梁正下方之处面朝北以再拜之礼作答"
主人坐下从堂上的篚中取爵!起身走下阼阶!准备为宾

洗濯"宾随之走下西阶"主人在阼阶之前面朝西坐下!放下
爵!起身辞谢宾下堂"宾以辞作答"主人坐下取爵!再起身!
走到洗的北侧!面朝南坐下!将爵放在篚的前面!准备盥手
洗爵"这时宾从西阶前走来!面朝东北!劝阻主人不要为自
己洗爵 #表示不敢当$"主人坐下!将爵放入篚中!起身作答!
于是宾退回到原先的位置"主人洗完爵!与宾拱手谦让一次
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后!先后登堂"宾在西阶之上#面朝北拜谢主人亲劳洗爵!主
人在阼阶之上#面朝北放下爵!答拜还礼!然后走下阼阶

$准备洗手!以便为宾斟酒%"宾随之走下西阶 $表示不敢
当%"主人辞谢宾下堂!宾作答"主人洗完手!宾主拱手谦让
一次后登堂"宾登堂后在西阶上正立"主人坐下取出刚才洗
净的爵!到宾的席位前斟满酒!面朝西北献给宾"宾在西阶
之上面朝北拜谢!主人稍稍谦避"宾走到席前接过酒爵!然
后退回原位"主人在阼阶之上拜送受爵者!宾持爵稍稍谦避"
此时!有司将干肉和肉酱进于宾的席前"宾便从西方入席"有
司摆上盛有节折的牲体的俎"主人在阼阶之东正立"宾坐在
席上!左手执爵!右手取干肉和肉酱致祭 $祭先世创造此物
的人%&然后将酒爵放在干肉和肉酱的西侧!起身取祭肺!再
坐下扯断肺的下端而祭!左手在上!将扯下的肺尝过后!起
身放到俎上!坐下擦手!端起酒爵!再行祭酒!然后起身!到
席的西端坐下!尝一口酒!离席!又坐下放下爵!拜谢主人!
称赞酒的甘美!并执爵起身"主人在阼阶上答拜"宾到西阶
之上!面朝北坐下!将爵中之酒饮毕!起身!再坐下放好爵!
拜谢主人!然后执爵起身"主人在阼阶上答拜还礼"
宾手持空爵下堂!准备洗净后斟酒回敬主人"主人随之

走下阼阶 $表示不敢独自在堂上安坐%"宾在西阶之前面朝东
坐下!放下爵!起身辞谢主人亲自下堂!主人作答"宾坐下
拿起爵!走到洗的南侧!面朝北坐下!将爵放入洗旁边的篚
中!起身!盥手洗爵"主人站在阼阶之东!面朝南!辞谢宾
为自己洗爵"宾坐下将爵放入篚中!起身作答"主人回到原
先的位置"宾洗爵完毕!如刚才献酒时那样与主人谦让!再
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先后登堂!主人拜谢宾亲自下堂为自己洗爵"宾答拜还礼"然
后起身"下堂洗手 #准备为主人酌酒$"其间的仪节与刚才主
人为宾做的一样!宾洗完手上堂"持爵酌酒"然后在主人席
前面朝东南还敬主人!主人在阼阶上拜谢"宾持爵稍稍后退

#以示谦避$!于是"主人上前接过爵"退回原位"宾在西阶
上拜送受爵者!这时"有司将干肉和肉酱进于主人席前!主
人从北方入席!有司又摆上盛有节折的牲体的俎!主人祭荐
俎和酒的仪节与刚才宾做的一样"只是最后不必告谢酒的旨
美 #因为酒是主人自己的$!主人从席前走到阼阶上"面朝北
坐下"把爵中的酒饮毕"起身%再坐下放好酒爵"拜谢宾"然
后执爵起身!宾在西阶之上面朝北答拜还礼!主人坐下将爵
放在东序的端头"到阼阶之上面朝北再拜"感谢宾不嫌弃自
己的薄酒"宾在西阶之上答以再拜之礼!
主人坐下"从篚中取出觯"起身下堂!宾随之走下西阶

#表示不敢独自在堂上安坐$!主人放下觯辞谢宾"宾以辞作
答后"在西阶前面朝东而立!主人又坐下拿起觯"亲自洗濯"
此时宾不必劝阻!洗濯完毕"宾主拱手谦让后登堂!宾在西
阶之上正立!主人往觯中斟酒"在阼阶之上&面朝北坐下"放
好觯"拜宾"然后执觯起身!宾在西阶上面朝北答拜还礼!于
是主人坐下祭荐俎和酒"祭毕将觯中之酒饮完"起身%接着
坐下放好觯"拜谢主人"又执觯起身!宾在西阶上面朝北答
拜还礼!主人再次下堂洗觯"宾辞谢主人"其间的仪节和方
才献酒时一样!洗濯完毕"主宾先后登堂"此时宾不必拜谢
主人洗觯!宾站在西阶之上!主人往觯中斟酒"然后在宾的
席前面朝北捧觯!宾在西阶之上拜谢主人!主人坐下"将觯
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放在干肉和肉酱之西!宾辞谢主人之后"坐下端起觯"起身"
回到西阶上的原位!主人在阼阶之上拜送宾!宾回席面朝北
而坐"将觯放在干肉和肉酱之东不再饮"回到西阶上的原位!
主人向宾拱手行礼后下堂!宾随之下堂"面朝东站在西

阶之西"正对着堂上西序的地方!主人来到大门内侧"面朝
西南"向等候在此的众宾行三拜之礼 #表示遍拜$"众宾都答
以一拜之礼!走到庭中"主人向众宾拱手行礼后登堂"在东
序端头坐下取爵"下堂洗濯"然后上堂斟酒"在西阶之上献
给众宾!三位众宾之长登堂拜而受爵"主人拜而送之!他们
坐下祭祀"站着饮酒%饮毕不必拜谢主人"只要将爵奉还主
人"然后下堂回到原位!众宾接受主人的献酒"不必拜谢就
可以接过爵"然后坐下祭祀"站着饮酒!三位众宾之长中的
每一位接受献酒时"有司都要将食品进于他的席前!众宾的
席位前都进有干肉和肉酱!主人拿着饮干的酒爵从阼阶走下
堂"放入洗旁的篚中 #表示不再使用$!
主人向宾拱手行礼后先登堂!宾向众宾长揖后也随之上

堂!接着"众宾之长依次登堂"一一即席!赞礼者在庭中洗
觯"向来宾举觯致意 #表示旅酬开始$!然后上堂酌酒"再到
西阶上坐下放好觯"拜宾"执觯起身!宾在席末答拜还礼!赞
礼者坐下祭祀"祭毕将觯中之酒饮毕"起身!又坐下放好觯"
拜宾"再执觯起身!宾答拜还礼!赞礼者下堂洗濯自己刚用
过的觯"再上堂斟酒"站立在西阶之上"面朝北!宾拜而谢
之!赞礼者上前"接着坐下"将觯放在干肉和肉酱之西 #表
示不敢亲授于尊者$!宾谦辞后"坐着从地上接过觯并起身"
赞礼者在西阶之上拜送宾!宾又返回"将觯放在席的西端!赞
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礼者下堂!
应邀而来的客人中如果有位高德昭的遵者"可以从门左

侧进入!主人闻讯要下堂"亲自到门内迎接!宾和众宾 #不
敢在堂上安坐$都下堂来"站到自己刚入门时的位置!主人
与大夫三次拱手谦让后登堂"主人拜谢大夫的光临"大夫答
拜还礼!主人持爵下堂 #准备为大夫洗濯$"大夫随之下堂!
主人辞谢大夫下堂"大夫劝阻主人洗爵"其间的仪节和主人
为宾洗爵时一样!大夫的席位设在酒尊的东侧!主人洗完爵
上堂时"大夫不必拜谢!主人往爵中斟酒后"在大夫席前献
之!大夫在西阶之上拜谢主人"然后上前接过酒爵"回到原
来的位置!主人站在大夫的右侧拜送大夫!主人为大夫铺设
了两重席"大夫请求撤去上面一重!主人对答"不同意撤去!
有司将干肉和肉酱进至大夫席前!大夫入席!此时有司摆上
盛有节折的牲体的俎!大夫祭荐俎和酒的礼节和宾一样"只
是不尝肺"不尝酒"也不必告谢主人的美酒"在西阶上将爵
中之酒饮完后"拜谢主人!主人答拜还礼!于是"大夫下堂
洗爵 #准备回敬主人$"主人走下阼阶"双方像刚才那样以礼
辞谢!大夫将爵洗濯干净"主人又洗手"彼此拱手谦让后登
堂!大夫在堂上的东%西楹柱之间将爵授给主人"再回到自
己原来的位置!主人饮毕又往爵中酌酒"先到西阶上坐下"放
好爵"拜大夫&大夫以礼答拜!主人坐下祭祀"将爵中之酒
饮毕"拜大夫"大夫以礼答拜!主人在堂西楹柱南面放下爵"
用再拜之礼感谢大夫不嫌弃自己的薄酒"大夫以礼答拜!主
人下阼阶"向大夫拱手行礼!大夫随之下堂"站在宾的南侧!
主人与宾揖让后"先后上堂"大夫和众宾也随后上堂"一一
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入席!
乐工的席位设在西阶之上"稍稍往东的地方!乐正最先

登堂"面朝北站在乐工席位的西侧!乐工共四人"其中二人
鼓瑟"入场时鼓瑟者在前#搀扶鼓瑟者的人"都是左肩荷瑟"
瑟的鼓部朝前"左手指钩入瑟底的孔中"瑟弦朝内"右手扶
着鼓瑟者#入场时"要从西阶上堂"面朝北"以东面的位置
为尊!工坐下后"搀扶他们的人也坐下"将瑟交给他们"然
后下堂!吹笙者入场后在堂下就位"站在悬挂钟磬的木架中
间"面朝西!于是"堂上$堂下的乐工合奏 %诗经&周南’中
的 %关雎’$%葛覃’$%卷耳’以及 %诗经&召南’中的 %鹊
巢’$%采蘩’$%采频艹’!奏毕"乐工不起身"只是报告乐正(
)规定的乐曲演奏完毕!*乐正又向宾报告"然后下堂!
主人从堂上的篚中取爵"向乐工献酒!对于大师"则要

下堂为他洗爵 +以示敬重,!宾随主人下堂时"主人要辞谢!
+大师则不必下堂辞谢,酒爵洗毕"上堂斟酒!向乐工献酒时"
乐工不必起身"只是要将瑟移至身左边 +以避让授爵者,!只
有乐正在拜谢主人后受爵!主人则在阼阶之上拜送受爵者!
+由于乐工多是盲人,所以有司将干肉和肉酱进上后"主人命
人协助他们祭祀!乐工饮酒"饮毕不必拜谢"只要将酒爵授
给主人!众工不必拜谢主人就可以接爵"祭祀后方可饮酒#每
人席前都进有干肉和肉酱"但不必祭祀!主人不下堂洗爵"在
西阶上向堂下的吹笙者献酒!吹笙者中的一位年长者在堂下
拜谢主人"然后走上台阶但不登堂!从主人手中接爵后即走
下台阶"主人在堂上拜而送之!长者下阶后"在阶前坐下祭
祀"站着将爵中之酒饮完"不必拜谢主人"但要登堂将酒爵
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奉还主人!其余的吹笙者则不拜谢主人就可以受爵"然后坐
下祭祀"站起来饮酒"每人的席前都进有干肉和肉酱"但不
必祭它!最后"主人执空爵下堂"将它放入篚中"回身上堂"
入席!
主人从南方离席"独自下堂"命令刚才在门口迎宾的相

担任监礼的司正!司正推辞一次后"同意担任!主人以再拜
之礼相谢"司正答拜还礼!接着"主人登堂"回到自己的席
位上!司正在堂下洗觯"然后从西阶上堂"从楹柱的内侧走
到阼阶之上"面朝北"听命于主人!司正按照主人的吩咐"到
西阶上"面朝北请求宾继续安坐!宾推辞一次后"表示同意!
司正转告主人"并在堂上东#西楹柱之间协助宾主行拜礼!主
人在阼阶之上以再拜之礼感谢宾赏光留坐"宾在西阶之上以
再拜之礼作答!双方拱手谦让后入席!司正在觯中斟酒后"从
西阶下堂"在庭中面朝北坐下"放好觯"接着起身"后退"端
正自己的站姿$再上前"坐下端起觯"起身$然后再坐下"不
祭酒"将觯中之酒饮毕"又起身$再坐下放好觯"拜谢主人"
然后执觯起身$洗完觯后"面朝北坐下"将觯放回庭中原处"
再起身"稍稍退后"面朝北站在觯的南侧!此时"主人尚未
依次向众宾酬酒!
由司射挑选的六名德才兼备的弟子"作为 %三耦&的成

员已经等候在西堂之下"面朝南"以站在东首者为尊!司射
走到西堂之下"脱去左衣袖"戴上引弓用的扳指"套上护臂"
从西阶的西侧取了弓"右手持弓"左手挟持弓弦和四支箭"从
西阶上堂!在西阶之上"面朝北报告宾’%弓箭都已经准备好"
有司特来请求由您开始射箭!&宾谦辞说’%在下不擅长此道"
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还是只答应有司开始射箭的请求吧!"司射到阼阶之上#面朝
东北禀告主人#说$%开始射箭的请求#已经获得宾的许可!"
司射从西阶下堂#在阶前面朝西#命令弟子将射礼所用

的各种器具搬进来!于是弟子们把射具全部陈设在西堂之下!
宾与大夫的弓倚在堂的西夹之西#箭放在弓的下面#箭的括
部朝北!众宾的弓倚在西堂之下#箭放在堂廉上!主人的弓
箭#都放在堂的东夹之东!
司射不放下手中的弓箭#紧接着在堂下之西将六名选定

的弟子按能力分成三耦!司射站在三隅之南#面朝北#命令
站在右侧的上射说$%某人将配合你射!"又命令站在左侧的
下射说$%你与某人一起射!"
主人命令司正兼任司马之职!司马下令将掩折着的箭靶

张开#于是弟子上前解开系在右上角的绳子#将它系在左边
的柱子上!司马命令报靶者$%将报靶用的旌旗倚靠在箭靶的
中央!"报靶者走到西方#坐下后将地上的旌旗拿起#倚靠在
箭靶的正中#然后退回西方!
乐正从西阶之上的东侧走到西阶前#命令弟子帮助各位

乐工下堂#并将堂上的瑟全部搬到堂下 &以便为即将进行的
射礼腾出地方’!弟子们搀扶乐工下堂的方式和程序#与上堂
时一样(下堂从西阶走#然后到阼阶下的东南方向#离开东
堂九尺远的地方#面朝西并排坐下#以北端的位置为尊!乐
正则面朝北#站在他们的南侧!
司射依然用两指夹持着四支箭#用以命令三耦之人$%与

各自的搭档揖让#然后取弓箭#依次而行#不得杂越)"三耦
之人都脱去左袖#戴上扳指#套好护臂!等候在西堂之下的
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有司!左手握住弓的中部!右手抓住弓弦!将弓授予三耦之
人!接着又授以箭"三耦之人都手执弓!箭则三支插入腰带
中!一支夹在右手的指间"司射率先站在将要放筹壶处的西
南侧!面朝东"三耦之人都从司射的西侧经过!站在他的西
南侧!面朝东等候!以站在北首者为尊"
三耦之人站定后!司射从筹壶的西南方回到三耦的北方!

面朝东而立!先将手中四支箭中的三支插入腰带!另一支夹
在指间 #然后开始为三耦之人作射仪的示范$"先在所立之处
朝东拱手行礼!走到正对着西阶的路上时!又朝北拱手行礼%
走到西阶下!再次面朝北拱手行礼 #这是在堂下的三次拱手
礼$"上堂后!朝北拱手行礼%如果是在州学 &豫’ #即

&序’$行射礼!就要绕过西楹柱的内侧向东走%在庠行射礼!
则从西楹柱的外侧向东走"走到画在地上的射位符号右侧时!
要面朝北行拱手礼"左足踩到射位符号时!不要马上并足!而
要旋转右足!先回头观察靶的中部 #表示自己已专注于射
事$!然后俯身察看双足是否已按规定踩在射位符号上"此时!
报靶者不必把倚靠在靶正中的旌旗拿走"接着!司射开始作
射箭的示范!依次将四支箭全部射完"这时!只是拿着弓!不
再用拇指拉弦 #因为箭已射完$!右手搭在弦上"然后!朝南
方行拱手礼"行拱手礼的仪节如同当初升堂之时那样!礼毕
下堂!从他站位的南侧走过!来到西堂之下!另取一支箭!夹
在指间"随即走到西阶之西!取出刑杖!插入腰带!再回到
原先站立的位置"
司马命令报靶者手持旌旗背朝箭靶而立 #为射者指示靶

的位置$"报靶者奉命走到靶前!手执旌旗!背朝箭靶!等待
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司马的命令!司射转身向西"走到对着上耦站立的位置"面
朝西"命令上耦到指定的位置射击!命毕"司射返回原位!上
耦的两位射手拱手行礼后一起往东"上射在左"下射在右"并
排前行#走到正对着西阶的地方"两人面朝北拱手行礼"然
后北行#到西阶下"再次拱手行礼!于是"上射先登阶"走
到第三级台阶时"下射这才走上第一级台阶"两人之间要隔
开一级台阶!上射走到堂上后"要略向左侧站立 $以便为下
射让出登堂的地方"并在此等侯%#下射登堂后"上射面朝东
向他拱首行礼"然后并排向东走去!当两人都走到正对着射
位符号的地方时"面朝北拱手行礼"然后北行#走到射位符
号前时"再次面朝北拱手行礼!两人都用左足踩住射位符号"
然后转身向西"回首察看南方的箭靶的中部"再调整步式"等
待司马和司射的命令!司马走到西堂之下"不戴扳指"也不
套护臂"只是袒去左袖"手执着弓"从司射的南侧走过"然
后从西阶登堂#上堂后"绕到西楹柱之北再向东"走到上射
的身后"再面朝西南站在上下射的射位符号之间"用右手执
住弓的末端"向南方扬起"命令在箭靶中央站立的报靶者迅
速离开!报靶者拿起旌旗"一边应诺&一边离开"应诺的声
音要持续到他到容身避箭的 ’乏(为止#接着坐下"面朝东
将旌旗放下"再起立等待命令!司马从下射的南侧走过"绕
到他身后"从西阶下堂#再从司射位置的南侧走过"一直到
西堂之下"放下手中的弓"穿上左衣袖"回到自己的位置"在
司射之位的南侧站定!与此同时"司射从西堂之下北行"与
司马在西阶前交错时"对方都在各自的左方!司射站在堂下
西阶的东侧"面朝北注视着上射"命令道)’不得射伤报靶者*

+,-+仪 礼



不得惊吓报靶者!"上射听后向司射拱手行礼#司射退下$回
到自己的位置#于是$开始射击$上射射完一箭后$从腰间
再抽出一支箭搭在弦上$然后由下射射$如此轮流更替$直
至将各自的四支箭射完#报靶者坐着向堂上报告射中的结果$
报靶的声调要有变化$举起旌旗喊时$声调用 %宫"$放下旌
旗时$声调下降为 %商"&由于此时是习射$所以即使射中$
也不计入各人射中的次数#射毕$上射和下射都不再将箭搭
在弦上$而只是用右手执弓弦 ’表示已射完($接着面朝南拱
手行礼$下堂#拱手下堂的仪节与登堂射箭时一样#上射走
下第三级台阶时$下射要稍偏右侧跟随$彼此之间仍要隔开
一级台阶#下堂后并排而行$上射在左侧#此时$中耦已开
始离位上堂$在西阶前与上耦交错$对方都在各自的左侧$双
方相揖致意#上耦从司马的南侧走过$直到西堂之下$再放
下弓$脱下扳指和护臂$穿上衣袖$在原地待命$站立时面
朝南$以东首之位为尊#三耦射完$其仪节也都是如此#于
是$司射将刑杖从腰间抽出$倚靠在西阶之西$然后上堂$面
朝北向宾禀告说)%三耦都已射毕#"宾向司射行拱手礼#
司射下堂$将刑杖插在腰带内$返回原位#’与此同时(

司马走到堂下之西$脱去左袖$拿着弓$经由他的原位之南$
向前走去&在西阶之前与司射交错而过$对方都在各自的左
侧#接着司马从西阶上堂$绕至楹柱的后面往东$走到右侧
的射位符号之后停下$再到左*右射位符号之间立定$面朝
西南$双手持弓而向外推之$命令弟子取箭#报靶者手执旌
旗$连声应诺$声音连绵不绝$随即执旌旗站到箭靶之前$等
待司马的命令#司马从左侧的射位符号之南经过$转身走到

+,,+ 仪 礼



它后面!再走下西阶"接着走到堂前!面朝北站在将要陈放
箭架处的南面!命令弟子陈设箭架#箭架设在庭中!南面正
对着洗!按首西尾东的方向放置#接着!司马从司射的南侧
走过!退下!到西堂之下放下弓!穿上左衣袖!回到原位#弟
子奉命取来箭!面朝北坐下!将箭摆放在箭架上"箭尾朝北!
退下#司马穿上左衣袖后!走到正对着箭架的南面!朝北坐
下!左右手将箭按四支一份分好#如果箭数不够!司马要脱
去左袖!拿起弓!就像当初那样!上堂命令说$%箭的数量没
有取足&’弟子在他西方回答说$%是#’再去取箭来!陈放在
箭架上#
司射将刑杖斜倚在西阶的西侧!接着上堂!请问宾是否

让三耦以外的宾客射箭#其间仪节与先前告宾时一样#宾表
示同意#如果宾(主人(大夫都要参与射箭!则要把宾的射
耦告诉宾#再到阼阶上禀告主人!主人与宾配合为一耦#要
把射耦告知所有与会的大夫!大夫人数虽多!但都必须与士
配合为耦 )以示自谦*#将合耦者的姓名告诉大夫时!说$
%某人将御射于您#’然后!司射在西阶之上!面朝北请众宾
开始射箭#接着!司马下堂!将刑杖插在腰带中!经由司马
的南侧!走到西堂之西立定!准备将众宾一一配合为耦#将
要参与射事的众宾走下西阶!经由司马的南面走到西堂之西!
接在三耦的西侧向西排列!以站在东首者为尊#众宾的排列!
以年齿为序!所以!有大夫的耦必定排在尊位!如果众宾的
人数太多!堂西之位站不下!则可让他折而向南排列!面朝
东!以北端之位为尊#宾(主人和大夫都在堂上!不下阶

)准备射箭*#此时!司射将堂下的众宾全部配合成耦#
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于是命令三耦轮流取箭!司射返回原位"三耦轮流更迭
地取满四支箭!然后都脱去左袖!戴上扳指!套上护臂!拿
着弓!走到司马的西南方站定"司射转身走到正对着上耦的
地方!命令他们取箭!自己则返回原位"上耦的两位射手拱
手行礼后往东!走到正对着箭架的地方!面朝北拱手行礼!然
后往北"走到箭架前再次拱手行礼"接着两人转身而立!上
射面朝东!下射面朝西"上射向下射拱手行礼!走到箭架的
西侧!坐下!弓横放在身前!弓背朝上!弓弦向下#右手掌
心向上从弓弦下边伸出!从箭架上取一支箭!将箭的前部并
在左手与弓把之间!右手理顺箭后部的羽毛!一边起身#接
着!执弓弦而向左转身!退回原位!面朝东拱手行礼"然后!
下射走到箭架的东端!坐下!将弓按南北方向放在身前#右
手掌心向下从弓的上方伸向箭架左侧取一支箭!起身#其余
的仪节与上射一样"如此轮流更迭!各取四箭之后!彼此相
向揖让!然后都向左转身!面朝南拱手行礼!并略向箭架靠
近#走到正对着箭架的南方!又都向左转身!面朝北!手中
的四支箭!三支插入腰带中!另一支挟在指间#再相向拱手
行礼!然后向左转身走回原位!行走时上射在右侧#途中!与
走向箭架的中耦相遇错过!对方都在各自的左侧!此时彼此
拱手致意!然后上耦回到原位"三耦轮流更迭取箭的仪节!也
都是如此"最后一位取箭者!要将司射示范时用的四支箭和
自己的四支箭一起取来!在堂西授给有司!然后返回原位"
堂下的众宾各自取四支箭!而不必轮番拿取!接着都脱

去左袖!戴上扳指!套上护臂!再拿着弓!在腰间插三支箭!
指间挟一支箭#从西堂之西往南走到三耦的南面顺序而立!面
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朝东!以北面的位置为尊"有大夫的耦为尊"
司射命令一耦开始射击!其仪节与示范时相同"一耦的

双方相互拱手行礼后登堂!其仪节也和诱射时相同"司马命
令报靶者离开靶位!报靶者应诺"接着!司马下堂!放下弓
回到原位"司射的指间还挟着一支箭 #表示尚有职责在身$!
只是抽去了腰中的刑杖!走到西阶前时!与司马交错而过"接
着升堂!请问宾是否可以将算筹取出!以计算胜负!宾表示
同意"于是!司射下堂!将刑杖插入腰间!面朝西站在将要
设置盛筹器之地的东侧!再面朝北命令释筹者设置盛筹器!并
在一旁指示设置的方法以及如何算数%报知胜负结果"释筹
者抬来鹿形的盛筹器"另一人捧着算筹跟随其后"释筹者坐
下后放置好盛筹器!使它南面正对着箭架!西面正对着堂上
的西夹室之墙!面向东方&然后起身接过算筹!再坐下!将
八支算筹放入鹿形盛筹器的孔中"剩余的算筹则横放在盛筹
器的西侧!将筹的末端全部朝南!然后起身!恭恭敬敬地等
待射事开始"此时司射进来!经由堂的下面!面朝北命令说’
(未射穿箭靶者不得计筹)*上射拱手向司射行礼"司射退回
原位"释筹者坐下!取出盛筹器中的八支算筹!准备计数!又
往盛筹器中放入另外八支算筹 #为下一耦射作准备$!接着起
身!拿着算筹!等待射事开始"
于是开始射击"如果射中箭靶!坐着的释算筹者就将算

筹丢在地上!每中一箭!丢一支算筹"上射的算筹丢在右边!
下射的算筹丢在左边"如果箭已射完!手中还有剩余的算筹!
要放回盛筹器的西侧"再将盛筹器中的八支算筹拿出来!重
新放入八支算筹!接着起身!拿着算筹等待再射"如此!三
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耦全部射毕!
宾"主人"大夫相互拱手谦让后#各自从西阶或阼阶下

堂#并再次拱手行礼!主人到东堂之下脱去左袖#戴上扳指#
套上护臂#拿起弓#将三支箭插入腰间#另一支箭挟在指间!
宾在西堂之下也是如此行事!上堂时各自从原阶经过#先在
阶下面朝北拱手行礼#到堂上后面朝北再次拱手行礼!主人
担任下射$以示谦敬%&与宾一起走到正对着射位符号的地方#
面朝北拱手行礼&踩到射位符号时面朝北再次拱手行礼#然
后射箭!射毕#双方面朝南拱手行礼#都站在各自的阶上#在
阶上拱手行礼#下阶后再次拱手行礼!接着#宾在堂的西夹
室墙前#主人在堂的东夹室墙前#各自放下弓#脱下扳指和
护臂#穿上左衣袖#返回原位#然后升堂#在阶上"面朝北
相互拱手行礼#升堂后面朝北再次拱手相让#分别入席!
大夫脱去左袖#戴上扳指#套上护臂#拿着弓#腰间插

着三支箭#指间挟着另一支箭#从西堂之下出来#经由司射
的西侧#站到其配耦者的南面!大夫担任下射 $以示谦恭%#
向上射拱手行礼后又前行&其配耦者稍稍后退 $以示谦避%!
彼此拱手谦让的礼节与三耦一样!走到西阶前#配耦者先上
堂!射毕#拱手谦让的礼节与升堂射箭时一样!配耦者先下
堂!大夫下堂时#配耦者稍稍后退 $以示谦避%!大夫和士都
在西堂之下放下弓#接着穿上左衣袖!配耦者就此在西堂之
下止步#大夫则登堂入席!
于是由众宾接着射击#释筹者计算中靶次数的方法与刚

才一样!司射下令射箭#只对众耦中的上耦!射毕#释筹者
拿着剩余的算筹#从西阶上堂#但走到最后一级便停止#不
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登堂!然后禀告宾"#左右射都已射毕!$接着下堂%返回原
位%坐下%将剩余的算筹放在盛筹器的西侧%再起身%恭恭
敬敬地等候计筹结果!
司马脱去左袖%拿起弓%上堂命令取回射出的箭%其间

仪节与先前一样!报靶者闻声应诺%手持旌旗背朝箭靶站好%
如同先前所做的一样!司马下堂%放好弓%返回原位!弟子
们往箭架上陈放箭%方式与先前一样!大夫用的箭%则每四
支用茅草一并裹束%裹束的位置在箭中部握手处的下面!司
马如前那样%将箭架上的箭四支四支地数取!
于是司射走到西阶之西%放下弓和刑杖%穿上左衣袖&往

北走到盛筹器的东侧%再转而走到它的南侧%面朝北指导并
监督释筹者统计算筹的数目!释筹者在盛筹器的西侧面朝东
坐下%先数右面那一堆算筹!计数时%每两根算筹为一

#纯$%右手一纯一纯地取起算筹放在左手上&取满十纯就作
一堆%纵向放在盛筹器的西侧&又取满十纯时%应另作一堆
分开放&剩下的筹%如果是双数%就按 #纯$为单位%横向
放在十纯一堆的西侧%如果是单数%则要把零单的筹纵向放
在 #纯$的西侧%使总数一目了然!然后起身%从右获的算
筹前走到左获的算筹前%面朝东坐下%先将地上左获的所有
算筹拿起来放在左手上%再用右手两根两根地数着往地上放%
放满十纯就另起一堆再放%剩余的算筹按上述计算右获时的
办法放置!计毕%司射回到原位!释筹者手持胜方净胜的算
筹%从西阶上堂%到最后一级台阶停住 ’不再往堂上走(!在
此向宾报告比赛结果!如果是右获一方胜%就说"#右方胜了
左方!$如果是左获一方胜%就说"#左方胜了右方!$净胜数
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如果是双数!要以 "纯#为单位报告$如果是单数!则在纯
数之后再报单数%如果左&右获算筹的数量相等!就从双方
的算筹中各取出一支报告宾!说’"左&右方算筹的数量均等%#
接着!下堂回到原位!面朝东坐下!再将地上的算筹放在左
手中!数出八根!放入盛筹器的孔中!剩下的全部放在盛筹
器的西侧$然后起身!恭恭敬敬地等待新的命令%
司射走到西堂之下!命令弟子陈设放置爵觯等酒器的器

具 "丰#%弟子捧着丰上堂!陈设在西楹柱的西侧!然后下堂%
胜方的弟子在堂下洗觯!接着上堂斟酒!面朝南坐下!将觯
放在丰上$再下堂!脱去左袖!持弓返回原位%于是!司射
脱去左袖!拿着弓!右手指间挟一支箭!将刑杖插在腰间!面
朝北站在三耦之南!命令三耦和众宾’"胜方射手一律脱去左
袖!戴上扳指!套上护臂!拿起弦已拉紧的弓%负方射手一
律穿上左衣袖!脱下扳指和护臂!右手将弦已松开的弓放在
左手上!左手握住弓把的中部%#命毕!司射先返回原位%三
耦和其余的射手都和各自的合耦者一起走到射礼开始时所立

的位置!以北首的位置为尊%司射命令他们升堂饮酒的仪节!
与先前命令他们射箭时一样%每一耦的射手上前时!都要象
先前升堂射箭时那样拱手相让!走到西阶前!胜方射手先登
阶!走到堂上后!要稍稍向右站立 (以避让上堂的负方射
手)%负方射手上堂后!面朝北坐下!从丰上取觯$起身!稍
稍后退!站着将觯中之酒饮毕$再上前!坐下将觯放在丰南
边的地上$起身!向胜方的射手拱手行礼%下堂时!由负方
射手先走!在西阶之前与接着上堂饮酒的下一耦射手交错而
过!对方都在各自的左侧!互相拱手行礼$接着!上耦从司
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马的南侧走过!直到西堂之下!再放下弓!穿上左衣袖待命"
堂上的执爵者由赞者代理"执爵者坐着取过觯!斟上酒!将
觯放在丰上"其后的诸耦!上堂饮酒的仪节与此相同"于是!
三耦都已上堂饮酒完毕"宾#主人和大夫如果是负方!那么
不必拿弓 $以示尊优%!由执爵者拿了觯!下堂洗濯!再上堂
斟酒!并在他们的席前敬授"他们接过觯后!走到西阶之上!
面朝北站着饮酒&饮毕!将觯交给执爵者!然后返回就席"大
夫是尊者!上堂饮酒时!作为其合耦者的士不能随之上堂"如
果大夫的合耦者是负方!那么也应手持弦已松弛的弓!单独
上堂饮酒"于是!众宾像三耦那样继续上堂饮酒!等负方的
射手全部上堂饮过罚酒后!再撤去堂上的丰和觯"
司马在堂下洗濯酒爵!接着上堂斟酒!再下堂!到箭靶

之前向报靶者献酒"赞礼者准备干肉#肉酱和盛有节解的牲
体的俎!到靶前的左#中#右三处致祭"报靶者背朝箭靶而
立!面朝北拜谢司马!并接过酒爵!司马则面朝西拜送受爵
者"报靶者手捧酒爵!让赞礼者捧持干肉#肉酱和肉俎跟随
其后&先到靶的右侧!将干肉#肉酱和肉俎放好"报靶者面
朝南坐下!左手执酒爵!祭干肉和肉酱!接着执爵起身&从
俎上取过祭肺!坐下祭祀!又祭酒&祭毕!起身到靶的左侧
祭祀!最后到靶的中部祭祀!仪节都是如此"然后!在靶左
侧祭祀处西北三步的地方!面朝东摆放好干肉#肉酱和肉俎"
报靶者站在干肉和肉酱的右侧!面朝东饮酒!饮毕不必拜谢
司马"司马接过空爵!放入篚中!再回到原位"报靶者又捧
持干肉和肉酱!让赞礼者捧持折俎跟随其后!将祭食全部迁
设于 ’乏(的南面"报靶者走到靶的前面!站着等候命令"
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司射走到西阶之西!放下手中的弓箭!除去腰间的刑杖!
脱下扳指和护臂!穿好左衣袖"走到庭中之洗的前面洗爵"接
着上堂斟酒!然后捧爵下堂!到释筹者的席位前献酒!释筹
者站立时略向南偏 #以便靠近祭食$%有司摆上干肉&肉酱和
肉俎!并进行祭祀%释筹者在祭食的右侧!面朝东拜司射并
接爵!司射则面朝北拜送受爵者%释筹者就近靠着祭食坐下!
左手执爵!右手祭干肉和肉酱"接着起身!从肉俎上取了祭
肺!坐下祭祀!又祭酒"然后起身!走到司射的西面!面朝
北站着饮酒!饮毕不必拜谢%司射接过空爵!放入篚中%释
筹者稍向西站!以避开放荐&俎的地方!然后返回原位%
司射走到西堂之下!脱去左袖!戴上扳指!套上护臂!从

西阶之西拿起倚着的弓!手持一箭!将刑杖插在腰间!然后
返回原位%第三番射开始!司射取下腰间的刑杖!倚在西阶
之西!再登堂请示宾’下一轮射仪是否可以开始(其间的仪
节与前二番射时一样!宾表示同意%司射便走下堂!将刑杖
插入腰间!从司马的南面走过!走到西堂之下!命令三耦和
众宾’)脱去左袖!戴上扳指!套上护臂!执好弓各就各的射
位*+命毕!司射先返回原位%三耦和众宾都遵命行事!脱去
左袖!戴上扳指!套上护臂!拿着弓!与各自的合耦者一起
前行!回到射位%
司射向上耦宣布’开始轮流取箭%三耦像前二番射已做

过的那样!顺序轮流取箭!取毕回到原位%接着!宾&主人
和大夫像此前所做的那样!相互拱手谦让!然后下堂%主人
在东堂之下!宾在西堂之下!都脱去左袖!戴上扳指!套上
护臂!拿着弓!分别向庭中走去!当主人走到东阶之前&宾
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走到西阶之前时!双方转而面向南拱手行礼"接着一起往南!
走到箭架两侧时!两人转身!面对面行拱手礼!然后像三耦
那样轮流取箭"取毕!转身面朝北!将三支箭插在腰间!另
一支挟在手指间!相互拱手行礼后退下"宾回到西堂之下!主
人回到东堂之下!将手中的弓箭都放下!再穿上左衣袖#双
方走到各自的阶前!面朝北!相互拱手行礼#接着上堂!面
朝北!再次拱手谦让!然后入席"大夫在西堂下脱去左袖!戴
上扳指!套上护臂!拿起弓!走到其合耦者的旁边!双方面
朝东拱手行礼后一起去取箭!就象方才三耦所做的那样"走
到箭架旁!合耦者站在左侧!面朝东#大夫站在右侧!面朝
西"大夫先到箭架前坐下!将箭架上已为自己束好的箭解开!
然后起身退回原位"接着!合耦者面朝东向大夫拱手行礼后
到箭架前坐下!将自己的四支箭一次取出!理顺箭羽后起身!
退回原位!面朝东再次向大夫拱手行礼"大夫到箭架前坐下!
将四支箭一次取完!就像其合耦者刚才所做的那样!然后面
朝北!将三支箭插入腰间!另一支挟在指间!拱手行礼后退
回原位"接着!合耦者先返回射位"大夫则走到西序之下!放
下弓箭!穿上左衣袖#再上堂入席"众宾以耦为单位!轮流
上前取箭!就像三耦已经做过的那样!然后拿着箭返回射位"
司射手中依然挟着一支箭 $像第二番射时那样%!命令上

射开始射箭"每一耦都要像第二番射时那样!互相拱手谦让
后上堂"接着!司马上堂!命令报靶者从靶中央离开!报靶
者闻声应诺离去"司马下堂!放下弓!回到原位"司射上堂
时!在西阶之前与下堂的司马交错而过"司射取下腰间的刑
杖!穿好左衣袖!走到堂上请示宾&能否用乐曲来使您欢娱’
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宾表示同意!司射走下堂"将刑杖插在腰间"面朝东命令乐
正"说#$请用乐曲娱宾"宾已应允!%接着"司射走到东阶
与西阶之间"在堂下面朝北命令"说#$不按鼓的节奏射箭的"
不得计数&%上射向司射拱手行礼!司射退回原位!乐正面朝
东命令大师"说#$奏 ’驺虞("乐节的间隔要前后一致!%大
师不必起身"只在自己的位置上应诺!乐正退回原位!
在演奏 ’驺虞(乐章的过程中射击再次开始!三耦射完

后"宾)主人)大夫和众宾相继而射"凡是应着鼓和歌的节
拍射中者"就抽出算筹扔到地上"如同最初所做的那样!射
毕"下堂 *脱去扳指)护臂+!释筹者拿着剩下的算筹"升阶
禀告宾#所有的人都已射完!其间的仪节与第二番射时一样!
司马上堂"下令取回靶位的箭"报靶者闻声应诺!命毕"

司马下堂"放下手中的弓"回到原位!弟子们往箭架上摆放
箭"司马将大夫用的箭每四支一束扎好"其间仪节与第二番
射时一样!
司射放下手中的弓"指导和监督统计算筹之事"其间的

仪节和第二番射时一样,释筹者将统计的结果禀告于宾"胜
方赢若干筹"或者是双方射平"其间的仪节也与第二番射时
一样!然后"下堂回到原位!
司射命令弟子陈设丰"陈设丰以及往觯中斟酒的仪节都

和第二番射时一样,于是"命令胜方的射手执持弦已拉紧的
弓"负方的射手执持弦已放松的弓"然后上堂让负方射手饮
罚酒"其间的仪节与第二番射时一样!
司射此时还是袒着左臂"戴着扳指"套着护臂"左手拿

着弓"右手拿着一支箭"然后将箭与弓弦并列拿着"箭头朝
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上!又走到西堂之下"命令轮流取箭"其间的仪节和第二番
射时一样#命毕"司射返回原位#三耦和宾$主人$大夫$众
宾都脱去左袖"戴着扳指"套着护臂"轮流交替地从箭架上
取箭"其间的仪节也和第二番射时一样!只是箭不横搭在弓
弦上"而是分别与弓弦和弓把并在一起拿着"然后退下"但
不返回射位"接着在西堂之下将弓箭交给有司 %表示射事已
毕&#在所有的射手都轮流交替地取完箭并交给有司后"堂上
有席位者彼此拱手行礼"相继上堂入席#
于是司射走到西堂之下"放下手中的弓"取下腰间的刑

杖"脱下扳指和护臂"穿上左衣袖"返回原位#司马命令弟
子将箭靶左下方的绳索松开"又命令报靶者拿着旌旗退下"再
命令弟子将箭架撤去#司射则命令释筹者将盛筹器和算筹全
部撤走"在堂西待命#
司马重新担任司正之职"并退回到庭中觯南之处站立#乐

正命令弟子们帮助乐工即位#弟子扶助乐工时"要像先前下
东阶扶工时那样 %左手扶持乐器"右手搀扶其人&#乐工从西
阶上堂后"回到先前各自的坐位#宾面朝北坐下"取过放在
折俎之西的觯"起身"到阼阶之上"面朝北酬主人#主人离
席"站到宾的东侧#宾坐下放好觯"拜主人!接着执觯起身!
主人答拜还礼#宾不祭荐俎和酒"直接将觯中之酒饮毕"不
必拜谢主人"也不必洗觯"而是在觯中斟酒"然后上前"面
朝东南捧觯而立#主人在阼阶之上"面朝北拜谢宾"宾稍稍
后退 %以示谦避&"主人上前从宾手中接过觯"宾在主人的西
侧"面朝北拜送#宾拱手行礼"然后入席#接着主人又捧觯
到西阶上向在场的大夫进酬酒!于是大夫离席"站到主人西
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侧!其间的仪节!和刚才宾酬主人一样"酬毕!主人拱手行
礼!入席"如果没有大夫与会!那么主人就向三位众宾之长
依次进酬酒!其间的仪节与向大夫进酬酒一样"于是!司正
从西阶上堂!协助宾和主人等进酬酒!说#$某人向某子酬酒"%
接受酬酒的一方要离席接酒"司正退至堂西夹室墙的端头!面
朝东而立"各位接受酬酒者拜谢&起身&饮酒的仪节!都和
宾向主人进酬酒的仪节一样"向宾&主人&大夫&众宾进酬
酒后!再向各位有司等进酬酒’有司等上堂!在西阶之上接
受酬酒"最后一位接受酬酒的人!要将喝空的觯带下堂!放
入庭中的篚内"
司正下堂回到原位!命二位赞礼者上堂!向宾和大夫进

酬酒"二位赞礼者下堂洗手&洗觯!再上堂酌酒’又到西阶
之上&面朝北坐下!放好觯!礼拜主人!然后执觯起身"宾
和大夫都在席的末端答拜还礼"于是!二位赞礼者又都坐下
祭酒!接着将觯中之酒饮完!起身’又坐下放好觯!礼拜主
人!再执觯起身"宾和大夫在席的末端再次答拜还礼"二位
赞礼者下堂洗觯!下去的顺序与上堂时相反!上堂后往觯中
斟酒!都是面朝北站在西阶上进行"两人面朝北而立!以东
面的一位为尊"宾和大夫拜而谢之"两位赞礼者一起到宾和
大夫的席前坐下!将觯放在干肉和肉酱的西侧!宾和大夫辞
而谢之!然后坐下取过觯!再起身"二位赞礼者退回到西阶
之上!拜送宾和大夫!然后下堂"于是宾和大夫坐下!将觯
放回到干肉和肉酱的西侧!再起身"如果与会的贵宾中没有
大夫!那末就仅仅向宾一人举觯即可"
司正从西阶上堂!走到阼阶之上请主人发命!接着奉命
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走到西阶之上!面朝北转达主人请宾安坐之意!宾推辞说!堂
上有俎!不敢安坐"司正又请示主人!主人说#$去请问宾!
是否可以撤俎"%司正转告宾!宾表示同意"接着司正从西阶
下堂!在阶前命令弟子撤俎"然后司正上堂!站在西序的南
端"宾离席!在席南边面朝北而立"主人从南方离席!在阼
阶上&面朝北而立"大夫离席后!在席旁面朝东南而立"宾
拿起俎!授还司正"司正持俎走下西阶!宾跟着下堂!并站
立在西阶的西侧!面朝东"司正持俎出门!交给宾的随从"与
此同时!主人持俎!授予弟子"弟子接过俎!从西阶下堂!再
往东走"主人随即从阼阶下堂!面朝西而立"大夫取过俎!授
予弟子!弟子持俎从西阶下堂!出门交给宾的随从"这时大
夫也已跟着下堂!站在宾的南侧"堂上的三位众宾之长也都
下堂!站在大夫的南侧!但要略向后退 ’表示不敢与宾&大
夫并列(!三人的位置以北首为尊"
主人与宾相互拱手谦让后!在阶前脱鞋!然后上堂"与

此同时!大夫和众宾也都脱鞋!’在主人与宾之后(上堂!入
席坐下"于是有司进上佐酒的食品"此时饮酒!不限爵数!醉
而后止"二位赞礼者取觯斟酒!先敬宾和大夫"宾和大夫不
必起身!直接将放在席上的觯端起来饮!饮毕!不必拜谢赞
礼者"赞礼者接过空觯!再斟上酒放在席上"宾端起觯敬主
人!大夫端起觯敬众宾之长!’按照尊卑之序(两只觯分别交
错向下酬酒!所有受酬者都不必拜谢"如此!对堂上所有宾
客逐一酬酒!最后二位受酬者起身!到西阶之上向堂下的各
位众宾酬酒"先由众宾中的一位长者接酒!此时授酬者可以
不拜就饮!并将觯中的酒饮完!接着在觯中斟酒"受酬者不

)*+*)仪 礼



必拜谢!就可以接觯而饮"然后!#依尊卑之序$一一酬酒!
直至全部轮遍!所有受酬者都不必拜谢"赞礼者也受酬"最
后二位受酬酒者要将饮干的觯拿到堂下!放进庭中的篚内%赞
礼者又取出觯洗濯!再上堂酌酒!然后放在宾和大夫的席前

#准备下一轮酬酒$"整个酬酒的过程中!堂上堂下的音乐或
间或合!歌奏不已!尽欢而止"
宾起身告辞!乐正命乐工奏 &陔’的乐曲"宾走到西阶

时!&陔’的乐声开始响起"宾走出大门!众宾也都随之出门!
主人到门外相送!行再拜之礼"
次日!宾身穿朝服到主人门外拜谢昨日的恩赐!主人不

再请宾入门相见"随后!主人身穿与宾相同的衣服!随即到
宾家门外拜谢宾屈尊光临!然后退回"
主人脱下朝服!换上便服!开始慰劳司正"慰劳的仪节

比较简约!以司正为宾!不设陪客!也不杀牲"但是要派人
去邀请"司正到来时!主人要到门外迎接!但不必行拜礼"接
着入门(上堂"宾不必拜谢主人的迎接!也不必拜谢他为自
己洗爵"进上的食品有干肉和肉酱!但没有俎"宾用酒酢主
人时!主人不必感谢宾饮了自己的薄酒!也不必拜众宾%向
众宾献完酒后!由一名赞礼者举觯!向宾进酬酒!于是开始
随意饮酒!不限爵数!至醉方休"不设司正!昨日参加射礼
的宾可不再参加"昨日未能邀请的亲友!今天可随意邀请!对
于乡中已经退休或还在职的卿大夫!只需向他们通报一下!来
否听便"佐酒的菜肴!除干肉和肉酱外!用家中现有的就行"
宴饮时!六首乡乐可以随意点奏"
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记

如果有大夫参加乡射之礼!则必须由在官的士担任宾"要
选择有德行道艺而又善射的人为宾!行礼前一天不必再往邀
请"
乡射之礼的牲!用狗"烹煮的地点在堂下东壁之北"
酒尊!要用粗葛布覆盖"宾到来时再撤去"
蒲席!用黑布缀边"西序前的席位!以北端为尊"
献酒时用爵!其它情况用觯"执爵拜主人者!起身后必须

酢主人!不得不酢而起"
进荐食品#干肉要用笾盛放!干肉条用五根!另有祭祀用

的干肉条!只截取其挺直的那一段!横放在五条干肉之上"肉
酱则要用瓦制的豆盛放!并且要从东房端出来"干肉条每根长
一尺二寸"
狗肉煮熟后放在俎上!要从东壁端进来!再从西阶端上

堂"端给宾的俎上有#脊骨$胁骨$肩$肺"端给主人的俎上有#
脊骨$胁骨$臂$肺"肺要用刀划成块!但不切断"狗肉一律用
它右侧的那一半"摆放时骨端朝前"
主人取爵之后!总共有三次执爵起身!每次都要往爵中斟

酒!不能空爵"
凡是安放爵觯!一律放在干肉$肉酱的左边!凡是将要举

起的爵觯!则应放在宾和大夫席前$干肉和肉酱的右边!以便
于使用者"
主人向三位众宾之长献酒时!只为其中一人洗爵!所以只
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有他一人可以辞谢主人!其间的仪节与宾辞谢主人洗爵一样"
行礼时!堂上如果有诸公在!则主人的礼节与对待宾一

样#如果有大夫在!则礼节与介一样"如果没有诸公而只有大
夫!则对待大夫的礼节与宾一样"乐声响起后!大夫不得再入
内"
乐正接受酬酒!要与站在堂下的众宾一起按年齿排序"
三人吹笙!一人吹和!然后才能成声"
向乐工及吹笙者献酒!要从堂上的篚中取爵"献酒毕!要

将空爵放入堂下的篚中"对吹笙者!则要在西阶上献酒"
在堂下站立的众宾!面朝东从北向南排列!以北首的位置

为尊"
司正是主人的助手!所以不向他献酒!但在他举觯时!要

将干肉和肉酱送到他的席位前"
三耦之人!要选择众宾中的年轻人"司射在教射之前!要

告诫注意事项"
司射的弓箭和刑杖!倚在西阶的西侧"
在司射脱去左袖$戴上扳指$套上护臂$上堂请射于宾的

同时!司马在西阶前命令打开掩折着的箭靶!接着命令报靶者
将旌旗倚在箭靶的中央"
所有箭靶的样式是%天子的箭靶!侧面饰有熊皮!靶心涂

成白色#诸侯的箭靶!侧面饰有麋皮!靶心涂成赤色#大夫的箭
靶!用布制作!侧面无饰物!但在布面上画有虎或豹#士的箭靶
也用布制作!侧面无饰物!但布面上画有鹿或猪"凡是画有野
兽的箭靶!靶心都涂成浅红色"
如果是在庠举行射礼!射手站在东$西楹柱之间!射位符
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号纵画的长度与箭杆相等!两位射手的射位符号之间的距离"
等于一把弓的长度"射位符号横画的长度与人的足迹相等!射
位符号的南北位置是#如果在序"则正对着屋的大梁$如果是
在庠"则正对着前梁!
司马命令报靶者到靶前就位"是在他的礼仪之位上宣布

的%即司射之南的地方&!
凡是到西堂之下去"都要从司马之南经过!唯一的例外

是"宾和大夫下堂后"到西堂之下取弓箭"可以直接前往%不必
绕至司马之南&!
报靶用的旌旗"应该用与射者身份相称的旗种!没有资格

使用任何一种旌旗的士"则可以用白色的羽毛和红色的羽毛
杂缀于旗杆的顶部"旗杆长二丈一尺"在一丈六尺以上的部
位"用帛缝制成状如鸿雁颈脖的长条套上!
凡是用手指挟箭"应该用中指与食指横挟!
司射的礼仪之位在司马的北面!司马不主射事"所以一般

情况下不执弓!
在第一番射时"三耦的射击具有练习的意思"所以即使射

中"也不必抽算筹于地$第二番射时"可以抽算筹$第三番射"
要根据音乐的节奏来进行!
上射站在右方的射位!
箭架的形制是"长度与箭杆相当"宽三寸"厚一寸半"两端

雕成龙首形!中部为两蛇之身相交"上面覆以漆成红黑色的革
衣!
箭架用漆刷成赤黑色"拿的时候要横捧"%到了指定的位

置&要面朝南坐下再将它放下"其南北位置"应该正对着盥洗
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用的盆!
射者如果误伤他人"要在中庭用刑杖责打!
堂上的众宾之长"如果不参加射箭"可以不下堂!
为司射取教练用箭的人"在与合耦者轮流取完四支箭后"

接着将四支教练用箭一并取之!
宾和主人射箭"上下堂时由司射导引"射毕"宾和主人入

席"司射则返回原位继续做未了之事!
鹿形盛筹器的形制是#刷有赤黑色的漆"鹿的前足跪曲"

背上凿有能放八支算筹的孔!释获者捧持时"鹿头朝前!
大夫随宾$主人下堂后"站在西堂之下待射!大夫与士合

耦射箭时"只需脱去浅红色的短衣"内衣可以不褪!在射位站
立时"合耦者要略向射位符号的后方退步%表示不敢与大夫并
列&!
在射礼中"司射只有两次放下弓箭#一次是指导并监督统

计算筹"另一次是向抽算筹者献酒!
礼射的目的不在于比较射力的强弱"而在于举动都能合

于礼乐!如果是主皮之射"则射穿兽皮者接着射"射不穿者下
堂不再射!
主人如果属于负方"也在西阶之上饮罚酒!
报靶者的俎上有#折断的脊骨$胁骨$肺$前腿!
箭靶面朝北方的堂"所以称东方为右侧!抽算筹者的俎上

有#折断的脊骨$胁骨$肺!报靶者和抽算筹者都另加祭肺!
大夫解开箭束上的茅草时"要坐下再解%表示不敢自尊&!
每一耦射时"乐工歌唱’驺虞("或者’采频艹(之诗"都是五

遍!众宾射则不必计算唱的遍数!
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古人行礼!旅酬完毕才开始说话"凡是旅酬!不必洗觯"不
洗觯!是因为众宾不必祭祀"旅酬开始后!迟到的士不得再入
场"
大夫要在宾离去回家后再出门"主人送大夫要送到门外!

行再拜之礼"
乡射用的箭靶尺寸是#最上端的一块布四丈!靶心的布一

丈见方"如果箭道有五十把弓那样长!那么按每一把弓取二寸
的方法累计!所得结果就是靶心的大小"靶心宽度的一倍就是
靶心上$下幅的宽度!上$下幅宽度的一倍就是最上端那块布
的宽度"下舌向左右伸出的长度只有上舌的一半"
算筹一次准备八十支"每支长一尺四寸!握手处刮削成白

色"
刑杖的长度与箭杆相当"握手处约一尺!被刮削成白色"
如果国君来参加射礼!应按照礼仪惯例担任下射"与国君

合耦的上射!应该从射位符号处后退一箭长的距离再射%表示
不敢与国君并列&!每箭射出后!要转身面对国君!等待他接着
射"国君在奏乐声起后再踏上射位符号"国君射箭时只需脱
去内衣外的红色短衣即可"小臣为国君递箭时!要用巾包裹
着!表示不敢亵渎国君使用的东西"如果国君属于负方要饮罚
酒!那么宾应该像燕礼中那样让国君饮完爵中之酒!再自酌自
饮"国君如果在城中燕射!则用’皮树(这种野兽的皮做靶心!
用旌之旗报靶!旗的顶部用白色和红色的羽毛装饰)如果在城
郊大射!则用’闾(这种野兽的皮做靶心!用旌旗报靶)如果在
边境与邻国之君相遇而会射!则用虎皮做靶心!用龙旃之旗报
靶"大夫参加的射礼!用兕皮做靶心!报靶用的旗则根据大夫
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的等级来选择!士参加的射礼"用鹿皮做靶心"用旌之旗报靶!
只有国君可以在城中燕射"其他人都不允许!如果有国君在
场"则大夫射箭时要袒露左臂!
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燕礼第六

燕礼!小臣戒与者!膳宰具官馔于寝东!乐人县!设洗"
篚于阼阶东南#当东溜!E水在东#篚在洗西#南肆!设膳篚在
其北#西面!司宫尊于东楹之西#两方壶#左玄酒#南上!公尊
瓦大两#有丰#幂用/若锡#在尊南#南上!尊士旅食于门西#两
圜壶!司宫筵宾于户西#东上#无加席也!射人告具!
小臣设公席于阼阶上#西乡#设加席!公升#即位于席#西

乡!小臣纳卿大夫#卿大夫皆入门右#北面东上!士立于西方#
东面北上!祝史立于门东#北面东上!小臣师一人在东堂下#
南面!士旅食者立于门西#东上!公降立于阼阶之东南#南乡
尔卿#卿西面北上$尔大夫#大夫皆少进!
射人请宾!公曰%&命某为宾!’射人命宾#宾少进#礼辞#反

命!又命之#宾再拜稽首#许诺#射人反命!宾出立于门外#东
面!公揖卿大夫#乃升就席!
小臣自阼阶下#北面#请执幂者与羞膳者!乃命执幂者#执

幂者升自西阶#立于尊南#北面#东上!膳宰请羞于诸公卿者!
射人纳宾!宾入#及庭#公降一等揖之!公升就席!
宾升自西阶#主人亦升自西阶#宾右北面至再拜#宾答再

拜!主人降洗#洗南#西北面!宾降#阶西#东面!主人辞降#宾
对!主人北面盥#坐取觚洗!宾少进#辞洗!主人坐奠觚于篚#
兴对!宾反位!主人卒洗#宾揖#乃升!主人升!宾拜洗!主

()*+(仪 礼



人宾右奠觚答拜!降盥"宾降!主人辞"宾对!卒盥"宾揖升"
主人升!坐取觚"执幂者举幂!主人酌膳!执幂者反幂"主人筵
前献宾"宾西阶上拜!筵前受爵!反位"主人宾右拜送爵"膳
宰荐脯醢!宾升筵"膳宰设折俎"宾坐!左执爵!右祭脯醢!奠
爵于荐右!兴#取肺!坐绝祭!哜之!兴加于俎#坐扌兑手!执爵!
遂祭酒!兴#席末坐啐酒!降席!坐奠爵!拜!告旨!执爵兴"主人
答拜"宾西阶上北面坐卒爵!兴#坐奠爵!遂拜"主人答拜"
宾以虚爵降!主人降"宾洗南坐奠觚!少进!辞降"主人东

面对"宾坐取觚!奠于篚下!盥洗"主人辞洗"宾坐奠觚于篚!
兴!对"卒洗!及阶!揖!升"主人升!拜洗如宾礼"宾降盥!主
人降"宾辞降!卒盥!揖升!酌膳!执幂如初!以酢主人于西阶
上"主人北面拜受爵!宾主人之左拜送爵"主人坐祭!不啐酒!
不拜酒!不告旨!遂卒爵!兴!坐奠爵!拜!执爵兴"宾答拜"主
人不崇酒!以虚爵降尊于篚"
宾降!立于西阶西"射人升宾!宾升立于序内!东面"主人

盥!洗象觚!升实之!东北面献于公"公拜受爵"主人降自西阶!
阼阶下北面拜送爵"士荐脯醢!膳宰设折俎!升自西阶"公祭
如宾礼!膳宰赞授肺"不拜酒!立卒爵!坐奠爵!拜!执爵兴"主
人答拜!升受爵以降!奠于膳篚"
更爵!洗!升酌膳酒以降#酢于阼阶下!北面坐奠爵!再拜

稽首"公答再拜"主人坐祭!遂卒爵!再拜稽首"公答再拜!主
人奠爵于篚"
主人盥洗!升!媵觚于宾!酌散!西阶上坐奠爵!拜宾"宾降

筵!北面答拜"主人坐祭!遂饮!宾辞"卒爵!拜!宾答拜"主人
降洗!宾降!主人辞降!宾辞洗"卒洗!揖升"不拜洗"主人酌
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膳!宾西阶上拜"受爵于筵前"反位!主人拜送爵!宾升席"坐
祭酒"遂奠于荐东!主人降复位!宾降筵西"东南面立!
小臣自阼阶下请媵爵者"公命长!小臣作下大夫二人媵

爵!媵爵者阼阶下"皆北面再拜稽首#公答再拜!媵爵者立于
洗南"西面北上"序进"盥洗角觯#升自西阶"序进"酌散#交于
楹北"降#阼阶下皆奠觯"再拜稽首"执觯兴!公答再拜!媵爵
者皆坐祭"遂卒觯"兴#坐奠觯"再拜稽首"执觯兴!公答再拜!
媵爵者执觯待于洗南!小臣请致者!若君命皆致"则序进"奠
觯于篚"阼阶下皆再拜稽首#公答再拜!媵爵者洗象觯"升实
之#序进"坐奠于荐南"北上#降"阼阶下皆再拜稽首"送觯!公
答再拜!
公坐取大夫所媵觯"兴以酬宾!宾降"西阶下再拜稽首!公

命小臣辞"宾升成拜!公坐奠觯"答再拜"执觯兴"立卒觯!宾
下拜"小臣辞!宾升"再拜稽首!公坐奠觯"答再拜"执觯兴!宾
进受虚爵"降奠于篚"易觯洗!公有命"则不易不洗"反升酌膳
觯"下拜!小臣辞!宾升"再拜稽首!公答再拜!宾以旅酬于
西阶上"射人作大夫长升受旅!宾大夫之右坐奠觯"拜"执觯
兴#大夫答拜!宾坐祭"立饮"卒觯不拜!若膳觯也"则降更觯
洗"升实散!大夫拜受!宾拜送!大夫辩受酬"如受宾酬之礼"
不祭!卒受者以虚觯降尊于篚!
主人洗"升"实散"献卿于西阶上!司宫兼卷重席"设于宾

左"东上!卿升"拜受觚#主人拜送觚!卿辞重席"司宫彻之"乃
荐脯醢!卿升席坐"左执爵"右祭脯醢"遂祭酒"不啐酒#降席"
西阶上北面坐卒爵"兴#坐奠爵"拜"执爵兴!主人答拜"受爵!
卿降复位!辩献卿"主人以虚爵降"奠于篚!射人乃升卿"卿皆
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升就席!若有诸公"则先卿献之"如献卿之礼#席于阼阶西"北
面东上"无加席!
小臣又请媵爵者"二大夫媵爵如初!请致者!若命长致"

则媵爵者奠觯于篚"一人待于洗南!长致"致者阼阶下再拜稽
首"公答再拜!洗象觯"升"实之"坐奠于荐南"降"与立于洗南
者二人皆再拜稽首送觯"公答再拜!
公又行一爵"若宾"若长"唯公所酬!以旅于西阶上"如初!

大夫卒受者以虚觯降奠于篚!
主人洗"升"献大夫于西阶上!大夫升"拜受觚"主人拜送

觚!大夫坐祭"立卒爵"不拜既爵!主人受爵!大夫降复位!胥
荐主人于洗北!西面"脯醢"无F!辩献大夫"遂荐之"继宾以
西"东上!卒"射人乃升大夫"大夫皆升"就席!
席工于西阶上"少东!乐正先升"北面立于其西!小臣纳

工"工四人"二瑟!小臣左何瑟"面鼓"执越"内弦"右手相!入"
升自西阶"北面东上坐!小臣坐授瑟"乃降!工歌$鹿鸣%&$四
牡%&$皇皇者华%!
卒歌"主人洗"升献工!工不兴"左瑟"一人拜受爵"主人西

阶上拜送爵!荐脯醢!使人相祭!卒爵"不拜!主人受爵!众
工不拜受爵"坐祭"遂卒爵!辩有脯醢"不祭!主人受爵"降奠
于篚!
公又举奠觯!唯公所赐!以旅于西阶上"如初!
卒"笙入"立于县中!奏$南陔%&$白华%&$华黍%!
主人洗"升"献笙于西阶上!一人拜"尽阶"不升堂"受爵"

降!主人拜送爵!阶前坐祭"立卒爵"不拜既爵"升"授主人!众
笙不拜受爵"降#坐祭"立卒爵!辩有脯醢"不祭!
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乃间!歌"鱼丽#$笙"由庚#%歌"南有嘉鱼#$笙"崇丘#%歌

"南山有台#$笙"由仪#&遂歌乡乐!"周南’关雎#("葛覃#("卷
耳#$"召南’鹊巢#("采蘩#("采<#&大师告于乐正曰!)正歌
备&*乐正由楹内(东楹之东$告于公$乃降复位&
射人自阼阶下$请立司正$公许&射人遂为司正&司正洗

角觯$南面坐奠于中庭%升$东楹之东受命$西阶上北面命卿(
大夫!)君曰以我安+*卿(大夫皆对曰!)诺+敢不安,*司正降自
西阶$南面坐取觯$升酌散$降$南面坐奠觯$右还$北面少立$
坐取觯$兴$坐不祭$卒觯$奠之$兴$再拜稽首$左还$南面坐取
觯$洗$南面反奠于其所$升自西阶$东楹之东$请彻俎$降$公
许&告于宾$宾北面取俎以出&膳宰彻公俎$降自阼阶以东&卿(
大夫皆降$东面北上&宾反入$及卿(大夫皆说屦$升就席&公
以宾及卿(大夫皆坐$乃安&羞庶羞&大夫祭荐&司正升受命$
皆命!君曰!)无不醉+*宾及卿(大夫皆兴$对曰!)诺+敢不醉,*
皆反坐&
主人洗$升$献士于西阶上&士长升$拜受觯$主人拜送觯&

士坐祭$立饮$不拜既爵&其他不拜$坐祭$立饮&乃荐司正与
射人一人(司士一人(执幂二人$立于觯南$东上&辩献士&士
既献者立于东方$西面北上&乃荐士&祝史$小臣师$亦就其位
而荐之&主人就旅食之尊而献之&旅食不拜$受爵$坐祭$立饮&
若射$则大射正为司射$如乡射之礼&
宾降洗$升媵觚于公$酌散$下拜&公降一等$小臣辞&宾

升$再拜稽首$公答再拜&宾坐祭$卒爵$再拜稽首$公答再拜&
宾降洗象觯$升酌膳$坐奠于荐南$降拜&小臣辞&宾升成拜$
公答再拜&宾反位&公坐取宾所媵觯$兴&唯公所赐&受者如
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初受酬之礼!降更爵洗!升酌膳!下拜"小臣辞"升成拜!公答
拜"乃就席!坐行之"有执爵者"唯受于公者拜"司正命执爵
者爵辩!卒受者兴以酬士"大夫卒受者以爵兴!西阶上酬士"士
升!大夫奠爵拜!士答拜"大夫立卒爵!不拜!实之"士拜受!大
夫拜送"士旅于西阶上!辩"士旅酌"卒"
主人洗!升自西阶!献庶子于阼阶上!如献士之礼"辩!降

洗!遂献左右正与内小臣!皆于阼阶上!如献庶子之礼"
无算爵"士也!有执膳爵者!有执散爵者"执膳爵者酌以

进公!公不拜!受"执散爵者酌以之公!命所赐"所赐者兴受爵!
降席下!奠爵!再拜稽首"公答拜"受赐爵者以爵就席坐!公卒
爵!然后饮"执膳爵者受公爵!酌!反奠之"受赐爵者兴!授执
散爵!执散爵者乃酌行之"唯受爵于公者拜"卒受爵者兴!以
酬士于西阶上"士升!大夫不拜!乃饮!实爵"士不拜!受爵"大
夫就席"士旅酌!亦如之"公有命彻幂!则卿大夫皆降!西阶下
北面东上!再拜稽首"公命小臣辞"公答再拜!大夫皆辟"遂
升!反坐"士终旅于上!如初"无算乐"
宵!则庶子执烛于阼阶上!司宫执烛于西阶上!甸人执大

烛于庭!阍人为大烛于门外"宾醉!北面坐取其荐脯以降"奏

#陔$"宾所执脯以赐钟人于门内=!遂出"卿%大夫皆出"公
不送"
公与客燕"曰&’寡君有不腆之酒!以请吾子之与寡君须臾

焉"使某也以请"(对曰&’寡君!君之私也"君无所辱赐于使臣!
臣敢辞"(’寡君固曰不腆!使某固以请)(’寡君!君之私也"君
无所辱赐于使臣!臣敢固辞)(’寡君固曰不腆!使某固以请)(
’某固辞!不得命!敢不从*(致命曰&’寡君使某!有不腆之酒!
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以请吾子之与寡君须臾焉!"#君贶寡君多矣$又辱赐于使臣$
臣敢拜赐命!"

记

燕$朝服$于寝%其牲$狗也$亨于门外东方%
若与四方之宾燕$则公迎之于大门内$揖让升%宾为苟敬$席于
阼阶之西$北面$有$F不哜肺$不啐酒%其介为宾%无膳尊$无
膳爵%
与卿燕$则大夫为宾%与大夫燕$亦大夫为宾%
羞膳者与执幂者$皆士也%羞卿者$小膳宰也%
若以乐纳宾$则宾及庭$奏&肆夏’(宾拜酒$主人答拜$而乐阕%
公拜受爵$而奏&肆夏’(公卒爵$主人升$受爵以下$而乐阕%升
歌&鹿鸣’$下管&新宫’$笙入三成$遂合乡乐%若舞$则&勺’%
唯公与宾有俎%
献公$曰)#臣敢奏爵以听命%"
凡公所辞$皆栗阶%凡栗阶$不过二等%
凡公所酬$既拜$请旅侍臣%
凡荐与羞者$小膳宰也%
有内羞%
君与射$则为下射$袒朱襦$乐作而后就物%小臣以巾授矢$稍
属%不以乐志%既发$则小臣受弓以授弓人%上射退于物一笥$
既发$则答君而俟%若饮君$燕$则夹爵%君在$大夫射$则肉袒%
若与四方之宾燕$媵爵$曰)#臣受赐矣%臣请赞执爵者%"相者
对曰)#吾子无自辱焉%"
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有房中之乐!

"译文#

燕礼!退朝时$小臣代表国君请各位大臣留下$参加宴饮!
膳宰将国君款待臣下的肴馔陈设在路寝之东!乐工在堂下两
阶之间悬挂好钟磬!盛放群臣酒器用的篚陈设在阼阶的东南
方$正对着堂东侧屋檐的滴水处$盛着水的E放在洗的东面$
篚在洗的西面$按首南尾北的方向放置!盛放国君酒爵用的
篚$在洗的北面$朝西!司宫在东楹柱西方陈放两把方壶$左侧
为玄酒$左侧即南方$为上位%表示尊重$这是卿大夫的酒尊&!
公的酒尊是两个名为’瓦大(的尊$下面有托盘$覆盖在酒尊上
的$用粗葛布或细麻布$依季节而定$其位置在卿大夫的酒尊
之南$以南为尊!众士的食物放在门的西侧$盛酒器是两把圆
壶!司宫将宾的席位铺设在室户之西$席头朝东$上面不再铺
加席!于是$射人禀告国君$燕礼所用器具已陈设完毕!
小臣在阼阶之上为国君设席$席位朝西$上面再加铺一层

坐席!国君上堂后即席$面朝西!小臣奉命导引卿大夫入内$
卿大夫入门后站在门内右侧$面朝北并排而立$以东首为尊!
士站在门内的左侧$面朝东$以北首为尊!祝史站在门内右侧$
面朝北$以东首为尊!小臣师一人在东堂之下$面朝南而立!士
旅食者站在门内左侧面朝北而立$以东首为尊!国君下堂立于
阼阶东南$面朝南向大夫行拜礼$让他们近前来$卿转而面朝
西而立$以北首为尊)国君又向大夫行拜礼$让他们近前来$大
夫都稍稍上前!
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射人请问本次燕礼宾的人选!国君说"#命某大夫为宾!$
射人向宾转达国君的命令!宾稍稍上前%婉言推辞!射人回禀
国君后%又向宾重申国君的命令!宾再拜叩首%表示接受!射
人向国君复命!于是宾出门%在大门外面朝东而立%等待主人
的正式邀请!国君在庭中向卿大夫行拜礼致意%然后上堂入
席!
小臣从阼阶下堂%面朝北%向国君请问执幂者和羞膳者的

人选!于是小臣奉国君之命任命执幂者%执幂者受命后从西阶
上堂%站立在酒尊之南%面朝北并列%以站在东首者为尊!膳宰
请问各位公卿%是否可以进上肴馔!
于是%射人导引宾入门!宾入门后%走到庭中%国君从阼阶

走下一级%向宾行拜礼致意!礼毕%国君转身上堂入席!
宾从西阶上堂!&国君位尊%不能亲自向宾献酒等%所以命

宰夫代为主人行事’主人也随之从西阶上堂%在宾右侧%面朝
北而立%宾上堂后%主人行再拜之礼(宾以再拜之礼作答!主人
下堂准备洗手)洗酒器%到庭中后站在洗的南方%面朝西北!宾
随之下堂&表示不敢安居于堂’%在西阶之西)面朝东而立!主
人辞谢宾下堂%宾谦词作答!主人面朝北洗手%接着坐下%从篚
中取觚洗濯(宾稍稍上前%辞谢主人亲自为自己洗觚!主人坐
下%将觚放入篚中%起身作答!宾退回原位%主人洗濯完毕%宾
行拜礼%然后上堂!主人接着上堂!宾再次拜谢主人亲为洗觚!
主人在宾的右侧放下觚答拜还礼%然后下堂洗手!宾随之下
堂%主人辞谢宾%宾谦辞作答!主人洗完手%宾行拜礼%然后上
堂!主人随之上堂%接着坐下取出篚中已洗净的觚!执幂者将
覆盖在国君酒尊上的布撤去%主人酌酒后%执幂者将布盖上!
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主人在宾席前献酒!宾在西阶之上拜谢"然后走到席前接爵"
再返回到西阶之上的位置!主人在宾的右侧拜而送之!膳宰
将干肉和肉酱送到席上!于是宾入席!膳宰又摆上折俎!宾
坐下"左手执觚"右手取干肉和肉酱祭祀"祭毕"将觚放在干肉
和肉酱之右"起身#接着取祭肺"坐下"将肺的下端扯断"放在
口中尝一尝"再起身将它放到俎上#然后坐下擦手"又拿起觚"
祭酒"接着起身"走到席的末端坐下尝一口酒"再离席"坐下放
好觚"拜谢主人"并声言酒味甘美"然后执觚起身!主人答拜还
礼!宾在西阶之上$面朝北坐下"将觚中之酒饮毕"起身#又坐
下放好觚"拜谢主人!主人答拜还礼!
宾持空觚下堂!主人随之下堂!宾在洗的南面坐下放好

觚"然后起身稍稍上前"辞谢主人下堂!主人面朝东谦辞作答!
宾又坐下取觚"放在篚的南方"接着洗手!主人辞谢宾亲为洗
觚!宾坐下将觚放入篚内"起身谦辞作答"然后洗觚#宾主走到
阶前"宾向主人行拜礼"接着上堂!主人随之上堂"主人拜谢宾
亲为洗觚"仪节与刚才宾拜谢主人时一样!宾又下堂洗手"主
人随之下堂!宾辞谢主人下堂"洗手完毕"向主人行拜礼"接着
上堂#在觚中斟酒"执幂者像方才那样"先撤去酒尊上的布"然
后盖上"宾执觚在西阶上向主人进酢酒!主人面朝北拜谢宾"
并接过觚"宾走到主人左侧拜送之!主人坐着祭酒"祭毕不用
尝酒"不必拜谢宾敬酒"也不必告谢酒味甘美"将酒饮毕"起
身#再坐下放好觚"拜谢主人"然后执觚起身!宾答拜还礼!主
人不必感谢宾不嫌弃自己的薄酒"手持空觚下堂"将它放入庭
中的篚内!

%接着主人向国君行献酒&宾下堂回避"站立在西阶的西
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侧!射人奉国君之命请宾上堂"宾上堂后站在西序的内侧"面
朝东!主人下堂洗手"接着洗涤国君专用的象觚"然后上堂酌
酒"面朝东北献给国君!国君拜谢后接过象觚!主人从西阶下
堂"再走到阼阶前"面朝北拜送之!于是"士进上干肉和肉酱"
膳宰摆上折俎"都从西阶上堂!国君祭酒和干肉#肉酱的仪节
与宾一样"只是由膳宰协助递给祭肺!国君不必拜谢主人的敬
酒"站着将象觚中的酒饮毕"再坐下放好象觚"拜谢主人"然后
手执象觚起身!主人答拜还礼"上堂接过饮干的象觚"下堂放
入为国君专设的膳篚中!
主人另取一觚"下堂洗濯"再上堂酌以国君的膳酒"然后

下堂"在阼阶之下自酢"接着面朝北坐下放好觚"向国君再拜
叩首!国君以再拜之礼作答!主人坐下祭祀"祭毕"将酒饮毕"
向国君再拜叩首!国君仍以再拜之礼作答"主人将空觚放入篚
中!
主人下堂洗手#洗觚"接着上堂准备向宾进酬酒$主人从

方壶中斟酒"然后在西阶上坐好放下觚"向宾行拜礼!宾离席"
在西阶上面朝北答拜还礼!主人代替国君坐下祭酒"接着又坐
下饮酒$宾不敢当此大礼而推辞!主人将觚中之酒饮毕"拜宾$
宾答拜还礼!主人下堂洗觚"宾随之下堂"主人辞谢宾下堂"宾
辞谢主人亲劳洗觚!主人洗觚毕"宾向他行拜礼后上堂!宾上
堂后不必再拜谢主人亲为洗觚!主人在觚中酌以国君之酒!宾
在西阶之上拜谢"并在筵席前接过觚"然后回到自己的席位!
主人拜而送之!宾入席后"坐下祭酒"祭毕"将觚放在干肉和肉
酱的东侧!主人下堂回到原位!宾离席站至筵席的西侧"面朝
东南而立!
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小臣在阼阶之下向国君请问送爵者的人选!国君命令由
下大夫之长担任"于是小臣请二位下大夫之长去送爵"送爵
者走到阼阶下!面朝北向国君再拜叩首!国君以再拜之礼作
答"送爵者在庭洗南侧面朝西并排而立!以站在北面者为尊!
然后依次上前洗手#洗角觯$又从西阶上堂!依次上前!从方壶
中斟酒$两人在西楹柱的北侧交错而过!接着先后下堂$两人
在阼阶之下放好觯!向国君再拜叩首!然后执觯起身"国君以
再拜之礼作答"二位送爵者都在阼阶前坐下用酒祭祀!接着饮
尽觯中之酒!起身$再坐下放好觯!向国君行再拜稽首之礼!然
后执觯起身"国君以再拜之礼作答"送爵者持觯在庭洗之南
等待国君命令"小臣请问国君致爵由一人还是两人进行"如
果国君命令两人都致爵!则两人依次序上前!将觯放入篚中!
在阼阶下向国君再拜叩首$国君以再拜之礼作答"送爵者洗濯
象觯!接着上堂斟酒$再依次上前!两人面朝东坐下!将觯放在
国君席前的干肉和肉酱之右!以长者所进之觯为尊!放在北
面$然后下堂!在阼阶前向国君再拜叩首!送受觯者"公以再拜
之礼作答"
国君坐下取过大夫所送的觯!起身到西阶前向宾进酬酒"

宾下堂!在西阶下准备行再拜叩首之礼"国君命令小臣劝阻!
于是宾上堂完成再拜叩首之礼"国君坐下放好觯!以再拜之礼
作答!然后执觯起身!站着将觯中之酒饮毕"宾又下堂!准备拜
国君!小臣劝阻"于是宾上堂!对国君再拜叩首"国君坐下放
好觯!以再拜之礼作答!再执觯起身"宾上前从国君手中接过
空觯!下堂放入篚中!然后另取一觯洗濯"如果国君有命令!则
可以不更换觯!也不洗濯它"接着!宾转身上堂!在觯中斟膳
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酒!然后下堂!准备拜国君"小臣又加劝阻"于是宾上堂!对国
君再拜叩首"国君以再拜之礼作答"宾在西阶之上依序向卿
大夫行旅酬礼"射人请大夫之长上堂接受酬酒"宾在大夫的
右侧坐下放好觯!拜大夫!然后执觯起身#大夫答拜还礼"宾坐
下祭祀!站着饮酒!将觯中之酒饮毕不必拜谢"如果宾用的是
膳觯!那么进酬酒时应该下堂更换它觯并洗濯!因为膳觯是尊
者使用的!然后上堂酌方壶中的酒"大夫拜而受觯!宾拜而送
之"大夫一一受到宾的酬酒!其间仪节与公卿受宾酬酒一样!
也不必祭酒"最后一位接受酬酒者!持空觯下堂!将它放入篚
中"
主人到庭中洗觚!接着上堂!从方壶中酌酒!然后在西阶

之上向卿献酒"司宫将卿的两重席一并卷起!放在宾的左侧!
席的首端朝东"卿上堂!拜谢主人并接过觚#主人拜而送之"卿
请求撤去上面的一重席!司宫遵命撤之!再将下面一重席铺设
好"于是有司进上干肉和肉酱"卿入席坐下!左手执觚!右手
取干肉和肉酱祭祀!接着祭酒!祭毕不用尝酒#然后离席!在西
阶之上$面朝北坐下!将觚中之酒饮毕!再起身#接着又坐下放
好觚!拜谢主人!再执觚起身"主人答拜还礼!从卿手中接过
觚"卿下堂回到原位"如此!一一向卿献酒!最后主人手持空
觚下堂!将它放入篚内"于是!射人导引卿上堂!众卿都上堂入
席"如果有诸公在场!则应在卿之前向他们献酒!其间仪节与
向卿献酒时一样#他们的席位设在阼阶之西!面朝北!席头朝
东!筵席只有一重!上面不再加席"
小臣又向国君请问下一轮送爵者的人选!国君仍然命令

二位下大夫担任%他们送爵的仪节与刚才一样&"小臣又请问
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国君致爵的人选!如果由二位下大夫中的尊长者致爵"则送爵
者将觯放入篚内"另一人在庭洗之南等待!尊长者致爵"致者
要在阼阶之下向国君再拜叩首"国君以再拜之礼作答!接着在
庭中洗濯象觯"再上堂酌酒"然后在主人席前坐下"将觯放在
干肉和肉酱之南"下堂"与站在庭洗之南的送爵者一起对国君
再拜叩首"礼送受觯者!国君用再拜之礼作答!
国君坐下"举起方才放着的另一只觯"准备向卿#大夫行

旅酬礼"如果自己已不胜酒量"则可以命宾或卿大夫之长自行
酬酒!国君在西阶上依次向卿#大夫进酬酒"就像刚才所做的
那样!最后一位接受酬酒的大夫手持空觯下堂"再将它放入篚
中!
主人在庭中洗觚"接着上堂斟酒"在西阶之上向大夫献

酒"大夫上堂"拜谢主人后接过觚!主人拜送受觚者!大夫坐
着祭祀"站着将觚中之酒饮毕"不必拜谢!主人接过空觚!大
夫下堂回到原位!胥将主人的食品进至庭洗之北#面朝西的位
置"有干肉和肉酱"但没有折俎!向大夫一一献酒之后"分别在
大夫席前进以食品!大夫的席位排在宾的西侧"而以东方为
尊!进陈食品毕"射人便导引大夫上堂$大夫上堂后"一一入
席!
乐工的席位设在西阶之上#稍稍靠东的地方!乐正先上

堂"面朝北站在工的席位之西!小臣导引乐工入门"乐工有四
人"其中二人为鼓瑟者!小臣左肩荷瑟"瑟的可以鼓的一端朝
前"手指钩入瑟底的孔中"瑟弦朝内"右手搀扶乐工入门"从西
阶上堂"面朝北并列而坐"以东面的位置为尊!小臣坐下"将瑟
授给乐工"然后下堂!乐工们歌奏%鹿鸣&#%四牡&#%皇皇者
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华!等乐曲"
歌奏完毕#主人洗觚#上堂向乐工献酒"乐工不必起身#但

要将瑟移向左侧$以示谦避%&乐工之长拜谢主人后接过觚"主
人在西阶之上拜送受觚者"于是#有司为乐工进上干肉和肉
酱"主人命小臣协助乐工祭祀"乐工之长将觚中之酒饮毕#不
必拜谢主人"主人接过空觚"其他乐工不必拜谢#就可以接觚&
再坐下祭祀#接着将觚中之酒饮毕"每位乐工席前都进有干肉
和肉酱#都不必祭祀"主人接过乐工的空觚#下堂放入篚中"
国君又举起送爵者放置在席南的觯$准备旅酬诸位大

夫%"先将觯赐给哪位大夫#由国君自己决定"受赐者在西阶
上依次向大夫们进酬酒#其间仪节与先前所做的一样"
旅酬完毕#吹笙者走到堂下#站立在所悬钟磬的中间"吹

奏的乐曲是’南陔!(’白华!(’华黍!"
主人在庭中洗觚#然后上堂#在西阶之上向吹笙者献酒"

吹笙者中的一位年长者拜谢主人#走到西阶的最高一级#但不
上堂&在此从主人手中接过觚#然后走下西阶&主人拜送受觚
者"长者在西阶前坐下祭祀#站着将觚中之酒饮毕#不必拜谢
主人#然后上堂将空觚奉还主人"其余的吹笙者不必拜谢主人
就可以接觚#然后走下西阶#坐着祭祀#站着将觚中之酒饮毕"
每位吹笙者席前都进有干肉和肉酱#但不必致祭"
于是堂上堂下交替歌奏乐曲)堂上鼓瑟’鱼丽!之歌#堂下

则笙奏’由庚!之曲&堂上鼓瑟’南有嘉鱼!之歌#堂下则笙奏

’崇丘!之曲&堂上鼓瑟’南山有台!之歌#堂下则笙奏’由仪!之
曲"接着歌奏地方乐曲)’周南!中的’关雎!(’葛覃!(’卷耳!#
’召南!中的’鹊巢!(’采蘩!(’采频艹!"奏毕#大师报告乐正说)
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!指定乐曲已演奏完毕"#于是乐正从楹柱的内侧走到东楹柱
之东$报告国君乐曲已奏毕$然后下堂回到原位"
射人从阼阶之下$请国君设立司正$以便监察即将开始的

燕饮的仪法$国君允准"于是射人奉命兼任司正"司正洗濯角
觯$然后在庭中面朝南坐下$将它放在两阶之间$接着上堂$在
东楹柱之东领受国君之命$然后到西阶之上$面朝北命令卿%
大夫&!国君说$以我的命令让卿大夫安坐’#卿大夫都应答说&
!是’岂敢不安坐(#司正从西阶下堂$到庭中面朝南坐下取觯$
接着上堂从方壶中酌酒)再下堂$面朝南坐下$放好觯$向右转
身$走到觯南$面朝北而立$并稍稍端正自己的站姿$坐下$取
觯后起身)坐时不必祭祀$将觯中之酒饮毕放下)再起身$向国
君再拜叩首)接着向左转身$面朝南坐下取觯$洗濯后又在庭
中面朝南坐下$将觯放在原处)然后从西阶上堂$走到东楹柱
的东侧$请求撤去席上的俎$国君允准撤俎"司正转告宾$接着
下堂"宾面朝北取俎后出门"膳宰撤去国君席上的俎$从阼阶
下堂$送到东壁下"卿%大夫都下堂$在西阶下%面朝东并排而
立$以北面的位置为尊"宾从门外返回庭中$与卿%大夫都脱
鞋$上堂入席"国君和宾以及卿%大夫都坐下$于是堂上都已安
坐"有司进上各种佐酒的肴馔"大夫祭干肉和肉酱"司正上
堂请命于国君$然后对所以在场者发命&!国君说$一醉方休’#
宾和卿%大夫都起身$回答说&!是’岂敢不醉(#又重新坐下"
主人在庭中洗觯$接着上堂$在西阶之上向士献酒"众士

之长上堂拜谢主人$并接过觯)主人拜送受觯者"众士之长坐
下祭祀$站着饮酒$饮毕不必拜谢主人"其他的士$受觯时也不
必拜谢$坐着祭祀$站着饮酒"于是先为即将行事的几位士进
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上肴馔!司正与射人各一人"司士一人"执幂者二人#都在觯的
南侧并排而立#以东边的位置为尊$接着一一向士献酒$凡已
接受过献酒的士#都站到东方#面朝西并排而立#以北端的位
置为尊$于是为其他的士进肴馔$对祝史"小臣师#则就其席
位而进肴馔$主人用旅食之尊酌酒献士$众士依次序就食时
不必拜谢#就可接觯#坐着祭祀#站着饮酒$
如果要用射箭来乐宾#则由大射正担任司射#其间的仪

节#与乡射礼一样$
宾下堂洗觚#接着上堂#将觚呈给国君#酒是从方壶中斟

取的#然后下堂准备拜国君$国君从阼阶上走下一级台阶#小
臣以国君之命劝阻宾下堂行拜礼$于是宾又上堂#对国君行再
拜叩首之礼%国君以再拜之礼作答$宾在西阶上坐下祭祀#将
觚中之酒饮毕#向国君再拜叩首#国君仍答以再拜之礼$宾下
堂为国君洗象觯#上堂斟以膳酒#在国君席前坐下#将觯放在
国君的右手前#接着下堂#准备拜国君$小臣又以君命劝阻宾
下堂行拜礼$于是宾上堂完成拜礼#国君以再拜之礼作答$宾
返回原位$国君坐下取宾呈送的觯#起身$国君将觯赐给他选
中的人$接受国君赐觯者#要像最初接受国君酬酒的人那样行
礼#接着下堂更换一觯&表示不敢与国君用同一件酒器’#然后
将觯洗净#上堂酌膳酒#再下堂#准备拜国君#小臣以君命劝
阻#于是到堂上拜国君#国君答拜还礼$然后入席#坐着与左右
的士旅酬#执觯者代为酌酒$只有从国君手中受觯者才需行拜
礼$司正命令执觯者为每位进酬酒#最后一位受觯者起身用此
觯向士进酬酒$最后一位受觯的大夫执觯起身#在西阶之上向
士进酬酒$士之长上堂#大夫置觯行拜礼#士答拜还礼$大夫
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站着将觯中之酒饮毕!不必拜谢"但要在觯中再酌上酒"士拜
而受觯!大夫拜而送之"士依次序在西阶之上一一接受酬酒"
士自己酌酒!依秩序酌下一位士"直至饮事完毕"
主人在庭中洗完觚!从西阶上堂!到阼阶之上向庶子献

酒!其间的仪节与向士献酒一样"全部献遍后!下堂洗觚!然后
又到阼阶之上向左右正和内小臣献酒!其间仪节和向庶子献
酒一样"

#此时饮酒$不再计算行爵次数!可以随意酌饮%相劝!醉
而方休"两位士担任执爵者!一位执膳爵!另一位执散爵"执
膳爵者斟酒后献爵于国君!国君不必拜谢就可以接爵"执散爵
者斟酒后!先要进爵于国君!然后国君下令赐此爵给某人"受
赐者要起身接觯!离席下堂!将觯放在地上!对国君再拜叩首"
国君答拜还礼"受赐者持觯入席就坐!等国君将觯中之酒饮
毕!再开始饮"执觯者接过国君饮干的空觯!斟上酒!放回原
处"受赐者起身!将空觯授给执散爵者!执散爵者斟酒之后!依
次进于众宾客的席前"只有国君指定的接觯者才需要行拜礼"
最后一位受觯者要起身!到西阶之上向堂下的众士进酬酒"众
士之长上堂!大夫不必向他行拜礼!就可将觯中之酒饮完!然
后斟上酒"众士之长也不必向大夫行拜礼!就可以接觯"之后!
大夫入席就坐"众士依次进酬酒!仪节也是如此"如果国君命
令撤去覆盖在酒尊上的布!则卿%大夫都要下堂!在西阶之下%
面朝北并排而立!以东首之位为尊!准备对国君行再拜叩首之
礼"国君命小臣劝阻#但卿%大夫仍要在堂下行再拜叩首之
礼$"国君以再拜之礼作答!大夫皆回避#表示不敢当$"然后!
卿%大夫上堂!回到各自的席位坐下"士依次进酬酒#尽兴而
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止!"最后在西阶之上告终"仪节与当初一样#其间"歌唱与吹
奏相互交替"不计次数$尽欢方止!#
入夜"$负责内外照明的分别是!庶子执烛站在阼阶上"司

宫执烛站在西阶上"甸人执大烛站在庭中"阍人在门外设大
烛#宾微醉时"面朝北而坐"从席上取干肉后下堂#乐工奏

%陔&的乐曲#宾将所取的干肉"在门内屋檐的滴水处赐给敲钟
的乐工"然后出门#卿’大夫随之出门#国君不必相送#
国君宴请异国的使臣$事先要派卿’大夫作为摈者去邀

请#卿’大夫!说()寡君备下薄酒"希望您能与他小饮片刻"特
派我前来邀请#*$使臣的副手!回答说()敝国之君"是贵国国
君的私属#贵国国君无故下请使臣"使臣岂敢前往+*$卿’大夫
说(!)寡君说,薄酒而已-"让某人再次相请.*$使臣的副手
说(!)敝国之君是贵国国君的私属#贵国国君无故下请"请允
许使臣再次推辞.*$卿’大夫说(!)寡君一再说,薄酒而已-"让
某人一定要请到.*$使臣的副手说(!)某人一再推辞"但不能
得到您的允许"敢不从命+*$于是卿’大夫正式!向使臣转达国
君的邀请说()寡君派某人前来"前已备下薄酒"以此邀请您小
饮片刻.*$使臣回答说(!)贵国国君给敝国之君的恩赐已经很
多"今又屈尊下赐使臣"谨拜谢国君的恩赐之命.*

记

燕礼"君臣都穿着朝服在路寝进行#所用的牲是狗"在门
外东方的灶上烹煮#
如果国君与异国使臣燕饮"则国君要在大门之内迎接"相
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互揖让后上堂!"如果以使臣为正宾#则主宾必然拘泥于礼节
而无法尽欢#为此#以宾的副手为正宾#而将使臣的$席位安排
在阼阶之西"紧挨着主人的地方#以示亲近$#面朝北%为使臣
进上的肴馔中有盛着牲体的俎!使臣不必尝肺#也不必尝酒%
以使臣的副手充当燕礼的正宾"坐在西阶之上正宾的位置$!
不设国君专用的膳尊和膳爵!
国君与卿燕饮#则以大夫为宾"为的是让卿不劳于仪节#

能与之尽欢$!如果国君与大夫燕饮#也以大夫为宾!
进膳酒者与执幂者#都由士担任!向卿进酒食者#由小膳

宰担任!
如果以乐曲迎宾#则在宾走到中庭时#奏&肆夏’!
宾拜谢主人用美酒款待#主人答拜时#乐曲终止!当国君

拜谢主人而接过酒爵时#再次乐奏&肆夏’%国君将爵中的酒饮
毕#主人上堂#接过空爵下堂时#乐曲终止!歌手们上堂歌唱

&鹿鸣’之诗#接着下堂用管乐吹奏&新宫’之诗#然后吹笙者奏

"&南陔’(&白华’和&华黍’等$三篇乐诗%紧接着堂上堂下合奏

&诗经’中&周南’和&召南’的$六篇乡乐之诗%如果有舞蹈#则
奏&勺’的乐曲!
只有国君与宾的席上可以设俎!
主人持爵向国君献酒#说)*臣谨献爵#敬候尊命!+
凡是国君要劝阻宾或他人下堂行礼时#主人要连步走上

台阶!凡是连步走上台阶#一次不能跨越二级!
凡是国君酬宾#宾接过空爵#自行斟酒后#上堂拜谢#请求

国君行酒于侍饮之臣!凡是进献各种佐酒的食品#都由小膳宰
负责!
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房内也同时进以各种佐酒的食品!
如果国君参与射礼"则应按礼仪惯例担任下射"只需褪去

内衣外的红色短衣即可"当奏乐声起时再踏上射位符号!小臣
用巾包着箭矢递送给国君"动作要连贯!射箭时不一定跟随音
乐的节奏!四支箭射完后"小臣从国君手中接过弓"交给弓人!
#与国君合耦的$上射射箭时应从射位符号处后退一箭长的距
离#以示不敢与国君并列$"每射出一箭"都要转身面对国君"
等待他射!如果国君#因属于负方$要饮罚酒"则应像燕礼那
样"先自饮"再让国君饮"接着又自饮!国君在场"大夫射箭时"
则要袒露左臂!
如果国君与异国的使臣燕饮"使臣送爵时说%&臣已受到

国君恩赐之酒!臣请求协助执爵者行事!’国君的辅佐者回答
说%&请不要去做有辱于您的事!’#堂上(堂下奏乐时$房中也
安排有管弦之乐!
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大射仪第七

大射之仪!君有命戒射"宰戒百官有事于射者!射人戒诸
公#卿#大夫射"司士戒士射与赞者!
前射三日"宰夫戒宰及司马#射人宿视涤!司马命量人量

侯道与所设乏以狸步"大侯九十"参七十"干五十"设乏各去其
侯西十#北十!遂命量人#巾车张三侯!大侯之崇"见鹄于参$
参见鹄于干"干不及地武"不系左下纲!设乏西十#北十"凡乏
用革!
乐人宿县于阼阶东"笙磬西面"其南笙钟"其南钅薄"皆南

陈!建鼓在阼阶西"南鼓"应鼙在其东"南鼓!西阶之西"颂磬
东面"其南钟"其南钅薄"皆南陈!一建鼓在其南"东鼓"朔鼙在其
北!一建鼓在西阶之东"南面!荡在建鼓之间"鼗倚于颂磬西
#!
厥明"司宫尊于东楹之西"两方壶"膳尊两无瓦在南!有丰!

幂用锡若G"缀诸箭!盖幂加勺"又反之!皆玄尊!酒在北!尊
士旅食于西钅薄之南"北面"两圆壶!又尊于大侯之乏东北"两
壶献酒!设洗于阼阶东南"E水在东"篚在洗西"南陈!设膳篚
在其北"西面!又设洗于获者之尊西北"水在洗北!篚在南"东
陈!小臣设公席于阼阶上"西乡!司宫设宾席于户西"南面"有
加席!卿席宾东"东上!小卿宾西"东上!大夫继而东上"若有
东面者"则北上!席工于西阶之东"东上!诸公阼阶西"北面"
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东上!官馔!羹定!
射人告具于公"公升"即位于席"西乡!小臣师纳诸公#卿#

大夫"诸公#卿#大夫皆入门右"北面东上!士西方"东面北上!
大史在干侯之东北"北面东上!士旅食者在士南"北面东上!小
臣师从者在东堂下"南面西上!公降"立于阼阶之东南"南乡!
小臣师诏揖诸公#卿大夫"诸公#卿大夫西面北上!揖大夫"大
夫皆少进!大射正摈!摈者请宾"公曰$%命某为宾!&摈者命宾"
宾少进"礼辞!反命"又命之!宾再拜稽首"受命!摈者反命!
宾出"立于门外"北面!公揖卿#大夫"升就席!小臣自阼阶下
北面"请执幂者与羞膳者!乃命执幂者!执幂者升自西阶"立
于尊南"北面东上!膳宰请羞于诸公卿者!
摈者纳宾"宾及庭"公降一等揖宾"宾辟"公升"即席!奏’肆
夏("宾升自西阶!主人从之"宾右北面"至再拜!宾答再拜!主
人降洗"洗南"西北面!宾降阶西"东面!主人辞降"宾对!主
人北面盥"坐取觚"洗!宾少进"辞洗!主人坐奠觚于篚"兴对!
宾反位!主人卒洗!宾揖"升!主人升"宾拜洗!主人宾右奠
觚答拜"降盥!宾降"主人辞降"宾对!卒盥!宾揖升!主人升"
坐取觚!执幂者举幂"主人酌膳"执幂者盖幂!酌者加勺"又反
之!筵前献宾!宾西阶上拜"受爵于筵前"反位!主人宾右拜
送爵!宰胥荐脯醢!宾升筵!庶子设折俎!宾坐"左执觚"右
祭脯醢"奠爵于荐右)兴取肺"坐绝祭"哜之)兴加于俎"坐扌兑
手"执爵"遂祭酒"兴"席末坐啐酒"降席"坐奠爵"拜"告旨"执
爵兴!主人答拜!乐阕!宾西阶上北面坐"卒爵"兴)坐奠爵"
拜"执爵兴!主人答拜!
宾以虚爵降!主人降!宾洗南西北面坐奠觚"少进"辞降!
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主人西阶西东面少进对!宾坐取觚"奠于篚下"盥洗!主人辞
洗!宾坐奠觚于篚"兴对"卒洗"及阶"揖升!主人升"拜洗如宾
礼!宾降盥"主人降!宾辞降"卒盥"揖升!酌膳#执幂如初"以
酢主人于西阶上!主人北面拜受爵!宾主人之左拜送爵!主
人坐祭"不啐酒"不拜酒"遂卒爵"兴"坐奠爵"拜"执爵兴!宾答
拜!主人不崇酒"以虚爵降"奠于篚!宾降"立于西阶西"东面!
摈者以命升宾!宾升"立于西序"东面!
主人盥"洗象觚"升酌膳"东北面献于公!公拜受爵"乃奏

$肆夏%!主人降自西阶"阼阶下北面拜送爵!宰胥荐脯醢"由
左房!庶子设折俎"升自西阶!公祭"如宾礼"庶子赞授肺!不
拜酒"立卒爵"坐奠爵"拜"执爵兴!主人答拜"乐阕!升受爵"
降奠于篚!
更爵"洗"升"酌散以降&酢于阼阶下"北面坐奠爵"再拜稽

首!公答拜!主人坐祭"遂卒爵"兴"坐奠爵"再拜稽首!公答
拜!主人奠爵于篚!
主人盥洗"升媵觚于宾"酌散"西阶上坐奠爵"拜!宾西阶

上北面答拜!主人坐祭"遂饮!宾辞!卒爵兴"坐奠爵"拜"执
爵兴!宾答拜!主人降洗"宾降!主人辞降"宾辞洗!卒洗!宾
揖升"不拜洗!主人酌膳!宾西阶上拜"受爵于筵前"反位!主
人拜送爵!宾升席"坐祭酒"遂奠于荐东!主人降"复位!宾降
筵西"东南面立!
小臣自阼阶下请媵爵者"公命长!小臣作下大夫二人媵

爵!媵爵者阼阶下皆北面再拜稽首!公答拜!媵爵者立于洗
南"西面北上"序进"盥洗角觯"升自西阶"序进"酌散"交于楹
北"降"适阼阶下"皆奠觯"再拜稽首"执觯兴!公答拜!媵爵者
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皆坐祭!遂卒觯!兴!坐奠觯!再拜稽首!执觯兴"公答再拜"媵
爵者执觯待于洗南"小臣请致者"若命皆致!则序进!奠觯于
篚!阼阶下皆北面再拜稽首"公答拜"媵爵者洗象觯!升实之#
序进!坐奠于荐南!北上#降!适阼阶下!皆再拜稽首送觯"公答
拜"媵爵者皆退反位"
公坐取大夫所媵觯!兴以酬宾"宾降!西阶下再拜稽首"小

臣正辞!宾升成拜"公坐奠觯!答拜!执觯兴"公卒觯!宾下拜!
小臣正辞"宾升!再拜稽首"公坐奠觯!答拜!执觯兴"宾进!
受虚觯!降!奠于篚!易觯!兴洗!公有命!则不易不洗"反升酌
膳!下拜"小臣正辞"宾升!再拜稽首"公答拜"宾告于摈者!
请旅诸臣"摈者告于公!公许"宾以旅大夫于西阶上"摈者作
大夫长升受旅"宾大夫之右坐奠觯!拜!执觯兴"大夫答拜"宾
坐祭!立卒觯!不拜"若膳觯也!则降$更觯!洗!升实散"大夫
拜受"宾拜送!遂就席"大夫辩受酬!如受宾酬之礼!不祭酒"
卒受者以虚觯降!奠于篚!复位"
主人洗觚!升实散!献卿于西阶上"司宫兼卷重席!设于宾

左!东上"卿升!拜受觚"主人拜送觚"卿辞重席!司宫彻之"
乃荐脯醢"卿升席"庶子设折俎"卿坐!左执爵!右祭脯醢!奠
爵于荐右!兴!取肺!坐!绝祭!不哜肺!兴!加于俎!坐扌兑手!取
爵!遂祭酒!执爵兴!降席!西阶上北面坐卒爵!兴!坐奠爵!拜!
执爵兴"主人答拜!受爵"卿降!复位"辩献卿"主人以虚爵
降!奠于篚"摈者升卿!卿皆升!就席"若有诸公!则先卿献之!
如献卿之礼!席于阼阶西!北面东上!无加席"
小臣又请媵爵者!二大夫媵爵如初"请致者"若命长致!

则媵爵者奠觯于篚!一人待于洗南!长致者阼阶下再拜稽首!
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公答拜!洗象觯"升实之"坐奠于荐南"降"与立于洗南者二人
皆再拜稽首送觯!公答拜!
公又行一爵"若宾"若长"唯公所赐!以旅于西阶上"如初!

大夫卒受者以虚觯降"奠于篚!
主人洗觚"升"献大夫于西阶上!大夫升"拜受觚!主人拜

送觚!大夫坐祭"立卒爵"不拜既爵!主人受爵!大夫降复位!
胥荐主人于洗北"西面!脯醢"无F!辩献大夫"遂荐之"继宾
以西"东上"若有东面者"则北上!卒"摈者升大夫!大夫皆升"
就席!
乃席工于西阶上"少东!小臣纳工"工六人"四瑟!仆人正

徒相大师"仆人师相少师"仆人士相上工!相者皆左何瑟"后
首"内弦"挎越"右手相!后者徒相入!小乐正从之!升自西阶"
北面东上!坐授瑟"乃降!小乐正立于西阶东!乃歌#鹿鸣$三
终!主人洗"升实爵"献工!工不兴"左瑟%一人拜受爵!主人
西阶上拜送爵!荐脯醢!使人相祭!卒爵"不拜!主人受虚爵!
众工不拜"受爵"坐祭"遂卒爵!辩有脯醢"不祭!主人受爵"降
奠于篚"复位!大师及少师&上工皆降"立于鼓北"群工陪于后!
乃管#新宫$三终!卒管!大师及少师&上工皆东坫之东南"西
面北上"坐!
摈者自阼阶下请立司正!公许"摈者遂为司正!司正适洗"

洗角觯"南面坐奠于中庭"升"东楹之东受命于公"西阶上北面
命宾&诸公&卿&大夫!公曰’(以我安)*宾&诸公&卿&大夫皆对
曰’(诺)敢不安+*司正降自西阶"南面坐取觯"升"酌散"降"南
面坐奠觯"兴"右还"北面少立"坐取觯"兴"坐"不祭"卒觯"奠
之"兴"再拜稽首"左还"南面坐取觯"洗"南面反奠于其所"北
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面立!
司射适次"袒决遂"执弓"挟乘矢"于弓外见镞于>"右巨

指钩弦!自阼阶前曰#$为政请射!%遂告曰#$大夫与大夫"士御
于大夫!%遂适西阶前"东面右顾"命有司纳射器"射器皆入!君
之弓矢适东堂!宾之弓矢与中&筹&丰"皆止于西堂下!众弓矢
不挟!总众弓矢&?"皆适次而俟!工人&士与梓人升自北阶"
两楹之间!疏数容弓"若丹"若墨"度尺而午!射正莅之!卒画"
自北阶下!司宫扫所画物"自北阶下!大史俟于所设中之西"
东面以听政!司射西面誓之曰#$公射大侯"大夫射参"士射干!
射者非其侯"中之不获’卑者与尊者为耦"不异侯’%大史许诺!
遂比三耦!三耦俟于次北"西面北上!司射命上射"曰#$某御
于子!%命下射"曰#$子与某子射!%卒"遂命三耦取弓矢于次!
司射入于次"扌晋三挟一个"出于次"西面揖"当阶北面揖"

及阶揖"升堂揖"当物北面揖"及物揖"由下物少退"诱射!射三
侯"将乘矢"始射干"又射参"大侯再发!卒射"北面揖!及阶"
揖降"如升射之仪!遂适堂西"改取一个挟之!遂取扑扌晋之"以
立于所设中之西南"东面!
司马师命负侯者#$执旌以负侯!%负侯者皆适侯"执旌负

侯而俟!司射适次"作上耦射!司射反位!上耦出次"西面揖
进!上射在左"并行!当阶北面揖"及阶揖!上射先升三等"下
射从之"中等!上射升堂"少左!下射升"上射揖"并行!皆当
其物北面揖"及物揖!皆左足履物"还"视侯中"合足而俟!司
马正适次"袒决遂"执弓"右挟之"出"升自西阶"适下物"立于
物间"左执>"右执箫"南扬弓"命去侯!负侯皆许诺"以宫趋"
直西"及乏南"又诺以商"至乏"声止"授获者"退立于西方!获
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者兴!共而俟"司马正出于下射之南!还其后!降自西阶!遂适
次!释弓!说决拾!袭!反位"司射进!与司马正交于阶前!相左!
由堂下西阶之东北面视上射!命曰#$毋射获%毋猎获%&上射
揖"司射退!反位"乃射!上射既发!挟矢!而后下射射!拾发以
将乘矢"获者坐而获!举旌以宫!偃旌以商!获而未释获"卒射!
右挟之!北面揖!揖如升射"上射降三等!下射少右!从之!中
等’并行!上射于左"与升射者相左!交于阶前!相揖"适次!释
弓!说决拾!袭!反位"三耦卒射亦如之"司射去扑!倚于阶西!
适阼阶下!北面告于公!曰#$三耦卒射"&反!扌晋扑!反位"
司马正袒(决(遂!执弓!右挟之!出’与司射交于阶前!相

左"升自西阶!自右物之后!立于物间’西南面!揖弓!命取矢"
负侯许诺!如初去侯!皆执旌以负其侯而俟"司马正降自西阶!
北面命设?"小臣师设?"司马正东面!以弓为毕"既设?!
司马正适次!释弓!说决拾!袭!反位"小臣坐委矢于?!北括’
司马师坐乘之!卒"若矢不备!则司马正又袒执弓!升!命取矢
如初!曰#$取矢不索%&乃复求矢!加于?"卒!司马正进坐!左
右抚之!兴!反位"
司射适西阶西!倚扑’升自西阶!东面请射于公"公许"遂

适西阶上!命宾御于公!诸公(卿则以耦告于上!大夫则降!即
位而后告"司射自西阶上!北面告于大夫!曰#$请降%&司射先
降!扌晋扑!反位"大夫从之降!适次!立于三耦之南!西面北上"
司射东面于大夫之西!比耦"大夫与大夫!命上射曰#$某御于
子"&命下射曰#$子与某子射"&卒!遂比众耦"众耦立于大夫之
南!西面北上"若有士与大夫为耦!则以大夫之耦为上!命大夫
之耦曰#$子与某子射"&告于大夫曰#$某御于子"&命众耦!如
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命三耦之辞!诸公"卿皆未降!
遂命三耦各与其耦拾取矢#皆袒"决"遂#执弓#右挟之!一

耦出#西面揖#当?北面揖#及?揖!上射东面#下射西面!上
射揖进#坐横弓#却手自弓下取一个#兼诸>#兴#顺羽且左还#
毋周#反面揖!下射进#坐横弓#覆手自弓上取一个#兼诸>#
兴$顺羽且左还#毋周#反面揖!既拾取矢#H之!兼挟乘矢#皆
内还#南面揖$适?南#皆左还#北面揖$扌晋三挟一个!揖#以耦
左还#上射于左!退者与进者相左#相揖!退释弓矢于次#说决
拾#袭#反位!二耦拾取矢#亦如之!后者遂取诱射之矢#兼乘
矢而取之#以授有司于次中!皆袭#反位!
司射作射如初!一耦揖"升如初!司马命去侯#负侯许诺

如初!司马降#释弓#反位!司射犹挟一个#去扑$与司马交于
阶前#适阼阶下#北面请释获于公$公许#反#扌晋扑$遂命释获
者设中$以弓为毕#北面!大史释获!小臣师执中#先首#坐设
之$东面#退!大史实八算于中#横委其余于中西#兴#共而俟!
司射西面命曰%&中离维纲#扬触#H复#公则释获#众则不与’
唯公所中#中三侯皆获!(释获者命小史#小史命获者!司射遂
进由堂下#北面视上射#命曰%&不贯不释’(上射揖!司射退#反
位!释获者坐取中之八算#改实八算#兴#执而俟!乃射!若中#
则释获者每一个释一算#上射于右#下射于左!若有余算#则反
委之!又取中之八算#改实八算于中!兴#执而俟!三耦卒射!
宾降#取弓矢于堂西!诸公"卿则适次#继三耦以南!公将

射#则司马师命负侯#皆执其旌以负其侯而俟#司马师反位!隶
仆人扫侯道!司射去扑#适阼阶下#告射于公#公许#适西阶东
告于宾#遂扌晋扑#反位!小射正一人#取公之决拾于东坫上#一
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小射正授弓拂弓!皆以俟于东堂"公将射!则宾降!适堂西!袒
决遂!执弓!扌晋三挟一个!升自西阶!先待于物北!一北!东面
立"司马升!命去侯如初!还右!乃降!释弓!反位"公就物!小
射正奉决拾以笥!大射正执弓!皆以从于物"小射正坐奠笥于
物南!遂拂以巾!取决!兴!赞设决#朱极三"小臣正赞袒!公袒
朱襦!卒袒!小臣正退俟于东堂"小射正又坐取拾!兴"赞设拾!
以笥退奠于坫上!复位"大射正执弓!以袂顺左右隈!上再下
壹!左执>!右执箫!以授公"公亲揉之"小臣师以巾内拂矢!
而授矢于公!稍属"大射正立于公后!以矢行告于公"下曰留!
上曰扬!左右曰方"公既发!大射正受弓而俟!拾发以将乘矢"
公卒射!小臣师以巾退!反位!大射正受弓!小射正以笥受决
拾!退奠于坫上!复位"大射正退!反司正之位"小臣正赞袭"
公还而后宾降!释弓于堂西!反位于阶西东面"公即席!司正以
命升宾"宾升复筵而后卿大夫继射"
诸公#卿取弓矢于次中!袒决遂!执弓!扌晋三挟一个!出!

西面揖!揖如三耦!升射#卒射#降如三耦!适次!释弓!说决拾!
袭!反位"众皆继射!释获皆如初"卒射!释获者遂以所执余获!
适阼阶下!北面告于公!曰$%左右卒射"&反位!坐委余获于中
西!兴!共而俟"
司马袒执弓!升!命取矢如初"负侯许诺!以旌负侯如初"

司马降!释弓如初"小臣委矢于?!如初"宾#诸公#卿#大夫之
矢皆异束之以茅!卒!正坐左右抚之!进束!反位"宾之矢!则以
授矢人于西堂下"司马释弓!反位!而后卿#大夫升就席"
司射适阶西!释弓!去扑!袭’进由中东!立于中南!北面视

J"释获者东面于中西坐!先数右获"二@为纯!一纯以取!实
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于左手!十纯则缩而委之"每委异之!有余纯"则横诸下!一
算为奇"奇则又缩诸纯下!兴"自前适左"东面坐"坐"兼敛算""
实于左手"一纯以委"十则异之"其余如右获!司射复位!释获
者遂进取贤获"执之"由阼阶下"北面告于公!若右胜"则曰右
贤于左!若左胜"则曰左贤于右!以纯数告#若有奇者"亦曰奇!
若左右钧"则左右各执一算以告"曰左右钧!还复位"坐"兼敛
算"实八算于中"委其余于中西"兴"共而俟!
司设命设丰!司官士奉丰"由西阶升"北面坐设于西楹西"

降复位!胜者之弟子洗觯"升酌散"南面坐奠于丰上"降反位!
司射遂袒执弓"挟一个"扌晋扑"东面于三耦之西"命三耦及众射
者$%胜者皆袒决遂"执张弓!不胜者皆袭"说决拾"却左手"右
加弛弓于其上"遂以执>!&司射先反位!三耦及众射者皆升饮
射爵于西阶上!小射正作升饮射爵者"如作射!一耦出"揖如
升射"及阶"胜者先升"升堂少右!不胜者进"北面坐取丰上之
觯"兴#少退"立卒觯"进#坐奠于丰下"兴"揖!不胜者先降"与
升饮者相左"交于阶前"相揖#适次"释弓"袭"反位!仆人师继
酌射爵"取觯实之"反奠于丰上"退俟于序端!升饮者如初!三
耦卒饮!若宾’诸公’卿’大夫不胜"则不降"不执弓"耦不升!仆
人师洗"升实觯以授#宾’诸公’卿’大夫受觯于席"以降"适西
阶上"北面立饮"卒觯"授执爵者"反就席!若饮公"则侍射者
降"洗角觯"升酌散"降拜#公降一等"小臣正辞"宾升’再拜稽
首"公答再拜#宾坐祭"卒爵"再拜稽首"公答再拜#宾降"洗象
觯"升酌膳以致"下拜"小臣正辞"升’再拜稽首"公答再拜#公
卒觯"宾进受觯"降洗散觯"升实散"下拜"小臣正辞"升’再拜
稽首"公答再拜#宾坐"不祭"卒觯"降奠于篚"阶西东面立!摈
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者以命升宾!宾升就席"若诸公#卿#大夫之耦不胜!则亦执弛
弓!特升饮"众皆继饮射爵!如三耦"射爵辩!乃彻丰与觯"
司宫尊侯于服不之东北!两献酒!东面南上!皆加勺!设洗

于尊西北!篚在南!东肆!实一散于篚"司马正洗散!遂实爵!献
服不"服不侯西北三步北面拜!受爵"司马正西面拜送爵!反
位"宰夫有司荐!庶子设折俎"卒错!获者适右个!荐俎从之"
获者左执爵!右祭荐俎!二手祭酒$适左个!祭如右个!中亦如
之"卒祭!左个之西北三步东面!设荐俎!立卒爵"司马师受虚
爵!洗!献隶仆人与巾车#获者!皆如大侯之礼"卒!司马师受虚
爵!奠于篚"获者皆执其荐!庶子执俎从之!设于乏少南"服不
复负侯而俟"
司射适阶西!去扑!适堂西!释弓!说决拾!袭!适洗!洗觚!

升!实之!降!献释获者于其位!少南"荐脯醢#折俎!皆有祭"释
获者荐右东面拜受爵"司射北面拜送爵"释获者就其荐坐!左
执爵!右祭脯醢!兴取肺!坐祭!遂祭酒$兴!司射之西!北面立
卒爵!不拜既爵"司射受虚爵!奠于篚"释获者少西辟荐!反位"
司射适堂西!袒决遂!取弓!挟一个!适阶西!扌晋扑以反位"
司射倚扑于阶西!适阼阶下!北面请射于公!如初"反扌晋

扑!适次!命三耦皆袒决遂!执弓!序出取矢"司射先反位"三
耦拾取矢如初!小射正作取矢如初"三耦既拾取矢!诸公#卿#
大夫皆降如初位!与耦入于次!皆袒决遂!执弓!皆进当?!进
坐!说矢束"上射东面!下射西面!拾取矢如三耦"若士与大夫
为耦!士东面!大夫西面"大夫进坐!说矢束!退反位"耦揖进
坐!兼取乘矢!兴!顺羽!且左还!毋周!反面揖"大夫进坐!亦兼
取乘矢!如其耦$北面扌晋三挟一个!揖进"大夫与其耦皆适次!
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释弓!说决拾!袭!反位"诸公#卿升就席"众射者继拾取矢!皆
如三耦!遂入于次!释弓矢!说决拾!袭!反位"
司射犹挟一个以作射!如初"一耦揖升如初"司马升!命

去侯!负侯许诺"司马降!释弓反位"司射与司马交于阶前!倚
扑于阶西!适阼阶下!北面请以乐于公"公许"司射反!扌晋扑!
东面命乐正曰$%命用乐&’乐正曰$%诺"’司射遂适堂下!北面
视上射!命曰$%不鼓不释&’上射揖"司射退反位"乐正命大师!
曰$%奏(狸首)!间若一&’大师不兴!许诺"乐正反位"奏(豸里
首)以射!三耦卒射"宾待于物如初"公乐作而后就物!稍属!
不以乐志"其他如初仪!卒射如初"宾就席"诸公#卿#大夫#
众射者皆继射!释获如初"卒射!降反位"释获者执余获进告$
%左右卒射"’如初"
司马升!命取矢!负侯许诺"司马降!释弓反位"小臣委矢!

司马师乘之!皆如初"司射释弓#视I!如初"释获者以贤获与
钧告!如初"复位"
司射命设丰#实觯!如初"遂命胜者执张弓!不胜者执弛

弓!升#饮如初"卒!退丰与觯!如初"
司射犹袒决遂!左执弓!右执一个!兼诸弦!面镞!适次!命

拾取矢!如初"司射反位"三耦及诸公#卿#大夫#众射者!皆袒
决遂以拾取矢!如初!矢不挟!兼诸弦!面镞*退适次!皆授有司
弓矢!袭!反位"卿#大夫升就席"
司射适次!释弓!说决拾!去扑!袭!反位"司马正命退?解

纲"小臣师退?!巾车#量人解左下纲"司马师命获者以旌与
荐俎退"司射命释获者退中与算而俟"
公又举奠觯!唯公所赐"若宾!若长!以旅于西阶上!如初"
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大夫卒受者以虚觯降!奠于篚!反位"
司正升自西阶!东楹之东!北面告于公!请彻俎!公许"遂

适西阶上!北面告于宾"宾北面取俎以出"诸公#卿取俎如宾
礼!遂出!授从者于门外"大夫降复位"庶子正彻公俎!降自阼
阶以东"宾#诸公#卿皆入门!东面北上"司正升宾"宾#诸公#
卿#大夫皆说屦!升就席"公以宾及卿#大夫皆坐!乃安!羞庶
羞"大夫祭荐"司正升受命!皆命公曰$%众无不醉&’宾及诸公#
卿#大夫皆兴!对曰$%诺&敢不醉(’皆反位坐"
主人洗#酌!献士于西阶上"士长升!拜受觯!主人拜送"士

坐祭!立饮!不拜既爵"其他不拜!坐祭!立饮"乃荐司正与射
人于觯南!北面东上!司正为上"辩献士"士既献者立于东方!
西面北上"乃荐士"祝史#小臣师亦就其位而荐之"主人就士
旅食之尊而献之"旅食不拜!受爵!坐祭!立饮"主人执虚爵!
奠于篚!复位"
宾降洗!升!媵觯于公!酌散!下拜"公降一等!小臣正辞"

宾升再拜稽首!公答再拜"宾坐祭!卒爵!再拜稽首"公答再拜"
宾降!洗象觚!升酌膳!坐奠于荐南!降拜"小臣正辞"宾升成
拜!公答拜"宾反位"公坐取宾所媵觯!兴"唯公所赐"受者
如初受酬之礼"降!更爵!洗)升酌膳)下!再拜稽首"小臣正辞!
升成拜"公答拜"乃就席!坐行之!有执爵者"唯受于公者拜"
司正命%执爵者爵辩!卒受者兴以酬士"’大夫卒受者以爵兴!
西阶上酬士"士升!大夫奠爵拜!士答拜"大夫立卒爵!不拜!
实之"士拜受!大夫拜送"士旅于西阶上!辩"士旅酌"
若命曰$%复射&’则不献庶子"司射命射!唯欲"卿#大夫

皆降!再拜稽首"公答拜"壹发!中三侯皆获"
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主人洗!升自西阶!献庶子于阼阶上!如献士之礼"辩献"
降洗!遂献左右正与内小臣!皆于阼阶上!如献庶子之礼"
无算爵"士也!有执膳爵者!有执散爵者"执膳爵者酌以

进公#公不拜!受"执散爵者酌以之公!命所赐"所赐者兴受爵!
降席下!奠爵!再拜稽首#公答再拜"受赐爵者以爵就席坐!公
卒爵!然后饮"执膳爵者受公爵!酌!反奠之"受赐者兴!授执
散爵者"执散爵者乃酌行之"唯受于公者拜"卒爵者兴以酬
士于西阶上"士升"大夫不拜乃饮!实爵#士不拜!受爵"大夫
就席"士旅酌!亦如之"公有命彻幂!则宾及诸公$卿$大夫皆
降!西阶下北面东上!再拜稽首"公命小臣正辞!公答拜"大夫
皆辟"升!反位"士旅于上!如初"无算乐"
宵!则庶子执烛于阼阶上!司宫执烛于西阶上!甸人执大

烛于庭!阍人为烛于门外"宾醉!北面坐取其荐脯以降"奏

%陔&"宾所执脯!以赐钟人于门内=!遂出"卿$大夫皆出!公
不送"公入!%骜&"

’译文(

大射之仪")诸侯即将进行祭祀$朝觐$盟会等活动!需要
通过大射的仪式来选择参与其礼的人员*国君命令有司宣告
即将举行大射"于是!宰告知百官中应该参与大射的人"射人
告知公$卿和大夫参加大射"司士则告知参加大射和执事的
士"
大射前三天!宰夫再次告诫宰和司马)射期将临*"射人在

大射前一天检查清扫射宫和洗涤器皿的情况"司马命令量人
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用!狸步"长六尺#$测量堂到箭靶的距离%以及到报靶者藏身
用的!乏$的距离%诸侯的箭靶!大侯$距离堂九十狸步%大夫的
箭靶!参$距离堂七十狸步%士的箭靶!干$距离堂五十狸步&乏
设立的位置%分别在每一箭靶以西十狸步%再向北十狸步’接
着命令量人和巾车张设上述三种箭靶%"其高度是(#诸侯箭靶
的靶心%要高于大夫的箭靶&大夫箭靶的靶心要高于士的箭
靶%箭靶下端的绳索距离地面为一尺二寸’箭靶左下方的绳索
可以先不拴上’乏设在箭靶之西十狸步)再向北十狸步的地
方’凡是乏都用皮革制作’
大射前一天%乐人在阼阶之东悬架乐器(笙磬设在东侧%

面朝西&笙磬之南是笙钟%再往南是钟%都是由北向南陈设’建
鼓陈设在阼阶之西%鼓面朝南&应鼙在其东%鼓面也朝南’颂磬
陈设在西阶之西%面朝东%往南是颂钟%再往南是钅薄钟%也都
由北向南陈列’另外又有一个建鼓在钟的南侧%但鼓面朝东&
它的北面则是朔鼙’建鼓设在西阶之东%鼓面朝南’称为

!J$的管乐器陈放在这两个建鼓之间’有柄的小鼓!鼗$倚靠
在颂磬的架子上%小鼓一侧悬耳上的绳子朝西’

"陈设乐器的次日#天明%司宫在东楹柱的西侧陈设酒器%
是两把方壶"供百官诸臣用#&国君专用的膳尊两瓶%在方壶之
南’下面都有名叫!丰$的托盘’覆盖在瓶上的织物"根据季节
而定#%或用细布%或用细葛布%上面都缀饰有小竹条’织物覆
盖在器物上%上面再放勺%然后将织物的两端向上翻折%遮住
勺’"两方壶和两瓶的中间#都有一个玄酒之尊’酒在其北侧’
士众饮用的酒陈设在西南的钅薄钟之南%面朝北%是两把圆壶’
又在国君箭靶旁!乏$的东北陈放酒尊%是两壶特别滤过的沙
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酒!洗陈设在阼阶东南"盛水的E在洗的东侧"盛饮酒器用的
小竹箱#篚$在洗的西南"首北尾南!盛国君饮酒器的篚在它的
北侧"朝西!又在报靶者的酒尊的西北陈放一个洗"盥洗用的
水在其北"篚又在其南"都是首北尾南!小臣在阼阶上为国君
设席"席面朝西!司宫在室户之西为宾设席"席面朝南"上有一
重加席!卿的席位在宾的东侧"由西向东排列"以东首为尊!卿
的副手的席位在宾的西侧"由西向东排列"以东首为尊!大夫
的席位接着卿副手的席位向西排列"以东首为尊"如果排不
下"则折而向南排列"席位的方向朝东"而以北首为尊!接着在
西阶之东的堂廉上为乐工铺席"由西向东排列"以东首为尊!
诸公的席位在阼阶之西的堂廉上"面朝北"%由东向西排列&以
东首为尊!有司为百官诸臣进上肴馔!此时"狗肉羹已经煮熟!
射人禀告国君"宴饮所需的器具已陈设完毕!于是"国君

上堂"就位入席"面朝西!小臣师导引诸公’卿’大夫入门!诸
公’卿’大夫都从门的右侧进入"再右行"在干侯的东北方面朝
北"自东向西排列"以东首为尊!士站在庭的西侧"西朝东"从
北向南排列"以北方为尊!大史站在士的干侯的东北"面朝北"
%自东向西排列&以东首为尊!庶人在官者站在士的南边"面朝
北"自东向西排列"以东首为尊!小臣师及其随从站在东堂之
下"面朝南"%自西向东排列&以西首为尊!于是"国君走下堂"
在阼阶的东南面朝南而立!小臣师向诸公和卿行拜礼"%告诉
他们上前稍靠近国君&诸公’卿便转而面朝西"%自北向南排
列&以靠近国君的北首为尊(小臣师又向大夫行拜礼"大夫也
都稍稍上前靠近国君!接着"国君命令大射正兼任摈者!摈者
请问国君宾的人选"国君说)#命某人为宾!$摈者向被命为宾
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者转达国君之命!宾便稍稍上前!"以自己德疏才浅为由而#谦
辞$摈者转身向国君复命!国君重申前命$于是宾向国君行再
拜叩首之礼!接受任命$摈者向国君复命$接着!宾出门!在大
门外面朝北而立"等待国君以宾礼正式邀请#$国君向卿%大夫
拱手行礼后!上堂入席$小臣在阼阶之下面朝北!请问国君执
幂者与羞膳者的人选$于是!国君任命执幂者$执幂者从西阶
上堂!站在酒尊之南!面朝北!以东首为尊$膳宰向国君请问为
列位公卿进膳者的人选$
于是!摈者导引宾入内!宾走到庭中时!国君从堂上走下

一级阼阶!向宾拱手行礼!宾退避"表示不敢当#!国君转身上
堂!入席$此时!乐工们奏&肆夏’的乐曲$宾从西阶上堂$主
人也随之从西阶上堂!在宾的右侧面朝北而立!向宾行再拜之
礼$宾以再拜之礼作答$主人下堂准备洗觚!"走到庭中后#站
在洗的南方!面朝西北$宾随之下堂"表示不敢安居于堂#!在
西阶之西!面朝东而立$主人辞谢宾下堂!宾谦辞作答$主人
面朝北洗手!接着坐下!从篚中取出觚$宾稍稍上前!劝阻主人
亲劳洗觚$主人又坐下!将觚放入篚中!起身作答$宾退回原
位$主人洗觚完毕!宾向他拱手行礼!然后上堂$主人上堂后!
宾再次拜谢主人亲为洗濯$主人在宾的右侧放下觚!答拜还
礼!接着又下堂洗手$宾随之下堂!主人辞谢!宾谦辞作答$主
人洗完手!宾向他拱手行礼!然后上堂$主人随之上堂!接着坐
下!从篚中取出已洗净的觚$执幂者将覆盖在膳尊上的布撤
去!主人斟酒后!执幂者又将布盖上$斟酒者将勺放在布上!再
将布从两端向上翻折!盖上勺$主人在宾的席前向宾献酒$宾
先在西阶之上拜谢$再走到席前接爵!然后回到西阶之上的原
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位!主人在宾的右侧拜送受爵者!此时"宰胥将干肉和肉酱送
到宾的席上!于是宾入席!庶子又摆上盛有节解过的牲体的
俎!宾坐下"左手执觚"右手用干肉和肉酱祭祀"祭毕"将觚放
在干肉和肉酱右边#又起身取祭肺"再坐下"将肺的下端扯断"
尝一口"然后起身将它放在俎上"坐下擦手"又持觚祭酒"再起
身"走到席的末端处坐下尝一口酒"然后离席"坐下放好觚"拜
谢主人"称赞酒的甘美"又执爵起身!主人答拜还礼!此时乐
曲终止!宾在西阶之上面朝北坐下"将觚之酒饮毕起身"再坐
下放好觚"拜谢主人"再执爵起身!主人答拜还礼!
宾执空觚下堂!主人随之下堂!宾到洗的南方"面朝西北

坐下放好觚"起身稍稍走上前"辞谢主人下堂!主人在西阶之
西面朝东"稍稍上前作答!宾坐下取觚"放在篚之南"接着洗
手"准备为主人洗觚!主人辞谢宾!宾又坐下"将觚放入篚中"
再起身谦辞作答"然后将觚洗濯干净#宾主走到阶前"宾向主
人拱手行礼后上堂!主人随之上堂"拜谢宾亲为洗觚"其间仪
节与方才宾拜谢主人时一样!于是"宾又下堂洗手"准备为主
人酌酒"主人随之下堂!宾辞谢主人下堂"洗手完毕"宾向主人
拱手行礼后上堂!其后酌膳酒$执幂者撤幂$覆幂等仪节与此
前所做的一样!宾执觚在西阶上向主人酢酒!主人面朝北拜
谢后受觚!宾走到主人的左侧"面朝北拜而送之!主人坐着祭
酒"祭毕不用尝酒"也不必拜谢宾的敬酒"就可以将觚中之酒
饮毕"然后起身#接着又坐下放好爵"拜谢主人"再执爵起身!
宾答拜还礼!主人不必感谢宾不嫌弃自己的薄酒"执空觚下
堂"放入庭中的篚内!接着"宾下堂"站在西阶之西"面朝东而
立!摈者奉命导引宾上堂!宾上堂后站在堂的西序前"面朝东!
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主人下堂洗手!接着洗濯象觚!又上堂酌膳酒!面朝东北
献给国君"国君拜谢后接过象觚!此时乐工奏#肆夏$的乐曲"
主人从西阶下堂!走到阼阶前!面朝北拜而送之"于是!宰胥在
国君席前进献干肉和肉酱!都从左房端出来"庶子摆上盛有折
断的牲体的俎!从西阶端上堂"国君祭酒等等的礼节与宾一
样!只是由庶子协助递上祭肺"国君不必拜谢主人敬酒!站着
将象觚之酒饮毕!然后坐下!放好象觚!拜谢主人!再执象觚起
身"主人在阼阶下答拜还礼"此时乐曲终止"于是!主人上堂
接过饮空的象觚!下堂放入篚中"
主人在堂下另取一只觚!洗净后上堂!从膳尊中斟酒!然

后下堂!在阼阶之下自酢!再面朝北坐下!放好爵!向国君再拜
叩首"国君答拜还礼"主人坐下祭祀!接着将觚中的酒饮毕!
起身%然后又坐下放好爵!向国君再拜叩首"国君答拜还礼"主
人将空觚放入篚中"
主人下堂洗手&洗觚!然后上堂!向宾进酬酒%酒是从方壶

中斟的!接着在西阶上坐下!放好觚!向宾行拜礼"宾在西阶之
上面朝北答拜还礼"主人代替国君坐下祭酒!接着又饮酒"宾

’不敢当此大礼而(推辞"主人将觚中之酒饮毕起身!又坐下放
好觚!拜宾!然后执觚起身"宾答拜还礼"主人又下堂洗觚!宾
随之下堂"主人辞谢宾的下堂!宾辞谢主人亲为洗觚"主人洗
毕!宾向他拱手行礼!然后上堂!不必再次拜谢主人亲为洗觚"
主人在觚中斟以膳尊之酒"宾在西阶之上拜谢!并在席前接过
觚!回到自己的席位!主人拜送受爵者"宾入席!然后坐下祭
酒!祭毕!将觚放在席前干肉和肉酱的东侧"主人下堂回到原
位"宾离席!站到席的西侧!面朝东南"
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小臣在阼阶下请问国君送爵者的人选!国君命令由下大
夫之长担任"于是!小臣请二位下大夫之长送爵"送爵者走到
阼阶下面朝北向国君再拜叩首"国君答拜还礼"送爵者在庭
洗之南#面朝西并立!以站在北首者为尊!然后依次上前!先洗
手再洗角觯!接着从西阶上堂!依次上前!从方壶中酌酒!两人
在楹柱的北侧交错而过$接着先后下堂!走到阼阶下!都放好
觯!对国君再拜叩首!然后执觯起身"国君答拜还礼"送爵者
都在阼阶前坐下祭祀!接着将觯中之酒饮毕!起身$再坐下放
好觯!对国君再拜叩首!然后执觯起身"国君以再拜之礼作答"
送爵者执觯在庭洗之南等待国君的命令"小臣请问国君致爵
的人数"如果国君命令两人都致爵!则两人依次上前!将觯放
入篚中!在阼阶之下面朝北向国君再拜叩首"国君答拜还礼"
送爵者在庭中洗象觯!然后上堂酌酒!依次走到国君席前!将
觯放在席前干肉和肉酱的右侧!以放在北面的觯为尊$接着下
堂!走到阼阶前!一起向国君再拜叩首!送受觯者"国君答拜还
礼"送爵者退下回到原位"
国君坐下取过大夫所送的觯!起身向宾进酬酒"宾下堂准

备在西阶下行再拜叩首之礼"小臣正劝阻!于是宾上堂完成再
拜叩首之礼"国君坐下!放好觯!以再拜之礼作答!然后执觯起
身"国君将觯中之酒饮毕!宾再次下堂准备行拜礼!小臣正又
加劝阻"于是宾上堂!向国君再拜叩首"国君坐下!放好觯!以
再拜之礼作答!然后执爵起身"宾上前!从国君手中接过空觯!
下堂放入篚中!另取一觯洗濯"如果公有命令!则可以不更换
觯!也不洗濯"宾转身上堂斟膳酒!然后下堂!准备拜国君!小
臣正劝阻"于是宾上堂!对国君再拜叩首"国君答拜还礼"宾
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请求摈者询问国君!可否为各位大臣行旅酬礼"摈者转告国
君!国君应允"宾便站在西阶之上依次向大夫行旅酬礼"摈者
命大夫之长上堂接受酬酒"宾在大夫的右侧坐下!放好觯!礼
拜大夫!然后执觯起身"大夫答拜还礼"宾坐着祭祀!站着将
觯中之酒饮毕后!不必拜谢"如果宾用的是膳觯!则在劝酒前
应下堂另换一觯!洗濯!然后上堂酌方壶中的酒"大夫之长拜
而受之"宾拜而送之!接着入席"大夫们一一受到宾的酬酒!
其间仪节与公卿受宾酬酒一样!也不必祭酒!最后一位接受酬
酒者要拿着空觯下堂!将它放入篚中!然后回到原位"
主人到庭中洗觚!上堂从方壶中斟酒!接着在西阶之上向

卿献酒"司宫将卿的两重席一并卷起!设在宾席的左侧!席的
首端朝东"卿上堂!拜谢主人并接过觚"主人拜送受觚者"卿
请求撤去上面的一重席!司宫遵命撤之!接着将下面的那重席
铺好"于是有司进上干肉和肉酱"卿入席"庶子摆上盛有节
解的牲体的俎"卿坐下!左手执觚!右手祭干肉和肉酱!祭毕!
将觚放在干肉和肉酱的右侧#起身取祭肺!再坐下将肺的下端
扯断致祭!不必尝肺!然后起身将它放在俎上!坐下擦手!又取
过觚!接着祭酒!再执觚起身#然后离席!在西阶之上$面朝北
坐下!将觚中之酒饮毕!起身#再坐下放好觚!拜谢主人!然后
执觚起身"主人答拜还礼!从卿手中接过觚"卿下堂!回到原
位"如此!向所有的卿一一献酒"最后!主人执空觚下堂!将它
放入篚内"于是!摈者导引卿上堂!众卿都上堂入席"如果有
诸公在场!则应在卿之前向他们献酒!其间仪节与向卿献酒时
一样#诸公的席位设在阼阶之西的堂廉上!面朝北!以东首为
尊!筵席只有一重!上面不再加铺第二重席"
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小臣请问下一轮送爵者的人选!国君仍然命令二位下大
夫担任!送爵的仪节与刚才一样"小臣又请问致爵的人数"如
果由二位下大夫中的长者致爵!则送爵者将觯放入篚内时!另
一人在庭洗之南等候"长者致爵!要到阼阶之下向国君再拜叩
首!国君答拜还礼"接着致爵者在庭中洗濯象觯!然后上堂斟
酒!再坐下!放在干肉和肉酱的右侧!又走下堂!与站在庭洗之
南的送爵者一起向国君再拜叩首!并礼送受觯者"国君答拜还
礼"
国君举起刚才放着的另一只觯!准备旅酬卿大夫!如果国

君此时已不胜酒量!则可以将觯赐给宾或卿大夫之长!由国君
自己决定#请他们代行旅酬$"国君在西阶上依次向卿大夫旅
酬!就像前面所做过的那样"最后一位受酬酒的大夫要持下
堂!放入篚中"
主人在庭中洗觚!然后上堂!在西阶之上向大夫献酒"大

夫上堂!拜谢主人后接过觚"主人拜送受觚者"大夫在西阶上
坐着祭祀!站着将觚中之酒饮完!之后不必拜谢主人"主人接
过空爵"大夫下堂回到原位"胥将主人佐酒的食品放在庭洗
之北!按面朝西之位进上干肉和肉酱!但没有盛着牲体的俎"
向大夫们一一献酒之后!于是分别进以干肉和肉酱!#他们的
位置$在宾的旁边接着往西排!而以紧挨着宾的东方为尊"如
果排不下!则折而向南!面朝东!而以北首之位为尊"干肉和肉
酱进陈完毕!摈者导引大夫上堂%大夫上堂后!一一入席"
于是在西阶之上为乐工设席稍稍靠东"小臣引导乐工入

内!乐工共有六名!其中四名是鼓瑟者"仆人正徒手扶着大师!
仆人师扶助少师!仆人士扶着堂上的乐工"搀扶乐工者都是左
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肩荷瑟!瑟的首部朝后!瑟弦朝内!左手指钩入瑟底的孔中!右
手扶着乐工"#进入时的顺序正好相反!乐工先入!所以$最后
进去的是空手搀扶大师的仆人正"小乐正跟随于大师之后"他
们都从西阶上堂!然后面朝北并列而坐!以东面的位置为尊"
搀扶鼓瑟者的人!要坐着将瑟交给鼓瑟者!然后下堂"小乐正
站立在西阶的东侧"于是!歌手唱%鹿鸣&之歌三遍"#歌毕$主
人下堂洗觚!再上堂酌酒献给乐工"乐工不必起身!但要将瑟
移向左边#以示谦避$!乐工之长拜谢主人后接觚"主人在西阶
之上拜送受觚者"于是!有司为乐工们进上干肉和肉酱"主人
命相者帮助乐工祭祀"乐工之长将觚中之酒饮毕!不必拜谢主
人"主人接过空觚"其他乐工不必拜谢主人!就可以接过觚!
坐下祭祀!接着将觚中之酒饮完"每位乐工的席前都进有干肉
和肉酱!但不必祭它"主人接过乐工们的空觚!下堂放入篚中!
再回到原位"#至此!堂上的乐事完毕$大师’少师和堂上的乐
工都下堂!站在庭西的建鼓之北!众乐工都陪立于后"接着堂
下吹奏%新宫&之乐三遍"吹奏毕!大师’少师和堂上的乐工都
站在堂角土台的东南!面朝西并排而坐!以北首为尊"
摈者在阼阶下请国君设立司正"国君应允!于是摈者奉命

兼任司正"司正走到庭洗前!洗涤角觯!然后面朝南坐下!将它
放在两阶之间的庭中!接着上堂!在东楹柱的东侧领受国君之
命!然后走到西阶之上面朝北命令宾’诸公’卿’大夫()国君
说!以我之命!请诸宾安坐*+宾’诸公’卿’大夫应答道()是!岂
敢不安坐*+司正从西阶下堂!#在庭洗前$面朝南坐下取觯!然
后上堂从方壶中酌酒!接着下堂!面朝南坐下!放好觯,再起
身!向右转身!面朝北而立!并稍稍端正自己的站姿,又坐下取
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觯!起身"然后坐下!不必祭祀!将觯中之酒饮毕放下!起身"向
国君再拜叩首!接着向左转身!#在庭洗前$面朝南坐再取觯!
洗濯后面朝南坐下!将觯放在原处!再面朝北而立%
司射走到更衣处!脱去左袖!戴上扳指!套上护臂!拿起

弓!将指间挟着的四支箭搭在弦上拿着!箭头在弓把的中部露
出!右手的拇指钩住弓弦%司射走到阼阶前对国君说&’为了政
典而请允许射箭%(接着禀告国君说&’#堂上之人合耦的方法
是$大夫与大夫相合耦!#如果人数不足$可以让士与大夫合
耦%(接着又走到西阶之前!面朝东而立!向右顾视有司!命令
他搬射箭用的器具%于是!射箭的器具全部搬了进来%国君的
弓箭放在东堂"宾的弓箭以及盛筹器)算筹)酒器托盘!都放在
西堂之下%三耦和卿)大夫之外的人所用弓箭不挟持!但要将
这些弓箭和箭架束在一起!全部送到更衣处待用%工人士和梓
人从北阶上堂!在东)西楹柱的中间画射位符号!两个射位符
号的纵画之间相隔一把弓的距离!用浅红色或黑色描画!纵画
和横画都以一尺长为度!交叉成午字%射正亲至现场监察%画
毕!工人士和梓人从北阶下堂%司宫清扫射位符号处#使之更
加清晰$!扫毕从北阶下堂%大史则在将要陈设盛筹器处的西
面候立!面朝东听司射等发令%司射面朝西!告诉在场的人&
’国君射的箭靶是*大侯+!大夫射的箭靶是*参侯+!士射的箭
靶是*干侯+%如果射中的不是自己的箭靶!即使射中也不能计
数,地位低者与高者合为一耦者!射同一个箭靶,(大史听后应
允%于是选定三耦的成员%被选中的三耦之人在更衣处的北
侧等候!面朝西并排而立!以北首为尊%司射命令上射说&’某
人侍射于您%(命令下射说&’你和某人合射%(命毕!接着命三
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耦之人到更衣处取弓箭!
司射走进更衣处"腰间插三支箭"食指和中指间夹一支

箭"然后走出更衣处"面朝西拱手行礼"走到正对着西阶之处
又面朝北拱手行礼"走到西阶前拱手行礼"上堂后拱手行礼"
走到正对着射位符号处面朝北拱手行礼"踩上射位符号时拱
手行礼#再从下射的射位符号处稍稍后退"开始为三耦作射箭
的动作及仪容的示范!司射先后射三个箭靶"用四支箭"先射
士的箭靶干侯"又射大夫的箭靶参侯"最后两箭射国君的箭靶
大侯!$射毕"面朝北拱手行礼%走到西阶前"拱手行礼后下堂"
其间的仪节与方才上堂射箭时一样!接着走到西堂之下"重新
取一支箭"夹在食指与中指间!然后又取刑杖插在腰间"再走
到将要陈设盛筹器处的西南"面朝东而立!
司马师命令报靶者拿着旌旗到箭靶前面站着"为射手指

示靶的位置!三位报靶者分别走到各自的箭靶前"手持旌旗"
背朝箭靶"等候司马的命令!司射走到更衣处"命上耦的射手
去作射箭的准备!然后司射返回原位!上耦从更衣处出来"面
朝西相互拱手行礼后一起上前"上射走在左侧"并排而行!走
到正对首西阶的地方"两人面朝北拱手行礼"走到西阶下再次
拱手行礼!于是"上射先登阶"走上第三级台阶时"下射再走上
第一级台阶"两人之间要空一级台阶!上射走到堂上后"要略
向左侧站立$以便为下射让出登堂的地方"并在此等候%!下射
上堂后"上射要向他拱手行礼"然后并排向东走去!当两人走
到正对着射位符号的地方时"面朝北拱手行礼!走到射位符号
时再次拱手行礼!两人都用左足踩住射位符号"再转身向西"
并扭头察看南方箭靶的中央"然后调整步式"等待司马的命
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令!司马正走到更衣处"袒去左袖"戴上扳指"套上护臂"左手
执弓"右手拇指钩住弦"走了出来!接着从西阶上堂"走到下射
的射位符号前停下"然后站立在上射和下射的射位符号之间"
左手握住弓把"右手执持弓的末端"向南扬起弓"命令站立在
箭靶中央的报靶者迅速离开!报靶者闻声应诺"应诺声开始时
要高"用#宫$调"一边喊着"一边朝正西方向跑%到乏的南方"
应诺声要降为#商$调%走到乏前"应诺声才停止!于是"大侯的
报靶者将旌旗授予另一人&由他代替报靶’"自己则退立于西
方!另外两个箭靶的报靶者则起身"恭立等候!司马正从下射
的南侧走过"绕到他身后"然后从西阶下堂%接着走到更衣处"
放下弓"脱去扳指和护臂"穿上左衣袖"回到原位!&与此同
时’司射上前"在西阶前与下堂的司马正交错而过"对方都在
各自的左侧%司射站在堂下西阶的东侧"面朝北注视着上射"
命令道(#不得射伤报靶者)不得惊吓报靶者)$上射听后向司
射行拱手礼!于是司射退下"回到原位!接着"射击开始"上射
每射完一箭"就从腰间再抽出一支箭挟着"然后由下射开始"
如此轮流更替"直至将各自的四支箭射完!报靶者坐着向堂上
报告射中的情况"报靶的声调要有变化"举旗报喊时"声调高
起而为#宫$调"垂旗时声调降而为#商$调!由于此时是习射"
所以即使射中"也不统计各人射中的次数!射毕"射手用右手
执持弓弦"面朝北拱手行礼下堂"其间仪节与相揖上堂时一
样!上射走下第三级台阶时"下射要稍稍向右侧退避"并跟随
而下"但两人之间仍要隔开一级台阶!下堂后两人并列而行"
上射走在左侧!此时"中耦已开始离位上堂"在西阶前与下堂
的上耦交错而过"对方都在各自的左侧"双方拱手行礼!上耦
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走到更衣处!放下弓!脱去扳指和护臂!穿上左衣袖!回到原
位"三耦射完后的仪节都是如此"于是!司射抽下腰间的刑杖!
将它倚靠在西阶的西侧!然后走到阼阶之下!面朝北向国君禀
告说#$三耦都已射毕"%接着回到西阶之西!插好刑杖!返回原
位"
司马正脱去左袖!戴上扳指!套上护臂!左手执弓!右手拇

指钩住弓弦!走出更衣处&在西阶之前与司射交错而过!对方
都在各自的左侧"司马从西阶上堂!走到右侧的射位符号之后
停下!再在左’右射位符号之间立定!面朝西南!双手持弓拱手
行礼!命令弟子取箭"报靶者闻声应诺!就像第一番射离开箭
靶那样!都执持旌旗!站到各自的箭靶前等候"司马正从西阶
下堂!面朝北命令陈放箭架"小臣师奉命在庭中陈放箭架"司
马正在箭架西边面朝东!用弓代替描画放置器物位置的工具

$毕%!指示箭架陈放的准确位置"箭架陈放完毕!司马正又走
到更衣处!放下弓!脱去扳指和护臂!穿上左衣袖!回到原位"
小臣师面朝北坐着将箭横放到箭架上!箭括朝北"司马师坐着
将箭按四支一份分好!直至全部分完"如果箭的数量准备不
足!则司马正要脱去左袖!拿起弓上堂!像起初那样命令取箭!
说#$箭的数量没有取足(%于是再去将不足的箭取来!摆在箭
架上"取毕!司马正上前坐下!用左右手将上’下射用的箭分
开!然后起身!回到原位"
司射走到西阶的西侧!将刑杖斜倚着!然后从西阶上堂!

面朝东请问国君!是否让三耦以外的宾客都来射箭"国君表示
同意"司射走到西阶之上!命令宾与国君合为一耦!诸公’卿合
耦的原则在堂上宣布!大夫的合耦原则!则要在他们下堂即位

)*+,) 仪 礼



后再宣布!司射在西阶之上"面朝北告诉大夫说#$请下堂%&然
后司射先下堂"接着将刑杖插在腰间"再回到西阶前的原位!
大夫随司射之后下堂"先到更衣处准备"然后站在三耦的南
侧"面朝西排列"以北首为尊!司射面朝东站在大夫之西"将他
们一一配合为耦!凡是大夫与大夫合耦"’司射在告知合耦者
姓名时(对上射说#$某人将侍射于您!&对下射说#$您与某人
合射!&说完"再将众士配合为耦!士之耦站在大夫的南侧"面
朝西并列"以北首为尊!如果有士与大夫合为一耦的"要以大
夫的合耦者为上射"司射告知双方合耦者的姓名时"对士说#
$你和某人合射!&对大夫说#$某人侍射于您!&向士之耦的双
方通告合耦者姓名的辞令"与通告三耦时一样!诸公)卿都没
有下堂!
于是命令三耦各与其合耦者从箭架上轮流取箭"然后都

脱去左袖"戴上扳指"套上护臂"右手执弓"左手拇指钩住弓
弦!每一耦的两位射手出来后"先面朝西相互拱手行礼"走到
正对着箭架的地方"面朝北拱手行礼"走到箭架前又拱手行
礼!’接着两人转身相向而立(上射面朝东"下射面朝西!然后"
上射向下射拱手行礼"进至箭架的西侧"坐下"将弓横放在身
上"弓背朝上"弓弦向下"右手掌心向上"从弓弦下向前伸出"
从箭架上取一支箭"将箭的前部并在左手与弓把之间"起身"
一边用右手理顺箭后部的羽毛"一边向左转身"但不要转一周
至原位"而是向右转至面朝东的方向"向下射拱手行礼!下射
进至箭架的东端"坐下"将弓南北向横放在身前"右手掌心向
下"从弓的上方伸向箭架的左侧"取一支箭"将箭的前部并在
左手与弓把之间"起身"一边用右手理顺箭后部的羽毛"一边
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向左转身!但不要转一周回到原位!而是转至面朝西的方向!
向上射拱手行礼"两人轮流取完箭后!将各自的四支箭一齐向
下扣击!使之齐整"再将四支箭一起夹持在指间!并分别向内
侧转身!面朝南拱手行礼!并略向箭架靠近"走到箭架的南侧!
两人都向左转身!面朝北拱手行礼!接着将手中的三支箭插入
腰间!另一支箭夹持在右手指间"两人拱手行礼之后!上射与
他的合耦者向左转身!然后并排退下!上射走在左侧"退下之
耦与上前之耦在途中交错而过!对方都在各自的左侧!此时要
相互拱手行礼"退下之耦在更衣处放下弓箭!脱去扳指和护
臂!再穿上左衣袖!回到原位"其余二耦轮流取箭的仪节!也是
如此"最后取箭者!要将诱射用的四支箭和自己用的四支箭一
起取来!并在更衣处将诱射的箭交给有司"然后都穿上右衣
袖!回到原位"
司射像一番射时那样命令开始射击"每一耦也都像一番

射时那样拱手行礼#上堂"司马命令报靶者离开靶位!报靶者
像一番射时那样应诺"接着司马下堂!放下弓!回到原位"司
射手中依然夹着一支箭!只是将刑杖除去了"司射走到西阶前
时!与下堂的司马交错而过!接着走到阼阶下!面朝北请问国
君!是否可以抽算筹计数!国君表示同意"司射回到西阶之西!
将刑杖插入腰间$接着命令计数者摆放盛筹器!并以弓代替

%毕&!指画放置盛筹器的确切位置!站立时面朝北"大师负责
抽算筹计数"小臣师手持盛筹器!让它的首部朝前!然后坐下
放置好!使之面朝东!放毕退下"大史将八支算筹放入盛筹器
的孔中!剩余的算筹则横放在盛筹器的西侧!再起身!恭敬地
等候射事开始"司射面朝西命令说’%射中箭靶上下的绳索!射
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中其它物件而飞弹到靶上!射中箭靶后反弹回落!这三种情况
对于国君都可以视为射中!其他人则一概不算"凡是国君射中
的!无论是三个箭靶中的哪一个都按射中计数#$计数者将这
一命令转告小史!小史又转告报靶者#接着!司射走到堂下!面
朝北注视着上射!命令说%&不射穿箭靶者不得计数"$上射拱
手行礼#司射退下!回到原位#计数者坐着将盛筹器中的八支
筹取出来!又另外放入八支筹’这是为下一耦射准备的(!然后
起身!手持算筹等待射事开始#于是!射击开始#如果射中!则
每中一箭计数者就抽出一支筹扔在地上!上射的筹在右方!下
射的筹在左方#射毕!如果手中还有多余的算筹!就放回盛筹
器的西侧#接着!又将盛筹器中的八支筹抽出来!重新放入另
外八支筹#然后起身!手持算筹等候下一耦射击#如此!三耦
全部射毕#
宾下堂!到西阶之西取弓箭#诸公)卿则到更衣处作准备!

然后紧挨着三耦向南排列#国君将要射击时!司马师命令报靶
者!一律手执旌旗站到靶前待命#命毕!司马师回到原位!隶仆
清扫箭道#司射抽去腰间的刑杖!走到阼阶之下!禀告国君!下
一轮射击即将开始#国君表示同意#司射又走到西阶之东禀
告宾!然后在腰间抽好刑杖!回到原位#小射正中的一位!到东
边的土台上为国君取扳指和护臂#另一位小射正将国君的弓
授给大射正!大射正拂去弓上的灰尘!然后都站在东堂待命#
国君将要射击时!宾下堂!走到西堂之下!脱去左臂!戴上扳
指!套上护臂!左手持弓!将三支箭插入腰间!右手指间夹一支
箭!接着从西阶上堂!先在射位符号之北约一支箭的距离!面
朝东而立#司马上堂后!像第一番射时那样!命令报靶者离开
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靶位!再向右转身!于是下堂!放下弓!回到原位"国君踩到射
位符号上!小射正用笥盛了国君的扳指和护臂!捧在手上!大
射正拿着弓!都站在射位符号之后"接着!小射正坐下!将笥放
在射位符号之南!并用巾布擦拭笥中之物!然后拿着扳指起
身#又协助国君戴上扳指和能套住三个手指的红色皮革指套"
小臣正协助脱去左袖!国君只需要脱去内衣外朱色的短袄即
可"脱袖完毕!小臣正退至东堂待命!小射正又坐下拿护臂!起
身!协助国君套上护臂!然后捧着空笥退下!将它放在东边的
土台上!再回到原位"大射正拿着弓!用衣袖顺着弓左右两端
的弯曲处擦拭!内侧擦两下!外表擦一下!然后左手握住弓把
中部!右手执住弓的末梢!授给国君"国君亲自拉弦$试弓力的
强弱"小臣师用巾向自身内侧拭去箭上的灰尘%以免弄脏国君
的衣服&!然后将箭递给国君!递四支箭的动作都稍稍连贯%一
支接着一支&"大射正站在国君身后!将箭发出后的走向告诉
国君’偏低就说(留)!偏高就说(扬)!偏左右两侧就说左方或
右方"国君射出一支箭!大射正就接过弓等候着"国君与宾轮
流射击!直至将各自的四支箭全部射出"国君射完后!小臣师
拿着巾退下!回到原位#大射正接过弓#小射正用方形盛器

(笥)收下国君脱下的扳指和护臂!然后退下!放在东边的土台
上!再回到原位"大射正退下后!回到司正站的位置"小臣正
协助国君穿上左衣袖"国君转身之后宾再下堂!将弓放在西堂
之下!然后回到西阶之西!面朝东而立"国君入席!司正以国君
之命请宾上堂#宾上堂后回到筵席上!尔后!卿$大夫继续射
击"
诸公$卿到更衣处取弓箭!然后脱去左袖!戴上扳指!套上
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护臂!左手执弓!将三支箭插入腰间!右手指间夹着一支箭!走
出更衣处"接着面朝西拱手行礼!其后拱手行礼的地点#方式
等都和三耦一样!然后上堂射箭"射毕!下堂的仪节也和三耦
一样"最后走到更衣处!放下弓!脱下扳指和护臂!穿上左衣
袖!回到原位$其余的人都依顺序接着射击!抽筹计数的方法
也和第一番射一样$射毕!计数者拿着剩余的筹!走到阼阶之
下!面朝北禀告国君说%&周围的人都已射完$’接着!回到原位
坐下!将剩余的算筹放入盛筹器的西侧!再起身!恭立待命$
司马脱去左袖拿起弓!上堂!像先前那样命令取回射出的

箭$报靶者闻声应诺!像先前那样!手持旌旗到箭靶前站好$接
着司马下堂!像先前那样放好弓$小臣则像先前那样将箭放在
箭架上$宾#诸公#卿#大夫的箭!每四支用茅草裹束"裹毕!司
马正坐下用左右手数箭!然后上前!将已裹束好的箭放到箭架
上!再返回原位$接着!将宾的箭!在西堂之下交给执箭的有
司!以备再用$于是!司马放下弓!回到原位!然后卿#大夫上堂
入席$
司射走到西阶之西!放下弓!取下腰间的刑杖!穿上左衣

袖"然后走到盛筹器的东侧!再转而走到其南侧站着!监督并
指导有司统计算筹$计数的有司在盛筹器之西面朝东坐下!先
数右面那堆算筹$计数时!以两支算筹为一&纯’!右手一纯#一
纯地从地上拿起来放在左手上$取满十纯!就作一堆纵向放在
盛筹器之西!再取满十纯则要另作一堆分开放$剩余的算筹!
如果是双数!就以纯为单位!横向放在十纯一堆的西侧"如果
是单数!就把零单的筹纵向放在&纯’的西侧(使总数一目了
然)$然后起身!从右方这堆算筹前走到左方那堆算筹之前!面
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朝东坐下!先将左方地上所有的算筹拿起来放在左手上!再用
右手一纯"一纯地数着往地上放!放满十纯就另起一堆再放!
剩余的算筹按上述计算右方算筹时的方法放置#$计数完毕%
司射回到原位#计数的有司将胜方净胜的算筹拿在手中!走到
阼阶之下!面朝北禀告国君#如果右方的算筹多于左方!就说&
’右胜过左#(如果是左方的算筹多于右方!就说&’左胜过右#(
净胜数如果是双数!就以纯为单位禀告)如果有单数!则在纯
数之后再报单数#如果左"右方算筹的数量相等!就从双方的
算筹中各取出一支来禀告!说&’左右方的算筹相等#(然后回
到原位!坐下!将地上的算筹拿起来放在左手上!数出八支放
入盛筹器的孔中!剩下的全部放到盛筹器的西侧!接着起身!
恭立待命#
司射命令司宫士摆上放置饮酒器的托盘#司宫士捧着托

盘!从西阶走上堂!在西楹柱之西面朝北坐下!放好托盘!下堂
回到原位#胜方的弟子在庭中洗觯!上堂酌方壶中的酒!又面
朝南坐下!将觯放在托盘内!下堂回到原位#接着!司射脱去左
袖!左手执弓!右手指间夹一支箭!将刑杖插在腰间!面朝东站
在三耦之西!命令三耦和各位射手&’胜方的射手一律脱去左
袖!戴上扳指!套上护臂!拿起拉紧弦的弓#负方的射手一律穿
上左衣袖!脱下扳指和护臂!空出左手!右手将弦松开的弓放
在左手上!使左手握住弓把的中部#(命毕!司射先返回原位#
三耦和其他射手都上堂到西阶之上饮罚酒#小射正像先前命
令他们射箭那样!命令上堂饮罚酒#每一耦的射手走上前时!
都要像先前上堂射箭那样相互拱手行礼!走到西阶前!胜方的
射手先上堂!上堂后!要稍稍向右站立$以避让负方的射手上
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堂!"负方射手上堂后继续向前#走到托盘前面朝北坐下#取过
托盘上的觯#再起身#又稍稍后退#站着将觯中之酒饮尽#再上
前坐下#将空觯放在托盘中#然后起身#向胜方射手拱手行礼"
下堂时#负方的射手先走#在西阶之前与正要上堂的下一耦射
手交错而过#双方互相拱手行礼#接着又走到更衣处#放下弓#
穿上左衣袖#回到原位"此时#堂上的仆人师接着酌罚酒#取过
空觯酌上酒#再放回托盘上#然后退至西序的端头处待命"接
着上堂饮罚酒的中耦$下耦#所行的仪节与上耦相同"如此#三
耦都上堂饮过罚酒"如果宾$诸公$卿$大夫属于负方#则不必
下堂#也不执弓#以示尊优#与大夫合耦的士不必上堂#由仆人
师洗觯后#上堂酌酒#再递给他们%宾$诸公$卿$大夫在各自的
席前接过觯#再离席#走到西阶之上#面朝北站着饮酒#饮毕#
将空觯交给执爵的有司#然后回转入席"如果让国君饮罚酒#
则由侍射者下堂#洗涤角觯#接着上堂酌方壶中的酒#然后下
堂#准备向国君行拜礼#国君从堂上走下一级台阶#小臣正劝
阻宾#于是宾上堂#向国君再拜叩首#国君以再拜之礼作答"接
着#宾坐下祭祀#将觯中之酒饮毕#再次向国君再拜叩首#国君
以再拜之礼作答"宾又下堂洗涤象觯#再上堂酌膳酒#致送给
国君#并再次下堂准备行拜礼"小臣正劝阻后#宾上堂向国君
再拜叩首#国君以再拜之礼作答"国君将象觯中的酒饮完#宾
上前接过空觯#然后下堂另取一觯洗涤#再上堂从方壶中酌
酒#又下堂准备行拜礼#小臣正加以劝阻#宾上堂向国君再拜
叩首#国君以再拜之礼作答"于是宾在西阶上坐下#不必祭酒#
直接将觯之酒饮毕#然后下堂#将觯放入篚中#在西阶之西#面
朝东而立"摈者奉国君之命导引宾上堂#宾上堂后入席"如果
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诸公!卿!大夫的合耦者是负方"则应手持弦松弛的弓"单独上
堂饮罚酒#最后"堂下众士之耦的负者一一上堂饮罚酒"其仪
节与三耦一样#在负方射手全部饮过罚酒后"有司撤去堂上的
托盘和觯$
祭箭靶时"司宫将献给报靶者的酒"放在他的东北"是两

壶滤过的浊酒"朝东并放"以南侧那壶为尊"上面都放着勺%洗
放在酒壶的西北"篚在洗南"首东尾西"又将一只酒器&散’放
在篚中#接着"司马正洗散"然后酌上酒"献给报靶者#报靶者
在靶的西北方三步处"面朝北拜谢司马正"并接过散#司马正
面朝西拜送爵者"然后返回原位#宰夫的属吏送上佐酒的干肉
和肉酱"庶子则摆上盛有节解的牲体的俎#摆放完毕"报靶者
走到靶的右侧"赞礼者捧着干肉和肉酱以及折俎跟随其后#报
靶者左手执散"右手拿了干肉和肉酱以及折俎上的祭肺祭祀"
祭酒时用两只手向内侧倒酒%接着"报靶者又走到靶的左侧"
祭祀的方法与在靶右侧一样"在靶的中间祭祀也是如此#在靶
前的左!右!中三处祭祀完毕"报靶者又到箭靶左侧祭祀处西
北三步远的地方"面朝东而立"接着摆放好干肉!肉酱和折俎"
然后站着将散中之酒饮尽#司马师接过空散"洗涤后酌上酒"
分别献给隶仆人巾车!与参侯!干侯的报靶者"其间礼节与向
大侯的报靶者献酒时一样#献毕"司马师接过空散"将它放入
篚中#三个靶的报靶者都拿着干肉和肉酱"庶子则捧着折俎跟
随其后"全部迁设于挡箭牌偏南的地方#然后"报靶者又站到
靶前待命#
司射走到西阶之西"抽去腰间的刑杖%又到西堂之下放下

弓"脱去扳指和护臂"穿上左衣袖%接着走到庭中洗的前面"洗
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觚!然后上堂酌酒!又下堂!在计数者的席位前向他献酒!计数
者要略向南站!以便靠近祭食"有司摆上干肉#肉酱和盛着折
断的牲体的俎!都有祭脯和祭肺"计数者在祭食的右侧面朝东
拜谢司射!并接过觚"司射则面朝北拜送受觚者"计数者就近
靠着祭食坐下!左手执觚!右手执干肉和肉酱而祭!接着起身!
从肉俎上取过祭肺!再坐下祭祀!然后又祭酒$祭毕起身!走到
司射的西面!面朝北站着将觚中的酒饮完!之后不必拜谢"司
射接过空觚!放入篚中"计数者稍向西站!以避开放祭食和俎
的地方!接着回到原位"司射走到西堂之下!脱去左袖!戴上扳
指!套上护臂!左手取弓!右手指间夹一支箭!然后走到西阶之
西!将刑杖插在腰间再返回原位"
第三番射开始"司射取下腰间的刑杖!倚靠在西阶之西!

再走到阼阶下!面朝北请示国君%第三番射是否可以开始&其
间仪节与前二番射时一样"在国君表示同意后!司射将刑杖插
在腰间!又走到更衣处!命令三耦都脱去左袖!戴上扳指!套上
护臂!拿起弓!顺序而出取箭$命毕!司射先返回原位"三耦像
前二番射时那样!轮流取箭$小射正则像前二番射时那样!命
三耦轮流取箭"三耦轮流取箭完毕!诸公#卿#大夫都下堂!按
前二番射时的位置站立$接着与自己的合耦者一起进入更衣
处!都脱去左袖!戴上扳指!套上护臂!拿着弓!又都走到正对
着箭架的地方!再上前坐下!将束好的箭解开"坐时上射面朝
东!在箭架的西侧$下射面朝西!在箭架的东侧!然后如三耦那
样轮流从箭架上取箭"如果是士与大夫合耦!则士面朝东而
坐!大夫面朝西而坐"大夫先上前坐下!解开裹束着的箭!就可
以退下回到原位"然后!大夫的合耦者向大夫拱手行礼后上前
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坐下!将自己的四支箭一起拿取!再起身"一边理顺箭羽!一边
向左转身!但不能转身至原位!而应适时回转朝西!向合耦者
拱手行礼#接着大夫再次上前坐下!也是一次将自己的四支箭
拿起来!和他的合耦者一样"然后面朝北将三支箭插在腰间!
手指间夹一支箭!拱手行礼后退下#接着!大夫与合耦者都到
更衣处!放下弓!脱下扳指和护臂!穿上左衣袖!回到原位#诸
公$卿上堂入席#堂下的众士之耦则继续顺序上前轮流取箭!
其间仪节都和三耦所做的一样"取箭毕!再进入更衣处!放下
弓箭!脱去扳指和护臂!穿上衣服!回到原位#
司射右手指间依然夹着一支箭!像前一番射时那样!上前

命令上射开始射击#每一耦上堂前都要像前一番射时那样相
互拱手行礼#接着司马上堂!命令报靶者离开靶位!报靶者闻
声应诺#于是司马下堂!放下弓!回到原位#司射与下堂的司
马在西阶前交错而过!司射将腰间的刑杖抽出!倚靠在西阶之
西!然后走到阼阶下!面朝北请示国君%能否奏乐助射&国君表
示同意#于是司射返回西阶之西!将刑杖插在腰间!面朝东命
令乐正说%’国君命令奏乐()乐正说%’是#)于是司射走到堂
下!面朝北注视着上射!命令说%’不按照鼓的节奏射击的!即
使射中也不得计数()上射向司射拱手行礼#司射退回原位#乐
正又命令大师说%’奏*狸首+的乐曲!乐节的间隔要前后一
致()大师不必起身!在自己位置上应诺即可#于是乐正回到原
位#接着!在乐工奏*狸首+的乐曲声中开始第三番射!如此!三
耦全部射完#宾和国君射时!宾要像前一番射时那样!先在射
位符号上等候#国君在奏乐声起之后再踩上射位符号!有司为
国君递箭的动作要比较连贯!射箭的动作不一定要合乎乐节#
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其余的仪节都和前一番射时一样!从国君射毕!至宾在西阶之
西站立等仪节也和第一番射时一样"然后宾上堂入席"诸公#
卿#大夫#众射者继续按射仪的程序射箭!抽算筹计射中次数
的方法!也和前一番射时一样"射毕!下堂回到原位"计数者
拿着剩下的算筹到阼阶前禀告国君!所有的人都已射完!就像
前一番射时那样"
司马上堂!下令拾取靶位的箭!报靶者闻声应诺"司马下

堂!放下弓回到原位"小臣将箭放到箭架上!司马师将卿#大夫
用的箭每四支一束扎好!与前一番射时一样"司射放下弓!监
督和指导统计算筹!与前一番射时一样"计数者根据统计结果
禀告国君$某方胜或双方平!就像前一番射时那样"然后回到
原位"
司射命令有司在堂上陈设饮酒器的托盘!往觯内酌酒%为

饮罚酒作准备&!就像前一番射时那样"接着命令胜方射手执
弦拉紧的弓!负方射手执弦松弛的弓!然后上堂让负方射手饮
罚酒!就像前一番射时那样’饮毕!撤去托盘和觯!也像前一番
射时那样"
司射依然袒着左臂!戴着扳指!套着护臂!左手执弓!右手

指间夹着一支箭!与弓弦并在一起拿着!箭头朝上’接着走到
更衣处!命令正在此作准备的三耦等去庭中轮流取箭!就像前
一番射那样"命毕!司射返回原位"三耦以及诸公#卿#大夫和
众射者!都脱去左袖!戴上扳指!套上护臂!轮流从箭架上取
箭!就像前一番射时那样!只是箭不夹在指间!而是将它与弓
弦并在一起拿着!箭头朝上!接着退至更衣处!将弓箭交给有
司%表示射事已毕&"接着穿上左衣袖!回到原位"卿#大夫则
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上堂入席!
司射走到更衣处"放下弓"脱去扳指和护臂"取下腰间的

刑杖"穿上左衣袖"回到原位!司马正命令有司撤走箭架"松开
箭靶左下方的绳索!小臣师奉命撤去箭架"巾车和量人松开箭
靶左下方的绳索!司马师命令报靶者拿着旌旗和祭余的食品
退下!司射命令计数者撤去盛筹器和算筹"然后待命!
国君又举起此前放在席右的觯"由他决定将觯赐给哪位!

或者赐给宾"或者赐给大夫之长"由他们代替国君到西阶上向
大夫行旅酬礼"就像此前所做过的那样!最后一位受酬的大夫
要拿着空觯下堂"将它放入篚中"然后回到原位!
司马正从西阶上堂"走到东楹柱的东侧"面朝北禀告国

君"#射事已毕"众宾客都已劳倦$请将席上之俎全部撤去#以
便燕坐$"国君表示同意!接着"司马正走到西阶之上"面朝北
将国君的决定转告宾!于是"宾面朝北将自己席上的俎搬至门
外!诸公%卿取自己席前之俎的礼节与宾一样"然后出门"在门
外将它交给随从人员!大夫们的席上没有俎"但在宾和诸公%
卿下堂送俎时"不敢安然在堂"也随之下堂"回到门东之位"面
朝北而立"以北首为上位!庶子正将国君席上的俎撤去"接着
从阼阶下堂"再往东藏之!宾%诸公%卿将俎送走后"又都入门"
站在门的左侧"都面朝东"而以北首为尊!接着"司正导引宾上
堂!宾和诸公%卿%大夫都脱下鞋"依次上堂入席!国君和宾以
及卿%大夫都坐下"至此"主宾等都已安坐!于是"有司进上各
种肴馔!大夫的身份较低"至此方开始祭祀所进的食品!然后"
司正上堂请命于国君"国君说&’大家要一醉方休()宾和诸公%
卿%大夫都起身离席"回答说&’是(岂敢不醉*)然后都入席而
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坐!
主人在庭中洗觯"再上堂酌酒"接着在西阶之上向士献

酒!士之长上堂"拜谢主人后接觯"主人拜而送之!士之长要
坐着祭酒"站着饮酒"饮毕不必拜谢!其余众士接觯时不必拜
谢主人"坐着祭祀"站着饮酒即可!接着又将干肉和肉酱放在
司正和射人之觯的南侧"他们以年齿为序面朝北并排而立"以
东首为尊"一般司正在东首!向士遍献酒!已经接受过献酒的
士站在东方"面朝西而立"以北首为尊!接着向士进献干肉和
肉酱!对祝史#小臣师"也在其所在之位进献干肉和肉酱!主
人用士旅食者的酒尊酌酒献士!众士不必拜谢"就可以从主人
手中接过觯"然后坐下祭祀"站着饮酒"最后"主人接过空觯"
放入篚中"再回到原位!
宾下堂洗觯"然后上堂向国君送觯!宾酌方壶中的酒"再

下堂"准备对国君行拜礼!国君走下一级台阶"小臣正劝阻宾"
于是宾又上堂"向国君行再拜叩首之礼!国君以再拜之礼作
答!宾在西阶上坐下祭祀"然后将觯中的酒饮毕"又向国君再
拜叩首"国君以再拜之礼作答!接着"宾下堂洗涤象觯"再上堂
酌上膳酒"然后在国君席位前坐下"将觯放在干肉和肉酱之
南"又下堂准备拜国君"小臣正再次劝阻"于是"宾上堂完成再
拜叩首之礼"国君答拜还礼!宾回到原位!国君坐下端起宾送
上的觯"然后起身"将它赐给某人"请他代替自己向卿大夫行
酬礼"人选由国君自己选择!接受国君赐觯的礼节"与宾接受
国君酬酒一样!然后下堂"从篚中另取一觯"洗涤后上堂酌以
膳酒"然后下堂"准备向国君再拜叩首!小臣正劝阻后"受觯者
上堂完成拜礼!国君答拜还礼!于是受觯者入席"坐下行旅酬
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礼!席间由执爵者酌酒!只有从国君手中受觯者才需行拜礼!
司正命令执爵者为每一位大夫酌酒!最后一位接受酬酒的大
夫要起身向士进酬酒!大夫中最后接受酬酒者"要执觯起身"
到西阶之上向众士献酒!士之长上堂"大夫放下觯行拜礼"士
之长答拜还礼!大夫站着将觯中的酒饮完"不必行拜礼"直接
酌上酒!士之长拜谢后接过觯"大夫拜而送之!士之长站在西
阶之上向众士进酬酒"一一轮遍!然后众士依次自酌酒献给后
面的士!
最后的仪节是向庶子献酒!如果国君发命说#$再射%&则

暂停向庶子献酒!然后司射请宾和卿’大夫射"被请者可射可
不射"根据自己的兴趣而定!卿’大夫都要下堂向国君再拜叩
首"感谢他不断地让自己欢娱!国君以再拜之礼作答!由于此
时已不是正射"所以射者都只发射一箭"射中三个箭靶中的任
何一个"都算射中!
于是"主人下堂洗觚"然后从西阶上堂"再走到阼阶之上

向庶子献酒"其礼节与向士献酒一样!要一一向庶子献遍"接
着又下堂洗觚"向左右正和内小正献酒"都是在阼阶上献"其
礼节与向庶子献酒一样!
此时饮酒"不再限爵数"醉而后止!士"有执膳爵的"也有

执散爵的!执膳爵者酌酒后进献给国君"国君不拜就接了!执
散爵者酌酒后到国君前"由国君命令赐给某人!受赐者要起身
接觯"再离席下堂"放好爵"向国君再拜叩首"国君以再拜之礼
作答!受赐者持觯入席坐下"等国君将觯中之酒饮尽"再开始
饮!执膳爵者接过国君饮干的空觯"酌上酒"再放下!受赐者
起身"把它授给执散爵者!执散爵者再酌酒顺序而酬"只有从
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国君手中接觯者才需要行拜礼!最后一位受酬的大夫"要起身
到西阶之上酬士!士之长上堂"大夫不必行拜礼"就可饮酒"然
后在空觯中酌上酒#士之长也不必拜谢"就可以接觯!然后大
夫回身入席!众士依次序自酌相酬"也和大夫一样可以不拜而
饮"饮毕在觯中酌酒!国君为了使大家畅饮"命令将覆盖在酒
尊上的巾撤去"此时宾和诸公$卿$大夫都要下堂"在西阶之下
面朝北而立"以东首为尊"接着向国君行再拜叩首礼!国君命
小臣正劝阻"并答拜还礼!大夫都回避!然后"卿$大夫都上堂"
回到各自的席位!士像最初那样在西阶上结束旅酬!在整个
旅酬过程中"堂上堂下的音乐或间或合"歌奏不已"尽欢而止!
入夜"庶子执烛站在阼阶之上"司宫执烛站在西阶之上"

甸人执大烛站在庭中"阍人执烛站在门外!宾已微醉"于是面
朝北而坐"取席上的干肉下堂!此时乐工奏%陔&的乐曲!宾在
门内屋檐漏水处将手中的干肉赐给钟人"然后出门!卿$大夫
也都随之出门!国君不送别!国君将要从射宫返回都城时"乐
工奏%骜&的乐曲!
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聘礼第八

聘礼!君与卿图事"遂命使者!使者再拜稽首"辞"君不许"
乃退!既图事"戒上介"亦如之!宰命司马戒众介"众介皆逆命"
不辞!
宰书币"命宰夫官具!及期"夕币!使者朝服帅众介夕!管

人布幕于寝门外!官陈币"皮北首"西上"加其奉于左皮上#马
则北面"奠币于其前!使者北面"众介立于其左"东上!卿$大
夫在幕东"西面北上!宰入"告具于君!君朝服出门左"南乡!
史读书展币!宰执书"告备具于君"授使者!使者受书"授上介!
公揖入!官载其币"舍于朝!上介视载者$所受书以行!
厥明"宾朝服释币于祢!有司筵几于室中!祝先入"主人

从入!主人在右"再拜"祝告"又再拜!释币"制玄+束"奠于几
下"出!主人立于户东"祝立于牖西!又入"取币"降"卷币"实
于5"埋于西阶东!又释币于行!遂受命!上介释币亦如之!
上介及众介俟于使者之门外!使者载旃"帅以受命于朝!

君朝服"南乡!卿$大夫西面"北上!君使卿进使者!使者入"
及众介随入"北面"东上!君揖使者"进之"上介立于其左"接闻
命!贾人西面坐启椟"取圭垂缫"不起而授宰!宰执圭屈缫"自
公左授使者!使者受圭"同面"垂缫以受命!既述命"同面授上
介!上介受圭屈缫"出"授贾人"众介不从!受享束帛加璧"受
夫人之聘璋"享玄+束帛加琮"皆如初!遂行"舍于郊"敛旃!
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若过邦!至于竟!使次介假道!束帛将命于朝!曰"#请帅$%
奠币$下大夫取以入告!出许!遂受币$饩之以其礼!上宾大牢!
积唯刍禾!介皆有饩$士帅没其竟$誓于其竟!宾南面!上介西
面!众介北面东上!史读书!司马执策立于其后$
未入竟!壹肄$为土遗坛!画阶!帷其北!无宫$朝服!无主!

无执也$介皆与!北面!西上$习享!士执庭实习夫人聘享!亦
如之$习公事!不习私事$
及竟!张旃!誓$乃谒关人$关人问从者几人!以介对$君

使士请事!遂以入竟$
入竟!敛旃!乃展$布幕!宾朝服立于幕东!西面&介皆北

面!东上$贾人北面!坐拭圭!遂执展之$上介北面视之!退复
位$退圭$陈皮!北首!西上!又拭璧!展之!会诸其币!加于左
皮上$上介视之!退$马则幕南’北面!奠币于其前$展夫人之
聘享!亦如之!贾人告于上介!上介告于宾$有司展群币以告$
及郊!又展!如初$及馆!展币于贾人之馆!如初$
宾至于近郊!张旃$君使下大夫请行!反$君使卿朝服!用

束帛劳$上介出请$入告$宾礼辞!迎于舍门之外!再拜$劳
者不答拜$宾揖!先入!受于舍门内$劳者奉币入!东面致命$
宾北面听命!还少退!再拜稽首!受币$劳者出$授老币!出迎
劳者$劳者礼辞$宾揖!先入!劳者从之$乘皮设$宾用束锦
傧劳者!劳者再拜稽首受$宾再拜稽首!送币$劳者揖皮出!乃
退$宾送再拜$夫人使下大夫劳以二竹K方!玄被+里!有盖!
其实枣蒸栗择!兼执之以进$宾受枣!大夫二手授栗$宾之受!
如初礼$傧之如初$下大夫劳者遂以宾入$
至于朝!主人曰"#不腆先君之祧!既拚以俟矣$%宾曰"#俟
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间!"大夫帅至于馆#卿致馆!宾迎#再拜!卿致命#宾再拜稽首!
卿退#宾送再拜!宰夫朝服设飧$饪一牢#在西#鼎九#羞鼎三%
腥一牢#在东#鼎七!堂上之馔八#西夹六!门外米&禾皆二十
车#薪刍倍禾!上介$饪一牢#在西#鼎七#羞鼎三%堂上之馔六%
门外米&禾皆十车#薪刍倍禾!众介皆少牢!
厥明#讶宾于馆!宾皮弁聘#至于朝!宾入于次#乃陈币!

卿为上摈#大夫为承摈#士为绍摈!摈者出请事!公皮弁#迎宾
于大门内!大夫纳宾!宾入门左#公再拜#宾辟#不答拜!公揖
入#每门每曲揖!及庙门#公揖入#立于中庭#宾立接西塾!几
筵既设#摈者出请命!贾人东面坐启椟#取圭垂缫#不起而授上
介!上介不袭#执圭屈缫#授宾!宾袭#执圭!摈者入告#出辞
玉!纳宾#宾入门左!介皆入门左#北面西上!三揖#至于阶#
三让!公升二等#宾升#西楹西#东面!摈者退中庭!宾致命!
公左还#北乡!摈者进!公当楣再拜!宾三退#负序!公侧袭#
受玉于中堂与东楹之间!摈者退#负东塾而立!宾降#介逆出!
宾出!公侧授宰玉#裼#降立!摈者出请!宾裼#奉束帛加璧享!
摈者入告#出许!庭实#皮则摄之#毛在内%内摄之#入设也!宾
入门左#揖让如初#升致命#张皮!公再拜受币!士受皮者自后
右客%宾出#当之坐摄之!公侧授宰币#皮如入#右首而东!聘
于夫人#用璋#享用琮#如初礼!若有言#则以束帛#如享礼!摈
者出请事#宾告事毕!
宾奉束锦以请觌!摈者入告#出辞#请礼宾!宾礼辞#听命!

摈者入告!宰夫彻几改筵!公出#迎宾以入#揖让如初!公升#
侧受几于序端!宰夫内拂几三#奉两端以进!公东南乡#外拂
几三#卒#振袂#中摄之#进#西乡!摈者告!宾进#讶受几于筵
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前!东面俟"公壹拜送"宾以几辟!北面设几!不降!阶上答再
拜稽首"宰夫实觯以醴!加$于觯!面枋"公侧受醴"宾不降!
壹拜!进筵前受醴!复位"公拜送醴"宰夫荐笾豆脯醢!宾升筵!
摈者退负东塾"宾祭脯醢!以$祭醴三!庭实设"降筵!北面!
以$兼诸觯!尚L!坐啐醴"公用束帛"建$!北面奠于荐东"
摈者进相币"宾降辞币!公降一等辞"栗阶升!听命!降拜!公
辞"升!再拜稽首!受币!当东楹!北面!退!东面俟"公壹拜!宾
降也"公再拜"宾执左马以出"上介受宾币!从者讶受马"
宾觌!奉束锦!总乘马!二人赞"入门右!北面奠币!再拜稽

首"摈者辞"宾出"摈者坐取币出!有司二人牵马以从!出门!
西面于东塾南"摈者请受"宾礼辞!听命"牵马!右之"入设"
宾奉币!入门左!介皆入门左!西上"公揖让如初!升"公北面
再拜"宾三退!反还负序"振币进授!当东楹北面"士受马者!
自前还牵者后!适其右!受"牵马者自前西!乃出"宾降阶东拜
送"君辞"拜也!君降一等辞"摈者曰#$寡君从子!虽将拜!起
也"%栗阶升"公西乡"宾阶上再拜稽首"公少退"宾降出"公
侧授宰币"马出"
公降立"摈者出请"上介奉束锦!士介四人皆奉玉锦束!

请觌"摈者入告!出许"上介奉币!俪皮!二人赞&皆入门右!东
上!奠币!皆再拜稽首"摈者辞!介逆出"摈者执上币!士执众
币"有司二人举皮!从其币"出请受"委皮南面!执币者西面!
北上"摈者请受"介礼辞!听命"皆进!讶受其币"上介奉币!
皮先!入门左!奠皮"公再拜"介振币!自皮西进!北面授币!退
复位!再拜稽首送币"介出"宰自公左受币!有司二人坐举皮
以东"
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摈者又纳士介!士介入门右"奠币"再拜稽首!摈者辞"介逆出!
摈者执上币以出"礼请受"宾固辞!公答再拜!摈者出"立于门
中以相拜"士介皆辟!士三人"东上"坐取币"立!摈者进!宰
夫受币于中庭"以东"执币者序从之!
摈者出请"宾告事毕!摈者入告"公出送宾!及大门内"公

问君!宾对"公再拜!公问大夫"宾对!公劳宾"宾再拜稽首"
公答拜!公劳介"介皆再拜稽首"公答拜!宾出"公再拜送"宾
不顾!
宾请有事于大夫"公礼辞"许!宾即馆!卿#大夫劳宾"宾

不见!大夫奠雁再拜"上介受!劳上介"亦如之!
君使卿韦弁"归饔饩五牢!上介请事"宾朝服礼辞!有司

入陈!饔"饪一牢"鼎九"设于西阶前"陪鼎当内廉"东面北上"
上当碑"南陈!牛#羊#豕#鱼#腊"肠#胃同鼎"肤#鲜鱼#鲜腊"设
扃’!月乡#+#月尧"盖陪牛#羊#豕!腥二牢"鼎二七"无鲜鱼#鲜
腊"设于阼阶前"西面"南陈如饪鼎"二列!堂上八豆"设于户
西"西陈"皆二以并"东上韭菹"其南M醢"屈!八簋继之"黍其
南稷"错!六钅刑继之"牛以西羊#豕"豕南牛"以东羊#豕!两N
继之"粱在北"八壶设于西序"北上"二以并"南陈!西夹六豆"
设于西墉下"北上韭菹"其东M醢"屈!六簋继之"黍其东稷"
错!四钅刑继之"牛以南羊"羊东豕"豕以北牛!两N继之"粱在
西"皆二以并"南陈!六壶西上"二以并"东陈!馔于东方"亦如
之"西北上!壶东上"西陈!M醢百瓮"夹碑"十以为列"醯在东!
饩二牢"陈于门西"北面东上!牛以西羊#豕"豕西牛#羊#豕!米
百O"O半斛"设于中庭"十以为列"北上!黍#粱#稻皆二行"稷
四行!门外"米三十车"车秉有五P!设于门东"为三列"东陈$
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禾三十车!车三Q"设于门西!西陈"薪刍倍禾"
宾皮弁迎大夫于外门外!再拜!大夫不答拜"揖入"及庙

门!宾揖入"大夫奉束帛!入!三揖!皆行"至于阶!让!大夫先
升一等"宾从!升堂!北面听命"大夫东面致命!宾降!阶西再
拜稽首!拜饩亦如之"大夫辞!升成拜"受币堂中西!北面"大
夫降!出"宾降!授老币!出迎大夫"大夫礼辞!许"入!揖让如
初"宾升一等!大夫从!升堂"庭实设!马乘"宾降堂!受老束
锦!大夫止"宾奉币西面!大夫东面"宾致币"大夫对!北面当
楣!再拜稽首!受币于楹间!南面!退!东面俟"宾再拜稽首送
币"大夫降!执左马以出"宾送于外门外!再拜"明日!宾拜于
朝!拜饔与饩!皆再拜稽首"
上介饔饩三牢"饪一牢在西!鼎七!羞鼎三"腥一牢!在东!鼎
七"堂上之馔六!西夹亦如之"O及瓮!如上宾"饩一牢"门
外米#禾视死牢!牢十车!薪刍倍禾"凡其实与陈!如上宾"下
大夫韦弁!用束帛致之"上介韦弁以受!如宾礼"傧之两马束
锦"士介四人!皆饩大牢!米百O!设于门外"宰夫朝服!牵牛
以致之"士介朝服!北面再拜稽首受"无摈"
宾朝服问卿!卿受于祖庙!下大夫摈"摈者出请事"大夫朝服
迎于外门外!再拜"宾不答拜"揖!大夫先入!每门每曲揖"及
庙门!大夫揖入"摈者请命"庭实设四皮"宾奉束帛!入"三
揖!皆行!至于阶!让"宾升一等$大夫从!升堂!北面听命"宾
东面致命"大夫降!阶西再拜稽首"宾辞!升!成拜"受币堂中
西!北面"宾降!出"大夫降!授老币!无摈"
摈者出请事"宾面!如觌币"宾奉币!庭实从!入门右"大

夫辞"宾遂左"庭实设"揖让如初"大夫升一等!宾从之"大
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夫西面!宾称面"大夫对!北面当楣再拜!受币于楹间!南面!
退!西面立"宾当楣再拜送币!降!出"大夫降!授老币"
摈者出请事"上介特面!币如觌"介奉币"皮!二人赞"入

门右!奠币!再拜"大夫辞"摈者反币"庭实设!介奉币入!大
夫揖让如初"介升!大夫再拜受"介降拜!大夫降辞"介升!再
拜送币"摈者出请"众介面!如觌币!入门右!奠币!皆再拜"大
夫辞!介逆出"摈者执上币出!礼请受!宾辞"大夫答再拜"摈
者执上币!立于门中以相拜!士介皆辟"老受摈者币于中庭!士
三人坐取群币以从之"摈者出请事"宾出!大夫送于外门外!
再拜"宾不顾"摈者退!大夫拜辱"
下大夫尝使至者!币及之"上介朝服#三介!问下大夫!下

大夫如卿受币之礼"其面!如宾面于卿之礼"
大夫若不见!君使大夫各以其爵为之受!如主人受币礼!

不拜"
夕!夫人使下大夫韦弁归礼"堂上笾豆六!设于户东!西

上!二以并!东陈"壶设于东序!北上!二以并!南陈"R#黍#清!
皆两壶"大夫以束帛致之"宾如受饔之礼!傧之乘马束锦"上
介四豆#四笾#四壶!受之如宾礼!傧之两马束锦"明日!宾拜礼
于朝"
大夫饩宾大牢!米八筐"宾迎!再拜"老牵牛以致之!宾再

拜稽首受"老退!宾再拜送"上介亦如之"众介皆少牢!米六
筐!皆士牵羊以致之"
公于宾!壹食!再飨"燕与羞#S献!无常数"宾介皆明日

拜于朝"上介壹食#壹飨"若不亲食!使大夫各以其爵!朝服致
之以侑币"如致饔!无傧"致飨以酬币!亦如之"大夫于宾!壹
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飨!壹食"上介#若食#若飨#若不亲飨#则公作大夫致之以酬
币#致食以侑币"
君使卿皮弁#还玉于馆"宾皮弁#袭#迎于外门外#不拜$帅

大夫以入"大夫升自西阶#钩楹"宾自碑内听命#升自西阶#自
左#南面受圭#退负右房而立"大夫降中庭"宾降#自碑内#东
面#授上介于阼阶东"上介出请#宾迎#大夫还璋#如初入"宾
裼#迎"大夫贿用束纺"礼玉!束帛!乘皮#皆如还玉礼"大夫
出#宾送#不拜"
公馆宾#宾辟#上介听命"聘享#夫人之聘享#问大夫#送

宾#公皆再拜"公退#宾从#请命于朝"公辞#宾退"
宾三拜乘禽于朝#讶听之"遂行#舍于郊"公使卿赠#如觌

币"受于舍门外#如受劳礼#无傧"使下大夫赠上介#亦如之"
使士赠众介#如其觌币"大夫亲赠#如其面币#无傧"赠上介亦
如之"使人赠众介#如其面币"士送至于竟"
使者归#及郊#请反命"朝服#载旃#禳#乃入"乃入陈币于

朝#西上"上宾之公币!私币皆陈#上介公币陈#他介皆否"束
帛各加其庭实#皮左"公南乡"卿进使者#使者执圭垂缫#北面#
上介执璋屈缫#立于其左"反命#曰%&以君命聘于某君#某君受
币于某宫#某君再拜"以享某君#某君再拜"’宰自公左受玉"受
上介璋#致命亦如之"执贿币以告#曰%&某君使某子贿"’授宰"
礼玉亦如之"执礼币#以尽言赐礼"公曰%&然"而不善乎(’授
上介币#再拜稽首#公答再拜"私币不告"君劳之#再拜稽首#
君答再拜"若有献#则曰%&某君之赐也"君其以赐乎"’上介徒
以公赐告#如上宾之礼"君劳之#再拜稽首#君答拜"劳士介亦
如之"君使宰赐使者币#使者再拜稽首"赐介#介皆再拜稽首"
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乃退!介皆送至于使者之门!乃退揖"使者拜其辱"
释币于门"乃至于祢!筵几于室 !荐脯醢"觞酒陈"席于

阼!荐脯醢!三献"一人举爵!献从者!行酬!乃出"上介至!亦
如之"
聘遭丧!入竟!则遂也"不郊劳"不筵几"不礼宾"主人

毕归礼!宾唯饔饩之受"不贿!不礼玉!不赠"遭夫人#世子之
丧!君不受!使大夫受于庙!其他如遭君丧"遭丧!将命于大夫!
主人长衣练冠以受"
聘!君若薨于后!入竟则遂"赴者未至!则哭于巷!衰于馆$

受礼!不受飨食"赴者至!则衰而出!唯稍受之"归!执圭复命
于殡!升自西阶!不升堂"子即位!不哭"辩复命!如聘"子臣
皆哭"与介入!北乡哭"出!袒括发"入门右!即位踊"
若有私丧!则哭于馆!衰而居!不飨食"归"使众介先!衰

而从之"
宾入竟而死!遂也"主人为之具!而殡"介摄其命"君吊!

介为主人"主人归礼币!必以用"介受宾礼!无辞也"不飨食"
归!介复命!柩止于门外"介卒复命!出!奉柩送之"君吊!卒殡"
若大夫介卒!亦如之"士介死!为之棺敛之!君不吊焉"若宾死!
未将命!则既敛于棺!造于朝!介将命"若介死!归复命!唯上介
造于朝"若介死!虽士介!宾既复命!往!卒殡乃归"
小聘曰问"不享!有献!不及夫人"主人不筵几!不礼"面

不升"不郊劳"其礼!如为介!三介"
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记

久无事!则聘焉"若有故!则卒聘"束帛加书将命!百名以
上书于策!不及百名书于方"主人使人与客读诸门外"客将归!
使大夫以其束帛反命于馆"明日!君馆之"
既受行!出!遂见宰!问几月之资"使者既受行日!朝同位"出
祖!释T!祭酒脯!乃饮酒于其侧"
所以朝天子!圭与缫皆九寸!剡上寸半!厚半寸!博三寸!缫三
采六等!朱白仓"问诸侯!朱绿缫!八寸"皆玄+系!长尺!绚组"
问大夫之币!俟于郊!为肆"又赍皮马"
辞无常!孙而说"辞多则史!少则不达"辞苟足以达!义之至也"
辞曰#$非礼也"敢辞%&对曰#$非礼也"敢%&卿馆于大夫!大夫
馆于士!士馆于工商"管人为客!三日具沐!五日具浴"
飧不致!宾不拜!沐浴而食之"
卿!大夫讶"大夫!士讶"士!皆有讶"宾即馆!讶将公命!又见
之以其挚"宾既将公事!复见讶以其挚"
凡四器者!唯其所宝!以聘可也"
宗人授次"次以帷"少退于君之次"
上介执圭!如重!授宾"宾入门!皇’升堂!让’将授!志趋’授如
争承!下如送’君还!而后退"下阶!发气!怡焉’再三举足!又
趋"及门!正焉"执圭!入门!鞠躬焉!如恐失之"及享!发气焉!
盈容"众介北面!跄焉"私觌!愉愉焉"出!如舒雁"皇!且行’
入门主敬!升堂主慎"
凡庭实!随入!左先!皮马相间!可也"宾之币!唯马出!其余皆
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东!多货"则伤于德!币美"则没礼!贿"在聘于贿!
凡执玉"无藉者袭!
礼"不拜至!醴尊于东箱"瓦大一"有丰!荐脯五月只"祭半月只横
之!祭醴"再6"始6一祭"卒再祭!主人之庭实"则主人遂以
出"宾之士讶受之!
既觌"宾若私献"奉献"将命!摈者入告"出礼辞!宾东面坐奠
献"再拜稽首!摈者东面坐取献"举以入告"出礼请受!宾固辞"
公答再拜!摈者立于阈外以相拜"宾辟!摈者授宰夫于中庭!
若兄弟之国"则问夫人!
若君不见"使大夫受!自下听命"自西阶升受"负右房而立!宾
降亦降!不礼!
币之所及"皆劳"不释服!
赐饔"唯羹饪!筮一尸"若昭若穆!仆为祝"祝曰#$孝孙某"孝
子某"荐嘉礼于皇祖某甫%皇考某子!&如馈食之礼!假器于大
夫!月分及U%车!
聘日致饔!明日"问大夫!夕"夫人归礼!既致饔"旬而稍"宰
夫始归乘禽"日如其饔饩之数!士中日则二双!凡献"执一双"
委其余于面!禽羞"S献!
比归大礼之日"既受饔饩"请观!讶帅之"自下门入!
各以其爵"朝服!
士无饔!无饔者无傧!
大夫不敢辞"君初为之辞矣!
凡致礼"各以其爵"朝服!皆用其飨之加笾豆!无饔者无飨礼!
凡饩"大夫黍%粱%稷"筐五斛!
既将公事"宾请归!凡宾拜于朝"讶听之!
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燕!则上介为宾!宾为苟敬"宰夫献"
无行"则重贿反币"
曰#$子以君命在寡君!寡君拜君命之辱"%君以社稷故!在寡小
君!拜"%$君贶寡君!延及二三老!拜"%又拜送"
宾于馆堂楹间!释四皮束帛"宾不致!主人不拜"
大夫来使!无罪!飨之"过!则饩之"其介为介"有大客后至!
则先客不飨食!致之"
唯大聘有几筵"
十斗曰斛!十六斗曰P!十P曰秉!二百四十斗!四秉曰O!十
O曰V!十V曰Q!四百秉为一Q"

&译文’

聘礼"国君在上朝时与卿商定往聘的国家和使者的人选!
接着任命使者"使者向国君再拜叩首!谦称自己的才能不足以
当此大任而推辞"国君不准其推辞!使者便退下"聘问之事决
定后!任命上介也是如此(上介先要谦辞!然后国君不许)"宰
命令司马去任命随行的众介!众介都接受任命!不必像使者和
上介那样谦辞"
宰开列礼品的清单!又命令宰夫交各部门备办"出行之日

前一天的傍晚!要检视礼品"使者身穿朝服!率领随行人员去
见国君"管人在寝门外的地方铺设幕巾"众官将礼品陈列在
幕巾上#皮革的首部要朝北(由西向东一张一张地放)!献给聘
问国国君的要放在西侧!献给国君夫人的布帛之类的礼品放
在皮革的左半边之上*如果礼品中有马匹!也让它朝北!币帛
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之类放在马的前面!使者在幕巾之南面朝北而立"随行人员站
在他的左侧#也都面朝北$"而以东首为尊!卿%大夫在幕巾的
东侧"面朝西而立"以北首为尊!宰走进路寝"禀告国君礼品已
准备完毕!国君身穿朝服"从路门左侧走出"面朝南而立!史
官读清单"并一一核验实物!然后宰手执礼单"禀告国君礼品
齐备无误"并将礼单交给使者!使者接过礼单"又交给副使!国
君向众臣拱手行礼"请诸臣入路门!有关官员将礼品装载上
车"车就停在治朝!副使监视装载完毕"将礼单放入车内"使其
随车而行!
次日"宾身穿朝服在祢庙进行告庙仪式!有司在祢庙室中

为神铺席设几!祝首先进室中"主人随之进入!主人在祝的右
侧"向庙主行再拜之礼"祝向庙主报告宾将行聘之事"又行再
拜之礼!接着"祝将带来的束帛放下"长一丈八尺"玄色或色"
共五匹"放在小几前的席上"然后祝与宾退出!主人站在室户
之东"祝站在窗户之西!接着主人和祝再次入门"将刚才放下
的束帛取起下堂"再卷起来"放在算中"然后埋在东%西阶之间
的地方!又在道路神前放帛#行告祭$!于是"前往朝中接受国
君的命令!副使到祢庙放束帛告庙的仪式也是如此!
副使和随行人员在使者的门外等候!使者在车上插上旃

旗#表示将要出使$"并率领副使和随行人员前往治朝接受国
君的命令!国君身穿朝服"在治朝面朝南而立!卿%大夫面朝
西而立"以#靠近国君的$北首为尊!国君请卿召使者!使者入
门"随行人员也相继而入"都面朝北而立"以东首为尊!国君拱
手行礼"让使者上前&副使站在使者左侧"接着听君命!贾人面
朝西坐下"打开藏玉的匣子"取出圭"让垫圭用的木板末端的
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丝带向下垂着!之后不必起身!直接将圭交给宰"宰拿着圭!将
丝带垂直持于手中!从国君的左侧将圭交给使者"使者接过
圭!站立的方向与宰相同!然后将丝带向下垂着!同时听取国
君之命"接着!使者复述国君之命!再将圭授给在左侧同方向
而立的副使"副使接过圭!将丝带放在手上!出门授还贾人!随
行人员不必跟随副使之后"接着!使者接过献给聘问国国君的
璧!这是加在束帛之上的!又接过献给聘问国国君夫人的璋!
和加在玄束帛上的琮!授受的仪节都和刚才一样"于是使者启
程!走到郊外时要脱下朝服换上深衣!并将车上的旃旗收起
来"
出使途中!如果要经过其他国家的领土!那末在到达边境

时!要派次介前往借路"次介带着五匹帛!以奉国君之命的口
吻!到过往国的外朝请命!说#$请派人为我等引路"%然后放下
束帛"过往国的下大夫拿起束帛入内禀告国君!出来时说国君
已经同意!接着收下束帛"过往国国君依照礼节给过境人员以
馈赠#使者是上宾!所以馈赠牛&羊&豕三牲!路上备用的东西
就只有喂牲口的草料!其他随行人员都有馈赠"然后派一位士
带路!直至走出国境"使者和随行人员进入国境前!要郑重起
誓决不扰民"起誓时!宾面朝南而立!副使面朝西而立!众随员
都面朝北!以东首为尊!史官宣读誓词!司马手持马鞭站在他
身后"
在进入聘问国国境之前!要演习一次聘问的仪式"先堆土

为坛!再画上台阶!北面设置帷围’象征国君所在的方位(!不
必画地为宫墙"使者换上朝服!但不让人模拟国君!也不必执
玉"随行人员都要参与演习!一律面朝北而站!以西首为尊"接
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着演习向主人献礼品!随行人员手持皮革"演习向夫人聘问献
礼!仪节也是如此"只演习国君命令的聘问等事!不得演习私
下会见卿#大夫的事"
到达聘问国国境时!要张开旃旗!所有人员起誓!决不违

反聘问国的礼法"接着谒见关人$说明来意%"关人询问随行
的人数!使者让副使回答"国君让士询问来者入境的事由!然
后使者等得以入境"
入境后!要收起旃旗!然后再次展陈和核验所带的礼品"

先在地上铺设幕巾!宾身穿朝服站在它的东侧!面朝西&随行
人员都站在南侧!面朝北!以东首为尊"贾人也在幕巾南侧面
朝北!坐着将圭取出擦拭!然后持圭起身!告诉使者圭还在"副
使上前看过后!退回原位"贾人将圭放回匣内"接着展陈皮革!
皮革都是首部朝北放在幕巾上!献给国君的皮革放在西侧’贾
人又擦拭璧!然后向使者展示&再将璧和束帛一起放在西侧的
皮革上"副使上前检视后退回"如果有马匹!就牵至幕巾之南!
马首朝北!币帛放在它的前面"展示献给国君夫人的礼品!仪
节与此相同!只是贾人在擦拭璋和琮之后要禀告副使!副使再
禀告使者"有司展示使者等私见卿#大夫的礼品!然后禀告使
者"走到远郊时!再次展陈所有礼物!并加以核验!其仪节与前
一次相同"到达宾馆时!要在贾人的馆舍第三次展示#核验礼
品!其仪节与前一次相同"
使者到达近郊!要张开旃旗"国君派下大夫前往询问客往

何方!然后回去复命"于是!国君派卿身穿朝服!带着五匹帛前
往慰劳"上介出馆舍门!询问卿缘何而来!然后入内禀告使者"
使者谦辞一次后!到馆舍门外迎接!行再拜之礼"慰劳者不必
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答拜!使者向慰劳者拱手行礼"接着先行入门"在馆舍的门内
接受慰劳!慰劳者捧着束帛入门"在门内西侧面朝东而立"代
致国君慰问之辞!使者面朝北恭听"然后转身稍向后退"行再
拜叩首之礼"再上前接过束帛!慰劳者出门#等候$!使者将束
帛交给家臣!副使出门请慰劳者入内"慰劳者谦辞不入!于是
使者亲自出门揖请慰劳者"然后先行入内"慰劳者随其后进入
舍内!宾的随行人员将送给慰劳者的四张麋鹿皮陈设在门内"
又用五匹锦送给来客"慰劳者再拜叩首后收下!使者再拜叩首
后"致送币帛!慰劳者拱手行礼后执皮而出"接着退归!国君
夫人派下大夫拿两个方篮的食品前往慰劳!篮子上罩有巾"表
面为玄黑色"里子为绛色"篮子有盖"里面放着蒸熟后去掉皮
核的枣栗"下大夫一手提枣"一手提栗上前!使者接过盛有枣
的篮子"下大夫用双手将盛有栗的篮子授给使者!使者接受礼
物的礼节"与刚才接受卿的礼物时一样%接着"使者又像刚才
回赠卿以礼物那样"回赠下大夫礼物!来慰劳的下大夫为使者
带路"于是进入国门!
使者来到外朝"国君说&’敝先君之庙"早已洒扫完毕"等

待您的到来!(使者说&’不必如此仓促"还是等您闲暇时再来
吧!(大夫奉国君之命导引使者到馆舍"上卿在此致礼!使者迎
受"并答以再拜之礼!卿代国君致辞"请宾在此下榻"使者再拜
叩首致谢!卿退下"宾以再拜之礼相送!宰夫身穿朝服陈设食
品&煮熟的牛)羊)豕各一"在庭西"有九鼎"另有三个陪鼎%生
的牛)羊)豕各一"在庭东"有七鼎!堂上的食品都以八为数"西
夹室前的食品以六为数!门外有米)禾草各二十车"薪草的数
量是禾草的一倍#这是为使者准备的$!为副使准备的食品是&
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煮熟的牛!羊!豕各一"陈设在庭西"有七鼎"另有三个陪鼎#堂
上的食品都以六为数"门外的米!禾草都是十车"薪草是禾草
的一倍$随行人员的食品都是牛!羊各一$
次日"下大夫奉国君之命到馆舍迎接使者$使者身穿皮弁

之服前往聘问"到达治朝$使者进入更衣处休息等候"有司在
庙门外陈设带来的礼品$国君任命卿为上摈"大夫为承摈"士
为绍摈%去迎接使者&$摈者出门请问使者为何事而来%然后入
门禀告国君&$国君身穿皮弁之服"在大门内迎接使者$上摈
导引使者进门$使者从大门左侧进入$国君向使者行再拜之
礼"使者避让%表示不敢当&"不必答拜$国君向使者拱手行礼
后先入门"为之引路"每走进一门"或每逢拐弯处"国君都向使
者拱手行礼$走到庙门前"国君拱手行礼后先进门"在中庭站
立%等候使者&"宾进门后站在靠近西塾的地方$有司在庙中为
神铺设几席完毕"摈者出门向国君请命$于是"贾人在所陈礼
物之西!面朝东坐下"打开玉匣"取出圭"让圭垫尾部的丝带垂
着"不必起身"直接授给副使$副使不必掩其上服"手执圭而将
丝带垂直托在掌上"转递给使者$使者掩其上服"然后持圭$摈
者入内禀告国君"接着又出来推辞使者所赠之圭$然后"摈者
导引使者进庙门"使者入门后站在左侧$副使等入门后也都站
在门左"面朝北"以西首为尊$国君与使者三次互相拱手行礼"
来到阶前"然后三次相让$国君先走上二级台阶"接着使者再
开始走上第一级台阶"再走到堂上西楹柱之西"面朝东而立$
摈者退至中庭$使者代替自己的国君致词#国君向左转身"面
朝北而立%准备行拜礼&$摈者上前%在堂下阼阶之西为国君赞
礼&$国君在正对着前梁的地方向使者行再拜之礼$使者三次

’(()’ 仪 礼



向后避退!到西序前站定"国君独自掩好上服!在堂中间与东
楹柱之间亲手接过圭"摈者退下!背靠东塾而立"使者下堂!
随行人员按与入内时相反的次序退出"接着使者也退出"国
君亲手将圭授给宰!然后袒左袖露出裼衣!再下堂立在庭中"
摈者又出门!请问使者是否还有事"使者袒左袖露出裼衣!然
后捧着束帛!上面放着一块璧!准备献给国君"摈者进门禀告
国君!接着出门告诉使者!国君同意他入内行享礼"放在庭中
的礼品!如果是兽皮!则应左手执两前足!右手执两后足!将兽
毛朝里对折!在庭南三分之一处并立"使者进门后站在左侧!
接着与国君像刚才那样互相揖让!然后上堂致词!同时!执皮
者将对折着的兽皮打开"国君行再拜之礼后接过币帛"在堂
下接受兽皮的士!从执皮者身后走到其右侧!使者退出!士在
对着使者站过的地方坐下!表示兽皮是受之于使者!然后将兽
皮依原样对折好"国君亲手将币帛交给宰!士执兽皮退出时!
要像刚才执皮者进来时那样!为首者立在左侧!向东行进!将
兽皮收藏起来"聘问夫人时!玉器用璋!献礼时则用琮!其间仪
节与刚才向国君献礼一样"至此!如果使者还有其它事要禀告
国君!则要像向国君献礼那样!再奉五匹帛"于是!摈者出门请
问使者是否还有事!使者告知公事已完毕"
使者捧着束锦请求私见国君"摈者入门禀告国君!接着出

门推辞使者来见"国君请使者允许他行醴礼!使者先谦辞!接
着表示听从国君之命"摈者入内禀告国君"于是宰夫将庙中
为神而设的几和席撤去!重新为使者设席"国君出门!迎接宾
入内!双方像聘问时那样相互揖让"国君上堂!在东序南头亲
自从宰夫手中接过漆几"宰夫向内拂拭漆几上的灰尘#以免弄
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脏国君的衣服!"一共拂三次"然后捧着漆几的两端上前#国君
面朝东南"向外侧拂拭漆几上的灰尘"一共三次"拂毕"抖落衣
袖上的灰尘"然后双手执住漆几的中部"上前面朝西而立#摈
者禀告使者"国君将要授漆几于他#使者上前"在席前迎受漆
几"面朝东等候#国君向使者一拜之后"送上漆几#使者拿着
漆几避让$表示不敢当国君之礼!"然后面朝北放下漆几"$由
于仪节未完!此时不必下堂"只需在西阶之上以再拜叩首之礼
作答#宰夫往觯中酌醴酒"再在觯上加一把勺"勺把朝前#国
君亲手接过醴酒#使者仍不必下堂"只需对国君行一拜之礼"
然后走到席前接过醴酒"再回到西阶之上的位置#国君行拜送
受礼者#于是"宰夫在使者席前进上笾豆和干肉%肉酱"使者入
席"摈者退至东塾之前#使者祭干肉和肉酱"又用勺酌醴酒而
祭"一共酌%祭三次"接着有司在庭中陈设作为礼物的四匹马#
使者离席"面朝北"将勺和觯并在一起"一手执住上方的勺把"
坐下尝一口醴酒&国君送束帛给使者#使者将勺插入觯中"然
后面朝北放在席前干肉和肉酱的东侧#摈者上前协助国君向
使者赠送束帛#使者下堂推辞"国君则走下一级台阶"$不让使
者下堂"也!不同意他的推辞#于是"使者连步登阶上堂"表示
听从国君的命令&接着又下堂"准备行拜受礼&国君不许#然后
使者上堂"向国君行再拜叩首之礼"再接过束帛"在正对着东
楹柱的地方"面朝北&然后退下"面朝东立候#国君向使者拜一
拜"使者下堂回避#国君又行再拜礼#于是"使者牵着庭中最
左侧的那匹马出门#副使接过使者手中的束帛"随员牵着其余
的马"随后出门#
使者私下去见国君时"要捧着束锦"一手总揽四匹马的辔
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绳!另有两人在两马之间协助牵马"宾从门右侧入内#面朝北
放下束锦#行再拜叩首礼"摈者$以其是臣见君之礼#不敢当
而%加以推辞"使者出门$恭候%"摈者坐下#取使者的束锦而
出#两位有司则牵着马跟随其后#然后出门#面朝西站在门外
东塾之南"摈者请使者以客礼相见"使者谦辞后#表示从命"
于是#使者的四位随员在马的左边用右手牵着马#进入庭中#
面朝北站好"使者捧着束锦#进门后站在左侧#随行人员入门
后也都站在左侧#以西首为尊"国君像先前那样与使者相互揖
让#然后上堂"国君面朝北行再拜之礼"使者三次后退$表示
不敢当%#接着转身#走到西序前站好!然后用袖子拂去锦上的
灰尘#上前授给国君#位置是在正对东楹柱处的北面"接受马
匹的四位士#走到牵马者的前面#再向右转身走到其身后#又
走到其右侧#然后接过马匹"牵马者稍向前走#再折向西行#然
后出门"使者下堂#在西阶之东准备行拜送礼"国君不让使者
在堂下行拜礼"使者依然在西阶之东行拜礼$以表示敬意%#于
是国君走下一级台阶再次劝阻"摈者说&’寡君已经跟着您走
下台阶#您即使要行拜礼#也请起身上堂"(于是使者连步走上
堂"国君在阼阶上面朝西而立"使者在西阶之上向国君行再
拜叩首之礼"国君稍稍后退$表示不敢当%"使者下堂后出门"
国君亲手将束锦授给宰"宰在庭东将它收藏起来#只将马匹牵
出门$以保持庙中的清静%"
国君下堂#在庭中面朝南而立"摈者出门请问在此等候的

副使等#为何事而来"副使捧着束锦#四位随行人员各捧一束
玉锦#请求私见国君"摈者入内禀告国君#接着出门告知国君
已同意相见"副使捧着束锦#另有两张麋鹿皮#由两人协助执
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持!都从门的右侧入内"在庭中面朝北而立"以东首为尊#然后
放下束锦"向摈者行再拜叩首之礼#$因为这是臣见君的礼
节%摈者不敢当而推辞#于是随行人员按与入门时相反的次序
退出门#摈者拿着副使赠送的锦"士拿着随行人员赠送的玉
锦"两位有司举起两张麋鹿皮"跟在他们后面#出门后"摈者请
副使以客礼相见#有司在门限外将麋鹿皮面朝南放下!执锦者
在门外东侧面朝西而列"以北首为尊#摈者请副使以客礼相
见#副使先谦辞"然后从命#接着副使和随行人员都上前"各
自迎受玉锦#副使捧着束锦"跟在执皮者之后"进门后站在左
侧"接着在庭南放下麋鹿皮#国君在中庭面朝南行再拜之礼#
副手用衣袖拂去锦上的灰尘"从麋鹿皮的西侧向北行"再折而
向东"走到对着君站立处"再折而向北行"然后面朝北将束锦
献给国君"接着退回原位"向国君再拜叩首"并拜送受币帛者#
副使出门#宰在国君的左侧接过币帛"两位有司坐着拿起麋鹿
皮"到庭东收藏起来#
摈者又导引随行人员入内#随行人员从庙门右侧入内"接

着放下玉锦"行再拜稽首之礼#$这是臣见君之礼%摈者不敢当
而推辞"随行人员按与入门时相反的次序退出#摈者拿着随行
人员之长的束锦出门"谦词请求他们收回"使者代表随行人员
推辞$于是摈者收下%#$摈者入内禀告国君%国君在中庭以再
拜礼遥相致谢#摈者又出门站在门的中间协助双方行拜礼"随
行人员都退避$表示不敢当国君之礼%#国君一方的三位士"
$由东向西并立%以东首为尊"接着坐下拿起玉锦"然后起身#
摈者入门#宰夫在庭中从摈者手中接过束锦"藏于庭东#三位
执币帛的士依次序一一将玉锦交给宰夫#
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摈者出门请问使者还有何事!使者说事已办完"摈者入内
禀告国君!于是国君出庙门送使者"即将走到大门口时!国君
询问对方国君的起居情况"使者回答后!国君行再拜礼#祝他
平安无恙$"国君又问及对方卿大夫的情况!使者一一回答"国
君对使者辛劳而来表示慰问!使者向国君行再拜叩首之礼#以
示感谢$"国君答拜还礼"国君又慰问随行人员!随行人员都
行再拜叩首之礼#表示感谢$!国君答拜还礼"使者出大门!国
君在门内以再拜之礼相送!直至使者不再回头才返归"

#出庙门时$使者请求聘问对方的卿%大夫"国君谦辞一次
后表示同意"使者回到宾馆稍事休息"对方的卿%大夫前往宾
馆慰问使者!使者以不敢劳卿%大夫登门而加以推辞"卿%大夫
将作为见面礼的雁放在地上!并且行再拜之礼!副使代表使者
收下礼物"卿%大夫前往慰问副使的礼节!也是如此"
国君派卿身穿韦弁之服!向使者馈赠杀好的以及活的牛%

羊%猪!总共五牢"副使禀告使者#请问如何处置$!使者身穿朝
服!谦辞后收下"有司进入宾馆的庙门内陈设五牢"煮熟的牛%
羊%猪一共三牢&其中煮熟的一牢!正鼎共九个!陈设在西阶之
前!陪鼎陈设在正对着西阶东廉的地方!一律朝东摆放!以北
首的鼎为尊!北首的正鼎与陪鼎都与碑对齐!由北向南排列"
九鼎内分别盛有牛%羊%猪%鱼%腊肉!牛羊的肠%胃在同一鼎
内!还有细切的猪肉%新鲜的鱼%尚未晒干的腊肉等!每鼎都有
鼎杠和盖"三个陪鼎内分别盛着牛肉羹%羊肉羹%猪肉羹!这是
牛%羊%猪的陪鼎"尚未煮的牛%羊%猪为二牢!共十四鼎!#分两
行排列!每列七鼎!与西阶前陈设的九鼎相比!只是$没有新鲜
鱼和未晒干的腊肉#其余相同$!全都陈设在阼阶之前!鼎面朝
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西!从北向南像九个熟食鼎那样排列!只是分成两行"堂上陈
设的食品!按照豆数为八的规格!陈设在室户之西!全部朝西
陈放!都按两个食器并列为一组的方式摆放"最东首是腌制的
韭菜!南侧是汁很多的肉酱!如此两两相并!曲折地陈放"接着
往西陈设八簋!黍在北!稷在南!交错陈放"再接着往西陈设盛
羹的六钅刑!牛羹之西为羊羹和猪羹!猪羹之南又是牛羹!再往
东是羊羹和猪羹"再接着往西放两!粱在北!稻在南"八壶陈
放在西序之前!以北首为尊!两两并列!向南摆放"西夹室的六
豆!陈设在西墙之下!腌韭菜#最尊$放在北首!其南是汁很多
的肉酱!也如上曲折地陈设"接着往南放六簋!黍在西!稷在
东!交错着陈设"再接着往南陈设四钅刑!牛羹之南是羊羹!羊
羹之东是猪羹!猪羹之北是牛羹"再接着往南陈设两N!粱在
西!稻在东!都是两两相并!向南摆放"六壶摆放在西夹的北墙
下!以西首为尊!两两相并!向东陈放"在东夹室陈放食品的方
式也是如此!以西北为尊"壶以东为尊!向西陈放"醯酒和肉
酱共有一百瓮!在碑的两侧!十瓮为一列地陈放!醯酒在东侧"
尚未杀的牛%羊%猪共二牢!陈列在庙门之西!头朝北!以东首
为尊"牛的西侧是羊%猪!猪的西侧又是牛%羊%猪"米一共一
百O!每O的容量为五斗!陈设在庭中!以十O为一列陈放!都
以北首为尊"黍%粱%稻都摆成两行!稷摆成四行"门外陈放的
物品有&米三十车!每车二百四十斗!都陈设在门外东侧!排成
三行!自西向东陈列’禾草三十车!每车一千二百把!都陈放在
门外西侧!自东向西陈放!柴薪和草料的数量是禾草的一倍"
使者身穿皮弁之服在大门外迎接大夫!行再拜之礼!大夫

不必答拜"双方相互拱手谦让后入门"#走到庙门前$使者向
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大夫拱手行礼后先入门!大夫捧着束帛"进入庙门"与使者三
次拱手行礼后并排而行!走到阶前"双方拱手谦让后"大夫先
走上一级台阶!使者随后走上阼阶"上堂"面朝北听命于大夫!
大夫在西阶之上面朝东致词"使者下堂"准备在阼阶之西行再
拜叩首之礼"拜谢大夫馈赠活牲的礼节也是如此!大夫以君命
不让使者下堂行礼"于是使者上堂完成拜礼!使者在堂中央的
西侧面朝北接受大夫赠送的束帛"面朝北!大夫下堂"然后出
庙门!使者下堂"将束帛交给家臣"又出门迎请大夫!大夫谦
辞"然后应允!入庙门时"双方像刚才那样相互拱手谦让!使
者走上一级台阶后"大夫随后跟着"走到堂上!陈设在庭中的
礼物"是四匹马!使者下堂"从家臣手中接过束锦准备回赠大
夫"大夫在堂上劝阻!使者面朝西捧着束锦"大夫在西阶上面
朝东而立!使者向大夫致送束锦!大夫站在正对着前梁的地
方"面朝北以词相答"并且行再拜叩首之礼#接着在两楹之间
接受束锦"再面朝南"然后退回西阶上"面朝东待命!使者再拜
叩首"礼送受束锦者!大夫下堂后"牵着庭中最左侧的那匹马
出门!使者一直送到大门之外"行再拜之礼!次日"使者在大
门外拜谢国君"拜谢他馈赠杀牲和活牲"都是行再拜叩首之
礼!
馈送给副使的食物有$已杀死的和活的牛%羊%猪共三牢"

其中杀死的牛%羊%猪有一牢已经煮熟"陈列在宾馆庭中的西
侧"正鼎是七个"陪鼎是三个#未煮的牛%羊%猪也是一牢"陈列
在东侧"连同其他生肉"总共有七个鼎#陈设在堂上的食品都
以六为数!在西夹室陈设的食品也是如此!O和瓮的数量"都
与馈赠使者的一样!活的牛%羊%猪一牢!陈设在大门外的米%
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禾的数量!根据已杀死的牛"羊"猪的牢数来决定!每牢配以十
车米或禾!柴薪与草料的数量则是禾草的一倍#所有上述陈设
于庭内外的礼物!都与送给使者的一样#下大夫向副使致送礼
物时!身穿韦弁之服!赠以束帛#副使接受束帛时!也要穿韦弁
之服!其间仪节与使者一样#回赠给下大夫的礼物!是两匹马
和一束锦#赠送给四位随行人员的是!活的牛"羊"猪各一!米
一百O!陈设在门外#宰夫身穿朝服!牵牛致送#随行人员身
穿朝服!面朝北再拜叩首后接受礼物#以上仪节都没有摈者协
助#
使者身穿朝服前往聘问卿#卿在祖庙接受使者的问候!下

大夫担任卿的摈者#摈者先出门!请问使者为何事而来$接着
卿身穿朝服到大门之外相迎!行再拜之礼!使者不必答拜#双
方拱手行礼后!卿先入门%为使者引路&!每到一门或每逢拐弯
处!卿都向使者拱手行礼#走到庙门前!卿拱手行礼后先入内#
接着摈者出门!请使者致其君命#使者命人将赠给卿的四张麋
鹿皮陈设在庭中#接着!使者捧着束帛!入庙门#使者与卿三
次拱手谦让后!并排而行!走到阶前!又三次相互礼让#于是!
使者先走上一级台阶$卿接着踏上台阶!然后登堂上!面朝北
听使者致词#使者在%西阶之上&面朝东致词#于是卿下堂!在
阼阶之西准备行再拜叩首之礼#使者劝阻后!卿上堂!完成拜
礼#接着卿在堂中央的西侧!面朝北接受束帛#然后使者下堂!
出门#卿随后下堂!将束帛授给家臣!没有摈者协助#
摈者出门请问使者还有何事#使者请求私见大夫!所准备

的币帛与私见国君时一样#使者捧着束锦!随行人员牵着四匹
马跟随其后!从庙门右侧进入#大夫%认为这是使者谦虚降
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礼!表示不敢当"于是使者又从门的左侧进入"有司将四匹马
牵入庭中"双方像先前那样相互拱手谦让来到阶前"大夫先
走上一级台阶#使者随后登阶"大夫在阼阶之上面朝西#使者
在西阶之上面朝东#致相见之辞"大夫应对之后#面朝北在前
梁之下行再拜之礼#接着在东西楹柱之间接受束锦#再面朝
南#然后退回原位#面朝西而立"使者在前梁下以再拜之礼送
受束锦者#然后下堂#出门"接着大夫下堂#将束锦交给家臣"
摈者出门#请问副使有何事"副使请求私见大夫#准备的

礼物与使者私见大夫时一样"副使手捧束锦#一对麋鹿皮由两
人协助拿着"从庙门右侧进入#接着放下束锦#行再拜之礼"大
夫表示不敢当其从门右侧进入之礼$副使出门!"摈者出门将
束锦交还副使"副使命人将麋鹿皮陈放在庭中#自己重新捧着
束锦从门的左侧进入#大夫像先前那样与副使拱手谦让"然
后#副使升堂#在堂上将束锦赠送给大夫#大夫再拜之后收下"
副使下堂#准备行拜礼#大夫下堂劝阻"于是副使上堂#行再拜
之礼#然后出门"摈者又出门#请问客人还有何事"使者的随
行人员请求私见大夫#准备的礼物与使者私见大夫时一样#从
庙门右侧进入#然后放下玉锦#行再拜之礼"大夫表示不敢当
其从庙门右侧进入之礼"随行人员按照与进门时相反的次序
退出"摈者拿着随行人员之长的玉锦出门#谦词请收回#使者
辞谢"摈者入门禀告#大夫表示在门内致再拜之礼后方可接
受"摈者拿着随行人员之长的束帛#站在庙门中央协助行拜
礼#随行人员$不敢当而!回避"家臣在庭中从摈者手中接过束
帛#另外三位士坐下将随行人员的束帛取起#跟随在家臣之后
去敛藏"摈者又出门请问还有何事%使者$说私见已完毕#于
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是!出大门"大夫一直送到大门之外"行再拜之礼#直到使者不
再回头时"大夫再转身进门#摈者亦告退"大夫拜谢他屈尊相
助#
如果有某位下大夫曾经作为使者聘问过自己的国家"则

此时要由副使带着束帛去问候$表示不忘旧交!#副使要身穿
朝服"带着三名随行人员"前往问候下大夫#下大夫接受束帛
的仪节与卿一样#彼此相见的仪节"与使者私见卿一样#
如果大夫中有因故不能与使者等相见的"则国君派与这

位大夫爵位相同的人代为接受礼物"仪节与大夫本人接受对
方礼物的一样"但不必拜谢对方$因为是代替的"不敢当主人
之礼!#
傍晚"国君夫人派下大夫穿韦弁之服向使者回礼#宾馆的

堂上摆放的笾豆都以六为数"陈设在室户之东"以西首为尊"
笾豆都是两两相并"由西向东陈放#壶陈设在东序前"以北首
为尊"两两相并"由北向南陈放#稻%黍%粱三种酒"都有清有
白"每种酒都是两壶#大夫向使者致送束帛#使者像当初接受
馈赠时那样"回赠四匹马和束锦#为副使准备的食品则是四
豆%四笾%四壶酒"副使接受时的礼节与使者一样"但回赠的礼
物为两匹马和束锦#次日"使者要到朝上拜谢国君夫人的惠
赐#
大夫馈赠给使者的礼物$陈设在门外!"有大牢"米八筐#

使者出门迎接"行再拜之礼#室老牵着牛"将大牢致送给使者"
使者再拜叩首后收下#室老退归"使者以再拜之礼相送#大夫
向副使馈赠礼物的仪节也是如此#大夫馈赠随行人员的礼物
都是少牢"米为六筐"都是由士牵着羊致送#
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国君宴请使者!食礼一次!飨礼两次"燕饮及所献禽羞和
当令的新物!没有定数#视双方感情的深浅而定$"使者和副使
都要在次日到朝上拜谢国君"如果是宴请副使!则食礼一次%
飨礼一次"如果国君因故不能亲往参加宴会!则要请爵位与使
者相同的大夫参加!大夫要身穿朝服!用侑帛劝使者进食"其
仪节与向使者致送食物时一样!只是没有傧者协助"行飨礼时
用酬帛劝使者饮酒!仪节也是如此"大夫宴请使者!也是飨礼
一次%食礼一次"大夫宴请副使!则或用食礼!或用飨礼&如果
大夫因故不能亲自参加!则国君要另派一名爵位相同的大夫
参加!也是用酬币向宾劝酒!劝食之礼用侑币"
国君派卿身穿皮弁之服!到使者的馆舍归还玉圭"使者身

穿皮弁之服!掩住前襟!在大门外迎接卿!不必行拜礼!接着引
领大夫入门"大夫从西阶上堂!由西楹柱的北侧到庭中#面朝
南$"使者在堂下碑的北侧面朝北听命于大夫!然后从西阶上
堂!站到大夫的左侧!与大夫面朝南并排而立!接着从大夫手
中接过圭!然后退至右房的前面!背朝右房而立"于是!大夫下
堂来到庭中"使者下堂来到碑的北侧!面朝东!将圭授给站在
阼阶之东的副使"副使又出门!请问大夫还有何事!接着回禀
使者!使者出门相迎&大夫像前一次进来时那样!将璋交还使
者"使者袒去左袖!露出裼衣!上前接圭"大夫赠送的财物是
束纺"国君回赠对方国君的礼物是’礼玉%束帛%四张虎豹皮!
其仪节与还圭璋时一样"于是大夫出门!使者相送!但不必行
拜礼"
国君亲往宾馆拜见使者!使者谦避!副使出门听国君致

词"国君对使者奉君命来向自己行聘享之礼!又向自己的夫人
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聘享之礼!又问候各位大夫!表示感谢!对使者即将归国表示
送别!"这四件事#每说完一件国君都行再拜之礼$国君退归!
使者跟随其后!直至朝上!并再次请命于国君$国君谦辞!使者
退归$
使者到朝上行三拜之礼感谢国君赐以乘禽!侍者听后"禀

告国君#$于是使者一行踏上归途!"当日#在近郊住宿$国君
又派卿前往赠物送行!所赠之物与私见国君时所赠送的一样$
使者在馆舍门外接受礼物!其仪节与入境时接受郊劳之礼一
样!只是没有摈者协助$国君又派下大夫向副使赠物送行!仪
节也是如此$又派士向使者的随行人员赠物送行!其仪节与私
见国君时赠送币帛一样$大夫要亲自向使者私赠物品!物品与
当初私见时所赠的一样%没有傧者相助$向上介赠送礼物也是
如此$派人向各位随行人员赠送物品!物品与当初私见时赠送
的一样$士要一直将使者一行送到国境$
使者回国!走到近郊时!请郊人禀告国君!使者已归将要

复命$使者穿上朝服!将旗插在车上!又举行禳祭!然后才入城
中$于是进入寝门!将带回的币帛陈列于治朝!以西首为尊$对
方国君&卿大夫赠送给使者的币帛全部要陈设!对方国君赠送
给副使的币帛也要陈设!赠送给随行人员的币帛则不必陈设$
使者和副使的束帛!放在庭中各自的礼物内!在皮革的左侧$
国君"在礼物之北#面朝南而立$接着!国君命令卿传呼使者入
内!使者手执圭!让圭垫板下面的丝带垂着!面朝北而立!副使
手执璋!将丝带垫托在掌上!站在使者的左侧$使者向国君复
命!说’(奉国君之命前往聘问某国国君!某国国君在某一宫庙
接受我方赠送的币帛!并且行再拜之礼$我方又向某国国君献
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礼!国君接受后行再拜之礼"#宰从国君的左侧接过圭"使者接
过副使的璋!向国君复命的仪节也是如此"使者又捧着束纺
说$%某国国君让某子赠送此物"#然后将纺交给宰"捧持对方
赠送的礼玉向国君禀告的礼节也是如此"捧持对方国君初次
接见使者时所赠送的礼物!将从郊劳到赠物的每个细节都详
尽禀告"国君听后说$%好!你不是很善于奉命出使吗&#接着将
手中的礼物赏给副使!副使向国君再拜叩首!国君以再拜之礼
作答"私见对方卿大夫时收下的币帛可以不报告国君"接着!
国君慰问使者!使者向国君再拜叩首!国君以再拜之礼作答"
如果对方还有向国君特意进献的礼物!则要说$%这是某国国
君赠给的!不一定合您用!您用它再赐给别人吧"#副使可以空
着双手向国君禀告对方赐物的详细情况!就像刚才使者汇报
时那样"国君又慰劳副使!副使再拜叩首!国君以再拜之礼作
答"国君慰劳随行人员的仪节也是如此"国君命宰赐给使者
币帛!使者向国君再拜叩首"赐给副使及随行人员币帛!也都
要向国君再拜叩首"于是!使者等都退归"随行人员等要一直
送到使者的祢庙门口!然后才能退归!并拱手告别"使者拜谢
他们屈尊随行出使"
使者在家的大门旁用束帛告庙!告知出使归来"接着来到

祢庙!有司在室中为神铺设席和小几!并进上干肉和肉酱"使
者用觞酌酒放在神席前!是为一献"然后在阼阶之上为主人铺
席!并荐上干肉和肉酱!室老和家臣中的一位士接着完成三献
之礼"于是!主人之吏奉主人之命举起酒爵!向跟随主人出使
的家臣行旅酬礼!家臣按次序接受酬酒!饮毕出门"副使回到
自己家中!也要如此举行告庙仪式并酬劳随行人员"
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聘往国如果适逢国君新丧!而使者已进入其国境!则应继
续进行聘问活动"#不过!礼数都要降低$不派大夫到近郊慰劳
使者"#由于尸柩停在庙中!使者无法依常礼在此向国君致命!
所以$不为神铺设席和小几"#聘享丧君完毕$不向使者醴礼"
使者一行滞留期间所需食物!主人要按礼仪规定全部送去!但
使者只能收下其中已烧熟的食物和未杀的牲口"卿大夫不再
向使者等赠送纺等礼品!不赠送礼玉之类!也不赠送币帛"如
果适逢国君夫人或嫡长子之丧!国君#作为丧主$不能接受聘
礼!便命卿大夫在庙中接受之!其他的仪节都和遇到国君之丧
一样"遇到大丧时!使者向大夫陈述自己国君的命辞时!主人
要#脱下丧服$穿着长衣%戴着练冠接受使者致礼"
使者奉命出国聘问!如果出发后得到本国国君的死讯!

#则应根据当时所在的位置来决定今后的行动$如果已经进入
聘往国境内!则应按原计划继续进行聘问活动"如果尚未到达
聘往国!#报告讣闻的人又尚未到达$!使者一行只能在巷门号
哭!在宾馆内穿丧服&接受对方馈赠的食物时!不能接受加礼
之食"报告讣闻者到达后!则可以穿着丧服走出宾馆!此后只
能接受粮食和草料之类"出使完毕回到国内!要捧着圭到国君
的遗体前复命!从西阶走上去!但不到堂上"世子在阼阶上即
位时!#为保持复命时的肃静$不号哭"使者像平时出聘归来那
样一一向亡君复命"于是!世子和群臣都开始哭泣"使者与副
使及随行人员走入堂内!面朝北哭泣"出来时!要脱下左衣袖!
用麻束发"入门时!从门右侧进入!然后在阼阶下的臣位上边
哭边跳"
如果使者出国聘问!适逢自己的父母去世!则在宾馆内哭
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泣!居住时穿衰麻丧服!不参加国君为自己举行的飨礼和食
礼"归国途中!让随行人员走在前!自己穿着丧服跟随于后"
如果使者在进入聘往国境内后死去!则聘问仍要继续进

行"国君为死者备办殓殡的所有物品!并且殡之"副使接替使
者之任"国君前往吊唁!副使担任丧主"丧主从对方赠送的助
丧之物中选择丧葬所必需的物品带回国"国君以使者之礼对
待副使!副使不必推辞"副使不参加国君为自己举行的飨礼和
食礼"回国后!副使向国君复命!而将使者的灵柩停在大门外"
副使复命完毕!出大门!奉灵柩到使者的家"国君前往吊唁!直
至殓殡完毕方才归去"如果是副使死亡!其仪节也是如此"如
果是随行人员死亡!则殓之入棺!国君不往吊唁"如果使者死
时!聘问已进行到即将行聘享之礼时!则必须将使者殓入棺!
送至朝上!由副使完成聘享之礼"如果副使或随行人员死亡!
归国复命时!只有副使的灵柩可以送到朝门外"如果随行人员
死亡!即使他只是士!使者在复命之后!也要前往送柩!到殡殓
完毕方才回归"
小聘称为问"小聘时不享以玉帛之类!只献以本国特产!

而且不献及夫人"主人不铺设席和几!不行醴礼"私见大夫时
不上堂"使者到达近郊时!国君不派人慰劳"国君接待使者的
礼节!与大聘中的副使相同!介只能有三个"

记

诸侯之间如果很久没有盟会!则应该派使者互相聘问"如
果国内发生灾难!则应该停止聘问"聘问的书简要放在束帛
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上!捧着向对方国君致命!书简的字数若超过一百字!就写在
策上"若不满百字!就写在木版上#$对方国君在接受使者致送
的书简后!随使者下堂出门%国君让内史与使者在门外宣读书
简内容#使者将要回国时!国君派大夫到宾馆!将使者致送的
束帛归还#次日!国君将回复的书简送到宾馆$请使者早日送
达%#
使者接受国君命令后准备出使!出门后!接着去见宰!请

问付给路途几个月的费用#受命出行之日!使者与副手及随行
人员和上朝时站的方位一样!都是面朝北#出行开始!使者及
随行者要以物祭道路神!卿大夫们在土堆旁祭酒和干肉!接着
饮酒$为使者饯行%#
用以朝见天子的玉器!圭和垫板都是九寸长!圭的顶部左

右各削去一寸半$使之呈锐角形%!厚是半寸!宽为三寸!托板
上用三种颜色横向画了六圈!三种颜色的顺序是朱色&白色&
苍色!朱色&白色&苍色#聘问诸侯时用的圭!垫板只有朱色和
绿色两种!圭和垫板的长度都是八寸#这两种垫板末端都有上
为玄色下为熏色的丝带!丝带长一尺!上有彩纹#聘问大夫用
的束帛!由宰夫拿着在近郊等待!预先陈列好!等待使者到来!
并将赠送给对方大夫的皮革和马匹交付给使者#

$大夫出聘!接受使命而不接受辞令!因为%聘问的辞令没
有固定的内容!只要顺从对方心愿!并且使他愉悦即可#辞令
若太嗦!就有点像宗庙中的祝史了"若太少!则又不足以表达
意思#如果辞令能足以表达意思就止!那就是应答场合中的极
致水平了#$遇有不能接受的礼遇时%推辞说’(不符合礼!岂敢
接受)*如果主人仍坚持!则回答说’(不符合礼!岂敢不推辞)*
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!出聘时不能在与自己身份相当的人的宗庙中下榻"而应
该降一等#卿住在大夫的宗庙"大夫住在士的宗庙"士则住在
工商之人的舍中$管人接待来客"要满足客人三天洗一次头"
五天洗一次澡的要求$
主人用飧礼招待来宾时"不必用束帛来致命"来宾也就不

用拜谢"但要沐浴之后再就食!以示对国君赐食的尊重#$
聘问之日"国君派到宾馆去迎接客人的人的级别"根据对

方的身份而定"使者是卿"要派大夫去迎接$副使是大夫"要派
士去迎接$随行人员都是士"但也有专门的迎接者$使者在致
馆时"迎接者要告诉使者"国君让自己在此等候他"然后又拿
着礼物去拜见使者$使者的公事完毕之后"用迎接者送来的礼
物去回见$
凡是圭%璋%璧%琮等四种礼器"可以根据五等诸侯所宝

爱"而选取行聘$
!使者初次到达宗庙大门外时#宗人为他安排休息之处$

休息处的四周围以帷布$使者的休息处的位置要比国君的稍
稍靠后!以示区别#$
副使执圭"份量虽轻"但要像拿很重的东西似的"授给使

者!以示慎重#$使者进入庙门时"神色要庄敬&上堂时"持圭的
双手要与胸口平&将要把圭授给国君时"脚步要小而快&授圭
时"要像争着接东西"唯恐掉在地上"放下时好像送走一件东
西&国君转身将圭转交给宰"然后使者退下$使者在堂上时"出
于恭敬要屏着气"走到台阶下"才开始舒气"很舒坦的样子&在
原地几次踏步后"心气平定"又再快步前行$走到门口"容色回
复正常$!也有人认为#使者拿着圭入门时"形体犹如鞠躬一
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样!好像生怕丢失似的"到享礼时才敢舒气!和气溢于面部"随
行人员都面朝北而立!容貌也都很舒畅的样子"私见国君时!
容貌要很和敬的样子"使者等出门时!要像雁那样自然而有行
列"#还有人认为$执玉者行进时要庄敬!入门时的神色以敬为
主!上堂时的神色要以谨慎为主"
凡是要陈设在庭中的马匹或皮革!要逐一相随而入!而让

陈放在庭右侧的先进入!皮革与马匹不必同时有!可以互相替
代"使者向国君赠送的币帛等!只有马被牵至门外马厩!其余
物品都送到庭东的内府收藏"#聘问的目的在于礼!而不在于
礼物的多少%好坏$如果陈设的玉器太多!则变成以玉为主!势
必有伤于德行"如果束帛太美!则礼的本意就会被淹没"回赠
给对方的礼物!视对方带来的礼物而定#厚薄要相称$"
凡是执持玉器!下面没有束帛为衬托!则持玉者要掩好正

服"
#聘享完毕$对使者行醴礼时!不必行拜始至之礼"因为使

者并非于此时始至"醴酒陈放在东厢房!是一个名为&瓦大’的
瓦尊!下面有托盘"进上的干肉条共五根!另有半根祭祀时用
的干肉!横放在这五条干肉之上"祭醴酒时!要取两次酒!先一
次酒致祭!祭毕再一次致祭"国君赠给使者的马匹!在国君出
门后!由使者的随行人员迎受并牵走"
使者私见国君之后!如果有珍异之物私相敬献!则要捧而

献之!并以君命致之"摈者得知使者将有私献!要入门禀告国
君!再出门谦辞!然后表示接受"使者面朝东坐下!放下礼物!
向国君再拜叩首!声明因礼物微薄!不敢在刚才私见时呈送"
摈者从门东走到使者南侧!面朝东坐下拿起使者放下的礼物!
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举着进门禀告国君!然后出门谦词请使者收回"使者不允!于
是国君在庭中以再拜之礼相谢"摈者站在门限之外协助国君
行拜礼!使者回避#不敢当此大礼$"摈者在中庭将礼物交给宰
夫"如果双方是兄弟之国!则还应聘问夫人"
如果国君因故不能接见使者!则命大夫接受聘享"大夫在

堂下听宾致命!从西阶上堂接受礼物!然后背靠右房而立"使
者下堂时也下堂"大夫不敢像君那样向宾行醴礼"
凡是将受到使者币帛之赠的卿大夫退朝后要先往宾馆慰

问使者!来不及脱下皮弁之服"
国君赐给的饔食中!只有饪一牢需要祭祀"祭祀前!要从

随行的弟子中筮定一位担任尸!祭祀的对象或昭或穆!视父亲
是否在世而定"让仆人担任祝告者!祝词说%&孝孙某人’孝子
某人’进荐美好的礼物于皇祖某人!皇父某人之前"(其礼节与
少牢馈食礼相同"但使用的器物只能借大夫的!而不敢用国君
的器物与祭器!分给祭肉时!要及于瘦人’巾车之类的贱官"
聘问之日国君要向使者等致送饔食"次日!使者等聘问大

夫!摈者入内禀告大夫"傍晚!向夫人行馈赠之礼"致送饔食
之后!如果过了十天使者还未回归!则要再次赠给粮等!以免
难以为继"宰夫则开始向使者等馈赠乘行之禽!供给的数量与
饔饩之牢的数量相同"对于随行人员!不必每人致送!隔日赠
送两对乘行之禽即可"凡是进献乘行之禽!要拿一双向使者致
词!其余的可以放在使者面前"煮好的禽!要用新鲜当令的呈
献"
到行馈赠大礼之日!使者接受饔饩的各种食物后!可以请

求参观宗庙等"由前来迎接的大夫引路!从便门进入"
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大夫各依其爵位穿朝服!
给使者的随行人员馈赠的食物中没有熟食!"没有熟食则

礼数较低#不必向馈送者行傧礼!
大夫不必推辞使者的慰问$国君一开始就已代卿大夫推

辞过!
凡是国君派人向使者行飨礼$都沿用使者%副使飨礼时的

加笾%加豆之数!随行人员不赐以熟食$因此也没有飨礼!
凡是赠送食物$大夫送给使者的是黍%粱%稷$都装在筐

中$每筐的容积为五斛!
使者在公事完毕之后$请求国君准许回国!凡是使者到朝

上拜谢国君%夫人的赐予$都由迎接者向国君转达!
燕礼时$由副使担任宾$使者则保持一种不专事恭敬%但

又不失恭敬的身份!国君让宰夫担任献主$代替自己向使者等
献酒!
如果使者不再去其他国家$则应该厚赠礼物并全部归还

使者赠送给国君和夫人的礼物!
赞者在拜谢使者聘享国君时说&’您奉国君之命前来存问

寡君$寡君拜谢国君命您辱临于此!(赞者在拜谢使者聘享夫
人时说&’您为了敝国的社稷之主$奉命前来存问夫人$拜谢您
屈尊下临!(赞者在拜谢使者问候大夫时说&’您的国君赐物于
寡君$又延及于各位大夫$拜谢您屈尊来此!(然后又拜送宾!
使者在离开宾馆前$在堂上的东西楹柱之间留下礼物"以

示对馆主人的感谢#$放下的礼物是四张皮革和五匹帛!使者
不必致送$馆主人也不必拜谢!
大夫奉命来聘$如果入国后没有罪行$则国君亲自以飨礼
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款待!如果犯有过错"则不以飨礼相待"而只赠以杀好的三牲"
即饩#飨礼时"以使者的副使为助手#如果有诸侯晚到"则先
来的使者不能吃飨礼之食"但可以致礼#
只有大聘问时国君才为神设几和席#
量器的递进关系是$十斗为一斛"十六斗叫一数艹"十数艹叫

一秉#一车二百四十斗#四秉叫一数艹"十吕艹叫一吕艹"十V叫一
禾乇#四百秉为一#
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公食大夫礼第九

公食大夫之礼!使大夫戒"各以其爵!上介出请"入告!三
辞!宾出"拜辱!大夫不答拜"将命!宾再拜稽首!大夫还"宾
不拜送"遂从之!宾朝服即位于大门外"如聘!
即位"具!羹定!甸人陈鼎七"当门"南面"西上"设扃’"

’若束若编!设洗如飨!小臣具WX"在东堂下!宰夫设筵"
加席#几!无尊!饮酒#浆饮"俟于东房!凡宰夫之具"馔于东
房!
公如宾服迎宾于大门内!大夫纳宾!宾入门左"公再拜$

宾辟"再拜稽首!公揖入"宾从!及庙门"公揖入!宾入"三揖!
至于阶"三让!公升二等"宾升!大夫立于东夹南"西面"北上!
士立于门东"北面"西上!小臣"东堂下"南面"西上!宰"东夹
北"西面"南上!内官之士在宰东北"西面南上!介"门西"北面
西上!公当楣北乡"至再拜"宾降也"公再拜!宾"西阶东"北面
答拜!摈者辞"拜也$公降一等!辞曰%&寡君从子"虽将拜"兴
也’(宾栗阶升"不拜!命之成拜"阶上北面再拜稽首!
士举鼎"去幂于外"次入!陈鼎于碑南"南面"西上!右人

抽扃"坐奠于鼎西南"顺出自鼎西"左人待载!雍人以俎入"陈
于鼎南!旅人南面加匕于鼎"退!大夫长盥洗东南"西面北上"
序进盥!退者与进者交于前!卒盥"序进"南面匕!载者西面!
鱼腊饪!载体进奏!鱼七"缩俎"寝右!肠#胃七"同俎!伦肤
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七!肠"胃"肤#皆横诸俎#垂之!大夫既匕#匕奠于鼎#逆退#复
位!
公降盥#宾降#公辞!卒盥#公壹揖壹让#宾升#公升!宰夫

自东房授醯酱#公设之!宾辞#北面坐迁而东迁所!公立于序
内#西乡!宾立于阶西#疑立!宰夫自东房荐豆六#设于酱东#
西上#韭菹#以东M醢"昌本$昌本南麋Y以西菁菹"鹿Y!士设
俎于豆南#西上#牛"羊"豕#鱼在牛南#腊"肠"胃亚之#肤以为
特!旅人取匕#甸人举鼎#顺出#奠于其所!宰夫设黍"稷六簋
于俎西#二以并#东北上!黍当牛俎#其西稷#错以终#南陈!大
羹.#不和#实于镫!宰右执镫#左执盖#由门入#升自阼阶#尽
阶#不升堂#授公#以盖降#出#入反位!公设之于酱西#宾辞#坐
迁之!宰夫设钅刑四于豆西#东上#牛以西羊#羊南豕豕以东牛!
饮酒#实于觯#加于丰!宰夫右执觯#左执丰#进设于豆东!宰
夫东面#坐启簋会#各却于其西!赞者负东房#南面#告具于公!
公再拜#揖食#宾降拜#公辞#宾升#再拜稽首!宾升席#坐

取韭菹#以辩Z于醢#上豆之间祭!赞者东面坐取黍#实于左
手#辩#又取稷#辩#反于右手#兴#以授宾#宾祭之!三牲之肺不
离#赞者辩取之#壹以授宾!宾兴受#坐祭!扌兑手#6上钅刑以扌四#
辩Z之#上钅刑之间祭!祭饮酒于上豆之间!鱼"腊"酱".不祭!
宰夫授公饭粱#公设之于.西!宾北面辞#坐迁之!公与

宾皆复初位!宰夫月善稻于粱西!士羞庶羞#皆有大"盖#执豆如
宰!先者反之#由门入#升自西阶!先者一个升#设于稻南簋西#
间容人!旁四列#西北上#月乡以东#["月尧"牛炙#炙南醢#以西
牛\"醢"牛鱼旨#鱼旨南羊炙#以东羊\"醢"豕炙#炙南醢#以西
豕\"芥酱"鱼脍!众人腾羞者尽阶"不升堂#授#以盖降#出!赞
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者负东房!告备于公"
赞升宾"宾坐席末!取粱!即稻!祭于酱.间"赞者北面坐!

辩取庶羞之大!兴!一以授宾"宾受!兼壹祭之"宾降拜!公辞"
宾升!再拜稽首"公答再拜"
宾北面自间坐!左拥N粱!右执.!以降"公辞"宾西面坐

奠于阶西!东面对!西面坐取之#栗阶升!北面反奠于其所#降
辞公"公许!宾升!公揖退于箱"摈者退!负东塾而立"宾坐!
遂卷加席!公不辞"宾三饭以.酱"宰夫执觯浆饮与其丰以进"
宾扌兑手!兴受"宰夫设其丰于稻西"庭实设"宾坐祭!遂饮!奠
于丰上"
公受宰夫束帛以侑!西乡立"宾降筵!北面"摈者进相币"

宾降辞币!升听命!降拜"公辞"宾升!再拜稽首!受币!当东楹!
北面#退!西楹西!东面立"公壹拜!宾降也!公再拜"介逆出"
宾北面揖!执庭实以出"公降立"上介受宾币!从者讶受皮"
宾入门左!没=!北面再拜稽首"公辞!揖让如初!升"宾

再拜稽首!公答再拜"宾降辞公!如初"宾升!公揖退于箱"宾
卒食会饭!三饮!不以酱."扌兑手!兴!北面坐!取粱与酱以降!
西面坐奠于阶西!东面再拜稽首"公降!再拜"介逆出!宾出"
公送于大门内!再拜"宾不顾"
有司卷三牲之俎!归于宾馆"鱼腊不与"
明日!宾朝服拜赐于朝!拜食与侑币!皆再拜稽首"讶听

之"
上大夫八豆!八簋!六钅刑!九俎!鱼腊皆二俎#鱼!肠胃!伦

肤!若九!若十有一!下大夫则若七!若九"庶羞!西东毋过四
列"上大夫!庶羞二十!加于下大夫!以雉$兔$鹑$鸟如"
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若不亲食!使大夫各以其爵"朝服以侑币致之#豆实!实于
瓮!陈于楹外!二以并!北陈#簋实!实于筐!陈于楹内"两楹间!
二以并!南陈#庶羞陈于碑内!庭实陈于碑外#牛"羊"豕陈于
门内!西方!东上#宾朝服以受!如受饔礼#无摈#明日!宾朝
服以拜赐于朝#讶听命#
大夫相食!亲戒速#迎宾于门外!拜至!皆如飨拜#降盥#

受酱"."侑币束锦也!皆自阼阶降堂受!授者升一等#宾止也#
宾执粱与氵音!之西序端#主人辞!宾反之#卷加席!主人辞!宾
反之#辞币!降一等!主人从#受侑币!再拜稽首#主人送币!
亦然#辞于主人!降一等!主人从#卒食!彻于西序端$东面再
拜!降出#其他皆如公食大夫之礼#若不亲食!则公作大夫朝
服以侑币致之#宾受于堂#无摈#

记

不宿戒!戒不速#不授几#无阼席#亨于门外东方#
司宫具几!与蒲筵常缁布纯!加萑席寻玄帛纯!皆卷自末#宰夫
筵!出自东房#
宾之乘车在大门外西方!北面立#
钅刑毛艹!牛藿!羊苦!豕薇!皆有滑#
赞者盥!从俎升#
N有盖幂#
凡炙无酱#
上大夫%蒲筵加萑席#其纯!皆如下大夫纯#
卿摈由下#上赞!下大夫也#
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上大夫!庶羞"酒饮!浆饮!庶羞可也"拜食与侑币!皆再拜稽
首"

#译文$

公食大夫礼"国君派大夫前往宾馆请使者!去宗庙参加食
礼!通知者的爵位应该与被通知者相当"副使出宾馆门!请问
大夫为何事而来!然后入门禀告使者"使者三次谦词推辞%未
得允许&"于是使者出门!拜谢大夫屈尊前来"大夫不必答拜
还礼!便可转述国君相邀之命"使者再拜叩首%表示遵命&"接
着大夫回去向国君复命!使者不必拜送!但应随后前往"使者
身穿朝服在大门处即位!像聘礼时一样%进入休息处等待&"
国君即位!迎接使者所需的各种器物都准备完毕"肉羹也

已经煮熟"甸人在门外将七个鼎陈列在庙门外正对着门的地
方"鼎都朝南!自西向东排列!而以西首为尊"每鼎都设有鼎
杠和盖!鼎盖是用白茅束结或编连成的"洗的位置!与飨礼时
一样"小臣在东堂之下摆设盘和X"宰夫铺设筵席!席上面再
设加席和小几"不设酒尊"漱口用的清酒’浊酒!都在东房准
备着"凡是宰夫掌管的饮食器具!也都陈设在东房"
国君和使者一样!身穿朝服!在大门内迎接使者"担任上

摈的大夫引导使者进门"使者从门的左侧进入!国君行再拜之
礼(使者%以不敢当此礼而&谦避!然后向国君再拜叩首"国君
拱手请使者入内!使者跟从于后"走到庙门前!国君拱手行礼
后先入"使者入门后先后三次与国君拱手行礼"到阶前!又三
次彼此谦让"然后国君先从阼阶走上两级台阶!使者才接着走
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上西阶!大夫都站在堂东夹室之南"面朝西"以北首为尊!士
站在庙门内东侧"面朝北"以西首为尊!小臣站在东堂之下"面
朝南"以西首为尊!宰站在东夹室之北"面朝西"以南首为尊!
内官的士站在宰的东北方"面朝西"以南首为尊!使者的随行
人员站在庙门内西侧"面朝北"以西首为尊!国君在堂上正对
着前梁的地方"面朝北而立!使者走至西阶时"国君行一拜之
礼!使者下阶"国君行再拜之礼!于是使者在西阶之东#面朝
北站定"准备答拜!摈者不允"使者不从摈者"仍在堂下行答拜
礼$于是国君走下一级台阶!摈者说%&寡君将要跟您下堂了!
你虽要拜!还是请起身吧’(于是使者一步两阶走上堂")因为
已在堂下拜过*所以不再拜!国君)认为不能接受使者在堂下
的再拜叩首之礼"所以又*命他重新在堂上行礼"于是使者在
西阶之上面朝北行再拜叩首之礼!
士扛起鼎"将鼎盖取下放在庙门外"然后顺序而入!鼎陈

设在碑的南侧"鼎面朝南"以西首为尊!在鼎右的人抽去鼎杠"
再坐下将它放在鼎的西侧"都是南北方向放置"接着从鼎的西
侧出去"鼎左的人在鼎旁站着"等待将鼎中的肉放在俎上!雍
人端着俎进入庭中"将俎一一放在鼎的南侧!旅人在鼎北面朝
南将匕放在鼎上"然后退下!大夫中的年长者洗手"先在洗的
东南方站候"都面朝西"以北首为尊"接着依次上前洗手!洗毕
退下者与上前盥洗者在洗的南面交错而过!全部洗毕后"又依
次上前"走到鼎的北面"面朝南用匕取出鼎中的肉!站在鼎左
侧的人用俎接肉"鼎中的干鱼干肉都是煮熟的!放置俎上的牲
体"要将骨的根部朝前!鱼有七条"都纵向放在俎上"鱼体的右
侧朝下!牛羊的肠和胃各七块"肠胃可以放在同一个俎上!精
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美的肉皮七份!肠"胃和细切的猪肉都横放在俎上#放不下就
向两边垂着!大夫用匕将鼎内的肉取出后#将匕放入鼎中#再
按与上来时相反的顺序退下#回到各自的位置!
国君下堂洗手$准备设酱%!使者随之下堂#国君不允!洗

手完毕#国君与使者彼此拱手谦让一次#然后国君先上堂#使
者随后上堂!宰夫从东房出来#将用醋和过的酱交给国君#国
君亲自设酱$表示亲手向使者馈食%!使者推辞不敢当#然后面
朝北跪坐#将国君设的酱稍稍往东移到规定的位置!于是#国
君站在东序以内#面朝西而立!使者站在西阶之西#面朝北正
立!宰夫又从东房送上六个食豆#陈设在酱的东侧#以西首为
尊&腌韭菜以东是肉酱"昌蒲根’昌蒲根之南是带骨的糜肉酱#
以西是腌蔓菁"带骨的鹿肉酱!士在豆的南侧放俎#以西首为
尊&牛"羊"豕为一行$在北侧%#鱼在牛的南侧#然后次以腊肉"
肠"胃#细切的猪肉皮单列一行!$此时鼎食已取毕%旅人拿着
匕#甸人扛起鼎#顺序而出#然后将它们放在正对着庙门的地
方!宰夫在俎的西侧放置盛黍"稷的六个簋#簋两两相并地摆
放#以东北方的为尊!黍簋的位置正对着牛俎#西面是稷#如此
交错着向南陈列#直至放完!大羹的汁不和#放入镫内!宰右
手执镫#左手执盖#从庙门外入内’然后上阼阶#走到最后一级
时停下#不上堂#将镫交给国君#然后拿着镫盖走下阼阶#再出
门放下盖#又进门回到原位!国君亲自将镫放在宾席前酱的西
侧$表示亲手为使者馔食%#使者因不敢当而推辞#$国君不允%
使者便跪坐着将镫稍稍东移到指定位置!宰夫又在豆的西侧
摆放四个钅刑#以东首为尊&牛以西是羊#羊以南是豕#豕以东
是牛!将要饮用的酒#酌在觯内#再放在托盘上!宰夫右手执
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觯!左手执托盘!上前放在豆的东侧"接着宰夫面朝东坐下!打
开簋的盖子!分别仰置在簋的西侧"于是!赞礼者背靠东房!面
朝南而立!禀告国君!正馔已陈设完毕"
国君以再拜之礼!告诉使者肴馔已陈设好!又拱手行礼请

使者就食"使者下堂准备行拜礼"国君不允"于是使者上堂!
行再拜叩首之礼"接着使者入席!坐下!右手取腌韭菜!在肉酱
以下的五个豆内逐一蘸之!然后在韭菹和醢两豆之间祭祀"赞
礼者面朝东坐下!右手取簋中的黍!放在左手上!三个黍簋取
毕#又取另外三簋的稷!六簋取毕!再将左手上的黍稷放到右
手上!起身交给使者"使者祭黍$稷"牛$羊$豕三牲的肺割划
后不切断!赞礼者执持于手!一一交给使者"使者起身接受!再
坐下致祭#然后擦手!用木四将上面一列的牛钅刑中的菜!在下面
一列钅刑中逐一蘸之!再在牛钅刑和羊钅刑之间致祭!又在韭菹和
醢二豆之间祭清酒"鱼$腊$酱$羹汁可以不祭"
宰夫将小米饭递给国君!国君将它放在羹汁之西"使者

%不敢当&到席前面朝北推辞!又坐下将它移向西侧"于是国君
和使者都回到设酱时所站的位置"宰夫进米饭于小米饭的西
侧"士进上各种珍羞!每种都有大脔!放在豆内!并加上盖!然
后送给宰"由于珍羞数量多!取者人手不足!所以先送到者要
返回再取!路线是从庙门外入内!再从西阶上堂"先到的一人
上堂后!将豆放在米饭之南!黍稷之簋的西侧!豆与簋之间的
距离要可以容人"庶羞在正馔西侧!排成四行!以西北方为尊#
牛肉羹以东是羊肉羹$猪肉羹$烤牛肉#烤牛肉之南是肉酱!以
西是大块的牛肉$肉酱$牛脍#牛脍之南是烤羊肉!以东是大块
羊肉$肉酱$烤猪肉#烤猪肉之南是肉酱!以西是大块猪肉$芥
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子酱!脍鱼"各位进庶羞者只走到西阶的最后一级#不上堂#只
将豆交给最先上堂的士#然后拿着盖下堂#出门"赞礼者背朝
东房而立#向国君禀告#庶羞都已陈设完毕"
赞礼者$奉国君之命%请使者入席"使者在席末就坐"取

小米饭后又取米饭#在酱与羹汁之间祭祀"赞礼者面朝北而
坐#遍取庶羞中的大脔#然后起身#一一递给使者"使者接受
后#一并祭祀之"祭毕使者下堂#准备拜谢国君备下庶羞#国君
不允"于是使者又上堂#向国君再拜叩首#国君以再拜之礼作
答"
使者在正馔与加馔之间面朝北而坐#左手拿起盛着小米

饭的N#右手拿着羹汁#准备下堂食用$因为国君在堂上站立#
自己不敢坐食于席%"国君不允#于是使者在西阶之西面朝西
坐下#放下小米饭和羹汁#面朝东与国君应对#再面朝西坐下
取小米饭和羹汁#接着连步走上西阶#面朝北将小米饭和羹汁
放回原处#再下堂请求国君不要象赞礼者那样侍食于自己"国
君应允"于是使者上堂#国君拱手行礼后退至东夹室等待"摈
者退下#背朝东塾而立"使者坐下后#将加在上面的一重席卷
起来$表示不敢居此隆礼%#国君不表示反对"使者三次举饭而
食#每次都喝羹汁#并用菜肴蘸着酱吃"宰夫把盛有浆饮的觯
放在托盘上#进到宾席前"使者拭手后#起身接觯"宰夫将托
盘放在米饭的西侧"有司将作为礼物的四张皮革陈设在庭中"
使者坐下祭祀#接着饮酒漱口#然后将觯放在托盘上"
国君从宰夫手中接过束帛$用以作为侑币向使者劝食%#

国君手持侑币在东序内面朝西而立"使者离席#在西阶上面朝
北而立"摈者在堂下东西阶之间协助国君向使者赠束帛"使
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者下堂辞谢国君赠束帛!国君命使者上堂!于是使者上堂听命
于国君!接着又下堂!准备拜谢国君"国君不允"使者便上堂!
向国君行再拜叩首之礼!然后接过束帛!站立的位置是在正对
着东楹的地方!面朝北#接着退下!在西楹之西!面朝东而立"
国君行一拜之礼后!使者不敢等他再拜!随即下堂!国君行再
拜之礼"副手先于使者出门"使者面朝北拱手行礼!向国君致
意!有司拿起陈设在庭中的四张皮革随宾出庙门"国君下堂面
朝南而立$等待使者返回%"副使从使者手中接过束帛!随行人
员从有司手中接过皮革"
使者再次从庙门左侧进入!在屋檐滴水处的尽头!面朝北

准备向国君行再拜叩首礼"国君制止!于是宾主像第一次入门
时那样三次相互拱手谦让!然后上堂"使者在堂上向国君再拜
叩首$感谢国君的厚待%"国君以再拜之礼作答"使者下堂请
国君不要再亲临食礼!其间仪节与上一次一样"然后使者上
堂!国君向使者拱手行礼后!退至东夹室等候"使者将黍稷做
的饭吃完后!三次饮酒漱口!不再像吃正馔时那样用酱和羹
汁#接着拭手!起身#再到席南面朝北坐下!然后拿着小米饭和
酱下堂$表示亲手撤馔%#又面朝西坐在西阶之西!将手中的小
米饭和酱放下!再面朝东向国君再拜叩首"国君下堂!以再拜
之礼作答"副使先行出门!接着使者出门"国君送至大门内!
行再拜之礼"到使者不再回头时!国君再转身回去"
有司将三个俎上的牛&羊&豕牲体全部收起来!送至宾馆"

鱼&腊肉等细小食物可以不送"
次日!使者身穿朝服到大门外拜谢国君!感谢他以食礼款

待!并且以侑币劝食!每谢一次都要行再拜叩首之礼"讶者在
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门口负责向国君传话!
国君以食礼款待上大夫身份的使者"设食的规格是#$八

个豆%八个簋%六个%九个俎&鱼和腊肉都是干鲜各一&所以都
是两个俎&鱼%肠胃%细切的猪肉皮&或九个鼎&或十一个鼎&要
根据上大夫的爵命而定’下大夫身份的使者&或七个鼎&或九
个鼎&也要视其爵命而定!各种珍羞&数量多少也要视使者的
身份而定&但其排列&东西向不得超过四行!为上大夫准备的
庶羞共二十个豆&比下大夫多出的种类是$野鸡%兔子%鹌鹑和

鸟
如鸟!
如果国君因故不能亲自参加食礼&则派爵位与使者相当

的大夫身穿朝服&带着侑币前往致命!豆内的食品&先放在瓮
中&陈设在楹柱的外侧&两两相并&向北陈列!簋中的食品&则
先放在筐中&陈设在楹柱的内侧%两楹柱之间的地方&两两相
并&向南陈列!各种珍羞则陈设在碑的北侧&放在庭中的礼物
先陈设在碑的南侧!牛%羊%豕陈列在门内的西方&以东首为
尊!使者身穿朝服接受馈赠&礼节与接受饔饩时一样!没有使
者对大夫的傧礼!次日&使者身穿朝服到大门外拜谢国君的赐
予!讶者在门口传话!
大夫为使者行食礼&主人先要亲自去通知来使者"在器物

准备完毕后再亲自去召请#!主人在大门外迎接来使者&拜谢
使者的到来&其间仪节和大夫相飨之礼的拜仪一样!主人下堂
洗手!主人从家臣手中接过酱%羹汁和作为侑币的束锦&都是
从阼阶上走下一级台阶来接受&家臣则登上一级台阶授给!主
人每次下堂&使者都制止"表示不敢当#!使者拿着粱和羹汁&
走到西序的端头"准备在此就食#!主人制止&于是使者又返回
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自己的席位!使者将加设在自己席上的那重席卷起来"表示不
敢用两重席#$主人不允$于是又将加席铺上!主人以侑币劝
食$使者辞谢时要走下一级台阶$主人也走下一级台阶"不许
使者推辞#!接着$使者接受币帛$向主人再拜叩首!主人送受
侑币者$也行再拜叩首之礼"因为双方身份相同#!使者感谢主
人亲临食礼时$要走下一级台阶$主人也随之走下一级台阶!
吃完后$使者要亲自将食品撤至西序的端头$接着面朝东向主
人再拜%然后下堂出门!其他仪节都与国君以食礼款待大夫时
一样!如果主人不能亲自参加食礼$则国君要另派一位爵位相
当的大夫身穿朝服前往$并用侑币向宾致命!使者在堂上接受
币帛!没有使者对大夫的摈礼!

记

不提前通知来宾$到行礼之日再召请$通知后即跟着来!
国君不向宾授漆几!不设阼席"因为国君不坐#!
烹煮之处在门外的东方!
司宫准备漆几$以及一丈六尺长的蒲席$席的边缘缀以黑

色的布$加席是芦席$八尺长$边缘缀以玄黑色的帛$都是从席
的末端卷起!将行食礼时$由宰夫铺设席$席从东房取出!
使者的车停在大门外的西侧$使者的位置是在门前$面朝

北!
羹内的菜各不相同&煮牛肉羹用豆叶$煮羊肉羹用苦菜$

煮猪肉羹用山菜$羹中都用堇’之类的菜调味!
赞礼者洗手后$跟着执俎者上堂!
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盛稻粱的N!临食用时再设!先在房内去掉盖!再用巾盖
好"
凡是吃烤肉都不用蘸酱!因为它已加过盐"
上大夫用的席是#蒲席上加芦席"席边缘缀的布帛!都和

下大夫一样用纯色"
上摈站在堂下赞礼"在堂上的赞礼者!是下大夫"
上大夫为使者行食礼!备有各种珍羞"有清酒$浊酒%只用

庶羞就可以了"向国君拜谢赐食和赠以劝食的束帛时!都要行
再拜叩首之礼"
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觐礼第十

觐礼!至于郊"王使人皮弁用璧劳!侯氏亦皮弁迎于帷门
之外"再拜!使者不答拜"遂执玉"三揖!至于阶"使者不让"先
升!侯氏升听命"降"再拜稽首"遂升受玉!使者左还而立"侯
氏还璧"使者受!侯氏降"再拜稽首"使者乃出!侯氏及止使者"
使者乃入!侯氏与之让升!侯氏先升"授几!侯氏拜送几#使
者设几"答拜!侯氏用束帛$乘马傧使者"使者再拜受!侯氏再
拜送币!使者降"以左骖出!侯氏送于门外"再拜!侯氏遂从
之!
天子赐舍"曰%&伯父"女顺命于王所"赐伯父舍’(侯氏再

拜稽首"傧之束帛$乘马!
天子使大夫戒"曰%&某日"伯父帅乃初事!(侯氏再拜稽

首!
诸侯前朝"皆受舍于朝!同姓西面"北上#异姓东面"北上!
侯氏裨冕"释币于祢!乘墨车"载龙]$弧韦蜀乃朝以瑞玉"

有缫!天子设斧依于户牖之间"左右几!天子衮冕"负斧依!啬
夫承命"告于天子!天子曰%&非他"伯父实来"予一人嘉之!伯
父其入"予一人将受之!(侯氏入门右"坐奠圭"再拜稽首!摈者
谒!侯氏坐取圭"升致命!王受之玉!侯氏降"阶东北面再拜
稽首!摈者延之"曰%&升’(升成拜"乃出!
四)三*享皆束帛加璧"庭实唯国所有!奉束帛"匹马卓上"
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九马随之!中庭西上!奠币!再拜稽首"摈者曰#$予一人将受
之"%侯氏升!致命"王抚玉"侯氏降自西阶!东面授宰币!西阶
前再拜稽首!以马出!授人!九马随之"事毕"
乃右肉袒于庙门之东"乃入门右!北面立!告听事"摈者

谒诸天子"天子辞于侯氏!曰#$伯父无事!归宁乃邦&%侯氏再
拜稽首!出!自屏南适门西!遂入门左!北面立!王劳之"再拜稽
首"摈者延之!曰#$升&%升成拜!降出"
天子赐侯氏以车服"迎于外门外!再拜"路先设!西上!路

下四!亚之!重赐无数!在车南"诸公奉箧服!加命书于其上!升
自西阶!东面!大史是右"侯氏升!西面立"大史述命"侯氏降
两阶之间’北面再拜稽首!升成拜"大史加书于服上!侯氏受"
使者出"侯氏送!再拜!傧使者!诸公赐服者!束帛(四马!傧大
史亦如之"
同姓大国则曰伯父!其异姓则曰伯舅"同姓小邦则曰叔

父!其异姓小邦则曰叔舅"飨!礼!乃归"
诸侯觐于天子!为宫方三百步!四门!坛十有二寻(深四

尺!加方明于其上"方明者!木也!方四尺!设六色!东方青!南
方赤!西方白!北方黑!上玄!下黄"设六玉!上圭!下璧!南方
璋!西方琥!北方璜!东方圭"上介皆奉其君之]!置于宫!尚
左"公(侯(伯(子(男!皆就其]而立"四传摈"天子乘龙!载
大]!象日月(升龙(降龙!出!拜日于东门之外!反祀方明"礼
日于南门外!礼月与四渎于北门外!礼山川丘陵于西门外"
祭天!燔柴"祭山(丘陵!升"祭川!沉"祭地!瘗"
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记

几!俟于东箱"偏驾不入王门"奠圭于缫上"

#译文$

觐礼"当诸侯抵达王城近郊时!天子命使者穿上皮弁服!
拿着璧去慰劳"诸侯也身着皮弁服!在帷宫的门外迎接!向使
者行再拜之礼"使者只是作为天子的代表!所以不能像天子一
样答拜还礼"使者手执玉璧进入帷门!途中与诸侯三次拱手行
礼"走到台阶前!使者不必谦让!先登上坛"诸侯接着上坛!使
者在西阶之上%面朝东致天子之命!诸侯在东阶之上面朝西恭
听"然后下堂!行再拜叩首之礼!接着登坛接过玉璧"使者向
左转身!面朝南而立!诸侯面朝南将玉璧奉还"使者收下玉璧"
诸侯下坛再拜叩首!感谢天子派使者来慰劳"然后!使者出门"
诸侯制止!使者又进门"走到台阶前!诸侯与使者礼让上坛"于
是诸侯先上坛!接着向使者授以小几"使者接几!侯氏拜而送
之!使者将小几放在席上!答拜还礼"诸侯用五匹帛%四匹马赠
送使者!以表达敬意!使者再拜致谢后收下"诸侯以再拜之礼
送受币帛者"使者下坛后!牵着庭中最西侧的那匹马出门"诸
侯送至门外!行再拜之礼"诸侯遂跟随使者入朝"
天子派使者赐给诸侯馆舍"使者代致王命说&’伯父!您在

王这里听命"王赐给伯父您馆舍()诸侯再拜叩首*感谢天子的
恩赐+!然后在馆舍内向使者行傧礼!并赠送五匹帛%四匹马
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!以表敬意"#
天子派大夫通知使者觐见的日期$说%&某日$伯父您沿行

故事#’诸侯再拜叩首!接受觐见的日期"#
前来觐见的诸侯$都提前一天到文王庙门外接受天子赐

给的馆舍#同姓诸侯的馆舍都在庙门之东$面朝西$以北首为
尊(异姓诸侯的馆舍都在庙门之西$面朝东$也是以北首为尊#
觐见之日$诸侯身穿裨冕之服$在祢庙用束帛致祭#诸侯

乘座墨车$车上插着龙)张旗的弓和弓套$用作为瑞信的玉器
去觐见天子$玉器都有垫板#天子将绣有斧状花纹的屏风设在
室的门)窗之间$两侧有玉几#天子身穿衮冕之服$背朝屏风而
立#啬夫作为末摈$承接诸侯请求觐见的辞令$层层上传$告于
天子#天子说%&不是别人$是伯父来了$我赞赏他#伯父进来
了吧$我将接见他#’诸侯从门的右侧入内$然后在庭南坐下$
放好圭$向天子再拜叩首#上摈将天子的话告诉诸侯#诸侯坐
着拿起圭$上堂向天子致奉命而来之意#天子亲自接受诸侯呈
上的圭#接着诸侯下堂$在西阶之东面朝北准备向天子再拜叩
首#摈者在诸侯身后诏告说%&请登堂*’诸侯登堂完成再拜叩
首之礼$然后出门#
诸侯在庙中三次向王行享礼$每次都在五匹帛上放着璧(

陈放在庭中的礼物$用本国所出产的#诸侯捧着五匹帛$随员
牵着一匹马超越其他马!单独走在前面"$剩下的九匹马跟随
其后$十匹马都面朝北牵至庭中$以西首那匹为尊(诸侯放下
币帛$向天子再拜叩首#摈者传天子的话说%&我将亲自接受礼
物#’于是诸侯上堂向天子致词#天子抚摸玉璧!表示收下"#然
后$诸侯从西阶下堂$面朝东将币帛授给宰(再在西阶之前面
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朝北向天子再拜叩首!然后牵着庭中最西侧的那匹马出门!交
给天子的属员!其余九马随之而出"都在门前交付#$三享之事
至此完毕$
诸侯在庙门外的东侧袒露右臂!从庙门右侧入内!面朝北

而立!禀告天子说%敝国获罪之处甚多!听凭天子处置$摈者将
话转达于天子$天子对侯氏说%&伯父您并无获罪之事!回去安
定您的国家吧’(诸侯向天子再拜叩首!然后出门!从门外屏风
的南面绕至庙门的西侧!穿好衣服!再按客礼从门左侧入内!
面朝北而立)于是!天子对诸侯路途辛苦表示慰问$诸侯准备
在堂下向天子再拜叩首$摈者在诸侯身后说%&请登堂’(然后
诸侯登堂完成拜礼!下堂出庙门$
天子派使者赐给诸侯车和礼服$诸侯在外门外迎接!向使

者行再拜之礼$先陈设车辆!以西为尊)车之后是四匹马!挨着
车向东排列!天子加赐的礼物则没有定数!陈设在车的南侧$
诸公捧着小竹箱箧!里面放着礼服!天子的命书就放在衣服之
上!从西阶上堂!面朝东而立!大史在其右侧$诸侯从阼阶上
堂!面朝西而立$大史宣读天子的命书!诸侯下堂在东阶与西
阶之间面朝北而立!准备向国君行再拜叩首之礼!天子不允!
于是上堂完成拜礼$大史宣读完毕!又将命书放在礼服上!诸
侯连箧一并接过$使者下堂出门!诸侯相送!行再拜礼$向使
者行傧礼!捧箧和礼服者!赐五匹帛*四匹马!向大史行傧礼也
是如此$
天子称呼诸侯!如果是同姓大国!就称&伯父()异姓大国!

则称&伯舅($如果是同姓小国!称&叔父()异姓小国!则称&叔
舅($天子亲自用飨礼食礼及燕礼款待诸侯!然后!诸侯才能回
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国!
诸侯朝觐天子"要用土垒成方三百步的矮墙"四方各一

门"作为行礼的场所#内有方九十六尺"高四尺的坛"方明就放
在坛上!所谓方明"是一块木头"四尺见方"六个面分别画有六
种颜色$东面是青色"南面是赤色"西面是白色"北面是黑色"
上面是玄黑色"下面是黄色!六面分别嵌有六种玉器$上面是
圭"下面是璧"南面是璋"西面是琥"北面是璜"东面是圭!副使
将代表各自国君爵命的旗帜插在矮墙内的坛前"一律以王的
左方为尊!然后"公%侯%伯%子%男五等诸侯都站到各自的旗帜
下!五等诸侯分四批上坛向天子致命"摈者四次传令!天子骑
着八尺高的马"插着大常之旗"上面画有日月%升龙%降龙等"
率领诸侯出城!如果正值春季"则前往东门外礼拜太阳"然后
返回城内祭祀方明#如果正值夏季"则前往南门外礼拜太阳#
如果正值冬季"则前往北门外礼拜月亮和江%河%淮%济等四条
大河之神!如果正值秋季"则前往西门外礼拜山川和丘陵!
祭天"要在积柴上放牲和玉帛燔烧"使香气上闻于天神#

祭山和丘陵"要登上山去悬挂或埋藏祭品#祭河流"要将牲或
玉帛沉入河底#祭地"要将牲和玉帛埋入地下!记为天子准备
的左右玉几"要等天子入席后再陈设在东夹室前!诸侯驾乘的
金路%象路等车不得进入王门!将圭放在地上时"下面要垫托
板!

记

为天子准备的左右玉几"要等天子入席后再陈设在东夹
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室前!诸侯驾乘的金路"象路等车不得进入王门!将圭放在地
上时#下面要有垫板!
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丧服第十一

丧服!斩衰裳"苴^杖"绞带"冠绳缨"菅屦者!
传曰#斩者何$不缉也!苴纟至者"麻之有贲艹者也!苴纟至大
扌鬲"左本在下"去五分一以为带!齐衰之纟至"斩衰之带也"
去五分一以为带!大功之纟至"齐衰之带也"去五分一以为
带!小功之纟至"大功之带也"去五分一以为带!小功之纟至"
齐衰之带也"去五分一以为带!分一以为带!缌麻之纟至"
小功之带也"去五分一以为带!苴杖"竹也!削杖"桐也!
杖各齐其心"皆下本!杖者何$爵也!无爵而杖者何$担
主也!非主而杖者何$辅病也!童子何以不杖$不能病
也!妇人何以不杖$亦不能病也!绞带者"绳带也!冠绳
缨"条属"右缝%冠六升"外毕%锻而勿灰!衰三升!菅屦者"
菅菲也"外纳!居倚庐"寝苫枕块"哭昼夜无时!_粥"朝
一溢米"夕一溢米!寝不脱纟至带!既虞"翦屏柱楣"寝有
席"食疏食"水饮"朝一哭&夕一哭而已!既练"舍外寝"始
食菜果"饭素食"哭无时!

父"
传曰#为父何以斩衰也$父至尊也!

诸侯为天子"
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传曰!天子至尊也"
君#
传曰!君至尊也"

父为长子#
传曰!何以三年也$正体于上#又乃将所传重也"庶子不
得为长子三年#不继祖也"

为人后者"
传曰!何以三年也$受重者#必要尊服服之"何如而可为
之后$同宗则可为之后"何如而可以为人后$支子可也"
为所后者之祖父母%妻%妻之父母%昆弟%昆弟之子#若子"

妻为夫#
传曰!夫至尊也"

妾为君#
传曰!君至尊也"

女子子在室为父#布总#箭笄#‘#衰#三年"
传曰!总六升#长六寸#箭笄和尺#吉笄尺二寸"

子嫁#反在父之室#为父三年"公士%大夫之众臣#为其君布带%
绳屦"
传曰!公卿%大夫室老%士#贵臣"其余皆众臣也"君#谓有
地者也"众臣杖#不以即位"近臣#君服斯服矣"绳屦者#
绳菲也"

疏衰裳齐%牡麻^%冠布缨%削杖%布带%疏屦三年者#
传曰!齐者何$缉也"牡麻者#a麻也"牡麻纟至#右本在上#
冠者沽功也"疏屦者#b蒯之菲也"

父卒则为母#继母如母#
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传曰!继母何以如母"继母之配父#与因母同#故孝子不敢
殊也$

慈母如母#
传曰!慈母者何也"传曰!妾之无子者#妾子之无母者#父
命妾曰!%女以为子$&命子曰!%女以为母$&若是#则生养
之#终其身如母#死则丧之三年如母#贵父之命也$

母为长子$
传曰!何以三年也"父之所不降#母亦不敢降也$

疏衰裳齐#牡麻^#冠布缨#削杖#布带#疏屦#期者#
传曰!问者曰!何冠也"曰!齐衰’大功#冠其受也$缌麻’
小功#冠其衰也$带缘各视其冠$

父在为母#
传曰!何以期也"屈也$至尊在#不敢伸其私尊也$父必
三年然后娶#达子之志也$

妻#
传曰!为妻何以期也"妻#至亲也$

出妻之子为母$
传曰!出妻之子为母期#则为外祖父母无服$传曰!绝族无
施服#亲者属$出妻之子为父后者#则为出母无服$传曰!
与尊者为一体#不敢服其私亲也$

父卒#继母嫁#从(为之服#报$
传曰!何以期也"贵终也$

不杖#麻屦者!祖父母#
传曰!何以期也"至尊也$

世父母#叔父母(
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传曰!世父"叔父#何以期也$与尊者一体也%然则昆弟之
子何以亦期也$旁尊也#不足以加尊焉#故报之也%父子
一体也#夫妻一体也#昆弟一体也#故父子首足也#夫妻
片半合也#昆弟四体也%故昆弟之义无分#然而有分者#则
辟子之私也%子不私其父#则不成为子#故有东宫#有西
宫#有南宫#有北宫#异居而同财#有余则归之宗#不足则
资之宗%世母"叔母#何以亦期也$以名服也%

大夫之c子为妻#
传曰!何以期也$父之所不降#子亦不敢降也%何以不杖
也$父在#则为妻不杖%

昆弟#为众子#昆弟之子&
传曰!何以期也$报之也%

大夫之庶子为c昆弟#
传曰!何以期也$父之所不降#子亦不敢降也%

适孙%
传曰!何以期也$不敢降其适也%有适子者#无适孙#孙妇
亦如之%

为人后者#为其父母#报%
传曰!何以期也$不贰斩也%何以不贰斩也$持重于大宗
者#降其小宗也%’为人后者(#孰后$后大宗也%曷为后
大宗$大宗者#尊之统也%禽兽知母而不知父%野人曰!
’父母何算焉)(都邑之士#则知尊祢矣%大夫及学士#则知
尊祖矣%诸侯#及其大祖%天子#及其始祖之所自出%尊
者尊统上#卑者尊统下%大宗者#尊之统也%大宗者#收族
者也#不可以绝#故族人以支子后大宗也%适子不得后大

*++,*仪 礼



宗!
女子子适人者为其父母"昆弟之为父后者#
传曰$为父何以期也%妇人不贰斩也!妇人不贰斩者何也%
妇人有三从之义#无专用之道#故未嫁从父#既嫁从父#夫
死从子!故父者子之天也#夫者妻之天也!妇人不贰斩者#
犹曰不贰天也#妇人不能贰尊也!为昆弟之为父后者#何
以亦期也%妇人虽在外#必有归宗#曰小宗#故服期也!

继父同居者#
传曰$何以期也%传曰$夫死#妻稚#子幼!子无大功之亲#
与之适人#而所适者亦无大功之亲&所适者以其货财为之
筑宫庙#岁时使之祀焉&妻不敢与焉!若是#则继父之道
也#同居则服齐衰期#异居则服齐衰三月也!必尝同居#然
后为异居&未尝同居#则不为异居!

为夫之君!
传曰$何以期也%从服也!

姑"姊妹"女子子适人无主者#姑"姊妹报!
传曰$无主者#谓其无祭主者也!何以期也%为其无祭主
故也!

为君之父"母"妻"长子"祖父母!
传曰$何以期也%从服也!父"母"长子#君服斩!妻#则小
君也!父卒#然后为祖后者服斩!

妾为女君!
传曰$何以期也%妾之事女君#与妇之事舅姑等!

妇为舅姑#
传曰$何以期也%从服也!
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夫之昆弟之子!
传曰"何以期也#报之也!

公妾$大夫之妾为其子!
传曰"何以期也#妾不得体君%为其子得遂也!

女子子为祖父母!
传曰"何以期也#不敢降其祖也!

大夫之子为世父母$叔父母$子$昆弟$昆弟之子%姑$姊妹$女
子子无主者!为大夫命妇者%唯子不报!
传曰"大夫者%其男子之为大夫者也!命妇者%其妇人之为
大夫妻者也!无主者%命妇之无祭主者也!何以言&唯子
不报’也#女子子适人者为其父母期%故言不报也%言其余
皆报也!何以期也#父之所不降%子亦不敢降也!大夫曷
为不降命妇也#夫尊于朝%妻贵于室矣!

大夫为祖父母$c孙为士者!
传曰"何以期也#大夫不敢降其祖与适也!

公妾以及士妾为其父母!
传曰"何以期也#妾不得体君%得为其父母遂也!

疏衰裳齐%牡麻^%无受者(寄公为所寓%
传曰"寄公者何也#失地之君也!何以为所寓服齐衰三月
也#言与民同也!

丈夫$妇人为宗子$宗子之母$妻%
传曰"何以服齐衰三月也#尊祖也!尊祖故敬宗!敬宗者%
尊祖之义也!宗子之母在%则不为宗子之妻服也!

为旧君$君之母$妻%
传曰"为旧君者%孰谓也#仕焉而已者也!何以服齐衰三
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月也!言与民同也"君之母#妻$则小君也"
庶人为国君%大夫在外$其妻#长子为旧国君%
传曰&何以服齐衰三月也!妻$言与民同也"长子$言未去
也"

继父不同居者$曾祖父母$
传曰&何以齐衰三月也!小功者$兄弟之服也"不敢以兄
弟之服服至尊也"

大夫为宗子$
传曰&何以服齐衰三月也!大夫不敢降其宗也"

旧君&
传曰&大夫为旧君$何以服齐衰三月也!大夫去$君扫其宗
庙$故服齐衰三月也$言与民同也"何大夫之谓乎!言其
以道去君而犹未绝也"

曾祖父母为士者如众人$
传曰&何以齐衰三月也!大夫不敢降其祖也"

女子子嫁者#未嫁者为曾祖父母"
传曰&嫁者$其嫁于大夫者也"未嫁者$其成人而未嫁者
也"何以服齐衰三月!不敢降其祖也"

大功布衰裳$牡麻^$无受者&子#女子子之长殇#中殇$
传曰&何以大功也!未成人也"何以无受也!丧成人者$
其文缛"丧未成人者$其文不缛"故殇之^不d垂$盖未
成人也"年十九至十六为长殇$十五至十二为中殇$十一
至八岁为下殇$不满八岁以下皆为无服之殇"无服之殇以
日易月"以日易月之殇$殇而无服"故子生三月$则父名
之$死则哭也%未名则不哭也"
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叔父之长殇!中殇"姑!姊妹之长殇!中殇"昆弟之长殇!中殇"
夫之昆弟之子!女子子之长殇!中殇"c孙之长殇!中殇"大夫
之庶子为c昆弟子之长殇!中殇"公为c子之长殇!中殇"大夫
为c子之长殇!中殇#其长殇"皆九月"缨^$其中殇"七月"不
缨^#
大功布衰裳"牡麻^缨"布带"三月$受以小功衰"即葛"九月
者%
传曰%大功布"九升#小功布"十一升#

姑!姊妹!女子子适人者"
传曰%何以大功也&出也#

从父昆弟$为人后者为其昆弟"
传曰%何以大功也&为人后者降其昆弟也#

庶孙$c妇"
传曰%何以大功也&不降其适也#

女子子适人者为众昆弟$侄丈夫妇人"报$
传曰%侄者何也&谓吾姑者"吾谓之侄#

夫之祖父母!世父母!叔父母"
传曰%何以大功也&从服也#夫之昆弟何以无服也&其夫
属乎父道者"妻皆母道也#其夫属乎子道者"妻皆妇道也#
谓弟之妻’妇(者"是’嫂(亦可谓之母乎&故名者"人治之
大者也"可无慎乎&

大夫为世父母!叔父母!子!昆弟!昆弟之子为士者$
传曰%何以大功也&尊不同也#尊同"则得服其亲服#

公之庶昆弟!大夫之庶子为母!妻!昆弟"
传曰%何以大功也&先君余尊之所厌"不得过大功也#大
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夫之庶子!则从乎大夫而降也"父之所不降!子亦不敢降
也"

皆为其从父昆弟之为大夫者#为夫之昆弟之妇人子适人者#大
夫之妾为君之庶子#女子子嫁者$未嫁者!为世父母$叔父母$
姑$姊妹!
传曰%嫁者!其嫁于大夫者也"未嫁者!成人而未嫁者也"
何以大功也&妾为君之党服!得与女君同"下言为世父母$
叔父母$姑$姊妹者!谓亲自服其私亲也"

大夫$大夫之妻$大夫之子$公之昆弟为姑$姊妹$女子子嫁于
大夫者!君为姑$姊妹$女子子嫁于国君者"
传曰%何以大功也&尊同也"尊同则得服其亲服"诸侯之
子称公子!公子不得祢先君"公子之子称公孙!公孙不得
祖诸侯"此自卑别于尊者也"若公子之子孙有封为国君
者!则世世祖是人也!不祖公子!此自尊别于卑者也"是故
始封之君不臣诸父昆弟!封君之子不臣诸父而臣昆弟!封
君之孙尽臣诸父昆弟"故君之所为服!子亦不敢不服也#
君之所不服!子亦不敢服也"

纟惠衰裳!牡麻^!既葬除之者%
传曰%纟惠衰者何&以小功之纟惠也"

诸侯之大夫为天子"
传曰%何以纟惠衰也&诸侯之大夫以时接见乎天子"

小功布衰裳!澡麻带^!五月者%叔父之下殇!c孙之下殇!昆
弟之下殇!大夫庶子为c昆弟之下殇!为姑$姊妹$女子子之下
殇!为人后者为其昆弟$从父昆弟之长殇!
传曰%问者曰%’中殇何以不见也&(大功之殇!中从上#小
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功之殇!中从下"
为夫之叔父之长殇#昆弟之子$女子子$夫之昆弟之子$女子子
之下殇#为侄$庶孙丈夫妇人之长殇#大夫$公之昆弟$大夫之
子!为其昆弟$庶子$姑$姊妹$女子子之长殇#大夫之妾为庶子
之长殇"
小功布衰裳!牡麻^!即葛!五月者%从祖祖父母!从祖父母!
报%从祖昆弟!从父姊妹$孙适人者!为人后者为其姊妹适人
者!为外祖父母#
传曰%何以小功也&以尊加也"

从母!丈夫妇人报#
传曰%何以小功也&以名加也!外亲之服皆缌也"

夫之姑$姊妹!娣$姒妇!报#
传曰%娣$姒妇者!弟长也"何以小功也&以为相与居室中!
则生小功之亲焉"

大夫$大夫之子$公之昆弟为从父昆弟!庶孙!姑$姊妹$女子子
适士者#大夫之妾为君之庶子适人者#庶妇#君母之父母$从
母#
传曰%何以小功也&君母在!则不敢不从服"君母不在!则
不服"

君子子为庶母慈己者"
传曰%君子子者!贵人之子也"为庶母何以小功也&以慈
己加也"

缌麻!三月者%
传曰%缌者十五升抽其半!有事其缕!无事其布!曰缌"

族曾祖父母!族祖父母!族父母!族昆弟#庶孙之妇!庶孙之中
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殇!从祖姑"姊妹适人者#报!从祖父"从祖昆弟之长殇!外孙!
从父昆弟侄之下殇#夫之叔父之中殇"下殇!从母之长殇#报!
庶子为父后者#为其母!
传曰$何以缌也%传曰$与尊者为一体#不敢服其私亲也&
然则何以服缌也%有死于宫中者#则为之三月不举祭#因
是以服缌也&

士为庶母!
传曰$何以缌也%以名服也&大夫以上#为庶母无服&

贵臣"贵妾!
传曰$何以缌也%以其贵也&

乳母#
传曰$何以缌也%以名服也&

从祖昆弟之子#曾孙#父之姑#从母昆弟#
传曰$何以缌也%以名服也&

甥#
传曰$甥者何也%谓吾舅者#吾谓之甥&何以缌也%报之
也&

婿#
传曰$何以缌%报之也&

妻之父母#
传曰$何以缌%从服也&

姑之子#
传曰$何以缌%报之也&

舅#
传曰$何以缌%从服也&
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舅之子!
传曰"何以缌#从服也$

夫之姑姊妹之长殇!夫之诸祖父母%报!君母之昆弟!
传曰"何以缌#从服也$

从父昆弟之子之长殇%昆弟之孙之长殇$为夫之从父昆弟之
妻$
传曰"何以缌也#以为相与同室%则生缌之亲焉$长殇&中
殇降一等%下殇降二等$齐衰之殇中从上%大功之殇中从
下$

记

公子为其母%练冠%麻%麻衣纟原缘!为其妻%纟原冠%葛纟至带%
麻衣纟原缘$皆既葬除之$
传曰"何以不在五服之中也#君之所不服%子亦不敢服也$
君之所为服%子亦不敢不服也$

大夫&公之昆弟%大夫之子%于兄弟降一等$为人后者%于兄弟
降一等%报!于所为后之兄弟之子%若子$兄弟皆在他邦%加一
等$不及知公母%与兄弟居%加一等$
传曰"何如则可谓之兄弟#传曰"小功以下为兄弟$

朋友皆在他邦%袒免%归则已$
朋友%麻$
君之所为兄弟服%室老降一等$
夫之所为兄弟服%妻降一等$
庶子为后者%为其外祖父母&从母&舅%无服$不为后%如邦人$

’()*’仪 礼



宗子孤为殇!大功衰!小功衰!皆三月"亲!则月算如邦人"
改葬!缌"童子!唯当室缌"
传曰#不当室!则无缌服也"

凡妾为私兄弟!如邦人"
大夫吊于命妇!锡衰"命妇吊于大夫!亦锡衰"
传曰#锡者何也$麻之有锡者也"锡者!十五升抽其半!无事其
缕!有事其布!曰锡"
女子子适人者为其父母!妇为舅姑!恶笄有首以‘"卒哭!子折
笄首以笄!布总"
传曰#笄有首者!恶笄之有首也"恶笄者!栉笄也"折笄首

者!折吉笄之首也"吉笄者!象笄也"何以言子折笄首而不言
归$终之也"
妾为女君%君之长子!恶笄有首!布总"凡衰!外削幅&裳!内削
幅!幅三衤句"若齐!裳内!衰外"负!广出于适寸"适!博四寸!
出于衰"衰!长六寸!博四寸"衣带!下尺"衽!二尺有五寸"袂!
属幅"衣!二尺有二寸"祛!尺二寸"
衰三升!三升有半"其冠六升"以其冠为受!受冠七升"齐衰
四升!其冠七升"以其冠为受!受冠八升"
纟惠衰四升有半!其冠八升"
大功八升!若九升"小功十升!若十一升"

’译文(

丧服")五等丧服最重的是*斩衰裳!配以用麻做的首^和
腰^%粗糙的丧杖和用粗麻纠合成的绞带!丧冠用麻绳做缨
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带!鞋是用菅草织成的"
传文说#斩是什么意思呢$斩就是让衣服毛边的断口露
着!不去缝齐它%表示内心悲痛!无心修饰边幅&"所谓苴
^!苴是指大麻能结子的那一种"首^的粗细约当于一
握!麻的根端在左耳上!绕过额’颈!麻的末端压在根上!
将首^的粗细减去五分之一!就是斩衰的腰^"齐衰之
服的首^!粗细与斩衰的腰^一样!再减去五分之一!就
是齐衰的腰"大功丧服又次一等!首^与齐衰之服的腰
^一样粗细!再减去五分之一!则是大功的腰^"小功衰
服又次一等!首^的粗细!等于大功腰^!再减去五分之
一!才是小功腰^的长度"缌麻是五种丧服中最轻的一
种!其首的粗细与小功的腰^相等!减去五分之一!则是
缌麻的腰^"苴杖!用竹子做成"削杖!用桐木做成"杖
是扶病用的!杖的高度都要与心的位置齐平!而让竹或
桐木的根朝下"杖是什么呢$就是爵!有爵者才有杖"为
什么有人没有爵位却有杖呢$那是因为他以嫡子的身份
担任丧主"有人不是丧主!但也有杖!又是为什么呢$那
是为了扶持他因悲痛而致病的身体"少年男子为什么不
用杖呢$那是他不会因悲哀而致病"未成年的女子为什
么不用杖呢$那是因为她们与死者关系较疏远!也不会
因悲哀而致病"所谓绞带!是用麻搓成绳后!再绞合而成
的带子"丧冠用一条绳屈而绕之!再打结!多余的部分下
垂为缨带!绳缀连在冠上!缝在右侧"冠布的密度是六升

%每升八十缕&!冠前后多余部分向外缝纳!冠布捣捶时
不加石灰"衰的密度是三升%二百四十缕&"所谓菅屦!是
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用菅草做的丧鞋!鞋两头多余的部分向外缝纳"孝子居
丧期间住在倚庐中!睡在草荐上!头枕土块!哭泣唯哀痛
所至!不规定在昼夜的某一时间"最初只能喝粥!早晨煮
一把米!傍晚煮一把米"睡眠时不能脱去首^和腰^"虞
祭之后!可以将倚庐上的草苫略事修剪!原置于地上的
楣两端也可用柱子顶起来!并可以睡在席上!吃粗疏的
食物#饮水!哭泣早#暮各一次就可以了"举行过练祭之
后!就可以睡到倚庐外面的垩室中!可以开始食用蔬菜
和水果!吃饭和素食!哭泣没有规定的时间"

$下列情况!丧主应服斩衰之服%&
儿子为父亲服丧!
传文说%为父亲服丧!为什么要服斩衰之服’因为父亲是
一家中最尊贵的人"

诸侯为天子服丧!
传文说%天子是天下最尊贵的人"

臣为国君服丧!
传文说%国君是一国之中最尊贵的人"

父亲为嫡长子服丧!
传文说%父亲为嫡长子服丧为什么要三年’因为嫡长子是
要作为父亲的正体而列宗庙之中!又是要主持祢庙之祭
的人"如果父亲是庶子!则不得为自己的嫡长子服三年
之丧!因为他们不能继承父祖的宗庙"

为大宗之后者"
传文说%为大宗之后者!死者并非其父母!为什么也要服
三年之丧’大宗之后是承继宗祀的!所以必须服斩衰的
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丧服!怎样才叫为后"同一大宗就是为后!怎样才叫为
人之后"支子就可以!为所后者的祖父#祖母$妻子$为宗
子之妻的父母#兄弟$为宗子之妻的兄弟之子所服的丧
服$与宗子的亲子所服的丧服相同!

妻子为丈夫$
传文说%丈夫是妻子最尊贵的人!

妾为夫君$
传文说%夫君是妾最尊贵的人!
女子已许嫁而尚在父母之室者为父亲服丧$要用布束发$
以小竹为笄$梳丧髻$斩衰$服三年之丧!

传文说%束发用的布$密度为六升&四百八十缕’$束发后余下
的长度为六寸$斩衰用的竹笄长一尺$吉礼时用的笄长
一尺二寸!

女子出嫁后$被夫家休回父母之室者$为父亲服三年之丧!公
卿#大夫的众臣$为其主人服布带#穿绳鞋!
传文说%公卿#大夫的家相和邑宰属于贵臣$其余的家臣
都属于众臣!君$是指有封地的公卿#大夫!众臣为主人
服丧用丧杖$但不即朝夕哭泣之位!近臣$君服何种丧服
则也服之!所谓绳屦$是绳做的丧鞋!

穿用粗麻布制作但边侧已缝齐的丧服$用牡麻做的首^和腰
^$丧冠以布为缨带$丧杖用桐木削制而成$丧带用布制作$穿
草鞋服三年之丧的有下列情况%
传文说%齐是什么"是缝缉丧服的毛边!所谓牡麻$就是
不结籽的大麻!用牡麻做的首^$麻根的一端置于右耳之
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上!从前额绕至颈后!再回到右耳之上!将麻的末端压在
麻根之下!再缀而束之"做丧冠的布比大功之布略粗!以
示与丧服的区别"所谓疏屦!就是用b蒯草编的鞋"

#如果父亲健在!母丧则只需服一年之丧$如果父亲已先去世!
则母亲去世要服三年之丧!为继母服丧的时间与生母一样"
传文说%为继母服丧的时间为什么能像生母那样&继母承
接生母与父亲匹配!则与生母一样!因此!孝子不敢另眼
相待"

为慈母服丧的时间与生母一样!
传文说%所谓慈母是指什么呢&传文说%有的妾没有子息!
而有些妾生的子女已丧母!于是父亲对妾说%’你就把这
孩子当作自己的孩子吧"(又对丧母的孩子说%’你就把她
当作是自己的母亲吧"(像这种情况!生则奉养之!直至终
老!犹如生母)死则服齐衰三年之丧!如同亲生母亲!这是
敬重父亲的命令"

母亲为嫡长子服丧"
传文说%母亲为嫡长子为什么要服齐衰三年之丧&因为嫡
长子是宗庙的正体!他的父亲都不敢以自己的尊严而降
低礼数!夫妻一体!所以其母亲也不敢降低礼数"

身穿用粗麻布制作但边侧已缝齐的衰裳!用牡麻做首^和腰
^!丧冠以布为缨带!丧杖用桐木削制而成!丧带用布制作!穿
草制的丧鞋!服一年之丧的!有下列几种情况%
传文说%有人问道%戴什么样的丧冠&回答说%如果是齐衰
和大功的丧服!则以受衰之布为冠"如果是缌麻*小功的
丧服!则冠与衰相同"衣带边缘的升数!分别与冠布的升
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数相同!
父亲尚健在"为母服丧"
传文说#为什么只为母亲服一年之丧$是因为孝子自屈于
父亲!作为家中至尊的父亲还健在"孝子不敢将内心对母
亲的尊敬扩大到与父亲一样!父亲只为妻子服一年之丧"
但一定要在妻子死后三年再续娶"是为了满足儿子为母
亲心丧三年的愿望!

丈夫为妻子"
传文说#为妻子服丧为什么也是一年齐衰$因为妻子与丈
夫共同承祀宗庙"是最亲近的人!

被丈夫休弃之妻的儿子为其母亲!
传文说#被休弃之妻的儿子为母亲服齐衰一年之丧"对外
祖父%外祖母等母家的人不再服丧!旧传说#对已经与父
亲断绝关系的妻族不再服丧"但母子之间是骨肉至亲"不
能断绝之!被休弃之妻的儿子如果已被确定为父亲的后
嗣"则对被休弃的母亲不再服丧!旧传又说#孝子与至尊
的父亲是一体"所以不敢再为其被休弃的母亲服丧!

父亲死后"继母改嫁"儿子因年幼而随其母&则可为母服齐衰
一年之丧"继母要以相同的丧服回报!
传文说#为什么要服一年之丧$因为曾经是母子"所以要
以终其恩谊为贵!

服齐衰之服"但不用丧杖"而穿麻鞋的情况是#孙为祖父%祖
母"
传文说#孙为祖父%祖母为什么要服丧一年$祖父%祖母是
同宗中最尊贵的人!
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为伯父母!叔父母"
传文说#对伯父!叔父$为什么服一年之丧%因为他们与父
亲是兄弟$兄弟是一体&那末对兄弟之子为什么也要服一
年之丧呢%因为他是旁系的尊者$而非自己正宗的尊者$
不足以加礼与自己的尊者一样$所以报之以相同的丧礼&
父与子是一体$丈夫与妻子是一体$兄弟也是一体$所以
父与子好比是首和足$丈夫与妻子好比是两半相合的整
体$兄弟各得父亲之体以为体$如四肢本为一体&所以兄
弟一体$其义无可分割$然而也有不能不分之时$因为儿
子各与其父亲有特殊的恩情$所以要避开这种儿子与父
亲的私恩&儿子对其父亲没有私恩$则不能称为儿子&兄
弟分居不同宫$所以有东宫!西宫!南宫!北宫$居处不一
而财产共有$财用有余则归之于小宗$财用不足则取之于
小宗&对伯母!叔母$为什么也要服一年之丧%这是因为
她们是伯父!叔父的配偶$因而有了’母(的名分$所以丧
期与伯父!叔父相同&

大夫的嫡长子为妻子&
传文说#为什么大夫的嫡长子要为妻子服一年之丧%父亲
看重嫡妻$不肯降底为嫡妻服大功之服的礼数$所以做儿
子的也不敢降低这一礼数&为什么不用丧杖%因为父亲
还健在$做儿子的不敢在私丧上尽礼&

为兄弟"为长子之弟或妾之子$为兄弟之子"
大夫的庶子为其嫡兄或嫡弟$
传文说#大夫的庶子为其嫡兄或嫡弟为什么要服一年之
丧%有大夫身份的父亲$虽是尊者$但也不敢降低对嫡长
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子的丧礼!必为之服三年之丧!因此庶子也不敢降低其
规定的礼数"

祖父为嫡长孙!
传文说#为什么祖父要为嫡长孙服一年之丧$这是因为不
敢降低其嫡长孙的身份"如果嫡子还健在!则不立嫡孙%
嫡子之妇在!嫡孙之妇也不得立为嫡孙妇"

受族于人!出为他人之后者!为自己的亲生父母!以一年之丧
相报"
传文说#为什么对亲生父母只服一年之丧$因为父亲不得
有二!儿子不得同时为两个父亲服斩衰之服"为什么不能
为两个父亲服斩衰之服$过继给他人为后嗣!主持宗庙祭
祀之重!则与自己的亲兄弟为宗!成为小宗!所以对自己
的亲生父母的礼数也就要降低"&为人后者’!后于谁$后
于大宗"什么叫后于大宗$所谓大宗!是族人所尊之统"
禽兽不通人性!所以知母而不知父"郊外的野人不懂礼!
说#&父母有什么可尊贵的(’生活在都邑之中的士民!就
知道尊敬父亲了"居官的大夫和学校的学士!则知道尊敬
祖父了"诸侯则能将这种尊敬推及于太祖"天子则能再
远推及于其始祖的感生帝"因此!地位越尊!其所尊之祖
就越是统于上!地位越低!其所尊之祖就越是统于下"所
谓大宗!是族人所尊之统"所谓大宗!是结聚全族的!不能
断绝!所以大宗无嫡子时!族人用支子承继之"小宗的嫡
子不得为大宗的嗣子"

女子已嫁人者为亲生父母)兄弟中立为父亲之后者!
传文说#为父亲为什么只服一年之丧$因为妇人不能两次
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服斩衰!为什么妇人不能服两次斩衰"因为妇人一生的
意义在于服从三个人#而没有自专自用之道#故尚未出嫁
时要服从父亲#出嫁之后要服从丈夫#丈夫死后要服从儿
子!所以父亲是子女的天#丈夫是妻子的天!妇人不能两
次服斩衰#好比是说不能有两个天#妇人不能同时有两个
尊者!那么#为兄弟中立为父亲之后的#为什么也要服一
年之丧"因为妇人虽已出嫁在外#但难保没有被丈夫休弃
的可能#届时#即使父亲已经去世#也必有可归往之宗#这
称为小宗#所以只服一年之丧!

继父而与之同居的#
传文说$继父并非生身之父#为什么要为他服一年之丧"
旧传说道$丈夫死时#若妻子年龄不足五十岁#子女不足
十五岁#子女又没有可为之服大功之丧的亲戚#因而随其
母至再嫁之夫家中#而所再嫁之人也没有可服大功之丧
的亲戚%则再嫁之夫要用自己的钱财为上门的子女建造
宫庙#每年按时让子女祭祀其生父!妻子因已改嫁#与前
夫之族已断绝关系#所以不得参与祭事!如此#才是继父
同居之道#继父与自己同居的#则要服齐衰一年之丧#如
果没有同居#则为之服齐衰三月之丧就可以了!一定要先
同居过#后因继父有大功的亲戚#或者自己有大功的亲
戚#或者继父不为自己筑造宫庙而异居#则服齐衰三日之
丧%如果子女未随其母到继父中#则不能称为异居#也不
需服丧!

妻子为丈夫的国君!
传文说$妻子为丈夫的国君为什么要服一年之丧"因为丈
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夫与国君有君臣关系!所以要从夫而为之服丧"
对姑姑#姐妹#女子已嫁人但没有丧主的!姑姑#姐妹用一年之
丧回报"
传文说$所谓无主!是说没有祭主"为什么要为她们服一
年之丧%这是因为家中没有祭主而哀怜她们"

为国君的父亲#母亲#嫡长子#祖父母"
传文说$为什么要为国君的父亲#母亲#长子#祖父母服一
年之丧%这是从服的一种!死者的亲属是自己的国君"对
于自己的父亲#母亲#嫡长子!国君要服斩衰!所以臣降一
等!服期年之丧"国君之妻是小君!臣要像为自己的母亲
那样服期年之丧"国君之父先于祖父而死!则祖父死时!
应为之服斩衰"

妾为君的嫡妻"
传文说$为什么妾为君的嫡妻服一年之丧%因为妾侍奉嫡
妻!与妇人侍奉公公#婆婆一样"

媳妇为公公#婆婆!
传文说$为什么媳妇要为公公#婆婆服一年之丧%这是从
服的一种!死者是自己丈夫的父母!所以要从夫服丧"

为丈夫兄弟的子女"
传文说$为什么要为丈夫兄弟的子女服一年之丧%这是因
为丈夫的兄弟之子为自己服一年之丧!因此要用相同的
丧期回报"

诸侯的妾#大夫的妾为她们的儿子"
传文说$诸侯和大夫的妾为什么为自己的儿子服一年之
丧%妾不能与其君为一体!所以也就不敢降低其子之服
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的礼数!而顺其本服的礼数"
女子已嫁人者为祖父母"
传文说#女子已嫁人为什么要为祖父母服一年之丧$祖父
是至尊之人!不敢因为已出嫁而降低礼数服丧"

大夫之子为伯父母%叔父母%子%兄弟%兄弟之子!姑姑%姐妹%
女子家中无祭主者!以上为大夫命妇者可服一年之丧!只有子
女不用相同的丧礼回报"
传文说#此处的大夫!是指以上亲属中男子担任大夫者"
所谓命妇!是指以上亲属中妇人是大夫之妻者"所谓无
主!是指命妇而没有祭主者"为什么说&唯子不报’呢$女
子嫁人者理应为其父母服期年之丧!所以说不报!实际
上是说其余的人对大夫之子都要以期服回报"为什么要
服期年之丧$父亲对以上亲属不降低丧礼的礼数!子女
也不敢降"大夫为什么不像对姑姊妹等那样!降低对命
妇的丧礼礼数$因为大夫尊于朝!与妻同尊!妻贵于室!
与丈夫同爵"

大夫为祖父母%以及嫡长孙而有士的身份者"
传文说#大夫为祖父母!以及有士的身份的嫡长孙!为什
么要服期年之丧呢$因为大夫不敢降低其祖与嫡长孙的
礼数"

诸侯的妾以及士的妾为她的父母"
传文说#诸侯和士的妾为什么要为自己的父母服期年之
丧$妾虽不能与君为一体!但是应该顺其父母的本服而
服丧"

穿用粗麻布制作!但毛边已缝齐的衰裳!用牡麻做首^和腰
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^!三月后即除服!不再换穿轻丧之服者!有下列几种情况"寄
寓于他国的国君为所在国的国君!
传文说"寄公是指什么#是指黜爵失地!寄寓他国的国君$
为什么要为寄寓他国的国君服齐衰之服三个月呢#是说
与庶民的丧服相同!庶民为国君服齐衰三个月$

一族中的男女为宗子%宗子的母亲和妻子$
传文说"为什么族人要对宗子和宗子的母亲%妻子服齐衰
三个月#因为要尊祖!祖是族之本$尊祖就要敬宗子$因
此!尊敬宗子!就是尊祖的意思$如果宗子的母亲健在!就
不必为宗子之妻服齐衰三月之丧$

已致仕者为过去事奉过的国君以及他的母亲和妻子!
传文说"所谓为旧君!指的是什么#是指居官时曾经事奉
过的国君$为什么对他只服齐衰三月之丧#这是说与庶
民为国君服丧的礼数相同$国君的母亲%妻子可以视为小
君!所以也要为之服丧$

庶人为国君&大夫离开本国!去往他国!其妻子和长子为旧君&
传文说"为什么大夫不在国内!其妻子%长子要为旧君服
齐衰三月之丧#妻子虽随大夫出国!为国君服丧的礼数!
与本国庶民相同$长子!是指未随大夫出国!留在国内
的$

与继父不同居的!曾祖父母!
传文说"对不同居的继父和曾祖父母!为什么只服齐衰三
月之丧#按照服数安排!为曾祖父宜服小功的丧服!但是
小功是为外婚姻兄弟服的丧服!因此!不敢以兄弟的丧
服作为至尊者的丧服$
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大夫为大宗之子!
传文说"以大夫之尊!为什么还要为大宗之子服齐衰三月
之丧#虽然有大夫之尊!但也不敢降低对大宗之子的礼
数$

将要离境的大夫为旧君%
传文说"将要见逐的大夫为什么只为旧君服齐衰三月之
丧#因为大夫离去后!国君于每年春秋时派有司扫除其
宗庙!以示仍希望大夫最终能回来守祀之!君臣之恩并
未断绝!所以大夫要为旧君服齐衰三月之丧!这是说礼
数只能与庶民相同$既已离境!为何还称其为大夫#因为
他用道规劝国君!屡谏而未被采纳!于是在郊外等待国
君悔悟!此时他的大夫爵禄尚未被削夺!君臣之恩尚未
断绝$

大夫为有士的身份的曾祖父母者!丧礼与族内的众人相同!
传文说"大夫为有士的身份的曾祖父母服丧!为什么要齐
衰三月#因为大夫不敢因为自己位尊而降低对他的曾祖
的礼数$

女子已经出嫁或尚未出嫁者为曾祖父母$
传文说"嫁者!是已嫁给大夫的女子$未嫁者!是已成年而
尚未出嫁的女子$为什么她们要为曾祖父母服齐衰三月
之丧#因为他们虽因丈夫位尊!仍不敢降低对其曾祖的礼
数$

大功的丧服!用熟麻布制作衣裳!用牡麻做首^和腰^!自始
至终只用一种丧服!不换轻丧之服$服大功九月之丧的情况
有"为男子&女子中的长殇和中殇者!
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传文说!子女夭亡者"为什么要为之服大功之丧#这是因
为他们尚未成年就死亡了$为什么服丧期间不再换轻丧
之服#因为为成年人服丧"其礼数繁缛$为未成年人服丧"
其礼数不能繁缛$所以"为夭亡者服的腰"可用散带的方
式"不必缠结后下垂"因为死者尚未成年$年龄在十九岁
至十六岁之间死亡的"称为长殇%十五岁至十二岁之间死
亡的"称为中殇%十一岁至八岁死亡的"称为下殇%不满八
岁即死亡的"都称为无服之殇$无服之殇用日数代替死者
年龄的月数$用日数代替月数的殇丧"仅仅哀泣而已"不
服丧服$所以子女生下三个月后"父亲为之取名"死亡则
哀哭之%如果尚未取名"则不必哀哭$

叔父的长殇&中殇"姑姑&姐妹的长殇&中殇"兄弟的长殇&中
殇"丈夫的兄弟之子&女儿的长殇&中殇"嫡孙的长殇&中殇"大
夫的庶子为嫡兄弟的长殇&中殇"诸侯为嫡长子的长殇&中殇"
大夫为嫡长子的长殇&中殇$以上的长殇"服丧的时间都是九
个月"首^上有一条绳"下垂以为缨带"中殇的服丧的时间为
七个月"首^上没有缨带$
大功之服"用大功布制作衰裳"用牡麻作首^&腰^"首^上有
缨带"以布为丧带"三个月入葬后"脱下大功之服"换上小功布
衰裳"脱下麻^带"换上葛制的^带"至九个月然后除去此服"
下列情况可照此服丧!
传文说!大功丧服所用的布"密度为九升’七百二十缕($
小功丧服所用的布"密度为十一升’八百八十缕($

为姑姑&姐妹&女子已嫁人者"
传文说!姑姑&姐妹&女子已嫁人者"应当为之服一年之
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丧!为什么只服大功之丧"因为她们已出嫁!所以要降低
其本亲丧服的级别#

为堂兄弟$作为宗子后继者的支子为自己的兄弟!
传文说%作为宗子后继者的支子为其兄弟应该服齐衰一
年之丧!为什么只服大功之丧"因为宗子的后继人尊贵!
所以对自己兄弟的丧服应降低一等#

为庶孙$为嫡长子之妻!
传文说%为什么为庶妇服小功!为嫡长子之妻要服大功"
因为重视嫡子的身份!所以不能降低其礼数而服小功#

女子已嫁人者为众兄弟$姑为侄男侄女!侄男侄女以相同的丧
服回报姑#
传文说%侄是什么"称呼我为姑者!我则称他为侄#

为丈夫的祖父母&伯父母&叔父母!
传文说%妻与丈夫的祖父母&伯父母&叔父母本无血统关
系!为什么要服大功之服"这是从服的一种!因为死者是
丈夫的亲人!所以妻子比丈夫必须降一等为之服丧#丈
夫对兄弟服期年之丧!妻子应降一等服大功之丧!为什
么此处没有提及妻子的丧服"妻子的尊卑!随丈夫的辈
分而定!如果丈夫属于父辈!则妻子属于母辈#如果丈夫
属于子辈!则妻子属于妇辈#丈夫的兄弟之妻的辈份与
自己相同!既不是自己的母辈!也不是自己的妇辈#如果
称丈夫之弟的妻为’妇(!那么丈夫之兄的妻!即’嫂(!岂
不也可以称其为母了吗"所以!名份是人君之治中最重
要的!能不慎重吗"

大夫为伯父母&叔父母&庶子&兄弟&兄弟之子有士的身份者$
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传文说!大夫为伯父母"叔父母"庶子"兄弟"兄弟之子应
该服齐衰一年之丧#为什么只服大功之丧$因为尊卑不
同#这里说的是只有士的身份者#而不是有大夫的身份
者#所以丧服也就不同%如果伯父母"叔父母等也是大
夫#则可以服本亲之服#即期年之丧%

诸侯的庶兄弟"大夫的庶子为母亲"妻子"兄弟#
传文说!这一类亲属都应服期年之丧#为什么只服大功之
丧$其父亲虽已去世#嫡子承继为诸侯#先父的余尊犹在#
因此丧礼为其所压抑#不能超过大功之丧%至于大夫的庶
子#因其父亲尚健在#作为大夫的父亲要降低其妾以及庶
子"庶妇的丧服等级#所以大夫的庶子也必须随之将对母
亲"妻子"兄弟的丧服降格为大功%父亲对自己的嫡长子
不降低丧礼等级#庶子也不敢降低%

都为其有大夫身份的堂兄弟服大功#若只有士的身份则降服
小功&为丈夫兄弟的女儿已嫁人者&大夫的妾为国君的庶子&
女子已嫁或未嫁者#为伯父母"叔父母"姑姑"姐妹%
传文说!所谓嫁#是指嫁大夫%所谓未嫁#是指女子成年而
未出嫁的%

大夫"大夫的妻子"大夫的儿子"诸侯的兄弟为姑姑"姐妹"女
子已嫁给大夫的#诸侯为姑姑"姐妹"女子已嫁给国君的%
传文说!上述情况为什么都是服大功之丧$因为她们尊贵
的程度已与自己相同%尊贵的程度彼此相同#就可以服其
亲服#而不须降等%诸侯之子称为公子#公子不得立祢庙
祭其先君%公子所生的儿子称为公孙#公孙不得立太祖庙
祭始封的诸侯%这是用地位卑远者来区别于尊贵者%如
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果公子的子孙中有被封为国君的!则其后人世世以此始
封君为太祖致祭!而不以公子为太祖!这是从地位尊贵者
来区别于卑远者"因此!始封之君不以诸父和兄弟为臣#
始封君之子即位后!不以诸父为臣!而以兄弟为臣#始封
君的孙子即位后则要把诸父$兄弟都作为自己的臣"所以
国君为之服丧的!子即位后不敢不服丧#国君所不服丧
的!子即位后也不敢服丧"

身穿用细而疏的纟惠布做的衰裳!用牡麻做首^和腰^!灵柩
落葬之后就除去丧服的情况是%
传文说%纟惠衰是什么意思&就是用小功丧服的布制作的
丧服!

诸侯的大夫为天子"
传文说%诸侯的大夫是天子的陪臣!情份疏远!为什么要
服纟惠衰之服&因为诸侯的大夫奉命依时朝见过天子!恩
谊犹存"

用小功之布做衰裳!用洗过的麻做丧带和首e$腰e!服丧五
个月的情况是%为叔父的下殇$嫡孙的下殇!兄弟的下殇!大夫
的庶子为嫡兄弟的下殇!为姑姑$姐妹!女子的下殇!作为宗子
后继者的支子为他的兄弟$堂兄弟的长殇!
传文说%有人问道%’这段经文中只讲上殇$下殇!为什么
没有提到中殇呢&(因为大功以上的丧服!中殇与上殇相
同#小功以下的丧服!中殇与下殇相同"

为丈夫的叔父的长殇#为兄弟之子女以及丈夫的兄弟的子女
的下殇#姑为侄男侄女的长殇和祖为庶孙男$庶孙女的长殇#
大夫$诸侯的兄弟$大夫的儿子!为自己的兄弟$庶子$姑姑$姐
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妹!女子的长殇"大夫的妾为庶子的长殇#
用小功布做衰裳$用洗过的牡麻做首e!腰e$三个月后$除去
麻^换上葛^$服丧五个月的情况是%为父亲的伯父母!叔父
母$父亲的堂兄弟及其妻子"父亲的伯父母!叔父母$父亲的堂
兄弟及其妻子用此服相报"父亲的堂兄弟之子$父亲的兄弟的
女儿!孙女已嫁人者$作为宗子后继者的支子为他已出嫁的姐
妹$为外祖父母"
传文说%为外祖父母理应服缌麻之服$为什么是服小功之
服&因为外祖父母是母亲的至尊之人$所以加一等服小功
之服#

对母亲的姐妹$母亲的姐妹对外甥和外甥女用此服相报#
传文说%母亲的姐妹属于外姓异亲$为什么要服小功之
服&因为从母有母的名份$所以要加服一等为小功#外姓
之亲的正服是缌麻$小功都是加服#

为丈夫的姑姑!姐妹和娣姒以此服相报#
传文说%娣!姒$是指兄之妻和弟之妻#娣!姒之间为什么
要服小功&因为彼此因丈夫之故而同居于一室之中$所以
生出小功之亲#

大夫!大夫之子!诸侯的兄弟为堂兄弟!庶孙$以及姑姑!姐妹!
女子嫁给士的"大夫的妾为庶女嫁给士的"为庶妇"妾之子为
嫡母的父母和姐妹"
传文说%妾之子为什么要为嫡母的父母等服小功之丧&因
为嫡母犹在$则不敢不从而服之$如果嫡母已不在$则不
必为之服丧#

大夫或公子的嫡妻所生之子$为作为自己养母的庶母#
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传文说!所谓君子子"是指贵人之子#为什么贵人之子要
为庶母服小功之丧$因为她作为养母养育了自己"所以要加服
一等丧服#
穿缌麻之服"服丧三月的是!
传文说!所谓缌"就是密度为朝服用布的一半的那种布"
缕细如丝"可以洗濯之使其洁白"但不加石灰而使之爽
滑"这就是缌布#

为曾祖父的亲兄弟及其配偶%祖父的堂兄弟及其配偶%父亲的
从祖兄弟"同一高祖的同辈兄弟&为庶孙的配偶"庶孙的中殇&
为父亲的堂姊妹%祖父兄弟的孙女已嫁人者"父亲的堂姊妹和
祖父兄弟的孙女已嫁人者以此丧服相报&为祖父的兄弟%同祖
兄弟的长殇&为外孙&为堂兄弟之侄的下殇"为丈夫的叔父中
殇%下殇&为姨母的长殇"姨母也以此丧服相报&妾之子承嗣父
亲之后者为其母亲&
传文说!为什么庶子作为父亲的后继者为其母只服缌麻
之服$旧传说!庶子既已承嗣为父亲之后"就与父亲为一
体"所以不敢再用母子之服来为生母服丧#那么"既然与
父亲为一体"就不应再为妾母服丧"为什么还服缌麻之
服$宫中若有臣仆死亡"也必定为他三月不举行祭祀"以
示哀伤"此时可以为妾母服缌麻三月之丧#

士为父亲的妾&
传文说!为什么士要为父亲的妾服缌麻之服$因为她有母
的名份"所以要为她服丧#但是大夫以上的人没有缌服"
所以可以不为庶母服丧#

为贵臣%贵妾&
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传文说!公士大夫为什么要为贵臣"贵妾服缌麻之丧#因
为他们是家臣和媵妾中的贵者$所以要加以区别$并为
之服丧%

为乳母$
传文说!为什么要为乳母服缌麻之丧#因为乳母以乳汁哺
育$对自己有母的名份$所以应为之服缌麻丧%

为父亲的堂兄弟之子$为曾孙$为父亲的姑姑$为姨所生之子%
传文说!姨所生之子为何也要为之缌麻之丧#因为姨与母
亲为姐妹$有母的名份$姨母之子与自己有兄弟的名份$
所以要为之服缌麻丧%

为外甥$
传文说!所谓甥是指什么#称呼我为舅舅的$我称他为外
甥%为什么舅舅要为外甥服缌麻之丧#因为外甥为舅服
缌麻之丧$所以舅以缌麻之丧相回报%

为女婿$
传文说!丈人为什么要为女婿服缌麻之丧#因为女婿从妻
子为丈人服缌麻之丧$所以丈人以缌麻之丧相回报%

为妻子的父母$
传文说!为什么丈夫要为妻子的父母服缌麻之丧#因为这
是从服的一种$死者是妻子的父母$故从妻而服%

为姑姑的儿子$
传文说!为什么要为姑姑的儿子服缌麻之丧#这也是从
报$因为姑姑的儿子从其母为自己服缌麻之丧$所以自己
也以同服相报%

为舅舅$
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传文说!为什么外甥要为舅舅服缌麻之丧"因死者是母亲
的弟兄#必须从母亲而为之服丧$

为舅舅的儿子%
传文说!为什么要为舅舅的儿子服缌麻之丧"因为死者的
父亲是自己母亲的兄弟#所以要从母亲而为之服丧$

为丈夫的姑姐妹的长殇%为丈夫的从祖祖父母&外祖父母#丈
夫的从祖祖父母&外祖父母用缌麻之服回报%妾之子为嫡母的
兄弟%
传文说!妾之子为什么要为嫡母的兄弟服缌麻之丧"因为
嫡母尚在#不敢不从而服之$

为堂兄弟之子长殇#为兄弟之孙长殇$为丈夫的堂兄弟之妻$
传文说!为什么要为丈夫的堂兄弟之妻服缌麻之丧"因为
彼此同处于一室#久之则生缌麻之亲$因为是妻为丈夫从
服#所以丧服规格要比丈夫低#如果是长殇&中殇#则降一
等#如果是下殇则降二等$如果是齐衰之殇#则中殇从上
殇#为之降一等服大功%大功之丧则中殇从下殇#为之降
二等服缌麻$

记

国君之妾的儿子为其母亲所服的丧服是#练熟的麻布做
的丧冠#用缌麻做首^和腰带#三年练祭时换穿的麻布丧衣#
边缘为浅红色%为其妻子#则服浅红色的丧冠#细葛布做的^
带#麻布丧衣的边缘是浅红色的$灵柩落葬后就都除去丧服$
传文说!这两种丧服为什么不见于斩衰等五种丧服之中"
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凡是国君所不为之服丧的对象!其儿子也不敢为之服丧"
凡是国君为之服丧的对象!其子不敢不为之服丧"所以!
当国君还健在时!妾之子只能在五服之外另制这种丧服!
以表达自己对母亲的哀悼之情"

大夫#诸侯的兄弟!大夫之子为族亲服丧!规格都降一等"作为
宗子后继者的支子者!为自己的兄弟服丧!规格也要降一等!
兄弟以同样规格服丧回报$支子为宗子的兄弟之子服丧!则与
为自己的儿子服丧一样"
兄弟因出游或避仇等原因都在异国!无家室之亲!若有客死
者!生者为之服丧的规格要加一等!以示哀怜"幼年时即丧父
母!自己尚不懂事!便与兄弟同居!如果兄弟死了!则为之服丧
的规格要提高一等!以报答其养育之恩"
传文说%怎样才是可以加一等丧服的兄弟呢&传文说%这
是指只有小功以下血统关系的兄弟"

朋友都在异国!而或有死亡者!则生者的丧服要加一等!肉袒
而免!以示哀怜!如果其灵柩已归还本国!则停止服丧"朋友虽
非血亲!但有同道之谊!所以相互以缌麻的丧服和麻带服丧"
公卿大夫所为之服小功以下丧服的亲属!室老降一等服丧"
丈夫所为之服小功以下丧服的亲属!妻子降一等服丧"
庶子立为后嗣者!对其外祖父母#姨#舅!不再有丧服"如果没
有立为后嗣!则像众人一样!可以服丧"
大宗之子无父!未及成年而死称为殇!与他没有亲属关系的族
人!丧服都降一等!长殇#中殇用大功之衰!下殇用小功之衰!
其丧服都与大功#小功的殇服一样!丧期都是三个月"如果与
大宗之子有五服之亲!则其服丧的月数与众人一样$与宗子有
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期之亲者!成人则服齐衰一年之丧!长殇则服大功衰九月之
丧!中殇则服大功衰七月之丧!下殇则服大功衰五月之丧"有
大功之亲者!成人则为之服齐衰三月之丧!长殇#中殇服大功
衰五月之丧!下殇服小功衰三月之丧"有小功之亲者!成人则
为之服齐衰三月之丧!其殇与无亲属关系者相同$
因坟墓崩塌而重新安葬时!臣为君!子为父!妻为夫服缌麻之
丧$
未成年的童子!只有因故而主持家事者才有缌麻之服$
传文说%不主持家事者!则没有缌麻之服$

凡是妾为私亲服丧!与众人为兄弟服丧相同$
命妇死!大夫前往吊唁其丈夫!服锡衰$大夫死!命妇前往吊唁
其妻子!也是服锡衰$
传文说%五服之中不见有锡衰!锡是什么&锡就是经过整
治后变得滑爽的细麻布$所谓锡!其织缕的密度是朝服用
布一千二百缕的一半!不整治其缕使之更细!只整治其
布!使之滑爽!此即锡布$

女子已嫁人者为自己的父母!妇人为公公婆婆服丧时的头饰
是%用粗恶的柞木做丧笄!头部有刻镂!插在丧髻上$卒哭之
后!女子要将丧笄的头部折断后去掉!先松开丧髻!再将笄插
在发上!用布束发$
传文说%笄有首!是说丧笄的头部有刻镂!吉笄则没有$所
谓恶笄!是指用粗恶的柞木做的丧笄$所谓折笄首!是将
吉笄头部去掉!因为雕饰过于华丽$所谓吉笄!是用象骨
制作的笄$为什么经文说’子折笄(而不说’妇折笄(&因
为子是对父母之称!称子是表示对父母终守为子之道$
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妾为嫡妻的君和嫡长子服丧时!头上要插用粗恶的柞木做的
丧笄!用布束发"
五服的衰衣!边幅都向外折倒一寸#下裳!边幅都向内折倒一
寸#每幅布都只有三个褶裥"如果衰服要缝边!则裳的边要向
内折!衣的边要向外折!然后再用针缝"背上的方布!其宽度要
超出辟领一寸"辟领!宽四寸!两侧都超出胸前的衰的宽度"
衰!长六寸!宽四寸"上衣的当腰带处!缀以布带!并下垂一尺!
以遮掩裳的上端"上衣两边掩遮裳际的布!长两尺五寸"衣袖
和衣身的布幅连为一体"衰衣!从领至腰长二尺二寸"衰衣的
袖口!宽一尺二寸"
斩衰用的布的密度是三升$二百四十缕%!或三升半$二百八十
缕%!其冠的布为六升$四百八十缕%"用做丧冠的布作为变换
丧服时穿的轻丧之服的布!轻丧之服的丧冠用布!密度为七升

$五百六十缕%"
齐衰之服布的密度为四升$三百二十缕%!冠的密度为七升$五
百六十缕%"用冠的布作为受换丧服后的轻丧之服的布!轻丧
之服的丧冠用布!密度为八升$六百四十升%"
衰用的布!密度为三百六十缕!冠的密度为六百四十缕"
大功丧服用布的密度为八升$六百四十缕%!或九升$七百二十
缕%"小功丧服用布的密度为十升$八百缕%!或十一升$八百八
十缕%"
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士丧礼第十二

士丧礼!死于适室"巾无用敛衾!复者一人以爵弁服"簪裳
于衣"左何之"扌及领于带#升自前东荣$中屋"北面招以衣"曰%
&皋某复’(三"降衣于前!受用箧"升自阼阶"以衣尸!复者降
自后西荣!
楔齿用角$!缀足用燕几!奠脯醢$醴酒!升自阼阶"奠

于尸东!帷堂!
乃赴于君!主人西阶东"南面"命赴者"拜送!有宾"则拜

之!
入"坐于床东!众主人在其后"西面!妇人侠床"东面!亲

者在室!众妇人户外北面"众兄弟堂下北面!
君使人吊!彻帷!主人迎于寝门外"见宾不哭"先入门右"

北面!吊者入"升自西阶"东面!主人进中庭"吊者致命!主人
哭"拜稽颡"成踊!宾出"主人拜送于外门外!
君使人g"彻帷"主人如初!g者左执领"右执要"入"升致

命!主人拜如初!g者入衣尸"出!主人拜送如初!唯君命"
出"升降自西阶!遂拜宾"有大夫则特拜之!即位于西阶下"东
面"不踊!大夫虽不辞"入也!
亲若g"不将命"以即陈!庶兄弟g"使人以将命于室"主

人拜于位"委衣于尸东床上!朋友g"亲以进"主人拜"委衣如
初"退"哭"不踊!彻衣者"执衣如g"以适房!

)**+) 仪 礼



为铭!各以其物"亡!则以缁长半幅!g末长终幅!广三寸"
书铭于末!曰#$某氏某之柩"%竹杠长三尺!置于宇西阶上"
甸人掘坎于阶间!少西"为h于西墙下!东乡"新盆!W!

瓶!废敦!重鬲!皆濯!造于西阶下"
陈袭事于房中!西领!南上!不纟青"明衣裳!用布"会髟笄用

桑!长四寸!i中"布巾!环幅!不凿"掩!练帛广终幅!长五尺!
析其末"j!用白纩"k目!用缁!方尺二寸!g里!著!组系"握
手!用玄!+里!长尺二寸!广五寸!牢中旁寸!著!组系"决!用
正王棘!若l棘!组系!纩极二"冒!缁质!长与手齐!g杀!掩
足"爵弁服&纯衣&皮弁服&m衣&缁带&韦未韦合&竹笏"夏葛屦!冬
白屦!皆纟意缁纟句纯!组綦系于踵"庶f继陈!不用"
贝三!实于笄"稻米一豆!实于筐"沐巾一!浴巾二!皆用

纟谷!于5"栉!于箪"浴衣!于箧"皆馔于西序下!南上"
管人汲!不说n!屈之"祝淅米于堂!南面!用盆"管人尽

阶!不升堂!受潘!煮于h!用重鬲"祝盛米于敦!奠于贝北"士
有冰!用夷W可也"外御受沐入"主人皆出!户外北面"乃沐!
栉!o用巾!浴!用巾!o用浴衣"p濯弃于坎"蚤!q如他日"
会
髟用组!乃笄!设明衣裳"主人入!即位"
商祝袭祭服!m衣次"主人出!南面!左袒!扌及诸面之右!

盥于盆上!洗贝!执以入"宰洗$!建于米!执以从"商祝执巾
从入!当牖北面!彻枕!设巾!彻楔!受贝!奠于尸西"主人由足
西!床上坐!东面"祝又受米!奠于贝北"宰从立于床西!在右"
主人在扌及米!实于右!三!实一贝"左&中亦如之"又实米!唯
盈"主人袭!反位"
商祝掩!j!设k目!乃屦!綦结于跗!连纟句"乃袭!三称"明
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衣不在算!设韦合"带#扌晋笏!设决#丽于r#自饭持之#设握#乃
连r!设冒#s之#巾无用衾!巾"扌四"t蚤#埋于坎!
重木#刊凿之!甸人置重于中庭#三分庭一#在南!夏祝鬻

余饭#用二鬲于西墙下!幂用疏布#久之#系用u#县于重!幂
用苇席#北面#左衽#带用u#贺之#结于后!祝取铭置于重!
厥明#陈衣于房#南领#西上#纟青!绞横三缩一#广终幅#析

其末!缁衾#赤贞里#无i!祭服次#散衣次#凡十有九称#陈衣继
之#不必尽用!
馔于东堂下#脯醢醴酒!幂奠用功布#实于箪#在馔东!设

盆盥于馔东#有巾!
苴纟至#大鬲#下本在左#要纟至小焉#散带垂#长三尺!牡麻

纟至#右本在上#亦散带垂!皆馔于东方!妇人之带#牡麻结本#在
房!
床第"夷衾#馔于西坫南!西方盥#如东方!
陈一鼎于寝门外#当东塾#少南#西面!其实特豚#四v#去

蹄#两w#脊"肺!设扃’#’西末!素俎在鼎西#西顺#覆匕#东
柄!
士盥#二人以并#东面立于西阶下!布席于户内#下莞上

簟!商祝布绞衾"散衣"祭服!祭服不倒#美者在中!士举迁尸#
反位!设床第于两楹之间#衽如初#有枕!卒敛#彻帷!主人西
面冯尸#踊无算$主妇东面冯#亦如之!主人x发#袒#众主人免
于房!妇人‘于室!士举#男女奉尸#y于堂#巾无用夷衾!男女
如室位#踊无算!主人出于足#降自西阶!众主人东即位!妇
人阼阶上西面!主人拜宾#大夫特拜#士旅之#即位踊#袭纟至于
序东#复位!
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乃奠!举者盥"右执匕"却之"左执俎"横摄之"入"阼阶前
西面错"错俎北面!右人左执匕"抽扃予左手"兼执之"取’"委
于鼎北"加扃"不坐!乃z"载!载两髀于两端"两肩亚"两w亚"
脊#肺在于中"皆覆!进柢"执而俟!夏祝及执事盥"执醴先"酒#
脯#醢#俎从"升自阼阶!丈夫踊!甸人彻鼎"巾待于阼阶下!奠
于尸东"执醴酒"北面西上!豆错"俎错于豆东!立于俎北"西
上!醴酒错于豆南!祝受巾"巾之"由足降自西阶!妇人踊!奠
者由重南"东!丈夫踊!宾出"主人拜送于门外!乃代哭"不以
官!
有{者"则将命"摈者出请"入告!主人待于位!摈者出"

告须"以宾入!宾入中庭"北面致命!主人拜稽颡!宾升自西
阶"出于足"西面委衣如于室礼"降"出!主人出"拜送!朋友亲
{"如初仪"西阶东"北面哭"踊三"降"主人不踊!{者以褶"则
必有裳"执衣如初!彻衣者亦如之"升"降自西阶"以东!宵"为
燎于中庭!
厥明"灭燎!陈衣于房"南领"西上"纟青!绞纟今"衾二!君{"

祭服"散衣"庶f"凡三十称"纟今不在算!不必尽用!东方之馔"
两瓦无瓦"其实醴酒"角觯"木$"曷毛豆两"其实葵菹芋#蠃醢"两
笾"无|"布巾"其实栗"不择"脯四}!奠席在馔北"敛席在其
东!掘~见衽!棺入"主人不哭!升棺用轴"盖在下!熬黍稷
各二筐"有鱼腊"馔于西坫南!陈三鼎于门外"北上!豚合升"
鱼鱼专鲋九"腊左胖"髀不升"其他皆如初!烛俟于馔东!
祝彻盥于门外"入"升自阼阶"丈夫踊!祝彻巾"授执事者

以待!彻馔"先取醴酒"北面!其余取先设者"出于足"降自西
阶"妇人踊!设于序西南"当西荣"如设于堂!醴酒位如初"执
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事豆北!南面东上"乃适馔"
帷堂"妇人尸西东面"主人及亲者升自西阶!出于足!西

面袒"士盥位如初"布席如初"商祝布绞#纟今#衾衣!美者在外"
君{不倒"有大夫!则告"士举迁尸!复位"主人踊无算"卒
敛!彻帷"主人冯如初!主妇亦如之"
主人奉尸敛于棺!踊如初!乃盖"主人降!拜大夫之后至

者!北面视~"众主人复位"妇人东复位"设熬!旁一筐!乃涂"
踊无算"卒涂!祝取铭置于~"主人复位!踊!袭"
乃奠"烛升自阼阶!祝执巾!席从!设于奥!东面"祝反降!

及执事执馔"士盥!举鼎入!西面北上!如初"载!鱼左首!进!!
三列!腊进柢"祝执醴如初!酒#豆#笾#俎从!升自阼阶!丈夫
踊"甸人彻鼎"奠由楹内入于室"醴酒北面"设豆!右菹!菹
南栗!栗东脯"豚当豆"鱼次腊特于俎北!醴酒在笾南"巾如
初"既错者出!立于户西!西上"祝后!阖户!先由楹西!降自西
阶!妇人踊"奠者由重南东!丈夫踊"
宾出!妇人踊!主人拜送于门外!入!及兄弟北面哭殡"兄

弟出!主人拜送于门外"众主人出门!哭止!皆西面于东方"阖
门"主人揖!就次"
君若有赐焉!则视敛"既布衣!君至"主人出迎于外门外!

见马首!不哭!还!入门右!北面!及众主人袒"巫止于庙门外!
祝代之"小臣二人执戈先!二人后"君释采!入门!主人辟"君
升自阼阶!西乡"祝负墉!南面!主人中庭"君哭"主人哭!拜
稽颡!成踊 !出"君命反行事!主人复位"君升主人!主人西楹
东!北面"升公卿大夫!继主人!东上"乃敛"卒!公卿大夫逆
降!复位"主人降!出"君反主人!主人中庭"君坐抚!当心"主
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人拜稽颡!成踊!出"君反之!复初位"众主人辟于东壁!南面"
君降!西乡!命主人冯尸"主人升自西阶!由足!西面冯尸!不当
君所!踊"主妇东面冯!亦如之"奉尸敛于棺!乃盖!主人降!出"
君反之!入门左!视涂"君升即位!众主人复位!卒涂!主人出!
君命之反奠"入门右!乃奠!升自西阶"君要节而踊!主人从踊"
卒奠!主人出!哭者止"君出门!庙中哭"主人不哭!辟"君式
之"贰车毕乘!主人哭!拜送"袭!入即位!众主人袭!拜大夫之
后至者!成踊"宾出!主人拜送"
三日!成服!杖!拜君命及众宾"不拜棺中之赐"
朝夕哭!不辟子卯"妇人即位于堂!南上!哭"丈夫即位于

门外!西面北上#外兄弟在其南!南上#宾继之!北上"门东!北
面西上#门西!北面东上#西方!东面北上"主人即位!辟门"妇
人拊心!不哭"主人拜宾!旁三!右还!入门!哭"妇人踊"主人
堂下!直东序!西面"兄弟皆即位!如外位"卿大夫在主人之南"
诸公门东!少进"他国之异爵者门西!少进"敌!则先拜他国之
宾"凡异爵者!拜诸其位"彻者盥于门外!烛先入!升自阼阶"
丈夫踊"祝取醴!北面#取酒!立于其东#取豆$笾$俎!南面西
上"祝先出!酒$豆$笾$俎序从!降自西阶"妇人踊"设于序西
南!直西荣"醴酒北面西上!豆西面!错"立于豆北!南面"笾$
俎既错!立于执豆之西!东上"酒错!复位!醴错于西!遂先!由
主人之北适馔"乃奠!醴$酒$脯$醢升"丈夫踊!入"如初设!
不巾"错者出!立于户西!西上"灭烛!出"祝阖门!先降自西
阶"妇人踊"奠者由重南!东"丈夫踊"宾出!妇人踊!主人拜
送"众主人出!妇人踊"出门!哭止"皆复位"阖门"主人卒
拜送宾!揖众主人!乃就次"
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朔月!奠用特豚"鱼腊!陈三鼎如初#东方之馔亦如之#无
笾!有黍稷#用瓦敦!有盖!当笾位#主人拜宾!如朝夕哭#卒
彻!举鼎入!升!皆如初奠之仪#卒z!释匕于鼎!俎行#z者逆
出!甸人彻鼎#其序!醴酒"菹醢"黍稷"俎#其设于室!豆错!俎
错!腊特!黍稷当笾位#敦启会!却诸其南#醴酒位如初#祝与
执豆者巾!乃出#主人要节而踊!皆如朝夕哭之仪#月半不殷
奠#有荐新!如朔奠#彻朔奠!先取醴酒!其余取先设者#敦启
会!面足#序出!如入#其设于外!如于室#
筮宅!冢人营之#掘四隅!外其壤#掘中!南其壤#既朝哭!

主人皆往!兆南北面!免纟至#命筮者在主人之右#筮者东面!抽
上革卖!兼执之!南面受命#命曰$%哀子某!为其父某甫筮宅#度
兹幽宅!兆基无有后艰&’筮人许诺!不述命!右还!北面!指中
封而筮#卦者在左#卒筮!执卦以示命筮者#命筮者受视!反
之!东面#旅占!卒!进告于命筮者与主人$%占之曰从#’主人
纟至!哭!不踊#若不从!筮择如初仪#归!殡前北面哭!不踊#
既井椁!主人西面拜工!左还椁!反位!哭!不踊#妇人哭于

堂#献材于殡门外!西面北上!纟青#主人遍视之!如哭椁#献素"
献成亦如之#
卜日!既朝哭!皆复外位#卜人先奠龟于西塾上!南首!有

席#楚"置于+!在龟东#族长莅卜!及宗人吉服立于门西!东
面南上#占者三人在其南!北上#卜人及执+"席者在塾西#阖
东扉!主妇立于其内#席于!西阈外#宗人告事具#主人北面!
免纟至!左拥之#莅卜即位于门东!西面#卜人抱龟+!先奠龟!
西首!+在北#宗人受卜人龟!示高#莅卜受视!反之#宗人还!
少退!受命#命曰$%哀子某!来日某!卜葬其父某甫#考降!无
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有近悔!"许诺#不述命$还即席#西面坐$命龟#兴$授卜人龟#
负东扉%卜人坐#作龟#兴%宗人受龟#示莅卜%莅卜受视#反
之%宗人退#东面%乃旅占#卒#不释龟#告于莅卜与主人&’占
曰某日从%"授卜人龟#告于主妇#主妇哭%告于异爵者%使人
告于众宾%卜人彻龟%宗人告事毕%主人纟至#入哭如筮宅%宾
出#拜送#若不从#卜择如初仪%

(译文)

士丧礼%死者在正寝之室寿终%覆盖尸体的是大敛时用
的单被%招魂者一人#拿着*死者的生前所穿的+爵弁服#将衣
和裳缀连在一起#搭在左肩上#将其交领插入自己的衣带内固
定#然后从屋檐的东角上房#再到屋脊之上#用死者的衣服面
朝北招魂#呼喊道&’噢,,某人回来吧-"连喊三遍#然后将衣
服从屋前扔下#堂下的人用小竹箱接住衣服#再从阼阶上堂#
将衣服覆盖在死者身上*表示魂已回到他身上+%招魂者从屋
檐的西北角下去%
用角质的匙插入死者的上下牙齿之间%用燕息时用的小

几拘束住他的双足#*使之不变形#以便为之穿鞋+%为死者设
奠#用干肉.肉酱和醴酒祭祀%从阼阶上堂#将祭物放置在尸体
之东%在堂上用帷幕围隔尸体%
于是派使者向国君报丧%丧主站在西阶之东#面朝南#向

使者交待报丧的事宜#然后拜而送之%如果有宾客来吊丧#丧
主于此时行拜礼%
丧主入室#坐在尸床的东侧#庶兄弟都站在他的身后#面
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朝西!妻妾及众子孙"在尸床西侧#与男人们夹床而对$面朝
东!"大功以上的#亲属在内室!"小功以下的亲属#妇人都在
户外堂上$面朝北而立%男子则在堂下面朝北而立"都朝向尸
床#!
国君派士前来吊唁时$有司将帷幕开合处向上揭起$丧主

要到内门外迎接$刚见到宾时不能哭泣$而是要先从门的右侧
进入$面朝北而立!吊唁者入门$从西阶上堂$面朝东而立!丧
主走进中庭$吊唁者宣告国君之命!致命毕$丧主可以开始哭
泣$跪拜时以额触地$并三番顿足而哭!宾退出$主人在外门之
外拜而送之!
国君派礻遂者致送助丧的衣被时$有司也要将堂上帷幕的

开合处向上揭起$丧主出迎的仪节$与迎接国君派来吊唁的人
一样!礻遂者左手执衣领$右手执裳腰$入门后上堂致国君之
命!丧主像迎接国君派来吊唁的人那样行拜礼!礻遂者入室将
衣裳覆盖在敛被上$然后出门!丧主像送别国君派来的吊唁者
那样$到外门之外拜而送之!只有奉国君之命前来吊唁&致送
助丧用品的使者来临时$丧主才出门迎接$上下堂时都从西阶
走!借此机会向其他宾行拜礼$如果有大夫前来$则要单独行
拜礼!丧主在西阶下即位$面朝东而立$只是哭拜$不顿足!邀
请大夫入门后$即使大夫尚未谦辞"也不必等待#$而是迅速入
内"回到尸床旁#!
大功以上的亲属致送助丧用的衣被$不必派人向丧主通

报$可以拿着衣被直接到房内的指定处陈放好!庶兄弟致送助
丧用的衣被$要派人到室中向丧主通报$丧主在丧位上拜谢$
然后将衣裳放在尸体东侧的床上!朋友致送助丧用的衣被$要
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亲自拿着进入室内!主人向朋友行拜礼"朋友陈放衣服的方式
与庶兄弟一样!然后退下!主人号哭而不顿足"撤走衣裳时!有
司拿衣裳的方式与致者一样#左手执衣领!右手执裳腰$!放到
房内"
为死者建旗!要用其生前使用之的旗#以表明其等级身

份$"如果是没有资格建旗的不命之士!则用长一尺的黑色的
布!其下缀以长二尺的赤色的布!宽都是三寸"死者的名字写
在赤色的布上%&某氏某人之柩’"用竹子做的旗杆长度为三
尺!立在屋檐之下(西阶之上的地方"
甸人在两阶之间的偏西处挖坎!在中庭的西墙下用土块

垒灶!灶口朝东"新的瓦盆(瓦盘(瓦瓶(无足的瓦敦(悬挂于架
的瓦鬲!都洗濯干净!放在西阶之下候用"
死者穿的衣服陈列在房中!衣领朝西!南北方向陈放!以

南首为尊!不转行"贴身的衣裳!用做帷幕的布制作"束发的
笄是用桑木做的!长四寸!中间宽!两头窄"饭含时盖在死者面
部的布巾!长和宽都是一幅!正对着口部的地方不挖孔"包裹
死者额头的熟帛!宽二尺(长五尺!末端撕开以便打结"塞在耳
朵中的!是白色的新丝绵"蒙在死者面部的巾!外表用黑色的
布!一尺二寸见方!里子是红色的布)中间填入绵絮!四角有打
结用的绳带"套在死者手上的布套!外表用玄黑色的布!里子
用纟熏色的布!长一尺二寸!宽五寸!中部紧缩一寸)中间填入
绵絮!端头有打结用的绳带"戴在拇指上的扳指!用质地优良
的王棘木!或棘木制作!有打结用的丝带!拉弦用的指套用绵
絮制作!套在两个指头上"尸套上下各一!上身的尸套是黑色
的!宽度上下一致!长度与死者的双手对齐)下身的尸套是红
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色的!宽度比上身的窄"先从死者的足部往上套#然后再从其
头部往下套另一个尸套$"死者身穿三套衣服%生前戴爵弁时
穿的上衣!以及色的裳&戴皮弁时穿的衣服&镶有红边的黑色
礼服"三套衣服的外面是黑色的缯带!裳外的蔽膝之衣"手板
是竹制的"如果时值夏天!死者穿白色的葛屦&如果是冬天!则
穿白色的皮屦!但鞋上圆丝带’鞋头的饰物!以及鞋的镶边都
是黑色的!再用鞋带系在脚后跟上"亲者和庶兄弟’朋友赠送
的衣服等依次陈列在东房中!不给死者穿上"

#饭含用的$三枚贝!放在5内"稻米四升!放在篚内"洗
头巾一条!洗身巾二条!都是粗葛布的!放在5内"梳篦!放在
箪内"浴后所穿的衣服!放在箧内"以上竹器都放在西墙之下!
从南向北陈列!以南首为尊"
管人汲水后!不解脱井绳!而将它盘曲在手上!就提着桶

上堂"夏祝在堂上面朝南!用瓦盆淘米"管人登上最后一级台
阶!但不上堂!从夏祝手中接过淘米水!到堂下的灶上煮!用的
是挂在木架上的鬲"夏祝将米盛在敦中!再将敦放在盛贝的5
的北侧"如果时值夏季!可以用国君赐冰给士时用的夷盘接浴
尸的水"死者生前的仆御受命入室!为主人洗头"丧主都出门
暂避!在室户之外面朝北而立"于是!仆御用煮过的淘米水为
死者洗头!梳理头发!再用巾拭干水!接着为死者澡身!用巾
洗!用浴衣将身上的水拭干"浴水倒入堂下的坎穴中"然后为
死者剪指甲!理顺胡须!就像以往为主人所做的那样"用丝带
束发后!插上发笄!再穿上贴身的衣服"此时!主人入室!即其
位"
商祝将爵弁服’皮弁服依次放在尸床上!接着再放m衣"
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丧主出室!面朝南!袒露左臂!将左袖塞在右腋下的衣带中!接
着先在盆上洗净双手!再洗贝!然后拿着入室"宰洗濯木四!然
后将它插在敦里的米中!再端着敦跟在丧主后面入内"商祝拿
着巾随其后入内!在正对着窗户的地方!面朝北而立!先抽去
死者的枕头!再在死者面部用巾覆盖#以免饭含时米粒掉在死
者脸上$!接着将死者齿间的角匙抽去!又接过饭含用的贝!放
在尸体之西"丧主从死者的足部绕至尸床西侧!然后在床边坐
下!面朝东"祝又接过米敦!放在贝的北侧"宰随丧主站在尸
床西侧!在丧主之右"丧主左手用角匙从敦中取米!放入死者
口内右侧!放三次!再放入一枚贝"在死者口内的中间和左侧
放米%贝也是如此"最后再往口内放米!直至放满"然后!主人
穿好左衣袖!回到原位"
商祝将&掩’的未撕开的部分覆盖在死者的头顶#将后面

的两根丝绳向前交叉!在颐下打结!再将前面的两根丝绳从额
部向后交叉!在颈后打结$!接着用丝绵塞耳!再将&巾冥目’覆
盖在死者面部!将丝带向脑后系结"然后!为死者穿鞋!鞋带结
在足面上!再用剩余的带子将两只鞋的鞋带孔穿结在一起#以
免死者的双足分开$"接着为死者穿衣服!一共三套!贴身的衣
服不在此数"然后!在三套衣之外结以大带!又将手板插在带
间!再为死者套上扳指!带子系在手腕处!在拇指根打结(又在
死者手中放入绢布!使之握持!绢布上的丝带与扳指的丝带相
连结(再用尸套将尸体装入!然后在上面盖以大敛时用的衾
被"把用过的巾%角匙!以及剪下的乱发%指甲埋在堂下两阶之
间的坎穴中"
悬挂器物的竖木叫&重’!要先斫削再凿眼"甸人将&重’放
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在庭中!庭的南北距离若分为三等分!则"重#在其南侧的一分
处$夏祝将饭含所剩的米盛在两个鬲中!在西墙之下煮成粥$
用粗布盖住鬲口!系鬲的绳索是竹篾编的!悬挂在"重#上%再
用苇席将横木和鬲掩卷起来!苇席由南朝北卷!同时又从右向
左卷!然后以竹篾索为带!缚于其上!在后面打结固定$祝取来
铭!插在"重#上$
次日天明!在房内陈放小敛用的衣服!衣领都朝南!由西

向东摆放!以西首为尊!一行放不下时!向相反方向转行%收紧
衣服用的"绞#!横向的三幅!纵向的一幅!宽度都是一幅!布的
两端都撕开$衾被以缁布为被面!里子是赤色的!被端不缝被
识$接着陈放祭服!再接着放m衣等衣服!总共十九套!陈列而
不用的衣服又陈放于其后!不必都用上$
陈设在东堂之下的!有干肉&肉酱&醴&酒$遮盖祭品用的

小功之布放在箪内!箪在祭品的东侧!作为盥洗器的盆!也是
放在东侧!另有拭手用的布巾$

’此时尚未成服!小敛时丧服的暂用形式是(斩衰的首^!
要比一握的圆径还大!麻根朝下!在头之左!腰^则比首^细
五分之一%用单股麻缠成!多余部分向下散垂!长度为三尺$齐
衰至小功的首^!麻根在头之右!朝上!其腰也用单股麻缠成!
多余部分向下散垂$这些都陈放在东坫之南$妇人的’首^与
男人相同(腰^则不同!是用牡麻制作的!麻的根部缠结于腰
间%陈设在东房内$
床&竹席&覆盖尸体的衾被!陈放在西坫之南$在西堂之下

为举尸者准备的盥洗用具!’有盆有巾(与东堂之下一样$
在正寝的门外陈设一鼎!正对着东塾而稍稍偏南!鼎面朝
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西!鼎中放有一只被肢解成七块的小猪"前肢左右各一#后髀
左右各一#共四块#都已剥去蹄甲$胁骨两块#与脊骨相连的
肺!鼎配有鼎杠和鼎盖#鼎盖的方向朝西!盛素食的俎在鼎之
西#首朝东尾朝西$俎上覆扣着匕#匕柄朝东!
准备抬尸的士洗手后#两人一排#面朝东站在西阶之下!

在室门内铺席#底下一重是莞草席#上面一重是竹席!商祝在
席上依次迭放敛尸用的绞带%衾被%散衣%祭服!祭服不得颠倒
着放#越是好的祭服#越要贴近死者的身体!抬尸的士入室#将
死者从尸床上抬至竹席上#再回到堂下西阶前!接着#在堂上
的东%西楹柱之间安放床和竹床垫#死者的寝卧之席#与在室
内铺的一样#下面是莞草席#上面是竹席#席上有枕头!小敛完
毕#将帷幕的出入处的帷布向上掀开!丧主面朝西抚尸顿足痛
哭#顿足不计次数$丧主之妇面朝东抚尸顿足痛哭#顿足也不
计次数!丧主用麻挽发#袒露左臂#丧主的庶兄弟等在房中用
布束发#去冠戴免#他们的配偶则在室中用麻与发合结!士抬
起死者的尸体#众男女则在旁捧着尸体#然后将尸体安放在堂
上#用夷衾覆盖尸体!众男女在尸周围的位置与在室内时一
样#顿足而哭不计次数!丧主从死者足部走到尸体之西#再从
西阶下堂!丧主的庶兄弟也随之下堂#在东阶下即位!妇人们
则在阼阶之上面朝西而立!丧主向各位来宾行拜礼#如果是大
夫#则要一一拜之#对士#则只要拜三拜&表示全部拜遍了’!主
人回到东阶下面朝西之位顿足而哭#再到东序前披上衣服#围
上麻^#又回到东阶下面朝西的位置!
于是举行奠祭!两位抬鼎人洗手后出门!右边的抬鼎者

用右手执匕#使匕仰着$左边的人用左手持俎#俎横着$两人分
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别用另一只手抬鼎入寝门!在阼阶之前!按鼎面朝西的方向放
下鼎!俎按面朝北的方向横放"右边的人左手执匕!右手抽出
鼎杠!放在左手上!与匕一起拿着#用右手取下鼎盖!放在鼎的
北侧!再将鼎杠放在鼎盖上!不必坐下取放"于是!右边的人用
匕从鼎中挑出牲肉!左边的人接过来放在俎上"先将牲后面的
左右两髀放在俎的两端!接着往髀的内侧放左右两肩!再在其
内侧放两胁!带有脊骨的肺放在最中间!牲肉都倒扣着放!牲
骨的根部都朝前"放毕!左边的人持俎等候"接着!夏祝和负
责奠祭的执事洗手"夏祝拿着醴走在前面!执事们分别拿着
酒$干肉$肉酱和俎跟随其后!从阼阶上堂"主丧的男子们顿足
而哭"甸人将空鼎撤到门外!有司在阼阶下执巾等候"在尸体
的东侧举行奠祭!执醴$酒者先入内!都面朝北!表示以西首的
死者为尊"接着放置笾豆!俎放在笾豆的东侧"放置的人站在
俎的北侧!以西首为尊"醴$酒放置在笾豆的南侧"祝从有司
手中接过布巾!遮盖在豆$俎$醴$酒之上!然后从尸体的足前
绕到西侧!再从西阶下堂"妇人们开始顿足而哭"奠祭者从

%重&的南侧绕至东侧"主丧的男子们又顿足而哭"祭毕!宾出
门!丧主到庙门外拜而送之"于是亲人们轮流号哭!不得请官
员来号哭"
小敛之后!如果还有来致送助丧的衣被的!则要先让人传

命"摈者出门!请问宾为何事而来!然后入内禀告丧主"丧主
便在阼阶下面朝西之位等候"摈者出门!告诉宾!主人已在等
候!然后引导宾入内"宾走进中庭!面朝北致词"丧主拜了又
叩首"宾从西阶上堂!从死者的足前绕至东侧!将衣服放在尸
体东侧的床上!就像在室中尸体尚未小敛时一样!然后下堂!
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出门!丧主也出门"拜而送之!如果是朋友亲自来致送助丧的
衣被"其仪节与上述大致相同"所不同的是"不必致词"但要在
西阶之东#面朝北号哭"以顿足三次为一节"一共三节"然后下
堂$主人则不用顿足!用上衣来助丧"就一定会有与之配套的
裳"执持衣服的方式与前述相同"都是左手执衣领"右手执裳
腰!撤走衣服时也是如此"上#下堂都从西阶"然后拿着衣服到
庭东放好!夜晚"在庭中点燃大烛以照明!
次日天明"熄灭大烛!在房中陈设大敛用的衣服"衣领朝

南"由西向东摆放"以西首为尊"一行放不下时"向相反方向转
行!先依次陈放敛尸用的绞带#单被一条#絮被两条!接着放
国君赠送的衣服"丧主准备的祭服#散衣"亲者及庶兄弟#朋友
赠送的衣服"总共三十套"绞带#单被#絮被不在此数!陈设的
衣服不一定都用上!在东堂下陈设的祭品是%瓦瓶两个"分别
盛着醴和酒"角质的觯"木质的勺$白色的豆两个"分别盛着未
经切碎的腌菹菜#蜗肉酱$笾两个"没有缘饰"底部垫着布巾"
上面放着栗"没有拣选"肉干四条!奠祭用的席在祭品的北侧"
大敛用的席则在东侧!在西阶之上挖埋棺的坎穴"其深度以能
见到棺与盖之际的木榫为准!放下棺木时"主人不哭&以免影
响安放’!吊起棺木时用窆车"棺盖仍放在堂下!炒黍和稷各
两筐"上面还放着鱼和腊肉"设在西坫之南!把三个鼎由北向
南陈设在门外"以北首为尊!上鼎内放的是左右体相合为一的
小猪"中鼎内放的是九条鱼专鱼或鲫鱼"下鼎内放的是风干的
兔子的左体"但将髀骨除去!豚肉和匕#俎的陈放"与小敛时一
样!执烛者站在祭品的东侧等候!
祝将盥洗用具撤至寝门之外"返入时"从阼阶上堂!男子
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们顿足而哭!祝撤去覆盖在祭品上的巾"交给执事者"让他在
阼阶下等候!接着撤去小敛用的祭品"祝和执事分别取醴#酒"
面朝北而立$等待其他撤物者一起下堂%!其余的祭品"先陈设
的先撤"撤物者都从死者足前绕过"从西阶下堂!此时妇人们
顿足而哭!撤下的祭品都陈设在堂下西序的西南方"正对着堂
西檐角的地方"摆放的位置"与堂上一样!执持醴#酒者的位置
与在堂上时一样"面朝北"以西首为尊!执持豆#俎者站在豆的
北侧"面朝南"以东首为尊!设置完毕"祝和执事者一起到东堂
下陈设大敛奠的地方去!
于是"为大敛而在堂上张设帷幕!妇人们站在尸体西侧"

面朝东!丧主与亲属从西阶上堂"从尸体的足部绕到东侧"面
朝西"袒去左袖!抬尸的士洗手的仪节和站立的位置都和小敛
时一样!有司在东阶之上铺席"方法也和小敛时一样!商祝依
次在席上陈放敛尸用的绞带#单被#絮被#衣服"最好的祭服放
在外面!国君赠送的衣服不能颠倒着放置!此时如有大夫来
吊唁"则派人告知正在大敛"丧主无法下堂迎拜!士将尸体抬
到阼阶上的大敛席上后"回到原位!丧主号哭时"顿足不计次
数!大敛完毕"撤去帷幕!丧主像小敛时那样抚尸痛哭"丧主
之妇也是如此!
丧主将尸体捧入棺木入敛"像小敛时那样号哭"顿足不计

其数"接着盖上棺盖!丧主下堂"拜见晚来的大夫"然后上堂"
面朝北察看坎穴中的棺木!众主人回到阼阶下之位"妇人则回
到阼阶上之位!于是"放置炒熟的黍稷"在棺木四旁各放一筐"
然后在棺木上用木料覆盖"再在其上涂泥!丧主号哭"顿足不
计次数!涂泥毕"祝将标志死者身份的旗旌插在坎穴的东侧!
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主人回到东阶下之位!顿足而哭!然后穿好左衣袖"
于是为大敛设祭席"执烛者从阼阶上堂入室!祝执巾与执

席者跟随其后!祭席设在室内西南角!席面朝东"祝回身下堂!
与执事一起取祭品"士洗手后!扛鼎入内!放置在东阶前!面朝
西!以北为尊!如同小敛时那样"往俎上放鼎中的食物时!鱼头
朝左!鳍朝前!一共三列!每列三条鱼#腊肉则骨根部的一端朝
前"祝像小敛时那样执醴上堂!执酒$豆$笾$俎的执事跟随其
后!从阼阶上堂"男人们顿足号哭"甸人将空鼎撤走"陈放祭
品者从东楹柱的西侧入室!执醴者面朝北站在西首"在席前设
豆!最右边是盛菹的豆!左边是盛肉酱的豆!菹豆南边是盛栗
脯的笾!栗东边是盛干肉的豆"豚俎在豆的东边!再往东是鱼
俎"腊肉单独放在两俎的北边!醴$酒放在栗笾之南"与小敛
奠时一样!祭品上要用巾覆盖"祭品放毕!执事者出室!站在室
户之西!面朝南而立!以西首为尊"祝最后出室!此时要合上门
户#并且率先绕经西楹柱的西侧!从西阶下堂!执事者随其后
下堂"此时妇人们顿足而哭"祝和祝事者从庭中的%重&木之
南向东方走去!回到门东原位"此时男子们顿足而哭"
来宾退出时!妇人顿足而哭"丧主在寝门之外拜而送宾!

然后入室!与同族兄弟们面朝北向着灵柩号哭"接着!同族兄
弟退出!丧主也在寝门之外拜送"众主人出殡宫之门时!哭声
停止!大家都在寝门外的东方面朝西而立"有司在室内合上
门"丧主向众主人拱手行礼!然后各就丧居"
国君若有对士的恩赐!那就是亲临大敛了"丧主闻讯!要

预先铺设好绞带$衣被"国君到达时!丧主要到外门之外迎接!
看到国君车驾的马头!就不再号哭!转身从门的右侧入内!在
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门东面朝北而立!并与众主人一起袒去左袖"随君前来的男巫
走到庙门外立定!丧祝代替巫为国君先导"两名小臣执戈先
行!另二人执戈随后"国君脱去吉服!入门!身穿丧服的主人回
避"国君从阼阶上堂!在东序前面朝西而立"丧祝背靠东房之
墙!面朝南而立#丧主到中庭面朝北而立"国君面对尸体而哭!
丧主跟着哭!并且向国君拜而叩首!又按规定三番顿足而哭!
然后到庙门外等候"国君命令丧主返回行大敛之事!于是丧主
回到中庭"国君请丧主先上堂!丧主从西阶上堂!在西楹柱的
东侧!面朝北而立"接着!公$卿$大夫依次奉命上堂!站在丧主
之西!以东首为尊位"于是开始大敛"敛毕!公$卿$大夫按照
与上堂时相反的顺序下堂!回到哭吊之位#接着丧主下堂!出
庙门"国君命丧主返回!丧主回到中庭站立"国君在尸体的东
边坐下!抚摸死者的心口处!丧主拜而叩首!并按规定的次数
顿足而哭!然后出庙门"国君又命丧主返回!丧主回到门内东
侧之位!众主人都在东墙下回避国君!一律面朝南"接着国君
下堂!面朝西而立!命令丧主上前抚尸"丧主从西阶上堂!由死
者足前绕至尸床东侧!面朝西抚尸!但不能抚摸国君抚摸过的
地方!然后顿足而哭"丧主之妇奉命上堂!面朝东抚尸!其仪节
也是如此"抬尸入棺时!丧主要捧住死者的头部!于是盖上棺
盖"然后!丧主下堂!出庙门"国君命丧主返回"丧主入门后
站在左侧!注视有司往棺上涂泥"国君上堂!即东阶上之位!众
主人也都回到阼阶下原位"涂完泥!丧主出庙门"国君又命丧
主返回察看陈设祭席"丧主从门右侧入内!于是开始陈设祭
席!执事者从西阶上堂"国君在必要时顿足而哭!丧主跟着顿
足而哭"执事者将祭席摆设完毕!丧主出庙门!号哭者停止哭
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泣!国君出庙门后"庙中哭声又起!正在门外的丧主不能哭

#因为国君将要离开$"应暂避!国君上车后"扶轼欠身"向丧主
致意!接着"随行人员也都上了副车!此时"丧主号哭"拜送国
君!然后穿好左衣袖"入庙门到东阶下即位%众主人也随后穿
好左衣袖!丧主礼拜大夫"要按规定三番顿足而哭!宾出门时"
丧主要拜送!
第三天"丧主与亲属开始正式服丧"可以有丧杖者要执持

丧杖!此时可以出门拜谢国君的吊唁"顺便拜谢众宾客"不必
拜谢他们赠送助丧衣物#因为那不是送给自己的$!
每天早晚"以及思亲哀痛之时"家中的男女都到殡宫号

哭"不必避子&卯忌日!妇人们到堂上即位"面朝西"从南向北
排列"以南首为尊"号哭!男人们在殡宫门外即位"面朝西"从
北向南排列"以北首为尊%应服丧的异姓男子接着往南排"以
南首为尊%再接着是宾客"以北首为尊!诸公等站在外门东侧"
面朝北"以西首为尊%异国的有爵者站在外门西侧"面朝北"以
东首为尊%士站在西方"面朝东"以北首为尊!丧主在庙门外东
侧即位后"殡宫之门打开!此时"妇人捶胸"但不哭!丧主向众
宾客行拜礼"每一面拜三拜#表示已全部拜遍$%然后向右转
身"入庙门号哭!妇人们顿足而哭!丧主在阼阶下"对着堂东
序的地方"面朝西而立!众兄弟也都即位"站立的方位与在门
外时一样!卿大夫站在丧主的南侧!诸公在门东"比士的私臣
稍稍靠前!异国的卿大夫站在门西"比诸公的有司稍稍靠前!
如果本国卿大夫爵位与异国来宾相同"则要先拜异国的来宾!
凡是有各种爵位的"丧主要到其面前"一一行拜礼!撤大敛祭
品者"在门外洗手"执烛火者先入室"经由东阶上堂!此时"男
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子顿足而哭!祝先取醴"然后面朝北"等候其余的撤者一起下
堂#取酒者取毕"立在祝的东侧#取豆$笾$俎者取毕"面朝南而
立"以西首为尊!于是"祝先出室"然后执酒$豆$笾$俎者依次
出室"从西阶下堂!此时"妇人们顿足而哭!撤下的祭品放在
西序的西南$正对着西端屋翼的地方!执醴$酒者面朝北"站在
西方上首#执豆者面朝西"放下豆"然后站在豆的北侧"面朝
南!执笾和俎者放好笾$俎后"站在执豆者西侧"以东边为尊#
执酒者放下酒"回到祝的东边"面朝北!祝将醴放在酒的西边"
率先从丧主的北侧"向东走到堂下设朝奠之馔的地方!于是设
朝奠的祭席"祝和执事们执醴$酒$干肉$肉酱从西阶上堂!此
时男子们顿足而哭"祝和执事进入室内!祭品摆设的方式与大
敛时一样"但不设巾!摆完祭品后"执事们走出室外"并排站在
室户之西"以西首为尊!祝熄灭火烛后出室"然后合上门"率先
从西阶下堂!此时妇人们顿足而哭!设祭品者从庭中的%重&
木之南绕过"向东走回门东原位!此时"男人们顿足而哭!宾
客出门时"妇人们顿足而哭!丧主送宾至庙门外"拜而送之!众
主人出来时"妇人们顿足而哭!出庙门后"哭声停止!众主人
在门外东边各复其位"接着合上门!丧主拜送宾客完毕"向众
主人行拱手礼"然后回到各自的丧居!
每月初一设奠"祭品为一只小猪$鱼和风干的兔肉"陈放

在三只鼎内"与大敛时一样陈放在庙门外!设在堂东的祭品也
是如此"只是没有笾"而有黍和稷"用瓦敦盛放"有盖"放置在
原先放笾的地方!丧主拜宾的仪节"与朝夕哭时拜宾一样!拜
毕"撤去昨日的祭品!设奠时执事抬鼎入门"将牲体放入鼎内
的仪节与初奠时一样!接着"用匕将牲体从鼎中挑出"放在俎
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上!再将匕放入鼎中!执俎者端上堂"执匕者按与进来时相反
的顺序退出"甸人将空鼎撤走"祭品入室的秩序是#醴$酒$菹$
醢$黍$稷$俎"在室内放设的位置是#盛肉酱的豆在北$盛菹的
豆在南!豚俎在两豆之东!鱼俎又在其东!腊肉单独放在俎豆
之北"盛黍稷的敦放在大敛时放笾的位置!敦盖打开后!仰置
于敦的南侧"醴$酒的位置与大敛时一样"祝和执豆者用巾遮
盖在牲肉上!然后退出"丧主在仪节需要时顿足而哭!与朝夕
哭时一样"月半时!不再像初一那样盛奠%而仍与朝夕奠一
样&"行祭新之祭!就像初一所陈设的那样"撤走初一的祭品!
先取醴$酒!其余的祭品先设者先撤"敦盖打开!撤走时让敦足
之间向前!撤奠者出室的次序与入室时一样"祭席改设在室外
西序西南时!位次与室内一样"
用卜筮的方法择定死者的安葬处后!冢人度量墓地"挖掘

墓地四角!所起的壤土堆在四角之外"挖掘墓地的中央!所起
的壤土堆在墓地南侧"朝哭之后!丧主和众主人都前往预选的
墓地之南!面朝北而立!解除^带"宰站在主人右边"筮者面
朝东!抽去筮草筒的上部!左手将上$下部一起拿着!面朝南接
受丧主之命"主人命令说#’哀子某人!为其父某甫卜筮选择墓
地"选定此处为幽冥之宅!墓地始得!将来有灾难吗()筮者闻
命应诺!不再重述丧主之命!向右转身!面朝北!指着墓中央所
起壤土卜筮!记卦者在其左边"筮毕!筮者将所得之卦交给宰"
宰接来看过后!还给筮者!筮者面朝东!与其下属的筮人共同
占筮此圭的吉凶!占筮毕!上前禀告宰和丧主#’占筮的结果是
吉利")丧主又系上^带!号哭而不顿足"如果占筮的结果不吉
利!再另选墓地占筮!仪节与前面相同"回去后!丧主在殡之
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前!面朝北号哭!但不顿足"
呈井字形的椁木做完后!丧主在殡门东面朝西拜谢工匠!

然后向左转身周绕椁架一圈!回到原位!号哭而不顿足"妇人
们在堂上号哭"进献来做明器的木材放置在殡门之外!面朝
西!从北向南排放!以北首为尊位!然后向相反方向转行"丧主
检视一遍后!要像检视椁木时那样号哭"献尚未修饰的明器和
已完工的明器!仪节也是如此"
占卜落葬日期的那天!丧主和众主人在朝哭之后都到殡

宫外就位"卜人先将占卜用的龟甲放在西塾上!首部朝南!龟
甲下铺着席"灼龟用的荆木枝放在燃着的苇束上!位置在龟甲
的东侧"族长亲临卜日仪式!与宗人一样穿着吉服站在门的西
侧!都面朝东!以南首为尊"三位占卜者站在他们的南侧!而以
北首者为尊"卜人和执有明火的苇束者#铺席者站在西塾之
西"有司合上东边的门扉!丧主之妇立在门内"接着在门橛之
西#门限之外铺席"宗人禀告丧主!一切准备完毕"丧主面朝
北!解去^带!搭在左臂上"亲临卜事的族长在门的东侧即位!
面朝西"卜人怀抱龟甲!燃着明火的苇束已先放好!接着放下
龟甲!首部朝西!苇束在北边"宗人从卜人手中接过龟甲!将腹
甲高而当灼的部位给族长看"族长接过龟甲检视!然后交还宗
人"宗人转身!稍向后退!接受族长之命"族长以丧主的口气
说$%哀子某人!在未来的某日!占卜落葬其父某甫"成此幽室
下棺!有无接近咎悔之事&’宗人闻命应诺!不再复述!转身回
到席上!面朝西而坐(将命辞传达给龟!然后起身!将龟甲交给
卜人!背负东边的门扉而立"卜人坐下!用荆树枝灼龟!然后起
身"宗人接过龟甲!请族长观察"族长接过来观察后!交还宗
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人!宗人退下"面朝东而立!于是"三位占者一起占卜所得之
卦"占毕"宗人不放下龟甲"而向族长和丧主禀告#$占卜的结
果是#%葬日吉利!&’然后"宗人将龟甲交还卜人!又将占卜结
果向丧主之妇禀告"丧主之妇号哭!宗人再将占卜结果向异国
的卿大夫报告"最后派人向未到场的宾客报告!卜人撤走龟
甲!宗人向丧主禀告"占卜葬日之事已经完毕!丧主又系上^
带"到殡前号哭"其仪节与占筮墓地后到殡前号哭时一样!于
是宾客退出"丧主出庙门拜送!如果占卜的结果不吉利"可以
重新占卜"其仪节与此相同!
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既夕礼第十三

既夕哭!请启期!告于宾"
夙兴!设盥于祖庙门外"陈鼎皆如殡!东方之馔亦如之"夷

床馔于阶间"
二烛俟于殡门外"丈夫‘!散带垂!即位如初"妇人不哭"

主人拜宾!入!即位!袒"商祝免袒!执功布入!升自西阶!尽阶!
不升堂"声三启三!命哭"烛入"祝降!与夏祝交于阶下"取
铭置于重"踊无算"商祝拂柩用功布!巾无用夷衾"
迁于祖!用轴"重先!奠从!烛从!柩从!烛从!主人从"升

自西阶"奠俟于下!东面北上"主人从升!妇人升!东面"众主
人东即位"正柩于两楹间!用夷床"主人柩东!西面"置重如
初"席升设于柩西"奠设如初!巾之!升降自西阶"主人踊无
算!降!拜宾!即位!踊!袭"主妇及亲者由足!西面"
荐车!直东荣!北车舟"质明!灭烛"彻者升自阼阶!降自西

阶"乃奠如初!升降自西阶"主人要节而踊"荐马!缨三就!入
门!北面!交辔!圉人夹牵之"御者执策立于马后"哭成踊!右
还!出"宾出!主人送于门外"
有司请祖期"曰#$日侧"%主人入!袒"乃载!踊无算"卒

束"袭"降奠!当前束"商祝饰柩!一池!纽前g后缁!齐三采!
无贝"设披"属引"
陈明器于乘车之西"折!横覆之"抗木!横三!缩二"加抗
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席三!加茵"用疏布"缁翦"有幅"亦缩二横三!器西南上"纟青!
茵!苞二!筲三"黍"稷"麦!瓮三"醯"醢"屑!幂用疏布!无瓦
二"醴"酒!幂用功布!皆木桁"久之!用器#弓矢"耒耜"两敦"
两#"W"X!X实于W中"南流!无祭器!有燕乐器可也!役
器"甲"胄"干"笮!燕器"杖"笠"$!
彻奠"巾席俟于西方!主人要节而踊"袒!商祝御柩"乃祖!

踊"袭"少南"当前束!妇人降"即位于阶间!祖"还车不还器!
祝取铭"置于茵!二人还重"左还!布席"乃奠如初"主人要节
而踊!荐马如初!宾出!主人送"有司请葬期!入"复位!
公贝冒玄+束"马两!摈者出请"入告!主人释杖"迎于庙门

外"不哭!先入门右"北面"及众主人袒!马入设!宾奉币"由
马西当前辂"北面致命!主人哭"拜稽颡"成踊!宾奠币于栈左
服"出!宰由主人之北"举币以东!士受马以出!主人送于外
门外"拜"袭"入复位"杖 !
宾贝冒者将命"摈者出请"入告"出告须!马入设"宾奉币!

摈者先入"宾从"致命如初!主人拜于位"不踊!宾奠币如初"
举币$受马如初!摈者出请!若奠"入告"出"以宾入"将命如初!
士受羊"如受马!又请!若赙"入告!主人出门左"西面!宾东
面将命"主人拜"宾坐委之%宰由主人之北"东面举之"反位!若
无器"则捂受之!又请"宾告事毕"拜送入!赠者将命"摈者出
请"纳宾如初!宾奠币如初!若就器"则坐奠于陈!凡将礼"必
请而后拜送!兄弟"贝冒$奠可也!所知"则贝冒而不奠!知死者赠"
知生者赙!书贝冒于方"若九"若七"若五!书遣于策!乃代哭"
如初!宵"为燎于门内之右!
厥明"陈鼎五于门外"如初!其实!羊左胖"髀不升"肠五"
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胃五!离肺"豕亦如之!豚解!无肠胃"鱼#腊#鲜兽!皆如初"东
方之馔$四豆!脾析!蜱醢!葵菹!蠃醢%四笾!枣!糗!栗!脯%醴!
酒"陈器"灭燎"执烛!侠辂!北面"宾入者!拜之"彻者入!
丈夫踊"设于西北!妇人踊"彻者东!鼎入!乃奠"豆南上!纟青"
笾!蠃醢南!北上!纟青"俎二以成!南上!不纟青"特鲜兽"醴#酒在
笾西!北上"奠者出!主人要节而踊"
甸人抗重"出自道!道左倚之"荐马!马出自道!车各从其

马!驾于门外!西面而俟!南上"彻者入!踊如初"彻巾!苞牲!
取下体"不以鱼腊"行器!茵#苞#器序从!车从"彻者出"踊
如初"
主人之史请读贝冒!执算从"柩东!当前束!西面"不命毋

哭!哭者相止也"唯主人主妇哭"烛在右!南面"读书!释算则
坐"卒!命哭!灭烛!书与算执之以逆出"公史自西方!东面!命
毋哭!主人#主妇皆不哭"读遣!卒!命哭!灭烛!出"
商祝执功布以御柩"执披"主人袒"乃行"踊无算"出

宫!踊!袭"至于邦门!公使宰夫赠玄+束"主人去杖!不哭!由
左听命"宾由右致命"主人哭!拜稽颡"宾升!实币于盖!降"
主人拜送!复位!杖"乃行"
至于圹"陈器于道东西!北上"茵先入"属引"主人袒"

众主人西面!北上"妇人东面"皆不哭"乃窆"主人哭!踊无
算"袭!赠用制币!玄+束!拜稽颡!踊如初"卒!袒!拜宾"主
妇亦拜宾"即位!拾踊三!袭"宾出!则拜送"藏器于旁!加见"
藏苞筲于旁"加折!却之"加抗席!覆之"加抗木"实土三"主
人拜乡人"即位!踊!袭!如初"
乃反哭!入!升自西阶!东面"众主人堂下东面!北上"妇
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人入!丈夫踊!升自阼阶"主妇入于室!踊!出即位!及丈夫拾
踊!三"宾吊者升自西阶!曰#$如之何%&主人拜稽颡"宾降!出"
主人送于门外!拜稽颡"遂适殡宫!皆如启位!拾踊三"兄弟出!
主人拜送"众主人出门!哭止!阖门"主人揖众主人!乃就次"
犹朝夕哭!不奠"三虞"卒哭"明日!以其班&"

记

士处适寝!寝东首于北墉下"有疾!疾者齐"养者皆齐!彻
琴瑟"疾病!外内皆扫"彻亵衣!加新衣"御者四人!皆坐持体"
属纩!以俟绝气"男子不绝于妇人之手!妇人不绝于男子之手"
乃行祷于五祀"乃卒"主人啼!兄弟哭"设床第!当牖"衽!下
莞上簟!设枕"迁尸"
复者朝服!左执领!右执要!招而左"楔!貌如轭!上两末"缀足
用燕几!校在南!御者坐持之"即床而奠!当’!用吉器"若醴!
若酒!无巾$"
赴曰#$君之臣某死"&赴母’妻’长子!则曰#$君之臣某之某
死"&
室中!唯主人’主妇坐"兄弟有命夫命妇在焉!亦坐"
尸在室!有君命!众主人不出"g者委衣于床!不坐"其|于室!
户西北面致命"
夏祝淅米!差盛之"御者四人!抗衾而浴!礻)第"其母之丧!则
内御者浴!会髟无笄"设明衣!妇人则设中带"卒洗!贝反于5!实
贝!柱右齿真左齿真"夏祝彻余饭"k塞耳"掘坎!南顺!广尺!轮二
尺!深三尺(南其壤"i!用块"明衣裳!用幕布!袂属幅!长下
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膝!有前后裳"不辟"长及觳!纟原纟卑纟易!缁纯!设握"里亲肤"系
钩中指"结于r!甸人筑’坎!隶人涅厕!既袭"宵为燎于中
庭!
厥明"灭燎"陈衣!凡绞纟今用布"伦如朝服!设木于于东堂下"南
顺"齐于坫!馔于其上两无瓦醴#酒"酒在南!篚在东"南顺"实角
觯四"木$二"素勺二!豆在无瓦北"二以并"笾亦如之!凡笾豆"
实具设"皆巾之!觯"俟时而酌"$覆加之"面枋$及错"建之!小
敛"辟奠不出室!无踊节!既冯尸"主人袒"x发"绞带$众主人
布带!大敛于阼!大夫升自西阶"阶东"北面东上!既冯尸"大
夫逆降"复位!巾奠"执烛者灭烛出"降自阼阶"由主人之北"
东!
既殡"主人说髦!三日绞垂!冠六升"外纟毕"缨条属"厌!衰三
升!履外纳!杖下本"竹桐一也!居倚庐"寝苫枕块!不说纟至
带!哭昼夜无时!非丧事不言!_粥"朝一溢米"夕一溢米!不
食菜果!主人乘恶车"白狗("蒲蔽"御以蒲)"犬服"木钅官"约
绥"约辔"木镳"马不齐髦!主妇之车亦如之"疏布礻炎!贰车"白
狗摄服"其他皆如乘车!
朔月"童子执帚"却之"左手奉之"从彻者而入!比奠"举席"扫
室"聚诸*"布席如初!卒奠"扫者执帚"垂末内鬣"从执烛者而
东!燕养#馈羞#汤沐之馔"如他日!朔月若荐新"则不馈于下
室!
筮宅"冢人物土!卜日吉"告从于主妇!主妇哭"妇人皆哭!主
妇升堂"哭者皆止!
启之昕"外内不哭!夷床"车共轴"馔于西阶东!
其二庙"则馔于祢庙"如小敛"乃启!朝于祢庙"重止于门外之
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西!东面"柩入!升自西阶"正柩于两楹间"奠止于西阶之下!
东面北上"主人升!柩东!西面"众主人东即位!妇人从升!东
面"奠升!设于柩西!升降自西阶!主人要节而踊"烛先入者!
升堂!东楹之南!西面#后入者!西阶东!北面!在下"主人降!即
位"彻!乃奠!乃降自西阶!主人踊如初"
祝及执事举奠!巾席从而降!柩从$序从如初适祖"
荐乘车!鹿浅(!干!笮!革+!载旃!载皮弁服!缨$辔$贝勒县
于衡"道车!载朝服"禾高车!载蓑笠"将载!祝及执事举奠!户西!
南面东上"卒束前而降!奠席于柩西"巾奠!乃墙"抗木!刊"
茵著!用荼!实绥泽焉"苇苞!长三尺!一编"菅筲三!其实皆瀹"
祖!还车不易位"执披者!旁四人"凡赠币!无常"凡糗!不煎"
唯君命!止柩于土恒!其余则否"车至道左!北面立!东上"柩至于
圹!敛服载之"卒窆而归!不驱"
君视敛!若不待奠!加盖而出#不视敛!则加盖而至!卒事"
既正柩!宾出!遂$匠纳车于阶间"祝馔祖奠于主人之南!当前
辂!北上!巾之"
弓矢之新!沾功"有弭饰焉!亦张可也"有,"设依挞焉"有
韦蜀"猴矢一乘!骨镞!短卫"志矢一乘!轩车周中!亦短卫"

%译文&

夕哭之后!有司向丧主请示启殡的日期!并通知将参加葬
礼的众宾客"
次日清早!有司在祖庙门外陈设盥洗用具"又与大敛既殡

时那样!在门外陈设三个鼎!在东堂下陈设祭品也是如此"迁
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移灵柩用的夷床陈放在祖庙堂下的东!西阶之间"
两支点燃的烛炬停放在殡宫门外#等启殡时使用$"男子

用布缠头%妇人麻发合结%腰间的散带下垂%各自在朝夕哭的
地方即位"男子将入殡宫时%堂上的妇人不哭"丧主向来宾行
拜礼后%入殡宫门到堂下即位%并袒去左袖"商祝用布缠头%袒
去左袖%执大功之布入门%走上西阶在最后一段台阶停住%不
上堂"接着%连续三次发出&噫兴’的叫声(又连喊三次&启殡’%
然后命令男女们号哭"此时%持烛炬者入内"祝下堂时%与正
要上堂的夏祝在阶前交错而过"祝拿起表示死者身份的旗旌%
插在庭中的&重’木上"丧主号哭%顿足不计次数"商祝用大功
之布拂去灵柩上的灰尘%覆盖在灵柩上的是小敛覆尸用的夷
衾"
将灵柩从坎穴中起出迁至祖庙%用轴车为工具"迁柩时%

&重’木在最前%接着是祭品!再接着是烛炬%然后是灵柩%接着
又是烛炬%最后是丧主及其亲属"灵柩从祖庙的西阶抬上堂%
祭品先放在堂下#等正柩后再上堂陈设$%祭品都按面朝东的
方向陈放%以北首为尊位"丧主跟随灵柩之后上堂"接着妇人
上堂%面朝东而立"众主人在东阶下即位"在两楹柱之间将灵
柩的方向调正为头朝北%并将灵柩安放在夷床上"丧主站到灵
柩东侧%面朝西"把&重’木放在中庭%位置与在殡宫时一样"设
奠者拿着席上堂%铺设在灵柩西侧"陈设祭品的方式与在殡宫
时一样%再在其上用巾覆盖%奠者上下堂都从西阶走"丧主号
哭顿足不计次数%然后下堂%向来宾行拜礼%再在阼阶前即位%
顿足而哭%并穿好左衣袖"丧主之妇及大功以上的亲属从死者
的足前绕至东阶之上%面朝西而立"
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将死者生前乘坐的车拉入庭中!位置在正对着堂东端屋
翼的地方!车辕朝北"天刚亮时!熄灭烛炬"撤奠者从阼阶上
堂!从西阶下堂"于是!为迁柩而于祖庙设祭席!也在柩的西
侧!席面朝东!上下堂都走西阶"丧主在奠者上下堂时顿足而
哭"然后!将驾车的马匹牵进来!马胸前的缨带有三种颜色!各
有三匝!入门后面朝北!左右辔在马胸前相交!圉人在马两侧
夹牵着马"御车者手持马鞭站在马后"丧主按规定三番顿足
而哭!圉人向右转身!牵马出庙门"接着!宾客出门!丧主送到
门外"
有司请问为死者设祭的时间"丧主说#$日头偏西以后"%

于是!丧主入内!袒去左袖"接着!将灵柩抬上柩车"丧主顿足
而哭!不计次数"将灵柩在车上束缚完毕!丧主穿好左衣袖"有
司从堂上将祭品端下来!陈设在正对着柩前第一道束带的地
方"然后!商祝装饰灵柩#前部有一个形如屋留雨的$池%!连结棺
顶及四周白布的纽扣前后左右各一!前红后黑!车顶的圆盖有
红&白&青三色!四周不悬挂贝"棺两侧各有两条帛带"牵引丧
车的绳索拴在车辂上"
明器陈放在乘车的西侧"棺上的大木架横着放!粗糙的一

面朝下!隔土用的抗木!三根横放!两根竖放"上面铺着三层抗
席"落葬前!墓底要铺的布!是大功的粗疏之布!染成浅黑色!
四周有缘边!也是竖放两块布!横放三块布"明器陈放的位置
是#以最西边一行的南端为尊位!自西向东!放完一行!再向相
反方向转行"从茵之北#包裹羊肉&豕肉的苇包二个!畚箕三
个!分别盛放黍&稷&麦"瓮三只#分别盛放着醋&酱和姜桂的碎
末"覆盖在上面的是大功的粗布"瓦瓶两只#分别盛着醴和酒!
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覆盖在上面的是小功之布!每一器都有木架"器口都塞着!死
者生前日常的用器有#弓箭"耒耜"两个敦"两个盂"盘$X!X
放在盘中"流水的口朝南!不陈放祭器"可以放燕饮用的乐器!
兵器有#铠甲$头盔$盾牌和盛箭器!燕居时的用具#手杖"竹
笠"雉扇!
撤去祭席"巾和席放在西阶下候用!丧主在规定的仪节处

顿足而哭"袒去左袖!商祝将柩车掉头朝南%表示开始出行&!
丧主顿足而哭"穿好左衣袖"稍向南"站在正对着灵柩前面的
束带的地方!妇人下堂"在东$西阶之间即位!于是"用人力挽
转车头"明器的方向不移动!祝拿起标志死者身份的旗旌"放
在茵上!两位有司抬起’重(木掉转方向"从右向左转成面朝
南!有司铺席"接着摆设祭品"方法与迁祖奠时相同"丧主在设
祭席时顿足而哭!此时"驾车的马匹又被牵进来"就像第一次
做的那样!于是"宾客告辞出门"丧主送至庙门外!有司请问
落葬的日期后"主人入内"回到原位!
国君派使者致送的助丧之物是#黑色和浅黄色的帛共五

匹"马两匹!摈者出门"请问使者为何事而来"然后入门禀告丧
主!丧主放下丧杖"到庙门之外迎接"不号哭)接着率先入门"
站在门的右侧"面朝北"与众主人都袒去左袖!国君赠送的马
匹牵进门后"陈设在庭中间’重(木的南侧!使者捧着五匹帛"
从马的西边绕过"在辕上的横木旁"面朝北传达国君之命!主
人号哭"拜了又叩首"然后按规定三番顿足而哭!使者将束帛
放在柩车车厢的左侧"然后出门!宰从丧主的北侧绕过"捧起
五匹帛至东边去收藏!士牵着马出门!丧主送到外门之外"拜
送使者"然后穿好左衣袖"入门回到原位"重新拿起丧杖!
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卿!大夫!士赠送助丧的财物"要派使者前往致命#摈者出
门"请问使者为何事而来"然后入内禀告丧主"再出门告诉使
者"丧主正在等候他#使者的随从将赠送的马匹牵进庙门"陈
设在庭中$重%木的南侧"使者捧着币帛"摈者先入门导引"使
者跟随其后#丧主在柩车东侧之位对使者行拜礼"不必顿足而
哭#使者像国君的使者那样"把五匹帛放在柩车之左"丧主接
受币帛和马的仪节"与接受国君使者的赠予时一样#使者出门
后"摈者出门请问还有何事#如果使者还要赠送致祭的物品"
摈者就入内禀告丧主"然后出门"导引使者入内#使者像刚才
一样"传达主人的吊唁之词#士接受使者赠送的羊的仪式"与
接受马时一样#使者出门后"再次请问是否还有事#如果使者
还要赠送助丧的财物"摈者就入内禀告丧主&丧主出庙门站在
左侧"面朝西&使者面朝东向丧主转达主人的辞令&丧主拜谢
之"使者坐下"将盛有财物的器皿放在地上&宰从丧主的北侧
绕过"面朝东举起器皿"再回到原位#如果没有器皿"宰就直接
从使者手中接过财物#使者出门后"摈者又一次请问还有何
事"使者告诉说"事已全部办完#于是丧主拜送使者"然后入
门#如果有奉命来赠送助丧的币帛或器皿的"则摈者要出门请
问"导引来宾入门的仪节与前述相同"放置币帛的仪节也是一
样#如果赠送已做成的实用器物"则要坐下来"陈放在地上#凡
是传命送礼的"一定要让摈者问明是否还有事"若事已办完"
则丧主要亲自拜送#服丧的众亲戚"可以既赠送助丧之物"又
赠送致祭的物品#平时互相熟知的人"则只赠送助丧之物"而
不赠送致祭的物品#与死者熟知的人"可以既赠助葬之物"又
赠送随葬之物&与生者熟知的人"可以既赠送助葬之物"又可
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向主人赠送财物!丧主命人将来宾赠送的物品记载在木板上"
或九行"或七行"或五行"视物品多少而定!赠送的明器记载在
简册上!于是"丧主与亲属轮流号哭"如同小敛时那样!入夜"
在庙门内右侧点燃大的烛炬!
次日天明"在庙门外陈设五只鼎"位置与大敛奠时相同!

鼎中的食物是#羊体的左半边"但要将股骨切去"不放在鼎内$
肠五节"胃五块"划割而不切断的肺一块$猪也是如此"像肢解
小猪那样分割"不用肠胃$鱼$腊兔%鲜兔$都与殡时所设相同!
陈设在柩车之东的祭品是#四个豆"分别盛有牛胃%蚌肉酱%腌
葵菜%蜗肉酱$四个笾"分别盛着枣%米饼%栗%干肉$此外有醴
和酒!昨天收藏起来的明器"此时再次陈列出来!于是"将庭
中的烛炬熄灭"两位执烛炬者分站在柩车前辂的两侧"面朝
北!参加葬礼的来宾入门时"丧主在庙内行拜礼"而不离开灵
柩!撤祭品的人入庙门时"男子们顿足而哭!撤下的祭品改设
在柩车西北"此时"妇人们顿足而哭"撤祭品者从柩车之北往
东走!鼎从门外抬进来时"开始陈设祭品"四个豆呈方形排列#
牛胃在西南方"蚌肉酱在其北侧"腌葵菜又在其东"蜗肉酱在
其南"以南边的豆为尊"向相反的方向转行$四个笾也呈方形
排列#枣在蜗肉酱之南"米饼又在其南"栗在米饼之东"干肉在
栗之北"以北边的笾为尊"向相反方向转行!俎以两个为一组"
从南向北排列"而以南边的俎为尊"不转行!鲜兔之俎单独陈
设在豕俎之东!醴和酒在笾的西侧"以北为尊!设祭品者退出
时"丧主在规定的仪节处顿足而哭!
甸人抬起&重’木"从庙门中央出去"然后将它倚靠在门左

侧的墙上!接着"将驾车的马匹牵出来"每辆车两匹马"从门中
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央出去!车由人挽拉!跟随于马后!到门外套好车!在门东侧面
朝西等待出发!以南边的车为尊"撤祭品者入门时!丧主#众主
人和妇人像先前那样顿足而哭"覆盖在祭品上的巾撤去后!将
牲肉包起来!只取其后肢的下端"不包鱼和干兔"接着撤明器!
茵席#瓮#瓶和各种用器顺序撤出!车马跟在最后"撤祭品者出
门时!丧主#众主人和妇人像先前那样顿足而哭"
丧主的史请求宣读助丧礼品的清单!执算者跟随其后"史

在柩车的东侧!正对着灵柩前端束带的地方!面朝西而立"不
得命令在场者不许号哭!若有人哭!则彼此劝戒"只有丧主及
其配偶可以号哭"执烛者站在史的右侧!面朝南"史宣读记载
在木版上的礼品单!其助手抽算筹计数时可以坐着"读毕!命
大家号哭"然后!熄灭烛炬!木版与算筹由史和助手拿着!按进
来时相反的顺序退出"公史站在柩车之西!面朝东!命令在场
者不得号哭!丧主及其配偶也都不哭"公史宣读随葬品的清
单!读毕!宣布可以号哭!接着熄灭烛炬!公史出门"
商祝执功布在前面!准备指挥柩车的行进"八位士在车两

旁执披$以保持灵柩的平稳%"丧主袒去左袖"于是!柩车开始
行进"丧主与亲属顿足而哭!不计次数"出宫门时!丧主顿足
而哭!接着穿好左衣袖"柩车到达邦国的城门时!国君派宰夫
前往赠送黑色和浅黄色的帛共五匹"此时!丧主放下丧杖!不
哭!在车辕的左侧听命&宰夫在车辕的右侧致国君之命"丧主
听罢号哭!拜了又叩首"宰夫登上柩车!将五匹帛放在灵柩的
帷盖内!然后下车"丧主拜送宰夫后!回到原位!重新拿起丧
杖"柩车及送葬者继续行进"
送葬的队伍到达墓穴前"将随葬的明器陈设在墓道的东
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西两侧!以靠近墓室的北端为尊"茵先放入墓穴的底部"接着
系好下棺的绳索"丧主袒去左袖!众主人面朝西排列在墓道之
东!以北首为尊位"妇人面朝东站在墓道之西"男女都不哭"
于是开始落葬"丧主号哭!顿足不计次数!接着穿好左衣袖!将
长一丈八尺的制币!即黑色和浅黄色的五匹帛献给死者!然后
向灵柩拜而叩首!起立后像先前那样顿足而哭"献毕!丧主袒
去左袖!礼拜来宾!丧主之妇也礼拜来宾#接着各就其位!轮流
顿足而哭三遍!再穿好左衣袖"宾退出时!丧主要拜送"用器$
兵器放置在棺旁!棺上加棺饰"苇包和菅草编的筲也放在棺
旁"接着在棺上放置大木架!粗糙的一面朝上#上面再铺抗席!
粗糙的一面朝下#上面再加抗木"然后往墓穴中填土夯实!一
共三遍"丧主向填土和夯土的乡人拜谢后!回到原位!顿足而
哭!再穿好左衣袖!就像前面已做过的那样"
接着!返回祖庙号哭!丧主入门后!从西阶上堂!面朝东而

立"众主人在堂下西阶前面朝东而立!以北首为尊位"妇人入
门时!男子们顿足而哭!妇人从阼阶上堂"丧主之妇登堂后又
入室!顿足而哭!然后出室!在阼阶上即位!面朝西!与男子们
轮流号哭三遍"前来吊唁的宾从西阶上堂!说%&这是无可奈何
的事’(丧主拜而叩首"宾下堂后出门!丧主送到门外!再次拜
而叩首#接着前往殡宫!像殡还在时那样各就其位!轮流顿足
而哭三遍"同族兄弟出门时!丧主拜送"众主人出门时!哭声
停止"丧主合上殡宫的门"丧主向众主人拱手行礼!于是大家
分别前往自己的丧居"
这一天!还是朝夕号哭!不设祭席"要举行三次虞祭!接着

举行卒哭之祭"次日!按死者的昭穆之序!礻付祭于先祖"
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记

士!有疾病时"为避免不测#要住在正寝"头朝东睡在北墙
之下$有病"病人要斋戒养病$侍养病人者内心忧愁也要斋戒"
撤去琴瑟"使心志齐一$病重时"!常有人来探视"所以#室内外
都要洒扫$贴身的内衣必然很脏"!要脱下#换上新衣$四位侍
从者都坐在床边"为病人翻身$病人垂危时"将细絮绵放在他
的口鼻之上"以观察是否还有气息$男人不能死于妇人的手
中"妇人不能死在男人的手中$!病人弥留之际#为他向五祀祈
祷$病人气绝时"丧主悲啼"众兄弟号哭$于是设床席"正对着
室南面的窗户$床上的卧席是"下面是莞草席"上面是竹席"设
一枕头$然后"将尸体移于此床$
招魂者身穿朝服"手持死者生前的爵弁服"左手执衣领"

右手执裳腰"招魂后转身朝南"将衣服扔到屋下$插在死者齿
间的楔"形状像车轭"使用时分叉的两端向上$拘束死者的足
用燕几"几的足朝南"侍者坐着扶持几$就着尸床设祭席"在正
对着死者左肩之处"用死者生时使用过的器物"或用醴酒"或
用酒"不设巾和$$
向国君报丧时说%&君之臣某人已死$’向国君报母亲(妻

子(嫡长子之丧"则说%&君之臣某人之亲属某某已死$’
尸室之中"只有丧主及其配偶可以坐$大功以上的众兄弟

中"如果有命夫命妇在场"也可以坐$
尸体在室中时"若有国君之命到"丧主出迎即可"众主人

不必出迎$送助丧衣物者只将衣服放在床上"不坐$将助丧衣
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服送至室中者!在室户之西"面朝北代表主人致词#
夏祝淘米!要选择外形完好的米粒盛在敦中#四位侍者举

着衾被!以遮敝死者的裸体!并将尸床的竹席去掉!以便沥浴
水#如果是士的母亲去世!则由女侍为之沐浴!头发挽束而不
用笄#死者若是男子!则有明衣$若是妇人!则另有内裤#将贝
洗净后!要将贝放回5内#饭含时!先要用贝顶住左右侧最大
的臼齿#夏祝撤去饭含所余的米!用絮绵塞入死者双耳#在堂
下东"西阶之间掘坎穴!要从北向南掘!宽一尺!长二尺!深三
尺!挖出来的壤土堆在坎穴之南#灶!用土块垒筑#明衣"明裳!
用帷幕之布制作!衣与袖是整幅的布!衣长至双膝#明裳的形
制与生人相同!也是前三幅"后四幅!腰间没有褶裥!长度及于
脚背#裳的边缘及缘饰都是浅红色的#上衣的领口和袖口都
是黑色的#死者的左手有%握&!握的里贴着皮肤!面朝外!两端
都有绳!一端绕掌!另一端钩住中指!再在手腕处打结#甸人将
坎穴填平"筑实#罪隶填平死者用过的厕所#袭尸之后!要为
其换好衣服!入夜!在中庭点燃烛炬#
次日天明!熄灭烛炬后!陈设小敛用的衣服#凡是小敛"大

敛的绞带和单被所用之布!都和朝服一样#放置酒器用的木
盘!陈设在东堂之下!使器首朝北尾朝南!南端与堂隅的东坫
对齐#陈放在木盘上的有’盛有醴和酒的瓶两只!酒瓶在南$篚
在瓶的东侧!器首朝北!尾朝南!里面放着四个角质的觯!二把
木质的!二把素色的勺$豆在瓶的北侧!每二豆为一组$笾也是
如此#凡是小敛"大敛的笾豆!盛上食物后同时陈设!上面都用
巾覆盖#觯!要等到朝祭"夕祭时才酌上醴酒!然后将$放在觯
上!$柄朝前!等放置后!再将$插入觯内#小敛时!只在室内
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移动祭席!而不移出室"在移席时不必顿足而哭"抚尸之后!
丧主袒去左袖!用麻束发!以合股的麻绳为腰带#众主人以麻
布为腰带"大敛在阼阶上举行"大夫从西阶上堂!在西阶之东!
面朝北由东向西排列!以东首为尊位"抚尸之后!大夫们按与
上堂时相反的顺序下堂!回到原位"大敛的祭席设好后!用巾
覆盖于其上!然后!执烛者熄灭烛炬而出!再从阼阶下堂!由丧
主的北侧绕过!往东而出"
已殡之后!丧主脱下假发饰"死者去世后的第三天!大功

以上的亲属!要将腰^散垂的部分绞合成带子缠于腰"丧冠用
密度为六升$四百八十缕%的布制作!从里向外缝在冠圈上!冠
圈下垂的部分为缨带!连属于丧冠"斩衰的丧服!用密度为三
升$二百四十缕%的布制作"丧鞋向外收束"丧杖的根部在下
端!竹杖&桐杖都是一样"丧主居住在倚庐中!寝卧在草席上!
头枕着土块!首^和腰^都不解下!悲之所至即号哭!昼夜都
无定时!与丧事无关的话不说"喝粥!早晨煮一溢米!傍晚煮一
溢米!不吃蔬菜和水果"丧主出行时乘坐的是粗劣的木制丧
车’用尚未长成长毛的白狗皮做车轼上的顶盖!用蒲草做车后
面和两侧的藩蔽!用蒲草的茎做御车的马鞭#用狗皮做武器
囊!车毂端头的销钉是木质的!登车用的引绳是用绳子做的!
辔也是用绳子做的!马嚼子是木质的#驾车的马的鬃毛不加修
剪"丧主配偶的车也是如此"只是车中的帷幕是用大功之布
制作的"副车上兵器囊也用白狗皮制作!边缘缀以粗布!其余
均与丧主所乘的车一样"
每月初一设奠!童子左手持扫帚!末端朝上!跟随撤祭席

者入室"设祭席之前!先撤去先前设的祭席!扫除室内的尘土!
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垃圾堆在室内的东南角!再铺席"方法与原先一样#祭席设置
完毕"扫除者拿起扫帚"末端下垂"斜向自己"跟随执烛者出室
后往东走去#平日燕居时的供养物品$朝夕吃的食物$沐浴用
的水"都和往日一样在燕寝中准备着#若逢朔月之祭或荐新之
祭"则不必在燕寝中陈设饭食之类#
通过卜筮选择葬处"先由冢人选择土地#卜葬之日"卜得

的结果吉利"则告诉丧主之妇!丧主之妇号哭"妇人们都跟着
号哭!丧主之妇上堂后"哭者都停止号哭#
启殡之日天色将明时"内外的人都不哭泣#夷床设在祖

庙"轴设在殡宫"都是在西阶的东侧#
如果是上士"则要朝祖$祢二庙"在祢庙设祭席"就如小敛

之祭那样!接着启殡#朝祢庙时"%重&木停放在庙门外的西侧"
面朝东#灵柩进入祢庙后"从西阶抬上堂#在东$西楹柱之间
调正灵柩的方位#祭品放在西阶之下"面朝东"从北向南排列"
以北首为尊#丧主上堂"在灵柩东侧"面朝西而立#众主人在
阼阶下东侧"面朝西就位#妇人跟着上堂"在柩西面朝东而立#
接着将祭品设于堂上灵柩之西#陈设祭品者上下堂都从西阶#
上堂时"男子顿足而哭"下堂时"女子顿足而哭#在灵柩之前进
入庙门的执烛者"上堂后"站在东楹柱之南"面朝西!在灵柩之
后进入庙门的执烛者"站在西阶之东"面朝北"在堂下#丧主下
堂"在阼阶下面朝西就位#然后"撤去堂上的祭品"又摆上朝祖
庙的祭品"上下堂时都从西阶"男女们像先前那样在规定的仪
节处顿足而哭#
祝和执事拿着撤下的祭品下堂"执巾席者跟随其后"灵柩

接着下堂"顺序与出殡宫时一样"于是朝祖庙#
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朝祖庙时陈设的乘车!车前横木上覆盖着浅色鹿皮!车上
放着盾牌"箭袋"革制的马缰!插着旃旗!又载着皮弁服!缨带"
辔绳!有贝饰的马络头!都悬挂在车衡上#死者生前上朝或燕
游时乘的车上!放着朝服$田猎时乘的车上!放着蓑衣和斗笠#
灵柩将要载上车时!祝和执事捧着祭品!站在室户之西!面朝
南!从东向西排列!以东首为尊位#灵柩装车!前端束缚完毕
时!祝和执事下堂!在灵柩之西设祭席#接着用巾覆盖祭品!然
后装饰柩车#抗木!要经过整削#茵的夹层内塞上菅茅的花!
再塞上廉和泽兰草%用以防潮&#苇苞!以三尺长为一编%以便
于包牲&#菅草编织的筲箕有三个!盛于其中的黍"稷"麦都已
用水浸渍过#准备出发时!调转车头!使之朝向门外!但车仍在
原位#在车旁执披的人!左右各四位#凡是宾客赠送玩好之物!
数量没有规定#凡是作祭品用的粉饼之类!都不用油煎#
只有宰夫奉国君之命在国门向丧主赠助丧之物时!才能

将柩车停在路上!其他情况不得停柩车于路#乘车等到达墓道
左侧后!面朝北!%先到者在东!后到者在西&以东为尊#柩车到
达墓圹%灵柩落葬后&!将各车所载的衣服等集中到柩车上带
回#葬毕而归时!不驱赶车子%疑心死者的精魂还要回家&#
国君亲临大敛之礼!若因故不能等到设祭席后再走!则可

以在盖棺后离去$若未及赶上大敛!则应在盖棺之后再到!然
后到祭事完毕再离去#
在堂上两楹之间调正柩的方位后!丧主送宾出门!此时!

遂人与匠人将柩车拉到堂下东"西阶之间#祝在丧主之南陈设
祖奠!西侧正对着柩车的前辂!祭品的陈设!以北为尊!上面用
巾覆盖#
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随葬的弓箭是新的!但做工粗恶"弓的两端以骨角为饰!
只要能张开就行!不必实用"有护弓用的#木必$"还设有缠弦的

#依$和区别弓上下的#挞$"又有弓套"近距离射击用的箭四
支!以骨为钅族!箭羽很短"习射用的箭四支!前后轻重均衡!箭
羽也很短"
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士虞礼第十四

士虞礼!特豕馈食"侧亨于庙门外之右"东面!鱼腊爨亚
之"北上!饣喜爨在东壁"西面!设洗于西阶西南"水在洗西"篚
在东!尊于室中北墉下"当户"两无瓦醴#酒"酒在东!无禁"幂用
纟希布"加勺"南枋!素几"苇席"在西序下!苴寸刂茅"长五寸"束
之"实于篚"馔于西坫上!馔两豆菹#醢于西楹之东"醢在西"一
钅刑亚之!从献豆两亚之"四笾亚之"北上!馔黍稷二敦于阶间"
西上"藉用苇席!X水错于W中"南流"在西阶之南"箪巾在其
东!陈三鼎于门外之右"北面"北上"设扃’!匕俎在西塾之西!
羞燔俎在内西塾上"南顺!
主人及兄弟如葬服"宾执事者如吊服"皆即位于门外"如

朝夕临位!妇人及内兄弟服#即位于堂"亦如之!祝免"澡葛纟至
带"布席于室中"东面"右几"降"出"及宗人即位于门西"东面
南上!宗人告有司具"遂请拜宾!如临"入门哭"妇人哭!主人
即位于堂"众主人及兄弟#宾即位于西方"如反哭位!祝入门"
左"北面!宗人西阶前北面!
祝盥"升"取苴降"洗之"升"入设于几东席上"东缩"降"洗

觯"升"止哭!主人倚杖"入!祝从"在左"西面!赞荐菹醢"醢
在北!佐食及执事盥"出举"长在左!鼎入"设于西阶前"东面
北上!匕俎从设!左人抽扃#’#匕"佐食及右人载!卒"z者
逆退复位!俎入"设于豆东"鱼亚之"腊特!赞设二敦于俎南"
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黍!其东稷"设一钅刑于豆南"佐食出!立于户西"赞者彻鼎"祝
酌醴!命佐食启会"佐食许诺!启会!却于敦南!复位"祝奠觯
于钅刑南"复位"主人再拜稽首"祝飨!命佐食祭"佐食许诺 !
钩袒!取黍稷!祭于苴三!取肤祭!祭如初"祝取奠觯!祭!亦如
之#不尽!益!反奠之"主人再拜稽首"祝祝卒!主人拜如初!哭!
出复位"
祝迎尸!一人衰纟至!奉篚!哭从尸"尸入门!丈夫踊!妇人

踊"淳尸盥!宗人授巾"尸及阶!祝延尸"尸升!宗人诏踊如初"
尸入户!踊如初!哭止"妇人入于房"主人及祝拜妥尸"尸拜!
遂坐"
从者错篚于尸左席上!立于其北"尸取奠!左执之!取菹!

Z于醢!祭于豆间"祝命佐食堕祭"佐食取黍稷肺祭!授尸!尸
祭之"祭奠!祝祝!主人拜如初"尸尝醴!奠之"佐食举肺脊授
尸"尸受!振祭!哜之!左手执之"祝命佐食迩敦"佐食举黍!
错于席上"尸祭钅刑!尝钅刑"泰羹.自门入!设于钅刑南#\四豆!
设于左"尸饭!播余于篚"三饭!佐食举干!尸受!振祭!哜之!
实于篚"又三饭!举胳!祭如初"佐食举鱼腊!实于篚"又三饭!
举肩!祭如初"举鱼腊俎!俎释三个"尸卒食!佐食受肺脊!实
于篚!反黍如初设"
主人洗废爵!酌酒3尸"尸拜受爵!主人北面答拜"尸祭

酒!尝之"宾长以肝从!实于俎!缩!右盐"尸左执爵!右取肝!
Z盐!振祭!哜之!加于俎"宾降!反俎于西塾!复位"尸卒爵!
祝受!不相爵"主人拜!尸答拜"祝酌授尸!尸以醋主人!主人
拜受爵!尸答拜"主人坐祭!卒爵!拜!尸答拜"筵祝!南面"主
人献祝!祝拜!坐受爵!主人答拜"荐菹醢!设俎"祝左执爵!祭
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荐!奠爵!兴!取肺!坐祭!哜之!兴!加于俎!祭酒!尝之"肝从"
祝取肝Z盐!振祭!哜之!加于俎!卒爵!拜"主人答拜"祝坐授
主人"主人酌献佐食!佐食北面拜!坐受爵!主人答拜"佐食祭
酒!卒爵!拜"主人答拜!受爵!出!实于篚!升堂复位"
主妇洗足爵于房中!酌!亚献尸!如主人仪"自反两笾枣#

栗!设于会南!枣在西"尸祭笾!祭酒!如初"宾以燔从!如初"
尸祭燔!卒爵!如初"酌献祝!笾燔从!献佐食!皆如初"以虚爵
入于房"
宾长洗纟意爵!三献!燔从!如初仪"
妇人复位"祝出户!西面告利成"主人哭!皆哭"祝入!尸

谡"从者奉篚哭!如初"祝前尸"出户!踊如初$降堂!踊如初$
出门亦如之"
祝反!入彻!设于西北隅!如其设也"几在南!-用席"祝

荐席彻入于房"祝自执其俎出"赞阖牖户"
主人降!宾出"主人出门!哭止!皆复位"宗人告事毕"宾

出!主人送!拜稽颡"

记

虞!沐浴!不栉"陈牲于庙门外!北首!西上!寝右"日中而
行事"
地杀于庙门西!主人不视"豚解"羹饪!升左肩#臂#D#肫#

胳#脊#胁!离肺"肤祭三!取诸左.上!肺祭一!实于上鼎$升鱼
鱼专鱼付九!实于中鼎$升腊!左胖!髀不升!实于下鼎"皆设扃’!
陈之"载犹进柢!鱼进!"祝俎!髀#A#脊#胁!离肺!陈于阶间!
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敦东!
淳尸盥!执W"西面!执X"东面!执巾在其北"东面!宗

人授巾"南面!
主人在室"则宗人升"户外北面!佐食无事"则出户"负依

南面!钅刑/"用苦"若薇"有滑!夏用葵"冬用0"有$!豆实"
葵菹"菹以西"蠃醢!笾"枣1"栗择!
尸入"祝从尸!尸坐不说屦!尸谡!祝前"乡尸#还"出户"

又乡尸#还"过主人"又乡尸#还"降阶"又乡尸#降阶"还"及门"
如出户!尸出"祝反"入门左"北面复位"然后宗人诏降!尸服
卒者之上服!男"男尸"女"女尸#必使异姓"不使贱者!
无尸"则礼及荐馔皆如初!既飨"祭于苴"祝祝卒"不绥祭"

无泰羹$.$\从献!主人哭"出复位!祝阖牖户"降"复位于门
西#男女拾踊三#如食间!祝升"止哭#声三"启户!主人入"祝
从"启牖$乡"如初!主人哭"出复位!卒彻"祝$佐食降"复位!
宗人诏降如初!
始虞用柔日"曰%&哀子某"哀显相"夙兴夜处不宁!敢用洁

牲$刚鬣$香合$嘉荐$普淖$明齐溲酒"哀荐2事"适尔皇祖某
甫!飨’(再虞"皆如初"曰&哀荐虞事(!三虞$卒哭$他"用刚日"
亦如初"曰&哀荐成事!(
献毕"未彻"乃饯!尊两无瓦于庙门外之右"少南!水尊在酒

西"勺北枋!洗在尊东南"水在洗东"篚在西!馔笾豆"脯四}!
有干肉折俎"二尹缩"祭半尹"在西塾!尸出"执几从"席从!尸
出门右"南面!席设于尊西北"东面!几在南!宾出"复位!主
人出"即位于门东"少南#妇人出"即位于主人之北#皆西面"哭
不止!尸即席坐!唯主人不哭"洗废爵"酌献尸"尸拜受!主人
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拜送!哭!复位"荐脯醢!设俎于荐东!朐在南"尸左执爵!取脯
Z醢!祭之"佐食授哜"尸受!振祭!哜!反之"祭酒!卒爵!奠
于南方"主人及兄弟踊!妇人亦如之"主妇洗足爵!亚献如主
人仪!无从!踊如初"宾长洗纟意爵!三献!如亚献!踊如初"佐食
取俎!实于篚"尸谡!从者奉篚!哭从之"祝前!哭者皆从!及大
门内!踊如初"尸出门!哭者止"宾出!主人送!拜稽颡"主妇
亦拜宾"丈夫说纟至带于庙门外"入彻!主人不与"妇人说首纟至!
不说带"无尸!则不饯"犹出!几席设如初!拾踊三"哭止!告
事毕!宾出"
死三日而殡!三月而葬!遂卒哭"将旦而衤付!则荐"卒辞曰#

$哀子某!来日某!阝齐%尔于尔皇祖某甫"尚飨%&女子!曰$皇
祖妣某氏"&妇!曰$孙妇于皇祖姑某氏&"其他辞!一也"飨辞
曰#$哀子某!圭为而哀荐之!飨%&
明日!以其班%"沐浴!栉!搔翦"用专肤为折俎!取诸3

."其他如馈食"用嗣尸"曰#$孝子某!孝显相!夙兴夜处!小
心畏忌"不惰其身!不宁"用尹祭’嘉荐’晋淖’普荐’溲酒!适
尔皇祖某甫!以阝齐%尔孙某甫"尚飨%&
期而小祥!曰#$荐此常事"&又期而大祥!曰#$荐此祥事"&

中月而4"是月也"吉祭!犹未配"

(译文)

士虞礼"用一只猪致祭死者!在庙门外的右侧!烹煮猪的
左半边!灶要朝东"烹煮鱼和腊肉的灶顺次往南陈设!而以最
北边的灶为尊"炊黍稷的灶在东墙前!面朝西"洗设在西阶的
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西南!水在洗的西侧!篚在洗的东侧"酒尊放在室中北墙下!正
对着室的门户之处!醴和酒各一瓶!酒瓶在东"瓶不用#禁$承
托!放在地上即可!瓶的口部用粗葛布覆盖!上面放勺!勺柄朝
南"素色的几和苇席!陈设在西序之下"作衬垫用的白茅切成
五寸长!捆束后放入篚内!然后放在堂的西坫上"将盛有菹菜
和肉酱的两个豆陈设在西楹柱之东!肉酱在西!菹菜在东!再
往东是一只有盖的钅刑"主人先献给祝的两个豆又在钅刑东!主
妇献给尸和祝的四个笾再在其东!笾豆的陈列!都以北为尊
位"盛黍稷的两个敦陈设在堂下东%西阶之间!以西侧的黍为
尊!敦的底下以苇席为衬垫"供尸洗手的X盛着水放在盘中!
X的流水口朝南!设在西阶之南!盛擦手巾的竹箪放在X的东
侧"在门外的右侧陈设三只鼎!鼎面朝北!以最北的鼎为尊!每
鼎都配设鼎杠和鼎盖"放有匕的俎陈设在西塾之西"进烤肉
的俎陈设在门内西塾之上!俎首朝北尾朝南"
丧主及众兄弟依然穿着丧服!助祭的宾客依然穿着吊服!

都在庙门外即位!与朝夕哭时的位置一样"妇人和内兄弟身穿
丧服!在堂上即位!位置也与朝夕哭时一样"丧祝服纟免!用洗
过的葛做^带!在室中铺席!席面朝东!几在席右&然后下堂%
出门!与宗人在门的西侧就位!面朝东!以站在南边者为尊"宗
人禀告丧主!有司已准备完毕!接着又请丧主礼拜来宾"像朝
夕哭时那样!丧主和众兄弟入门号哭!妇人们也跟着号哭"丧
主在堂上即位!众主人和堂兄弟%来宾在堂下西方即位!与朝
夕哭的位置相反"丧祝入门后!站在左侧!面朝北"宗人在西
阶前面朝北而立"
丧祝洗手!上堂!取西坫上篚内的白茅后下堂!再洗净白
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茅!接着上堂!入室放在几东侧的席上!由西向东纵向陈放"又
下堂!洗涤酒觯!然后上堂!众人停止号哭"丧主将丧杖倚靠在
在西序下!走入室内"祝跟随其后!入室后站在左侧!面朝西"
赞者进上菹菜和肉酱!肉酱放在北侧"接着!尸的佐食者及助
祭的宾洗手!再出门抬鼎!宾之长在鼎的左边抬"鼎抬进门后!
放置在西阶之前!鼎面朝东!以北边的鼎为尊"匕和俎紧接着
往鼎的东边放"鼎左的人放下鼎后抽去鼎杠!撤去鼎盖"用匕
将鼎中的牲肉取出来!由佐食者与来宾之长放在俎上"放毕!
执者按与入门时相反的顺序退出!回到原位"牲俎端入室中
后!放在豆的东侧#再往东是鱼俎#腊肉俎单独放在牲俎和鱼
俎之北"赞者将两个盛黍稷的敦放置在俎的南侧!黍在西!其
东是稷"在豆的南侧放一只盛有菜羹的钅刑"于是!佐食者出
室!站在门户之西"赞者撤去空鼎"丧祝在觯中酌上醴酒后!
命令佐食者打开敦盖"佐食者应诺!打开敦盖!仰置于敦的南
侧!再回到原位"丧祝将觯放在钅刑南!然后回到原位"丧主再
拜叩首!虞祭正式开始"祝祷请死者的神灵来享祭!又命佐食
者祭神"佐食者应诺后!挽起袖子!露出双臂!将黍稷放在切碎
的白茅上致祭!祭毕!再取黍稷致祭!一共三次#接着取猪的颈
脖上的肉致祭!也像刚才那样祭三次"丧祝拿起钅刑南侧的觯
祭祀!用勺舀觯中之醴!浇在白茅上!但不能将醴舀尽!然后再
添满!放回原处"丧主再拜叩首"丧祝读完祝辞!丧主又像刚
才那样再拜叩首!然后号哭着出门!回到西阶上的位置"
丧祝迎接尸入庙"丧主的一位兄弟身穿衰^的丧服!双手

捧篚!哭着跟随尸后"尸入门时!男子顿足而哭!妇人也跟着顿
足而哭"执事者为尸浇水洗手!宗人递上擦手巾"尸走到阶前!
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丧祝上前请尸上堂!尸上堂后"宗人像尸初入门时那样诏告丧
主等顿足而哭!尸入室后"丧主等还像刚才那样顿足"但停止
号哭#以示对尸的尊敬$!妇人到房中暂避#以便让执事者入
室$!丧主和丧祝拜请尸安坐%尸回拜"然后坐下!
跟从尸入门的那位丧主兄弟"将篚放在尸左边的席上"然

后站在席的北侧!尸拿起钅刑南边的觯"用左手执持"然后取菹
菜"在肉酱中蘸一下"放在两豆之间祭祀!祝命令佐食者协助
尸堕祭!佐食者取黍稷和祭肺"授给尸"尸接过来后放下致祭!
祭毕放回原处"丧祝读祝辞"丧主像先前那样"再拜叩首!尸尝
一口醴酒"然后将觯放回原处!佐食者拿肺&脊授给尸!尸接
受后振祭"再尝一口"用左手拿着"放入俎豆中!丧祝命佐食者
将敦移过来!佐食者拿起盛黍的敦"放在席上!接着"尸祭钅刑
中的菜羹"并尝一口!大羹肉汁从庙门外端进来后"放在钅刑的
南侧%大块的肉盛在四个豆内"放在钅刑的左边!尸用手抓饭
吃"吃余的饭放在篚中!尸吃三口饭"佐食者就奉上肋条肉%尸
接受后"振祭之"然后尝一口"再放入篚中!尸又吃三口饭"佐
食者奉上猪的小腿肉"尸像刚才那样振祭!佐食者又奉上鱼和
兔腊肉"尸不接受"佐食者便放入篚中!尸又吃三口饭"佐食者
奉上猪肩肉"尸像刚才那样振祭之!佐食者又奉上鱼俎和兔腊
肉俎"每俎都只放三条鱼或三块兔腊肉"尸吃完后"佐食者接
过吃剩的肺&脊"放入篚中"再把盛黍的敦放在最初的位置!
丧主洗涤废爵"酌上酒"献给尸!尸拜丧主后接爵"丧主面

朝北答拜还礼!尸祭爵中之酒"然后尝酒!来宾之长跟从主人
之后向尸献肝俎"肝纵向放在俎的左侧"右侧是盐!尸左手执
爵"右手取肝"蘸上盐"振祭之"再尝一口"然后放到俎上!宾客
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之长下堂!将俎放回西塾!再回到原位"尸将爵中的酒饮毕!祝
接过空爵!不再赞襄丧主拜送爵"丧主拜尸!尸答拜还礼"丧
祝酌酒递给尸!尸用它酢丧主#丧主拜射后接爵!尸答拜还礼"
丧主坐下祭酒!然后将爵中的酒饮毕!再拜尸!尸答拜还礼"有
司为丧祝铺席!在北墙之下!席面朝南"丧主以爵酌酒献给丧
祝!丧祝行拜礼!然后坐下接爵!丧主答拜还礼"接着!献上菹
菜和肉酱!为祝设燔俎"丧祝左手执爵!右手祭菹菜和肉酱!然
后放下爵!再起身!从俎上取过肺!坐下祭祀!再尝一口!然后
起身!把肺放回俎上!接着祭酒!祭毕尝酒"执事跟从来宾之长
之后接着献上肝俎!祝拿起肝蘸上盐!进行振祭!祭毕!尝一
口!再放回俎上"然后将爵中的酒饮毕!拜谢丧主!丧主答拜还
礼"丧祝坐着将空爵递给丧主"丧主在爵中酌酒!献给佐食者!
佐食者面朝北向丧主行拜礼!再坐下接爵!丧主答拜还礼"佐
食者祭爵中之酒!然后饮尽!向丧主行拜礼"丧主答拜还礼!接
过空爵!下堂!放入篚中!然后上堂回到原位"
丧主之妇在房中洗涤足爵!酌酒!第二次向尸献爵!其间

仪节与丧主向尸献爵时一样"丧主之妇自己返回堂上!取盛有
枣和栗的两个笾!入室陈设在敦盖之南!枣笾在西侧!栗笾在
东侧"尸祭笾中的枣栗!又祭酒!其间仪节与丧主献尸时一样"
接着!宾跟从丧主之妇之后向尸献烤肉!仪节与丧主献尸时一
样"尸祭烤肉后!将爵中之酒饮毕!其仪节与丧主献尸时一样"
丧主之妇在空爵中酌上酒又献给祝!接着又献上笾食和烤肉#
最后向佐食者献酒#其仪节都像丧主献尸时一样"献毕!丧主
之妇拿着空爵进入房内"
来宾之长洗涤纟意爵!酌酒!第三次向尸献爵!接着献烤

$%&’$仪 礼



肉!其间仪节与前面一样"
妇人们回到阼阶上面朝西之位"丧祝走出室门!面朝西禀

告丧主!养礼已经完毕"丧主想到神将离走而号哭!男女们都
随之号哭"丧祝走入室内!尸起身"丧主的一位兄弟捧着篚跟
从在尸之后号哭!其仪节与刚才入门时一样"丧祝在尸的前面
引路"尸出室时!丧主及男女们顿足而哭!就像尸入室时那样#
尸下堂时!又像尸上堂时那样顿足而哭#尸出门时!又像尸进
门时那样顿足而哭"
丧祝送尸出门后!返入室中!撤去神前的祭品!改设在室

的西北角!祭品的陈设方式与改设前一样"几放置在祭席之
南!屋的西北角用席围隔"执事者将祝的荐席撤至房内"丧祝
自己拿着俎出室!赞礼者合上窗和门"
丧主下堂!来宾走出殡宫门"丧主送至殡宫门外时!哭声

停止!丧主$众兄弟及来宾都回到门外朝夕哭时的位置"宗人
向丧主禀告%虞祭之事已毕"于是!来宾出大门!丧主相送!拜
了又叩首"

记

虞祭前!致祭者要洗头洗澡!但不梳头"祭牲陈设在庙门
之外!头朝北!以西方为尊#牲体的右半边放在地上"中午时举
行虞祭"
在庙门外的西侧杀牲!丧主不亲临现场"豚体按规定分解

为七块"肉羹煮熟后!将牲体左半边的肩$臂$前胫骨$股骨$脊
骨$胁骨以及切成块的肺从镬中取出!放进鼎中"取猪颈脖上
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的肉祭祀!祭一次取一块!一共三次!从左边的颈脖上取"划割
而不切断的肺一块!放入上边的鼎内#接着放鱼!鱼专或鲫鱼九
条!放入中间的鼎内#放兔腊肉!用左半边的!但后股处不能放
入!除去后放入下边的鼎内#每鼎都配设鼎杠和鼎盖#牲肉放
在俎上后!要像士丧礼时那样!牲肉之骨的根端朝前!如果放
着鱼!则鱼鳍也要朝前#丧祝的俎上!放着牲的髀骨$颈骨$脊
骨$胁骨和切断的肺!陈设在东$西阶之间!敦的东边#
浇水让尸洗手时!执盘接弃水者面朝西而立#执X浇水者

面朝东而立#执擦手巾者在其北侧!面朝东而立#由宗人将擦
手巾递给尸!面朝南而立#
丧主在室时!宗人上堂!在室户之外面朝北而立#佐食者

无事时!则走出室户!背对门窗之间的地方!面朝南而立#钅刑
中作菜羹的菜!用苦菜!或者用薇!用以调味的菜%夏天用新鲜
的葵菜!冬天用晒干的堇菜!钅刑中放有角/!用以和羹#豆中
盛的是葵菹#菹的西侧!放的是螺酱#笾中盛的食物!枣子是
蒸过的!栗子是挑选过的#
丧祝迎尸时!在前引路!并先行入门!等尸入门后!丧祝再

跟随于尸后#尸坐下时不脱鞋&以示侍神不敢怠惰’#尸起身
时!丧祝为其前导!先面向尸!再转身!导引尸出门#接着又面
向尸"然后转身引路!从丧主前走过!又面向尸"再转身!下堂!
又面向尸"等尸下堂后!又转身引路!走到庙门时!其仪节与出
室门时一样#尸出庙门后!丧祝返回!从庙门左侧入内!在门
左!面朝北回复到原位!此时!宗人诏告丧主下堂#尸身穿死者
的上服#死者是男子!则以男子为尸#死者若是女子!则以女
子为尸!但一定要以异姓的孙媳妇为尸!不得以庶孙之妾为
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尸!
如果没有可以作尸的人"祭祀者的衣服#即位#升降之礼"

以及陈设祭品的仪节"也都与有尸时一样!享祭之后"佐食者
祭于白茅!祝宣读祝辞完毕"不再举行绥祭$原因是没有尸%"
没有大羹#肉汁#大块的肉$因为这是为尸加设的%"也没有从
献之礼!丧主号哭着"走出室门"回到西阶之上的原位!丧祝
合上窗和门"下堂"回到门西侧的原位"男女们轮流顿足而哭
三遍"所用的时间与尸一食九饭的时间差不多!丧祝上堂"哭
声停止!祝在室门前接连三次发出&噫兴’的叫声!然后打开
室户!丧主入室"丧祝跟随其后"打开窗"飨食"仪节与先前一
样!丧主号哭"然后出室到西阶之上复位!撤完祭席"丧祝#佐
食者下堂"回到原位!宗人像先前那样诏告丧主下堂!
第一次虞祭要用柔日"祝辞说(&哀子某人"及其他居丧的

直系亲属"日夜悲痛不安!冒昧地用洁牲猪#黍#菹菜#肉酱#
黍#稷#新水酿的酒"哀痛地举行礻合祭"以达于您皇考某某!献
飨)’第二次虞祭"仪节都和第一次一样"只是最后一句要说成

&哀痛地进行虞祭’!第三次虞祭"至三月后的卒哭"如果有其
他祭祀"则要选择刚日"仪节与第一次相同*第三次虞祭时"最
后一句要说成&哀痛地将虞祭之事进行完毕’!
卒哭的三献之礼完毕"荐俎尚未撤去"就为尸饯行!两瓶

陈设在寝门外的右侧"稍向南的地方!盛玄酒的瓶在盛酒的瓶
的西侧"瓶上都有勺"勺柄朝北!洗陈设在的东南侧"水在洗
东"篚在洗西!在西塾上陈设笾豆!笾中盛有干肉四条*俎上
放的是两截外形很规整的干肉"另有半块供缩祭时用的干肉"
放在两块干肉之上!尸从室内出来时"执事者持几而从"执席
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者也跟从而出!尸出庙门后站在右侧"面朝南"等待设席!席
设在瓶的西北"席面朝东!几设在席的南侧!宾出庙门"回到
朝夕哭时的位置!丧主出门后"在门东稍偏南的地方即位#妇
人们出门后"在丧主的北边即位#都是面朝西"号哭不止!尸即
席坐下!此时只有丧主不哭"洗涤废爵"酌上酒后献给尸#尸行
拜礼后接爵!丧主拜而送之"然后号哭"回到原位!进献干肉
和肉酱"又在它的东侧设俎"干肉弯曲的一端朝南!尸左手执
爵"右手取干肉"在肉酱中蘸一蘸"然后致祭!佐食者将俎上干
肉递给尸!尸接过干肉"进行振祭"接着尝一口"交还佐食者#
然后祭酒"再将爵中之酒饮毕"将空爵放在干肉和肉酱之南!
此时"丧主和众兄弟顿足而哭"妇人们也是如此!丧主之妇洗
涤足爵"第二次向尸献酒"仪节与丧主献尸时一样"只是不以
烤肉从献"顿足而哭与第一次献尸时一样!来宾之长洗涤纟意
爵"第三次向尸献酒"其仪节与第二次献尸时一样"顿足而哭
也是如此!佐食者拿起俎上的肉"放入篚中!尸起身"侍从者
捧着篚"哭着跟随于后!丧祝在前引导"哭者都跟从于后"走到
大门内时"众人像先前那样顿足而哭!尸出门时"停止号哭!来
宾出门时"丧主在门外相送"拜了又叩首!丧主之妇也在门内
拜送女宾!男子们在庙门外脱去麻布的腰^"换成葛布的腰
^!大功以下的亲属撤去饯尸的酒食"丧主不参与此事!妇人
只脱首^"不脱腰^!如果无人可以为尸"则不必饯尸"但还是
摆出几和席"摆法与上述相同#男女们轮流顿足而哭三遍!哭
声停止后"宗人宣布祭事完毕"于是来宾出门!
士死三日移棺于殡宫"三月之后落葬!落葬后"举行卒哭

之祭!次日天明举行礻付祭"当日夕时要举行荐祭!荐祭完毕"
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告知将礻付日期的祝辞说!"哀子某人#将于明天某干支#升于
您的皇祖某某之庙$庶几可以受到飨祀%&如果新死者是女子#
将升于祖母之庙#祝辞说!"升于您的皇祖妣某氏之庙$&如果
新死者是孙子的媳妇#祝辞说!"孙妇升于皇祖姑某氏$&其余
的辞令#都是一样$飨尸之辞说!"哀子某某#备下洁净的供品#
哀敬地献上#敬请享用%&
卒哭的次日#按新死者的昭穆次序礻付于祖庙$至此#死者

的亲属可以洗头’洗澡’梳头’剪指甲$将肥厚的猪肉与节折的
牲肉一起#放在丧主之妇以下的俎上#肉从猪的颈脖处取$礻付
祭的其它仪节与特牲馈食礼一样$尸还是由虞祭卒哭时的尸
担任$礻付祭之辞说!"孝子某某#及其他居丧的直系亲属#从早
起到夜居#小心畏忌#不敢怠惰其身#不敢安宁$用干肉’菹菜’
肉酱’黍稷’菜羹’溲酒致祭#以达于您皇祖某某#以升您的孙
某某$敬请受飨%&
士死一周年而有小祥之祭#祝辞基本相同#只是最末一句

变为"献祭品于这如期进行的小祥之祭&$又过一周年而有大
祥之祭#祝辞基本相同#只是末一句变为"献祭品于这如期进
行的大祥之祭&$再过一个月而有礻覃祭$这一个月#如果适逢
四时常祭#虽是吉祭#仍不能将先亡故的母亲与新亡的父亲配
祭$
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特牲馈食礼第十五

特牲馈食之礼!不诹日!及筮日"主人冠端玄"即位于门
外"西面!子姓兄弟如主人之服"立于主人之南"西面北上!有
司群执事"如兄弟服"东面北上!席于门中"!西阈外!筮人取
筮于西塾"执之"东面受命主人!宰自主人之左赞命"命曰#$孝
孙某"筮来日某"诹此某事"适其皇祖某子!尚飨%&筮者许诺"
还"即席"西面坐!卦者在左!卒筮"写卦!筮者执以示主人!
主人受视"反之"筮者还"东面!长占"卒"告于主人#$占曰吉!&
若不吉"则筮远日"如初仪!宗人告事毕!
前期三日之朝"筮尸"如求日之仪!命筮曰#$孝孙某"诹此

某事"适其皇祖某子"筮某之某为尸!尚飨%&
乃宿尸!主人立于尸外门外!子姓兄弟立主人之后"北面

东上!尸如主人服"出门左"西面!主人辟"皆东面"北上!主
人再拜!尸答拜!宗人摈辞如初"卒曰#$筮子为某尸"占曰吉"
敢宿%&祝许诺"致命!尸许诺"主人再拜稽首!尸入主人退!
宿宾!宾如主人服"出门左"西面再拜!主人东面"答再拜!

宗人摈"曰#$某荐岁事"吾子将莅之"敢宿%&宾曰#$某敢不敬
从%&主人再拜"宾答拜"主人退"宾拜送!
厥明夕"陈鼎于门外"北面北上"有’!#在其南"南顺实

兽于其上"东首!牲在其西"北首"东足!设洗于降阶东南"壶’
禁在东序"豆’笾’钅刑在东房"南上!几’席’两敦在西堂!主人及
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子姓兄弟即位于门东!如初"宾及众宾即位于门西!东面北上"
宗人#祝立于宾西北!东面南上"主人再拜!宾答再拜"三拜众
宾!众宾答再拜"主人揖入!兄弟从!宾及众宾从!即位于堂下!
如外位"宗人升自西阶!视壶濯及豆笾!反降!东北面告濯#具"
宾出!主人出!皆复外位"宗人视牲!告充"雍正作豕"宗人举
兽尾!告备$举鼎’!告洁"请期!曰%羹饪&"告事毕!宾出!主
人拜送"
夙兴!主人服如初!立于门外东方!南面!视侧杀"主妇视

饣喜爨于西堂下"享于门外东方!西面北上"羹饪!实鼎!陈于门
外!如初"尊于户东!玄酒在西"实豆#笾#钅刑!陈于房中!如初"
执事之俎!陈于阶间!二列!北上"盛两敦!陈于西堂!藉用萑!
几席陈于西堂!如初"尸盥Y水!实于X中!箪巾!在门内之右"
祝筵几于室中!东面"主妇纟丽笄!宵衣!立于房中!南面"主人
及宾#兄弟#群执事!即位于门外!如初"宗人告有司具"主人
拜宾如初!揖入!即位!如初!佐食北面立于中庭"
主人及祝升!祝先入!主人从!西面于户内"主妇盥于房

中!荐两豆!葵菹#蜗醢!醢在北"宗人遣佑食及执事盥!出"主
人降!及宾盥!出"主人在右!及佐食举牲鼎"宾长在右!及执
事举鱼腊鼎"除’"宗人执毕先入!当阼阶!南面"鼎西面错!
右人抽扃!委于鼎北"赞者错俎!加匕!乃{"佐食升6俎!’
之!设于阼阶西"卒载!加匕于鼎"主人升!入复位"俎入!设
于豆东"鱼次!腊特于俎北"主妇设两敦黍稷于俎南!西上!及
两钅刑钅刑7设于豆南!南陈"祝洗!酌奠!奠于钅刑南!遂命佐食启
会!佐食启会!却于敦南!出!立于户西!南面"主人再拜稽首"
祝在左!卒祝!主人再拜稽首"
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祝迎尸于门外!主人降"立于阼阶东!尸入门左"北面盥!
宗人授巾!尸至于阶"祝延尸!尸升"入"祝先"主人从!尸即
席坐"主人拜妥尸!尸答拜"执奠#祝飨"主人拜如初!祝命6
祭!尸左执觯"右取菹7于醢"祭于豆间!佐食取黍$稷$肺祭"
授尸!尸祭之"祭酒"啐酒"告旨!主人拜"尸奠觯"答拜!祭钅刑"
尝之"告旨!主人拜"尸答拜"祝命尔敦!佐食尔黍稷于席上"
设大羹.于醢北"举肺脊以授尸!尸受"振祭"哜之"左执之"乃
食"食举!主人羞5俎于腊北!尸三饭"告饱!祝侑"主人拜!
佐食举干"尸受"振祭"哜之!佐食受"加于5俎!举兽干$鱼一"
亦如之!尸实举于菹豆!佐食羞庶羞四豆"设于左"南上有醢!
尸又三饭"告饱!祝侑之"如初"举骼及兽$鱼"如初"尸又三饭"
告饱!祝侑之如初"举肩及兽$鱼如初!佐食盛5俎"俎释三个"
举肺脊加于5俎反黍稷于其所!
主人洗角"升酌"3尸!尸拜受"主人拜送!尸祭酒"啐酒"

宾长以肝从!尸左执角"右取肝7于盐"振祭"哜之"加于菹豆"
卒角!祝受尸角"曰%&送爵’皇尸卒爵!(主人拜"尸答拜!祝
酌授尸"尸以醋主人!主人拜受角"尸拜送!主人退"佐食授6
祭!主人坐"左执角"受祭祭之"祭酒"啐酒"进听嘏!佐食抟黍
授祝"祝授尸!尸受以菹豆"执以亲嘏主人!主人左执角"再拜
稽首受"复位"诗怀之"实于左袂"挂于季指"卒角"拜!尸答拜!
主人出"写啬于房"祝以笾受!筵祝"南面!主人酌献祝"祝拜
受角"主人拜送!设菹醢$俎!祝左执角"祭豆"兴取肺"坐祭"
哜之"兴加于俎"坐祭酒"啐酒"以肝从!祝左执角"右取肝7于
盐"振祭"哜之"加于俎"卒角"拜!主人答拜"受角"酌献佐食!
佐食北面拜受角"主人拜送!佐食坐祭"卒角"拜!主人答拜"
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受角!降!反于篚!升!入复位"
主妇洗爵于房!酌!亚献尸"尸拜受!主妇北面拜送"宗妇

执两笾!户外坐"主妇受!设于敦南"祝赞笾祭"尸受!祭之!
祭酒!啐酒"兄弟长以燔从"尸受!振祭!哜之!反之"羞燔者
受!加于5!出"尸卒爵!祝受爵!命送如初"酢!如主人仪"主
妇适房!南面"佐食8祭"主妇左执爵!右抚祭!祭酒!啐酒!入!
卒爵!如主人仪"献祝!笾燔从!如初仪"及佐食!如初"卒!以
爵入于房"
宾三献!如初"燔从如初"爵止"席于户内"主妇洗爵!

酌!致爵于主人"主人拜受爵!主妇拜送爵"宗妇赞豆如初!主
妇受!设两豆两笾"俎入设"主人左执爵!祭荐!宗人赞祭"奠
爵!兴取肺!坐绝祭!哜之!兴加于俎!坐扌兑手!祭酒!啐酒!肝
从"左执爵!取肝7于盐!坐振祭!哜之"宗人受!加于俎"燔
亦如之"兴!席末坐卒爵!拜"主妇答拜!受爵!酌醋!左执爵!
拜!主人答拜"坐祭!立饮!卒爵!拜!主人答拜"主妇出!反于
房"主人降!洗!酌!致爵于主妇!席于房中!南面"主妇拜受爵!
主人西面答拜"宗妇荐豆#俎!从献皆如主人"主人更爵酌醋!
卒爵!降!实爵于篚!入复位"三献作止爵"尸卒爵!酢"酌献
祝及佐食"洗爵!酌致于主人#主妇#燔从皆如初"更爵!酢于
主人!卒!复位"
主人降阼阶!西面拜宾!如初"洗!宾辞洗"卒洗!揖让升!

酌!西阶上献宾"宾北面拜受爵"主人在右!答拜"荐脯醢"设
折俎"宾左执爵!祭豆!奠爵!兴!取肺!坐绝祭!哜之!兴!加于
俎!坐扌兑手!祭酒!卒爵!拜"主人答拜!受爵!酌酢!奠爵!拜"宾
答拜"主人坐祭!卒爵!拜"宾答拜!揖!执祭以降!西面奠于其
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位!位如初"荐#俎从设"众宾升$拜受爵$坐祭$立饮"荐#俎
设于其位$辩"主人备答拜焉$降$实爵于篚"尊两壶阼阶东$
加勺$南枋$西方亦如之"主人洗觯$酌于西方之尊$西阶前北
面酬宾$宾在左"主人奠觯拜$宾答拜"主人坐祭$卒觯$拜"宾
答拜"主人洗觯$宾辞$主人对"卒洗$酌$西面"宾北面拜"主
人奠觯于荐北"宾坐取觯$还$东面$拜"主人答拜"宾奠觯于
荐南"揖复位"主人洗爵$献长兄弟于阼阶上"如宾仪"洗$
献众兄弟$如众宾仪"洗$献内兄弟于房中$如献众兄弟之仪"
主人西面答拜$更爵酢$卒爵$降$实爵于篚$入复位"
长兄弟洗觚为加爵$如初仪$不及佐食$洗致如初$无从"
众宾长为加爵$如初$爵止"
嗣举奠$盥入$北面再拜稽首"尸执奠$进受$复位$祭酒$

啐洒"尸举肝"举奠左执觯$再拜稽首$进受肝$复位$坐食肝$
卒觯$拜"尸备答拜焉"举奠洗酌入$尸拜受$举奠答拜"尸祭
酒$啐酒$奠之"举奠出$复位"
兄弟弟子洗酌于东方之尊$阼阶前北面$举觯于长兄弟$

如主人酬宾仪"宗人告祭F$乃羞"宾坐取觯$阼阶前北面酬
长兄弟!长兄弟在右"宾奠觯拜$长兄弟答拜"宾立卒觯$酌于
其尊$东面立"长兄弟拜受觯"宾北面答拜$揖$复位"长兄弟
西阶前北面$众宾长自左受旅$如初$长兄弟卒觯$酌于其尊$
西面立"受旅者拜受"长兄弟北面答拜$揖$复位"众宾及众
兄弟交错以辩"皆如初仪"为加爵者作止爵$如长兄弟之仪"
长兄弟酬宾$如宾酬史弟之仪$以辩"卒受者实觯于篚"宾弟
子及兄弟弟子洗$各酌于其尊$中庭北面西上$举觯于其长$奠
觯拜$长皆答拜"举觯者祭$卒觯$拜$长皆答拜"举觯者洗$各
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酌于其尊!复初位"长皆拜"举觯者皆奠觯于荐右"长皆执以
兴!举觯者皆复位答拜"长皆奠觯于其所!皆揖其弟子!弟子皆
复其位"爵皆无算"
利洗散!献于尸!酢!及祝!如初仪"降!实散于篚"
主人出!立于户外!西面"祝东面告利成"尸谡!祝前!主

人降"祝反!及主人入!复位"命佐食彻尸俎!俎出于庙门"彻
庶羞!设于西序下"
筵对席!佐食分簋钅刑"宗人遣举奠及长兄弟盥!立于西阶

下!东面北上"祝命尝食"9者!举奠许诺!升!入!东面"长兄
弟对之!皆坐"佐食授举!各一肤"主人西面再拜!祝曰#$9!
有以也"%两9奠举于俎!许诺!皆答拜"若是者三"皆取举!祭
食!祭举乃食!祭钅刑!食举"卒食"主人降洗爵!宰赞一爵"主
人升酌!3上9!上9拜受爵!主人答拜&3下3!亦如之"主人
拜!祝曰#$3!有与也"%如初仪"两9执爵拜!祭酒!卒爵!拜"
主人答拜"两9皆降!实爵于篚!上9洗爵!升酌!酢主人!主人
拜受爵"上9即位!坐答拜"主人答拜"主人坐祭!卒爵!拜"
上9答拜!受爵!降!实于篚"主人出!立于户外!西面"
祝命彻阼俎’豆’笾!设于东序下"祝执其俎以出!东面于

户西"宗妇彻祝豆’笾入于房!彻主妇荐’俎"佐食彻尸荐’俎’
敦!设于西北隅!几在南!-用筵!纳一尊"佐食阖牖户!降"祝
告利成!降!出"主人降!即位"宗人告事毕"宾出!主人送于
门外!再拜"佐食彻阼俎"堂下俎毕出"
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记

特牲馈食!其服皆朝服!玄冠"缁带"缁韦毕#唯尸"祝"佐食
玄端!玄裳"黄裳"杂裳可也!皆爵韦毕#
设洗!南北以堂深!东西当东荣#水在洗东#篚在洗西!南

顺!实二爵"二觚"四觯"一角"一散#壶"$禁!馔于东序!南顺#
覆两壶焉!盖在南$明日卒奠!幂用纟谷$即位而彻之!加勺#笾!
巾以纟谷也!+里!枣2!栗择#钅刑7!用苦!若薇!皆有滑!夏葵!
冬1#棘心匕!刻#牲爨在庙门外东南!鱼腊爨在其南!皆西面!
饣喜爨在西壁#6俎心舌!皆去本末!午割之!实于牲鼎!载心
立"舌缩俎#宾与长兄弟之荐!自东房!其余在东堂#
沃尸盥者一人!奉X者东面!执Y者西面淳沃!执巾者在

Y北#宗人东面取巾!振之三!南面授尸$卒!执巾者受#尸入!
主人及宾皆辟位!出亦如之#
嗣举奠!佐食设豆盐#佐食当事!则户外南面!无事!则中

庭北面#凡祝呼!佐食许诺#宗人!献与旅齿于众宾#佐食!于
旅齿于兄弟#
尊两壶于房中西墉下!南上#内宾立于其北!东面南上#宗

妇北堂东面!北上#主妇及内宾"宗妇亦旅!西面#宗妇赞荐者!
执以坐于户外!授主妇#
尸卒食!而祭饣喜爨"雍爨#
宾从尸!俎出庙门!乃反位#
尸俎!右肩"臂"E"肫"胳!正脊二骨!横脊!长胁二骨!短

胁#肤三!离肺一!<肺三!鱼十有五#腊如牲骨#祝俎!髀"~
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脊二骨!胁二骨"肤一!离肺一"阼俎!臂!正脊二骨!横脊!长
胁二骨!短胁"肤一!离肺一"主妇俎!觳折!其余如阼俎"佐
食俎!觳折!脊!胁"肤一!离肺一"宾!骼"长兄弟及宗人!折#
其余如佐食俎"众宾及众兄弟$内宾$宗妇!若有公有司$私臣!
皆7F!肤一!离肺一"
公有司!门西!北面东上!献次众宾"私臣!门东!北面西

上!献次兄弟"升受!降饮"

%译文&

特牲馈食之礼"’诸侯之士的(特牲馈食礼不预先商定祭
祀的日期"到卜筮祭祀日期的那天!主人玄冠玄端!在庙门外
的东边即位!面朝西"受祭者的子孙穿着与主人一样的服装!
站立在主人的南侧!面朝西’由北向南排列!而以北首为尊("
有司和助祭的执事!身穿与受祭者的子孙同样的服装!在庙门
西边就位!面朝东!由北向南排列!以北首为尊"有司在门中央
的门橛之西$门限之外的地方铺席"筮人从西塾取蓍草!执持
在手!面朝东听命于主人"宰在主人的右侧传达主人之命!命
筮之辞说#)孝孙某某!卜筮未来某日之吉凶!谋此祭事!敬往
皇祖某之庙祭祀"请皇祖某受飨*+筮者应诺!转身回到西塾之
席!面朝西而坐"卦者在其左侧!卜筮毕!将卦写在版上"筮者
捧版给主人看"主人看过之后!还给筮者"筮者转身!回到庙
门之西!面朝东而立"众筮者依年齿长幼之序占卜!占毕!禀告
主人说#)占卜的结果是,吉利-"+如果占卜的结果不吉!则再
在本旬以外的日子里占筮$选择!其仪节与这一次一样"最后!
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宗人宣布筮日之事完毕!
祭祀前三天的清早"通过卜筮来决定尸的人选"其仪节与

筮祭日时一样!命筮之辞说#$孝孙某某"谋此某事"恭往祭于
皇祖某某"筮问某人之子某某为尸!敬请受飨%&
接着"前往邀请尸!主人站在尸家的大门之外"面朝北!受

祭者的子孙站在主人身后"面朝北"从东向西排列"以东首为
尊!尸穿着与主人一样的服装"出外门后站在左侧"面朝西!于
是主人避位"与身后的众人一起变为面朝东"’从北向南排列(
以北首为尊!主人向尸行再拜礼"尸答拜还礼!宗人为摈者"
所用辞令与宰赞命筮尸之辞大体相同"只是最末一句改为#
$筮问由某子为某人的尸"占筮的结果是)吉利*"所以冒昧地
前来邀请%&祝应诺"向尸转达主人之命!尸表示允诺"主人向
尸再拜叩首!于是"尸入门"主人等退归!
前往邀请宾!宾穿着与主人一样的衣服"出门后站在左

边"面朝西向主人行再拜礼!主人站在门右"面朝东"再拜作
答!宗人为摈者"致辞说#$某人将有岁时之祭"请您光临"特冒
味相邀%&宾回答说#$某人岂敢不恭敬从命%&主人再拜"宾答
拜还礼!主人退归!宾拜送!
邀请嘉宾的次日傍晚"将鼎陈设在庙门外"鼎面朝北"由

北向南排列"以北首为尊!鼎有盖!盛放酒器的木盘在鼎的南
侧"南北向陈放"腊兔放在木盘上"头朝东!祭牲在木盘的西
侧"头朝北"足朝东!洗陈放在阼阶的东南"壶+承尊器陈放在
东序前"豆+笾+钅刑陈放在东房内"从南向北排列"以南首为
尊!几+席和两个敦都陈放在西堂!主人和受祭者的子孙在庙
门外的东侧即位"与初筮时一样!嘉宾和众宾在庙门外的西侧
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就位!面朝东!从北向南排列!而以北首为尊"宗人和祝站在众
宾的西北!面朝东!从南向北排列!而以南首为尊"主人向宾行
再拜礼!宾也行再拜礼作答"主人向众宾拜三拜#表示遍拜$!
众宾行再拜礼作答"主人拱手行礼后入门!兄弟跟从其后!宾
和众宾跟从于兄弟之后!接着都在堂下即位!位置与在门外一
样"宗人从西阶上堂!检视荐献用的壶是否已洗净!豆笾等祭
器是否备齐!接着转身下堂!面朝东北禀告主人!所需器具均
已洗净%备齐"于是!宾出庙门!主人随后出门!都回到刚才在
庙门外站立的位置"宗人检视祭牲是否合于要求!接着禀告主
人!祭牲肥硕"雍正用竹策拨动作祭牲的猪!观察其声音%气
息!以确认其是否健康"宗人掀起兔腊的尾巴!禀告主人腊物
无伤缺&接着又掀起鼎盖!禀告主人鼎内洁净"然后向主人请
示致祭的时间!主人说’(明天一早肉羹煮熟时开始")宗人宣
布检视祭器%祭牲之事已经完毕!于是宾出门!主人拜送"
祭祀之日清晨起身!主人身穿视濯时所穿的衣服!站立在

庙门外东侧!面朝南!亲自检视宰杀祭牲"主妇在西堂下的灶
前检视炊煮黍稷"烹煮猪%鱼%腊肉的灶在门外东方!灶面都朝
西!从北向南排列!以北首的灶为尊"肉羹煮熟后!盛入鼎内!
陈设在庙门外!位置与视濯时一样"酒壶陈设在室门之东!玄
酒在西侧"盛有食物的豆%笾%钅刑!陈设在房内!位置与视濯时
一样"执事们的俎!陈设在东西阶之间!从北往南排成两行!以
北首为尊"两个敦分别盛黍稷!陈设在西堂!垫在下面的席子!
用细苇织成!几和席陈设在西堂!位置与昨天的一样"尸洗手
用的X盛着水!放在盘中&竹箪内放着擦手巾!以上诸物都陈
设在门内右侧"祝将供神凭依的席铺设在室的西南隅"席面
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朝东!主妇用帛束发"再加簪绾髻"身穿黑色缯衣"站在房中"
面朝南!主人和宾#兄弟#众执事"都在庙门外即位"位置与昨
天的一样!宗人禀告主人$有司已准备完毕!主人拜宾"仪节
与视濯时一样"然后相揖而入"各就其位"仪节也和视濯时一
样!佐食者面朝北站立在庭中!
主人和祝上堂"接着"祝先进入室中"主人跟随其后"面朝

西站在门内!主妇在东房中洗手后进献两个豆"里面分别盛着
葵菜和螺酱"螺酱放在葵菜之北!宗人让佐食者和执事洗手后
出门!主人下堂"与宾洗手后出门抬鼎!主人在鼎的右侧"与
鼎左的佐食者抬起牲鼎!来宾之长在鼎右"与鼎左的执事者抬
起鱼#腊之鼎!抬鼎前"先去鼎盖!宗人手执祭器%毕&"先于抬
鼎者入门"在正对着阼阶的地方"面朝南而立!鼎在庭中面朝
西放置"鼎右侧的人抽去鼎杠"放在鼎北!赞礼者将俎放在鼎
西"再在其上放匕!鼎右侧的人用匕取出鼎中的牲体!左侧的
人将牲体放在俎上!佐食者准备好俎"盖好后"陈放在阼阶之
西!三鼎内的牲体放置完毕"将匕放在鼎上!主人上堂"走入
室中"回复原位!豕俎端入室中后"陈设在豆的东侧!再往东
放鱼俎"腊俎单独放在豕俎之北!主妇将盛黍稷的两个敦陈设
在俎的南侧"’东西排列(以西边的敦为尊)盛肉羹和菜羹的两
只钅刑陈设在豆的南侧"从北向南排列!祝洗涤觯"再酌上酒放
在钅刑的南侧"接着命令佐食者打开敦盖!佐食者打开敦盖"将
敦盖仰置于敦的南侧"然后出室"站在门的西侧"面朝南!主人
再拜叩首!祝在主人的左侧"向神致辞完毕"主人再拜叩首!
祝代表主人到庙门外迎接尸!主人下堂"站立在阼阶之

东!尸入门庙后站在左侧"接着面朝北洗手!宗人递上擦手巾!
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尸走到西阶前!祝"在他身后#请他上堂$尸上堂后!入室$祝先
从阼阶上堂!主人跟从于后%尸即席而坐!主人礼拜尸!请他安
坐%尸答拜还礼!拿起放在南侧的觯$祝告神享祭!主人像先前
那样对尸再拜叩首%祝命令举行祭%尸左手执觯!右手取菹菜!
醮上肉酱!在两豆之间祭祀%佐食者取黍&稷&祭肺献给尸以堕
祭%尸逐一致祭!接着祭酒!祭毕尝酒!并向主人称赞酒的甜
美%主人礼拜尸%尸放下觯答拜还礼$然后!尸祭祀钅刑中的羹!
祭毕尝羹!并向主人称赞羹的甜美%主人拜尸!尸答拜还礼%祝
命令将敦移近尸%佐食者将盛黍稷的敦移至尸的席上!接着!
将大羹肉汁陈设在肉酱之北%佐食者拿起肺脊献给尸%尸接
过来!进行振祭!祭毕尝之!用左手拿着$于是吃饭!兼食肺&
脊%主人进献俎!放置在腊俎之北%尸取饭三次!告诉主人已
经吃饱%祝劝尸再吃!主人拜尸%佐食者将牲的长肋献给尸!
尸接受后振祭!再尝肋%佐食者接过吃剩的肋!放在俎上$接着
又献上兔肋和一条鱼!其间仪节与献长肋时一样%尸将吃剩的
肺脊放在盛菹的豆上%佐食者又进上各种食品共四豆!陈设在
菹醢二豆的左边!从南往北排列!以南首的为尊!内有一豆是
肉酱%尸又取饭三次!告诉主人已经吃饭%祝劝尸再吃!其仪
节与前一次劝食一样%佐食者又献上牲的前肢以及兔&鱼!其
仪节与前一次献食时一样%尸又取饭三次!告诉主人已经吃
饱%祝劝尸再吃!其仪节与第一次劝食时一样$佐食者又献上
牲肩及兔&鱼!其仪节与第一次献食时一样%佐食者将尸吃剩
的食物放在日斤俎上"准备让尸带回去#!原来的俎上!牲&腊二
俎只留三块牲体!鱼俎留三条鱼$又将菹豆上的肺脊放在带走
的俎上!将黍稷放回原处%
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主人洗涤饮酒器!角"#上堂酌酒#献给尸$尸拜而受之#主
人拜而送之$尸祭酒#祭毕尝酒#来宾之长跟从主人向尸献上
肝俎$尸左手执角#右手取肝#蘸上盐#振而祭之#祭毕尝肝#再
将吃剩的肝放在菹豆上#然后将角中之酒饮毕$祝接过空角#
禀告主人%!这是您拜送的酒爵&尸已将爵中之酒饮尽$"主人
拜尸$尸答拜还礼$祝酌酒献尸#尸用它酢主人$主人行拜礼
后接过角#尸拜而送之$主人退回原位#佐食者将尸吃剩的黍
稷等给主人#以此堕祭$主人遂坐下#左手执角#右手接过佐食
者送上的黍稷等祭祀’接着祭酒#祭毕尝酒$然后走到尸的前
面#等待尸传达神意(致祝福之词$佐食者将黍饭搓成团交给
祝$祝又献给尸$尸用菹豆接受黍饭团#然后拿着#亲自向主
人致祝福之辞$主人左手执角#向尸再拜叩首#然后接过黍饭
团#回到原位’先将黍饭团捧着放入怀中#再放入左袖内#将袖
口挂在左手小指上’接着#主人将角中之酒饮尽#礼拜尸$尸答
拜还礼$主人出室走入房中#将左袖内的黍饭团倒出来’祝用
笾接住$接着#为祝铺席#席面朝南#主人在角杯中酌酒后献给
祝#祝拜主人后接角#主人拜而送之$于是陈设菹菜(肉酱和
俎$祝左手执角#右手祭豆#接着起身取肺#再坐下致祭#祭毕
尝之#再起身将肺放在俎上#然后坐下祭酒#祭毕尝酒#有司跟
从主人#主人献上肝俎$祝左手执角#右手取肝蘸上盐#振而祭
之#尝肝后将肝放在俎上#将角中的酒饮完后#向主人行拜礼$
主人答拜还礼#接过空角#酌酒献给佐食者$佐食者面朝北礼
拜主人后接过角#主人拜而送之$于是#佐食者坐下祭酒#接着
将角中之酒饮尽#向主人行拜礼$主人答拜还礼#并接过空角’
然后下堂#将角放回篚中#再上堂#入室回到原位$

)*++)仪 礼



主妇在房中洗爵!酌上酒!第二次向尸献酒"尸拜主妇后
接爵!主妇面朝北拜而送之"宗妇手执盛有枣#栗的两只笾!坐
在门外$主妇接过笾!将它们陈设在敦的南侧"祝协助祭笾中
的枣#栗"尸接过笾!祭枣#栗!然后祭酒!祭毕尝酒"兄弟中的
最年长者跟从主妇之后献上烤肉"尸接过后!振而祭之!再尝
一口!然后递还"献烤肉者接过来!放在日斤俎上!然后退出"尸
将爵中之酒饮尽!祝接过空爵!命主妇拜尸!就像初献时命主
人拜尸一样"尸用酒酢主妇!其仪节与酢主人一样"主妇走到
房中!面朝南而立"佐食者为主妇堕祭"主妇左手执爵!右手
抚祭品而祭!接着祭酒!祭毕尝酒$然后入室!将爵中之酒饮
尽!其仪节与主人初献时一样"主妇洗爵!酌酒献给祝!有司跟
从主妇之后献上盛有枣#栗的笾和烤肉!其仪节与初献时一
样"向佐食者献酒!仪节与初献时一样"二献%亚献&结束!主
妇执空爵进入房内"
宾第三次向尸献酒!其仪节与主妇亚献时一样"献酒后从

献烤肉的仪节也和亚献时一样"尸将宾所献之爵放下不举"有
司在室户之内为主人铺席"主妇洗爵!酌酒!献给主人"主人
行拜礼后接爵!主妇拜而送爵"宗妇像亚献时那样协助主妇进
笾豆!主妇接过两豆两笾!设在主人席前"佐食者持俎入室!设
在主人席前"主人左手执爵!右手取祭送上来的祭品$宗人协
助致祭"接着!主人放下爵!起身取肺!又坐下扯断肺祭祀!祭
毕尝肺$再起身将肺放在俎上!然后坐下擦手!再祭酒!祭毕尝
酒$有司跟从主妇之后!进上肝俎#烤肉俎"主人左手执爵!右
手取肝蘸上盐!坐着振而祭之!然后尝肝"宗人接过肝!放在俎
上"接着献烤肉!其仪节也是如此"主人起身!再在席末坐下!
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将爵中之酒饮尽!向主妇行拜礼"主妇答拜还礼!接过空爵!酌
酒自酢!主妇左手执爵!向主人行拜礼!主人答拜还礼"主妇坐
着祭祀!站起来饮酒!将爵中之酒饮毕!向主人行拜礼!主人答
拜还礼!主妇出室!返回到房中"于是!主人下堂!洗爵!酌上
酒!将爵献给主妇!主妇之席在房中!面朝南"主妇向主人行拜
礼后接爵!主人面朝西答拜还礼"宗妇进献日斤豆#俎!其仪节
以及接着献上的食品!都与主人初献时一样"主人更换酒爵!
酌酒后自酬!将爵中的酒饮尽后!下堂$将空爵放入篚中!然后
入室回到原位"主人#主妇致爵完毕!宾请尸饮三献时所放下
的爵"尸将此爵之酒饮尽!又酌酒酬宾"接着!宾又酌酒献给
祝及佐食者"然后!再洗爵!酌上酒献给主人#主妇"从献烤肉!
其仪节与亚献时一样"献毕!又更换一爵!酌酒自酢$主人饮
毕!宾回到堂下原位"
主人从阼阶下堂!面朝西拜宾!其仪节与检视祭器洗涤情

况时一样$接着洗爵!准备向宾献酒"宾谦辞"主人洗完爵!与
宾揖让后上堂!酌酒!在西阶之上献宾"宾面朝北拜主人后接
爵"主人在宾的右侧!面朝北答拜还礼"接着!进献干肉和肉
酱!陈设放节解的牲体的折俎"宾左手执爵!右手取豆中的肉
酱祭祀!再放下爵$起身取折俎上的肺!坐下将肺扯断后祭祀!
再尝肺$然后起身将肺放在日斤俎上!坐下擦手!接着祭酒!祭
毕将爵中之酒饮尽!向主人行拜礼"主人答拜还礼!接过空爵!
酌酒自酢!将酒爵放下!向宾行拜礼"宾答拜还礼"主人坐着
祭祀!祭毕将爵中的酒饮完!向宾行拜礼"宾答拜还礼"向主
人拱手行礼后!拿起地上的祭品下堂!面朝西放于原位!祭品
都面朝东!笾豆和俎接着往东放"众宾上堂!拜主人后接爵!坐

%&’’%仪 礼



下祭祀!再站起来饮酒"笾豆和俎陈设在每位宾的席前!众宾
接爵时向主人行拜礼!主人一一答拜后下堂!将众宾用过的爵
放入篚中"两只盛酒的壶陈设在阼阶之东!上面放着勺!柄朝
南!西阶之西的两壶酒的放法也是如此"接着!主人洗觯"从
西阶的壶中酌酒!然后在西阶之前面朝北酬宾#宾面朝北站在
主人左边"主人放下觯拜宾!宾答拜还礼"主人坐下祭祀!接
着将觯中之酒饮尽!拜宾"宾答拜还礼"主人洗觯!准备向宾
献酒!宾谦辞#主人以辞答对!将觯洗好!酌酒!面朝西而立#宾
面朝北行拜礼"主人将觯放在祭品的北侧"宾坐下取觯!转身!
面朝东拜主人#主人答拜还礼"宾将觯放在祭品的南侧!向主
人拱手行礼后回到原位"主人洗爵!酌酒!在阼阶之上向兄弟
中的年长者献酒!其仪节与向宾献酒一样"主人洗爵$酌酒!献
给众兄弟!其仪节与向众宾献酒一样"主人又洗爵$酌酒!到房
中献给姑姐妹和宗妇!其仪节与向众兄弟献酒一样"主人面朝
西答拜还礼!接着更换酒爵!酌酒自酢!将爵中之酒饮尽!下
堂!将爵放入篚中#然后入室!回到原位"
兄弟中的年长者洗觚!将它作为加献之礼的爵杯!其献

尸$拜受$拜送等仪节!与宾三献之礼一样!但献酒不及于佐食
者#洗觚$致觚于主人$主妇!其仪节也与宾三献一样!但没有
肝俎$烤肉俎等从献的食品"
众宾之长行加献之礼!其仪节也与宾三献一样!但尸接爵

后放下不饮!要等旅酬完毕再饮"
主人的嗣子举起放置在钅刑南边的爵饮尽!洗手入室!面朝

北向尸再拜叩首"尸执爵!上前授给嗣子后!回到原位"嗣子
祭酒!祭毕尝酒"尸拿起肝献给嗣子"嗣子左手举起觯!向尸
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再拜叩首!上前接过肝!回到原位"然后坐下吃肝!又将觯中之
酒饮尽!再拜尸#尸每次都答拜还礼#嗣子拿空觯下堂洗涤!
上堂酌酒!入内献给尸!尸拜而受之!嗣子举觯答拜#于是!尸
祭酒!祭毕尝酒!然后将觯放在钅刑南#嗣子拿起觯出室!回到
东阶下的原位#
兄弟中最年幼者洗觯!再到阼阶之东的壶中酌酒!然后站

在阼阶前!面朝北!向兄弟中的最年长者献酬!其仪节与主人
酬宾时一样#宗人宣布!众宾$众兄弟等用自己俎上的肺致祭#
接着献上庶羞#宾坐下取觯!然后走到阼阶之前!面朝北酬敬
兄弟中的最年长者!受酬者站在宾的右侧#宾放下觯行拜礼!
兄弟中的最年长者答拜还礼#宾站着将觯中之酒饮尽!又到阼
阶之东的壶中酌酒!酌毕!在阼阶上原位面朝东而立#兄弟中
的最年长者拜宾后接觯"宾面朝北答拜还礼!接着向宾拱手行
礼!再回到原位#兄弟中的最年长者走到西阶之前!面朝北酬
敬众宾之长!众宾之长在其左侧受觯!其仪节与宾酬兄弟之长
一样#兄弟中的最年长者将觯中之酒饮尽!到西阶之西的壶中
酌酒!然后回到西阶前原位面朝西而立#众宾之长行拜礼后接
觯#兄弟中的最年长者面朝北答拜还礼!又拱手行礼后!回到
原位#众宾与众兄弟东西互酬而遍!其仪节与宾酬兄弟之长$
兄弟之长酬宾一样#众宾之长请尸将旅酬前置而未饮的加爵
之酒饮完#其仪节与兄弟之长为加爵一样#兄弟中的最年长
者酬众宾!其仪节与众宾酬兄弟一样#每人都酬遍#最后一位
受酬者将空觯放入篚中#宾中的年幼者和兄弟中的年幼者洗
觯!然后分别到西阶之西和东阶之东的壶中酌酒!再到庭中面
朝北而立!以站在西侧者为尊"接着分别将觯献给自己的年长
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者!先放下觯!向长者行拜礼"长者都答拜还礼#两位年幼者举
觯祭祀!接着将觯中之酒饮尽!然后向年长者行拜礼"年长者
都答拜还礼#两位年幼者洗觯!分别到西阶之西和东阶之东的
壶中酌酒!再回到刚才向年长者献酒的位置#年长者行拜礼#
两位年幼者都将觯放在两位长者席前的祭品之右#接着!年长
者都执觯起身!年幼者都回到庭中的原位答拜还礼#年长者又
都将觯放在原处!向各自的年幼者拱手行礼!年幼者回到阶下
各自的位置#随后!众宾客与众兄弟互相劝饮!不计次序和爵
数#
佐食者洗酒器$散%!酌酒后献给尸"尸酌酒酢佐食者"佐

食者又酌酒献给祝"其仪节与宾长加爵时一样#接着!佐食者
下堂!将散放入篚中#
主人出室!站在门外!面朝西#祝面朝东禀告主人!供养之

礼已成#尸起身!祝为其前导!主人下堂#祝送尸出门后返回!
等主人入室后!再回到原位#祝命佐食者撤去尸的俎!并将它
送出庙门&让尸的侍者带回去’"又撤去各种肴羞!改设在西序
之下#
在尸席对面另设一席!以便举行$9%礼#佐食者将敦中的

黍分一半到仰置的盖上!分送至东西二席!两个盛羹的钅刑也
分送二席#宗人让嗣子及兄弟之长洗手!洗毕站在西阶下等
候!都面朝东!尊者站在北侧#祝告诉说!开始尝食#兄弟之长
和嗣子应诺!接着上堂(入室!嗣子面朝东站在尸席前!兄弟之
长在其对面!都坐下#佐食者将俎上剩下的猪肉授给两人!各
一块#主人面朝西再拜!祝说)$你们能在此吃尸的余食!是因
为先祖有德!而受享此祭#%两位9食者举肉于俎!都应诺!答
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拜还礼!如此反复叮咛三遍!祝诏告时"两人都将俎上的肉举
起来"接着祭饭"祭肉#然后吃饭"又祭钅刑中的羹"吃肉!食毕"
主人下堂洗爵"宰帮着洗另一爵!主人上堂酌酒"献给嗣子"嗣
子行拜礼后接爵"主人答拜还礼#接着酌酒献给兄弟之长"其
仪节也是如此!主人行拜礼后"祝又说$%你们饮此酒"当知兄
弟相睦!&其仪节与前面一样!两位9食者执爵而拜"然后祭
酒"祭毕将爵中之酒饮尽"又拜!主人答拜还礼!两位食9者
都下堂"将空爵放入篚中"嗣子另取一爵"洗过后"上堂酌酒"
回敬主人#主人拜而受爵!嗣子即位坐下"答拜还礼!主人坐
下祭祀"祭毕将爵中之酒饮尽"又拜!嗣子答拜还礼"接过空
爵"下堂放入篚中!于是主人出室"站在室门外"面朝西!
祝命佐食者撤去主人的俎’豆’笾"陈设在东序下!祝拿起

自己的俎出室"面朝东站在室门之西!宗妇把祝的豆’笾撤至
房内"又撤去主妇的荐’俎!佐食者撤去尸的荐’俎’敦"改设在
室的西北角"几放在席的南侧"用席遮盖祭物"再从堂上撤一
酒尊于此!接着"佐食者合上窗门"下堂!祝禀告主人"供养之
礼已成"然后下堂"出庙门!主人下堂"在阼阶下即位!宗人宣
布礼毕!
宾出门时"主人送到大门外"行再拜之礼!佐食者撤去主

人之俎"收藏起来!堂下的俎也都撤出庙门(让亲友带回家)!

记

参加特牲馈食之礼"宾及助祭的众兄弟都穿朝服"头戴浅
黑色的冠"腰束黑色大带"腹下膝上围着黑色的蔽膝!只有尸’
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祝!佐食者穿玄端服"下身穿玄裳或黄裳!杂裳"依其身份而
定"但围在腹下膝上的蔽膝都是雀色的#
在庭中设洗"洗与堂的南北间距与堂的深度相同"其东西

方的位置"则是正对着堂东角的屋檐#洗手用的水放在洗的东
侧#篚在洗的西侧"篚首朝北尾朝南"里面放着两只爵!两只
觚!四只觯!一只角!一只散#壶和承尊的#禁"陈设在东序"器
首朝北尾朝南"两只壶倒扣着放在上面"壶盖在南侧$次日致
祭时"再将壶翻过来"盛上酒"用粗葛布遮盖$在尸入室即位时
再撤去壶盖"放上勺#盛果品的笾"覆盖着粗葛布做的夹层巾"
里子是浅绛色的$笾里的枣是蒸熟的"栗是挑选过的#钅刑中的
菜羹"用的是苦菜"或者薇菜"都有调味的菜%夏天用葵菜"冬
天用亘艹菜#用棘木心做的匕"首端刻成龙头形#煮祭牲的灶在
庙门外的东南方"煮鱼和兔腊的灶在其南侧"灶都是面朝西$
煮黍稷的灶在西墙前#日斤俎上放着的心和舌"都切去了两头"
交叉割划过"然后放入牲鼎内"煮熟后放在俎上时"心要立着
放"舌要纵向放#宾和兄弟之长的食物先放在东房"其余人的
食物则先放在东堂#
尸洗手时"执X浇水!捧盘接水以及执巾者各一人#捧盘

者面朝东"执X者面朝西"徐徐浇水$执巾者站在执X者的北
侧#尸洗完手"宗人面朝东接过擦手巾"抖动三次"然后面朝南
递给尸$尸擦完手"执巾者接过擦手巾#尸入门时"主人和宾都
要从自己的位置退避$尸出庙门时也是如此#
嗣子举肝而食时"佐食者为之专设一豆"里面放着盐"以

便蘸用#佐食者将要有事时"则在室门外面朝南而立$没有事
时"则在庭中面朝北而立#凡是祝有事呼唤时"佐食者要应诺#
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在主人献酒和旅酬时!宗人排在众宾之后!再按年齿排序"旅
祭时佐食者排在兄弟之后!再按年齿排序"
将两只盛酒的壶陈设在房内的西墙下!南北排列!以南侧

盛玄酒的壶为尊"内宾们站在壶的北边!面朝东!#从南向北排
列$以南首为尊"宗妇站在北堂!面朝东!北向南排列!以北首
为尊"主妇和内宾%宗妇也行旅酬之礼!行礼时面朝西"宗妇
中的助祭者!献笾豆时要捧着坐在室门之外!再授给主妇"
尸食毕!助祭的宗妇祭祀炊黍稷的灶%烹煮牲%鱼%腊肉的

灶"
助祭的宾送尸出庙门!等尸的俎送出庙门后!才能入庙门

返回原位"
尸的俎上放着&牲体右半边的肩!前肢的上臂%下臂!后肢

的上段%胫骨!前脊两块!后脊一块!长胁两块!短胁一块"颈脖
上的肉皮三块!划割而不切断的肺一块!切断的肺三块!鱼十
五条"兔腊有骨者!部位及数目与牲骨一样"祝的俎上放着&
股骨一块!中脊两块!前胁两块!颈脖上的肉皮一块!划割而不
切断的肺一块"主人的俎上放着&牲体的左臂!正脊两块!后脊
一块!长胁二块!短胁一块!颈脖上的肉皮一块!划割而不切断
的肺一块"主妇的俎上放着&折解的牲后右足!其余与主人俎
上的一样"佐食者的俎上放着&折解的牲后右足!脊一块%胁一
块!颈脖上的肉皮一块!划割而不切断的肺一块"宾的俎上放
着&后胫骨一块!其它与佐食者一样"兄弟中的最年长者和宗
人的俎上有&折解的牲后右足!其它与佐食者一样"众宾以及
众兄弟%内宾%宗妇!如果有前来助祭的同僚%朋友%私臣!其俎
上都放带肉的骨一块!颈脖上的肉皮一块!划割而不切断的肺
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一块!
前来助祭的众宾及众兄弟等的同僚"朋友#祭祀时站在门

的西侧#面朝北#从东向西排列#以东首为尊#献酒时排在众宾
之后#再按年齿排序!家臣#祭祀时站在门的东侧#面朝北#从
西向东排列#以西首为尊#献酒时排在众兄弟之后#再按年齿
排序!接着献酒时#公有司之长与私臣之长上堂接爵#主人答
拜后下堂饮酒!
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少牢馈食礼第十六

少牢馈食之礼!日用丁己!筮旬有一日!筮于庙门之外!
主人朝服"西面于门东!史朝服"左执筮"右抽上革卖"兼与筮执
之"东面受命于主人!主人曰#$孝孙某"来日丁亥"用荐岁事于
皇祖伯某"以某妃配某氏!尚飨%&史曰#$诺%&西面于门西"抽
下革卖"左执筮"右兼执革卖以击筮"遂述命曰#$假尔大筮有常!
孝孙某"来日丁亥"用荐岁事于皇祖伯某"以某妃配某氏!尚
飨%&乃释革卖立筮!卦者在左坐!卦以木!卒筮"乃书卦于木"
示主人"乃退占!吉"则史革卖筮"史兼执筮与封以告于主人#
$占曰从!&乃官戒"宗人命涤"宰命为酒"乃退!若不吉"则及远
日"又筮日如初!
宿!前宿一日"宿戒尸!明日"朝服筮尸"如筮日之礼!命

曰#$孝孙某"来日丁亥"用荐岁事于皇祖伯某"以某妃配某氏!
以某之某为尸!尚飨%&筮’卦占如初!吉"则乃遂宿尸!祝摈"
主人再拜稽首!祝告曰#$孝孙某"来日丁亥"用荐岁事于皇祖
伯某"以某妃配某氏!敢宿%&尸拜"许诺"主人又再拜稽首!主
人退"尸送"揖"不拜!若不吉"则遂改筮尸!
既宿尸"反"为期于庙门之外!主人门东"南面!宗人朝服

北面"曰#$请祭期!&主人曰#$比于子!&宗人曰#$旦明行事!&
主人曰#$诺%&乃退!
明日"主人朝服"即位于庙门之外"东方南面!宰’宗人西
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面!北上"牲北首东上"司马;羊!司士击豕"宗人告备!乃退"
雍人<鼎#匕#俎于雍爨!雍爨在门东南!北上"廪人<曾瓦#=#
匕与敦于廪爨!廪爨在雍爨之北"司宫<豆#笾#勺#爵#觚#觯#
几#洗#篚于东堂下!勺#爵#觚#觯实于篚$卒<!馔豆#笾与篚
于房中!放于西方$设洗于阼阶东南!当东荣"
羹定!雍人陈鼎五!三鼎在羊镬之西!二鼎在豕镬之西"司

马升羊右胖"髀不升!肩#臂#D#月专#胳!正脊一#}脊一#横脊
一#短胁一#正胁一#代胁一!皆二骨以并!肠三#胃三#举肺一#
祭肺三!实于一鼎"司士升豕右胖"髀不升!肩#臂#D#月专#胳!
正脊一#}脊一#横脊一#短胁一#正胁一#代胁一!皆二骨以
并!举肺一#祭肺三!实于一鼎"雍人伦肤九!实于一鼎"司士
又升鱼#腊!鱼十有五而鼎!腊一纯而鼎!腊用麋"卒F!皆设扃
幂!乃举!陈鼎于庙门之外!东方!北面!北上"司宫尊两无瓦于
房户之间!同>!皆有幂!无瓦有玄酒"司宫设E水于洗东!有
?!设篚于洗西!南肆"改馔豆#笾于房中!南面!如馈之设!实
豆#笾之实"小祝设W#X与箪#巾于西阶东"
主人朝服!即位于阼阶东!西面"司宫筵于奥!祝设几于筵

上!右之"主人出迎鼎!除’"士盥!举鼎!主人先入"司宫取
二勺于篚!洗之!兼执以升!乃启二尊之盖幂!奠于>上"加二
勺于二尊!覆之!南柄"鼎序入"雍正执一匕以从!雍府执四匕
以从!司士合执二俎以从"司士赞者二人!皆合执二俎以相!从
入"陈鼎于东方!当序!南于洗西!皆西面!北上!肤为下"匕皆
加于鼎"东枋"俎皆设于鼎西!西肆"5俎在羊俎之北!亦西
肆"宗人遣宾就主人!皆盥于洗!长z"佐食上利升牢心舌!载
于5俎"心皆安下切上!午割勿没!其载于5俎!末在上"舌皆
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切本末!亦午割勿没"其载于5!横之#皆如初为之于爨也#佐
食迁5俎于阼阶西!西缩!乃反#佐食二人#上利升羊!载右胖!
髀不升!肩$臂$D$月专$胳!正脊一$}脊一$横脊一$短胁一$
正胁一$代胁一!皆二骨以并"肠三$胃三!长皆乃俎拒"举肺
一!长终肺 !祭肺三!皆切#肩$臂$D$月专$胳在两端!脊$胁$
肺!肩在上#下利升豕!其载如羊!无肠胃#体其载于俎!皆进
下#司士三人!升鱼$腊$肤#鱼用鲋十有五而俎!缩载!右首!
进腴#腊一纯而俎!亦进下!肩在上#肤九而俎!亦横载!革顺#
卒F!祝盥于洗!升自西阶#主人盥!升自阼阶#祝先入!

南面#主人从!户内西面#主妇被锡!衣侈袂!荐自东房!韭$菹$
M$醢!坐奠于筵前#主妇赞者一人!亦被锡#衣移袂#执葵菹$
蠃醢!以授主妇#主妇不兴!遂受!陪设于东!韭菹在南!葵菹在
北#主妇兴!入于房#佐食上利执羊俎!下利执豕俎!司士三人
执鱼!腊$肤俎!序升自西阶!相!从入#设俎!羊在豆东!豕亚其
北!鱼在羊东!腊在豕东!特肤当俎北端#主妇自东房!执一金
敦黍!有盖!坐设于羊俎之南#妇赞者执敦稷以授主妇#主妇
兴受!坐设于鱼俎南"又兴受赞者敦黍!坐设于稷南"又兴受赞
者敦稷!坐设于黍南#敦皆南首#主妇兴!入于房#祝酌!奠!
遂命佐食启会#佐食启会盖!二以重!设于敦南#主人西面!祝
在左!主人再拜稽首#祝祝曰%&孝孙某!敢用柔毛$刚鬣$嘉荐$
普淖!用荐岁事于皇祖伯某!以某妃配某氏#尚飨’(主人又再
拜稽首#
祝出!迎尸于庙门之外#主人降立于阼阶东!西面#祝先!

入门右#尸入门左#宗人奉W!东面于庭南#一宗人奉X水!
西面于W东#一宗人奉箪$巾!南面于W北#乃沃尸!盥于W上#
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卒盥!坐奠箪!取巾!兴!振之三!以授尸!坐取箪!兴!以受尸
巾"祝延尸"尸升自西阶!入!祝从"主人升自阼阶!祝先入!
主人从"尸升筵!祝#主人西面立于户内!祝在左"祝#主人皆
拜妥尸!尸不言尸答拜!遂坐!祝反南面"
尸取韭菹!辩9于三豆!祭于豆间"上佐食取黍稷于四敦"

下佐食取牢一切肺于俎!以授上佐食"上佐食兼与黍以授尸"
尸受!同祭于豆祭"上佐食举尸牢肺#正脊以授尸"上佐食尔
上敦黍于筵上!右之"主人羞6俎!升自阼阶!置于肤北"上佐
食羞两钅刑!取一羊钅刑于房中!坐设于韭菹之南"下佐食又取一
豕钅刑于房中以从"上佐食受!坐设于羊钅刑之南"皆0!皆有$"
尸扌及以$!祭羊钅刑!遂以祭豕钅刑!尝羊钅刑!食举!三饭"上佐食
举尸牢干!尸受!振祭!哜之"佐食受!加于6"上佐食羞]两
瓦豆!有醢!亦用瓦豆!设于荐豆之北"尸又食!食]"上佐食
举尸一鱼!尸受!振祭!哜之"佐食受!加于6!横之"又食"上
佐食举尸腊肩!尸受!振祭!哜之!上佐食受!加于6"又食"上
佐食举尸牢胳!如初"又食"尸告饱"祝西面于主人之南!独
侑不拜"侑曰$%皇尸未实!侑&’尸又食"上佐食举尸牢肩!尸
受!振祭!哜之!佐食受加于6"尸不饭!告饱"祝西面于主人
之南"主人不言!拜侑"尸又三饭"上佐食受尸牢肺#正脊!加
于6"
主人降!洗爵!升!北面酌酒!乃3尸"尸拜受!主人拜送"

尸祭酒!啐酒"宾长羞牢肝!用俎!缩执俎!肝亦缩!进末!盐在
右"尸左执爵!右兼取肝!9于俎盐!振祭!哜之!加于菹豆!卒
爵"主人拜"祝受尸爵"尸答拜"
祝酌授尸!尸醋主人"主人拜受爵!尸答拜"主人西面奠
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爵!又拜"上佐食取四敦黍稷!下佐食取牢一切肺!以授上佐
食"上佐食以绥祭"主人左执爵!右受佐食!坐祭之!又祭酒!
不兴!遂啐酒"祝与二佐食皆出!盥于洗!入"二佐食各取黍于
一敦"上佐食兼受!抟之!以授尸!尸执以命祝"卒命祝!祝受
以东!北面于户西!以嘏于主人!曰#$皇尸命工祝!承致多福无
疆于女孝孙"来女孝孙!使女受禄于天!宜稼于田!眉寿万年!
勿替引之"%主人坐奠爵!兴&再拜稽首!兴&受黍!坐振祭!哜
之&诗怀之!实于左袂!挂于季指!执爵以兴&坐卒爵!执爵以
兴&坐奠爵!拜"尸答拜"执爵以兴!出"宰夫以笾受啬黍"主
人尝之!纳诸内"
主人献祝!设席南面"祝拜于席上!坐受"主人西面答拜"

荐两豆菹’醢"佐食设俎!牢髀!横脊一’短胁一’肠一’胃一’肤
三!鱼一横之!腊两髀属于尻"祝取菹7于醢!祭于豆间"祝祭
俎!祭酒!啐酒"肝牢从"祝取肝7于盐!振祭!哜之!不兴!加
于俎!卒爵!兴"
主人酌!献上佐食"上佐食户内牖东北面拜!坐受爵"主

人西面答拜"佐食祭酒!卒爵!拜!坐授爵!兴"俎设于两阶之
间!其俎!折!一肤"主人又献下佐食!亦如之"其F亦设于阶
间!西上!亦折!一肤"
有司赞者取爵于篚以升!授主妇赞者于房户 "妇赞者受!

以授主妇"主妇洗于房中!出酌!入户!西面拜!献尸"尸拜受"
主妇主人之北西面拜送爵"尸祭酒!卒爵"主妇拜"祝受尸爵"
尸答拜"
易爵!洗!酌!授尸"主妇拜受爵!尸答拜"上佐食绥祭"主

妇西面!于主人之北受祭!祭之!其绥祭如主人之礼!不嘏!卒
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爵!拜"尸答拜"
主妇以爵出"赞者受!易爵于篚!以授主妇于房中"主妇

洗!酌!献祝"祝拜!坐受爵"主妇答拜于主人之北"卒爵!不
兴!坐授主妇"
主妇受!酌!献上佐食于户内"佐食北面拜!坐受爵!主妇

西面答拜"祭酒!卒爵!坐授主妇"主妇献下佐食!亦如之"主
妇受爵以入于房"
宾长洗爵献于尸!尸拜受爵"宾户西北拜送爵"尸祭酒!

卒爵"宾拜"祝受尸爵!尸答拜"
祝酌授尸!宾拜受爵!尸拜送爵"宾坐奠爵!遂拜!执爵以

兴!坐祭!遂饮!卒爵!执爵以兴!坐奠爵!拜"尸答拜"
宾酌献祝"祝拜!坐受爵"宾北面答拜"祝祭酒!啐酒!奠

爵于其筵前"
主人出立于阼阶上!西面"祝出立于西阶上!东面"祝告

曰#$利成"%祝入!尸谡"主人降立于阼阶东!西面"祝先!尸从!
遂出于庙门"
祝反!复位于室中"主人亦入于室!复位"祝命佐食彻5

俎!降设于堂下阼阶南"司宫设对席!乃四人9"上佐食盥升!
下佐食对之!宾长二人备"司士进一敦于上佐食!又进一敦黍
于下佐食!皆右之于席上"资黍于羊俎两端!两下是9"司士
乃辩举!9者皆祭黍&祭举"主人西面!三拜9者"9者奠举于
俎!皆答拜!皆反!取举"司士进一钅刑于上9!又进一钅刑于次
9!又进二豆.于两下"乃皆食!食举!卒食"主人洗一爵!升
酌!以授上9"赞者洗三爵!酌"主人受于户内!以授次9!若
是以辩"皆不拜!受爵"主人西面!三拜9者"9者奠爵!皆答
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拜!皆祭酒!卒爵!奠爵!皆拜"主人答壹拜"9者三人兴!出!
上9止"主人受上9爵!酌以酢于户内!西面坐奠爵!拜!上9
答拜"坐祭酒!啐酒"上9亲嘏!曰#$主人受祭之福!胡寿保建
家室"%主人兴!坐奠爵!拜!执爵以兴!坐卒爵!拜!上9答拜"
上9兴!出"主人送!乃退"

&译文’

少牢馈食之礼"祭祀尽可能用柔日中的丁日(己日"日期
初步选定后!要提前一个丁日或己日占筮!即筮问十一天后的
丁日或己日是否吉利"卜筮的仪式在庙门外举行"主人身穿
朝服!面朝西站在门的东侧"史身穿朝服!左手执蓍草筒!右手
抽开蓍草筒的上部!放到左手上!与下部一起拿着!面朝东听
命于主人"主人说#$孝孙某某!将于来日丁亥致祭于皇祖伯
某!并以某妃配享某氏"敬请受飨"%史回答说#$是)%于是!史
面朝西站在门的西侧!抽去蓍草筒的下部!左手执蓍草!右手
同时拿着蓍草筒的上下两部分!用以敲击蓍草!然后复述主人
之命说#$借此常有灵验的大蓍草用以卜筮"孝孙某某!将于来
日丁亥!致祭于皇祖伯某!并以某妃配享某氏!敬请受飨"%接
着!放下蓍草筒!站着占筮!记卦爻者在左侧坐着!用木条将每
一爻记在地上"占筮完毕!再将所得之卦写在木版上!呈给主
人看!然后退下!面朝东而立!由三位占人顺序占筮"如果占筮
的结果吉利!则史将蓍草放回筒内收起来!史同时拿着蓍草筒
和卦向主人禀告#$占筮的结果是!得到了所希望的吉利"%于
是告诫诸位参与祭祀的官员备齐祭品"宗人命执事洗涤祭器!
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宰命执事准备祭祀用的酒!然后都退下"如果占筮的结果不吉
利!则从下一旬以外的日子中去筮求!其仪节与此相同"
祭祀之前!要邀请前来助祭的人员"祭祀前两天!邀请尸

并告知日期"祭祀前三天早晨!筮定尸的人选!其礼节与筮定
祭日时一样"命辞说#$孝孙某某!将于来日丁亥致祭于皇祖伯
某!并以某妃配享某氏!以某之某为尸"敬请受飨"%占筮&画
卦&旅占等仪节都与筮定祭日时一样"如果占筮的结果是吉
利!则随即正式邀请选定的尸参加祭礼"邀请时!祝担任傧相!
主人再拜叩首"祝告诉尸说#$孝孙某某!将于来日丁亥致祭于
皇祖伯某!并以某妃配享某氏!特冒昧地邀请您担任尸’%尸行
拜礼后!同意"主人又再拜叩首"主人退下时!尸相送!拱手行
礼!但不拜"如果卜筮的结果不吉利!则立即改换一尸占筮"
邀请过尸之后!返回庙门之外约定祭祀的时辰"主人站在

庙门东侧!面朝南"宗人身穿朝服!面朝北!对主人说#$请问祭
祀的具体时辰"%主人说#$由你来决定吧"%宗人说#$明日天明
时举行"%主人说#$好’%于是退下"
次日清晨!主人身穿朝服!在庙门外的东侧即位!面朝南"

宰&宗人站在门的东侧!面朝西!从北往南排列!以北首为尊"
祭牲的头都朝北!(从东向西排列)以东边的为尊"司马杀羊!
司士杀猪"宗人禀告主人#一切都已准备完毕"然后退下"雍
人在煮鱼和腊肉的灶上洗涤鼎&匕&俎!煮鱼和腊肉的灶在庙
门的东南方!(从北向南排列)以北边的灶为尊"廪人在炊黍稷
的灶上洗涤甑&&匕和敦!炊黍稷的灶在煮鱼和腊肉的灶的北
边"司宫在东堂之下洗涤豆&笾&勺&爵&觚&觯&几&洗&篚*勺&
爵&觚&觯洗后放在篚中*祭器全部洗完后!将豆&笾和篚拿到
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房内!放在靠西墙处"洗陈设在阼阶的东南方#与东端的屋翼
正对着的地方$
肉羹煮熟后!雍人陈设五个鼎!其中的三个鼎设在煮羊的

大釜之西!两个设在煮猪的大釜之西$司马将羊的右半边从大
釜中捞起来放入鼎中!只有靠后窍的部分去掉!不放入鼎中"
肩!前肢的上臂#下臂!后肢的上段#中段!前脊骨一块!中脊骨
一块!后脊骨一块!后胁骨一块!中胁骨一块!前胁骨一块!每
块骨头都由两小块并在一起"肠三截!胃三块!划割而不切断
的肺一块!切断的肺三块!都放在一个鼎内$司士将猪的右半
边从大釜中取出放入鼎中!靠后窍之处除去!不放入鼎中!肩!
前肢的上臂#下臂#后肢的上段#中段!前脊骨一块!中脊骨一
块!后脊骨一块!后胁骨一块!中胁骨一块!前胁骨一块$每块
骨头都由两小块并在一起"划割而不切断的肺一块!切断的肺
三块!都放入同一鼎中$雍人选择皮#胁之间肉九块!放入同一
鼎中$司士又将鱼#腊肉放入鼎中!鱼十五条放一鼎!完整的腊
兽放一鼎$腊兽用麋鹿$放置完毕!每鼎都配设鼎杠和鼎盖!
接着将鼎抬到庙门之外的东侧陈设!鼎面朝北!%从北向南排
列&以北边的鼎为尊$司宫将两只盛酒的陈设在房和室门之间
的地方!底下用同一只#!上面都用幂覆盖!其中一瓶为玄酒$
司宫将盛水的瓶放在洗的东侧!上有舀水的勺!将篚放在洗的
西侧!篚首朝北尾朝南$接着!又将豆#笾改设在房中!面朝南!
像馈食时那样陈设!再在豆#笾内放上菹菜#肉酱$小祝将盘#
X和竹箪#擦手巾陈设在西阶之东$
主人身穿朝服!在阼阶之东就位!面朝西$司宫在室的西

南角为神铺席!祝将供神凭依的几放置在席上!靠南侧$主人

’()(’仪 礼



到庙门外迎鼎!并揭去鼎盖"表示将要致祭#$士洗手后!抬鼎
入门%主人为前导$司宫从篚中取出两把勺!再次洗涤!然后一
起拿在手中上堂$接着掀去两个瓶上的盖和巾!放在承尊器
上!又将两把勺分别反扣在两个X上!勺柄朝南!再用巾盖好$
五个鼎顺序抬进庙门内!雍正持匕跟随于后!作为其属员的二
位雍府!又各执两把匕跟在后面$司士拿着两个鼎的俎跟着雍
府!司士的两位助手也各拿着两个鼎的俎!跟在后面入庙$将
鼎陈设在庭的东边!正对着东序!在洗的西南方!都是面朝西!
从北向南排列!以北首为尊!而将肤鼎放在最南处$匕都放在
鼎上!柄朝东$俎都放在鼎的西侧!俎面朝西$日斤俎设在羊俎
之北!也是面朝西陈设$宗人命前来助祭的宾上前就近主人!
在设洗处洗手$宾中的年长者先从鼎中往外取牲肉!其余的宾
按年齿为序取牲肉$上佐食将羊和猪的心&舌从鼎中取出!放
在日斤俎上$心都切去下端!使之平齐可以竖立!上端也切去一
块!使之平正!中间则交叉割划!但又连着中部不使散落%将它
放在日斤俎上时要末端朝上地立着$舌也都切去上下两端!也
是交叉划割而又不散落!放在俎上时要横着$心与舌都如最初
煮牲那样!先放在灶上烹煮$接着!佐食者将日斤俎迁到阼阶之
西!向西陈放!然后返回到阼阶东$佐食者共有二人!上佐食将
羊牲右半边从鼎中取出!放在俎上!靠后窍的部分除去!放在
俎上的为肩!前肢的上臂&下臂!后肢的上段&中段%前脊骨一
块!中脊骨一块!后脊骨一块!后胁骨一块!中胁骨一块!前胁
骨一块!每块骨都由两小块并在一起%肠三截!胃三块!长度都
与俎横向两足之间距离相当%划割而不切断的肺一块!长度与
整肺一样%祭肺三块!都是切成块的$肩!前肢的上臂&下臂!后
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肢的上段!中段放在俎的两端"脊骨!胁骨!肺!肩在俎的上部#
下佐食将猪牲从鼎中取出"放在俎上的方式与羊一样"只是没
有肠胃$牲体放在俎上"进献时都以下端朝前#三位司士"分别
取牲肉载在鱼鼎!腊鼎!肤鼎上#鱼是用的鲫鱼"每十五条放一
俎"竖着放"头朝右"进献时鱼腹朝前#腊兽左右体合在一起放
在俎上"进献时也是骨的末端朝前"肩在俎的上端#九块肤放
在一俎上"也是横着放"有皮的一端顺次而列#
俎上的食物盛好后"祝在洗前洗手"然后从西阶上堂#主

人洗手后从阼阶上堂#祝先入室"在北墙前面朝南而立#主人
跟随祝入室"在门内东边面朝西而立#主妇戴着假发"穿的是
与士妻一样的绡衣"只是袖长和袖口之宽加大二分之一"从东
房端出韭菹!M肉酱"然后坐下放在席前#主妇的一位助手"也
戴着假发"穿着与士妻一样的绡衣"只是袖长和袖口之宽加大
二分之一#她端着葵菹!螺酱"授给主妇#主妇不起身"直接接
过来"放在东边"但分为两处"韭菹在南侧"葵菹在北侧#于是"
主妇起身"进入房内#上佐食执羊俎"下佐食执猪俎"三位司士
分别执鱼俎!腊俎!肤俎"依次从西阶上堂"相随入室#陈设俎
的方位是"羊俎在豆的东侧"豕俎在豆的北侧"鱼俎在羊俎之
东"腊俎在猪俎之东"肤俎单独设在四俎之北#主妇从东房出
来"执一有金饰的敦"盛着黍"有盖$主妇坐下"将敦设在羊俎
的南侧#主妇的助手执盛稷的敦入室"交给主妇#主妇起身接
受"又坐下将它设在鱼俎之南$接着又起身从助手手中接过另
一只盛黍的敦"再坐下设在稷敦的南侧$又起身从助手手中接
过另一只盛稷的敦"再坐下设在黍敦的南侧#装饰在敦盖上的
兽首都朝南#主妇起身"进入房中#祝为神酌上酒"放在席前"
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命令佐食者打开敦盖!佐食者打开敦盖"每两只重叠在一起"
放在敦的南侧!主人面朝西而立"祝在其左侧"主人再拜叩首!
祝祷告说#$孝孙某某"谨用羊%猪%菹醢%黍稷"致祭于皇祖伯
某"并以某妃配享某氏!敬请受飨&’主人又再拜叩首!
祝出去"到庙门之外迎接尸!主人下堂"站在阼阶之东"面

朝西!祝为尸的前导"从门右侧入内后右行!尸从门左侧入内
后左行!宗人捧着盘"面朝东站在庭的南边!另一位宗人捧着
盛有水的X"面朝西站在捧盘的宗人之东!还有一位宗人捧着
放有擦手巾的箪"面朝南站在捧盘的宗人之北!接着为尸浇
水"在盘的上方洗手!洗毕"捧箪的宗人坐下放好箪"取出擦手
巾"再起身"用力抖动三次"然后递给尸(接着坐下拿起箪"再
起身"用箪接过尸的擦手巾!祝在尸的身后请尸上堂!尸从西
阶上堂"然后入室"祝跟从于后!主人从阼阶上堂"祝先入室"
主人随之而入!尸即席"祝%主人面朝西站在室门之东"面朝西
而立"祝在主人的左侧!祝%主人向尸行拜礼"请他安坐"尸沉
默不言(尸向祝%主人答拜还礼"然后坐下!祝回到室中面朝南
而立的位置!
尸取了韭菹"在三个盛酱的豆中逐一蘸遍"然后在豆与豆

之间致祭!上佐食从四只敦中取黍稷!下佐食从羊俎和猪俎
上各取一块祭肺"递给上佐食!上佐食将祭肺与黍稷一起献给
尸!尸接过后"取韭菹合祭于豆间!上佐食捧着羊和猪的祭肺%
前脊骨献给尸!上佐食将放在上首的盛黍的敦移近到席上"放
在靠近尸的右侧!接着"主人献日斤俎"从东阶上堂后"将它放
在肤俎之北!上佐食进献两只盛羹的钅刑"先从房中取羊钅刑"到
尸席前坐下"放在韭菹的南侧!下佐食跟着又从房中取一只猪
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钅刑!上佐食接过来后"坐下"将它放在羊的南侧!钅刑中都有加
菜"都有勺!尸用勺取羊羹"祭羊钅刑"接着取猪羹"祭猪钅刑"再
尝羊钅刑中的羹!接着"尸吃上佐食举上的祭肺和前脊骨!尸又
吃三口黍饭!上佐食又将牲的正胁骨献给尸"尸接过后"振而
祭之"再尝一口!佐食者接过尸吃剩的正胁骨"放在日斤俎上!
上佐食献上两瓦豆大块的肉"还有羊#猪的肉酱"也是用两只
瓦豆盛着"陈设在韭俎等四只豆的北侧!尸又吃一口饭"又吃
豆中的大肉!上佐食将一条鱼献给尸$尸接受后"振而祭之"然
后尝一口!佐食者接过尸吃剩的鱼"横放在日斤俎上"尸又接着
吃一口饭!上佐食将腊兽的肩献给尸$尸接过来"振而祭之"然
后尝一口$上佐食接过尸吃剩的兽肩"放在日斤俎上!尸又接着
吃一口饭!上佐食将羊#猪后肢的上段献给尸"其仪节与刚才
一样!尸又接着吃一口饭"然后尸禀告主人已吃饱!祝面朝西
站在主人的南侧"只向尸劝食但不拜尸!劝食之辞说%&尊敬的
尸还未吃饱"请继续享用’(于是"尸又接着吃一口饭!上佐食
将羊#猪的肩献给尸$尸接过来"振而祭之"然后尝一口$佐食
者接过尸吃剩的牲肩"放在日斤俎上!尸不再吃黍饭"禀告主人
已经吃饱!祝面朝西站在主人的南侧"劝尸再吃!主人不说话"
但通过向尸行拜礼"劝他继续吃!尸又吃三口饭!上佐食将尸
起初尝过后放在菹豆上的祭肺和前脊骨拿起来"放到日斤俎
上!
主人下堂"洗爵$又上堂"面朝北酌酒"献给尸!尸行拜礼

后接过爵"主人拜而送之!尸祭爵中之酒"祭毕尝酒!来宾之
长向尸进献羊#猪的肝"用俎盛着"俎要纵向端着"肝也纵向放
在俎上$进献时俎和肝的末端都朝前"盐放在俎的右侧!尸左
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手执爵!右手将羊"猪的肝一起拿着!蘸盐#接着振而祭之!祭
毕尝一口!然后放在菹豆上!再将爵中之酒饮尽$主人向尸行
拜礼$祝接过尸饮完的空爵$尸向主人答拜还礼$
祝在爵中酌酒后授给尸!尸接受后酢主人$主人拜尸后接

爵!尸答拜还礼$主人面朝西放下爵!又一次拜尸$上佐食从
四个敦中取出少许黍稷#下佐食从羊俎和猪俎上各取一块祭
肺!递给上佐食$上佐食以黍稷和祭肺请主人绥祭$主人左手
执爵!右手接过上佐食的黍稷和祭肺!坐下致祭#接着祭酒!祭
毕不起身就尝酒$祝与二位佐食者出室!到设洗处洗手!然后
入室$二位佐食者各从一敦中取黍饭$上佐食将两人所取黍
饭一并拿在手中!搓成团!再授给尸#尸拿着饭团命祝代表他
致辞$向祝交代完毕!祝拿着饭团往东走!面朝北站在室门之
西!用嘏辞祝福主人!说%&尊敬的尸命我工祝!赐你无疆之福
于孝孙你$赐福于孝孙你!使你受福于天!耕稼于田!长寿万
年!永远不废$’主人坐着放好爵!接着起身!再拜叩首!再起
身!接过黍饭团!坐下振祭!祭毕尝一口!然后先放入怀中!再
放入左袖内!将袖口挂在小指上!执爵起身!接着又坐下!将爵
中之酒饮尽!执爵起身#又坐下放好爵!拜尸$尸答拜还礼$主
人执爵起身!出门$宰夫用笾接过主人的黍饭团$主人尝一口
黍饭团!然后放入笾内$
主人向祝献酒!在室中面朝南设席$祝在席上向主人行拜

礼!再坐下接爵$主人面朝西答拜还礼$有司献上两只分别盛
有葵菹和螺酱的豆$佐食者所设的俎上有%羊"猪的右髀骨!后
脊骨一块!后胁骨一块!羊肠一截!羊胃一块!肤三块!鱼一条
横着放!腊鹿的两块髀骨连着髋骨$祝取菹蘸上肉酱!在豆间
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致祭!祝祭俎上的肤"接着祭酒"祭毕尝酒!接着献上羊#猪的
肝!祝取肝蘸上盐"振而祭之"祭毕尝肝"不起身"将肝放在俎
上$然后将爵中之酒饮尽"起身!
主人在爵中酌酒后献给上佐食!上佐食站在室门之内#窗

的东侧"面朝北拜主人"然后坐下接爵!主人面朝西答拜还礼!
上佐食祭爵中之酒"祭毕将酒饮尽"拜主人"再坐下将空爵交
给主人"然后起身!上佐食的俎陈设在东#西阶之间"其俎上放
的是%折解的牲后右足"一块皮胁之间的肉!接着"主人又向下
佐食献酒"其仪节也是如此!放牲肉的俎也是陈设在东#西阶
之间"在上佐食之俎的东侧"而以西侧的上佐食之俎为尊"俎
上放的也是折解的牲后右足#一块皮胁之间的肉!
有司的助手从篚中取爵后上堂"在东房门前递给主妇的

助手!主妇的助手接爵"将它递给主妇!主妇在房中洗爵"出
房酌酒后"走入室门"面朝西向尸行拜礼"然后献爵于尸!尸拜
主妇后接爵!主妇站在主人的北侧"面朝西行拜礼"送受爵者!
尸祭爵中之酒"祭毕将酒饮尽!主妇拜尸!祝接过尸的空爵!
尸向主妇答拜还礼!
祝另换一只爵"洗涤后酌酒"授给尸!主妇向尸行拜礼后

接受酢酒"尸答拜还礼!上佐食为主妇行绥祭!主妇面朝西"
站在主人的北侧"接过黍稷和肺等祭品致祭$绥祭的仪节与主
人一样"只是尸不再向主妇致嘏辞$主妇将爵中之酒饮毕"向
尸行拜礼!尸答拜还礼!
主妇执爵出室!主妇的助手从主妇手中接过爵"到篚中更

换一只"到房中交给主妇!主妇洗爵后"酌酒"献给祝!祝拜主
妇后"坐下接爵!主妇站在主人的北侧答拜还礼!祝将爵中的
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酒饮完后!不起身!坐着将空爵交给主妇"
主妇接过爵!酌酒!在室门内献给上佐食"上佐食面朝北

拜主妇!然后坐下接爵!主妇面朝西答拜还礼"接着!上佐食祭
爵中之酒!祭毕将酒饮尽!再坐下将空爵交给主妇"主妇向下
佐食献酒!仪节也是如此"主妇执空爵回到房中"
来宾之长洗爵!酌上酒献给尸!尸行拜礼后接爵!来宾之

长站在室门之西!面朝北拜送接爵者"尸祭爵中之酒!祭毕将
酒饮尽"来宾之长向尸行拜礼"祝接过尸饮尽的空爵!尸向来
宾之长答拜还礼"
祝在爵中酌酒后授给尸"来宾之长向尸行拜礼后接过酢

酒"尸拜送接爵者"来宾之长坐下!放好爵!接着拜尸!再执爵
起身#又坐下祭酒!祭毕饮酒!将爵中之酒饮尽!然后执爵起
身#再坐下放好爵!向尸行拜礼"尸答拜还礼"来宾之长又酌
酒献给祝"祝向来宾之长行拜礼!再坐下接爵"来宾之长面朝
北答拜还礼"祝祭爵中之酒!祭毕尝酒!然后将爵放在席前"
主人出室!站立在阼阶之上!面朝西"祝出室后!站立在西

阶之上!面朝东"祝禀告主人说$%供养之礼已经完成"&祝又走
入室内"尸起身"主人下堂站在阼阶之东!面朝西"祝上前引
路!尸跟随于后!然后走出庙门"
祝返回室中!恢复面朝南之位"主人也进入室中!恢复面

朝西之位"祝命上佐食撤去月斤俎!陈设于堂下阼阶之南"司宫
在尸席的对面再设一席"东西相对!接着行四人9食之礼"上
佐食洗手后上堂!面朝东坐于尸席!下佐食面朝西相对而坐!
一位宾长坐在上佐食之北!另一位宾长坐在下佐食之南!至此
9食者人数齐备"司士将一只盛有黍的敦献给上佐食!又将另
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一只盛有黍的敦献给下佐食!都设在每人的席右"接着!将二
位佐食敦中的黍分出一部分放在羊俎的两端!以便让二位宾
长9食"司士为每位9食者进献一块肤!9食者祭黍#祭肤"主
人面朝西!向9食者拜三次$表示遍拜%"食者将肤放在俎上!
离席答拜!然后都回到席上!取肤"司士向上佐食进献一只
钅刑!再向下佐食进献一只钅刑!又向两位宾长进献两个盛有肉
汁的豆"接着都开始吃黍!又吃肤"吃完后!主人下堂洗一只
爵!再上堂酌酒!献给上佐食"赞者洗濯三只酒爵!酌上酒"主
人在室内接过酒爵!授给下佐食!如此!向每位助食者都献遍"
9食者都不必向主人行拜礼!就可接爵"主人面朝西!向9食
者拜三次$表示遍拜%"9食者放下爵!向主人答拜还礼!然后
都祭酒!再将爵中之酒饮尽!放下爵!向主人行拜礼"主人总答
一拜之礼"食者中的三位起身#出室&只有上佐食止步不出"主
人接过上佐食的空爵!在门内酌酒自酢!面朝西坐下放好爵!
拜上佐食&上佐食答拜还礼"主人又坐下祭酒!祭毕尝酒"上
佐食亲自向主人致祝福之辞!说’(主人受此祭祀之福!将享恒
寿!并保全和建设家业")主人起身致意!再坐下放好爵!拜上
佐食!又执爵起身!然后坐下将爵中之酒饮尽!拜上佐食&上佐
食答拜还礼"上佐食起身!走出庙门"主人送至门外!然后退
回"
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有司彻第十七

有司彻!扫堂"司宫摄酒"乃@尸俎!卒@!乃升羊#豕#鱼
三鼎!无腊与肤!乃设扃’!陈鼎于门外!如初"乃议侑于宾!以
异姓"宗人戒侑"侑出!俟于庙门之外"
司宫筵于户西!南面$又筵于西序!东面"尸与侑!北面于

庙门之外!西上"主人出迎尸!宗人摈"主人拜!尸答拜"主人
又拜侑!侑答拜"主人揖!先入门!右"尸入门!左$侑从!亦左"
揖!乃让"主人先升自阼阶!尸#侑升自西阶!西楹西!北面东
上"主人东楹东!北面拜至!尸答拜"主人又拜侑!侑答拜"
乃举!司马举羊鼎!司士举豕鼎#举鱼鼎!以入"陈鼎如初"

雍正执一匕以从!雍府执二匕以从!司士合执二俎以从!司士
赞者亦合执二俎以从"匕皆加于鼎!东枋"二俎设于羊鼎西!
西缩"二俎皆 于二鼎西!亦西缩"雍人合执二俎!陈于羊俎西!
并皆西缩"覆二疏匕于其上!皆缩俎!西枋"
主人降!受宰几"尸#侑降!主人辞!尸对"宰授几!主人受!

二手横执几!揖尸"主人升!尸#侑升!复位"主人西面!左手执
几!缩之!以右袂推拂几三!二手横执几!进授尸于筵前"尸进!
二手受于手间!主人退"尸还几!缩之!右手执外廉!北面奠于
筵上!左之!南缩!不坐"主人东楹东!北面拜"尸复位!尸与侑
皆北面答拜"
主人降洗!尸#侑降!尸辞洗"主人对!卒洗!揖"主人升!
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尸!侑升"尸西楹西北面拜洗#主人东楹东北面奠爵答拜"降
盥#尸!侑降"主人辞"尸对#卒盥#主人揖"升"尸!侑升#主
人坐取爵"酌献尸#尸北面拜受爵"主人东楹东北面拜送爵#
主妇自东房荐韭菹!醢"坐奠于筵前"菹在西方#妇赞者执

昌苴!醢以授主妇#主妇不兴"受$陪设于南"昌在东方#兴"取
笾于房"麦丰!贲艹坐设于豆西"当外列"麦丰在东方#妇赞者执白!
黑以授主妇#主妇不兴"受"设于初笾之南"白在西方$兴"退#
乃升#司马z羊"亦司马载#载右体"肩!臂!肫!胳!D"正

脊一!}脊一!横脊一"短胁一!正胁一!代胁一"肠一!胃一!祭
肺一"载于一俎#羊肉.%D折!正脊一!正胁一!肠一!胃一!哜
肺一"载于南俎#司士z豕"亦司士载"亦右体%肩!臂!肫!胳!
D"正脊一!}脊一!横脊一"短胁一!正胁一!代胁一"肤五!哜
肺一"载于一俎#侑俎%羊左肩!左肫!正脊一!胁一!肠一!胃
一!切肺一"载于一俎#侑俎%豕左肩折!正脊一!胁一!肤三!切
肺一"载于一俎#阼俎%羊肺一"祭肺一"载于一俎#羊肉.%臂
一!脊一!胁一!肠一!胃一!哜肺一"载于一俎#豕F%臂一!脊
一!胁一!肤三!哜肺一"载于一俎#主妇俎%羊左D!脊一!胁
一!肠一!胃一!肤一!哜羊肺一"载于一俎#司士z鱼"亦司士
载"尸俎五鱼"横载之"侑!主人皆一鱼"亦横载之"皆加月无祭
于其上#
卒升#宾长设羊俎于豆南"宾降#尸升筵自西方"坐"左执

爵"右取韭!菹7于三豆"祭于豆间#尸取麦丰!贲艹宰夫赞者取
白!黑以授尸#尸受"兼祭于豆祭#
雍人授次宾疏匕与俎#受于鼎西"左手执俎左廉"缩之"却

右手执匕枋"缩于俎上"以东面受于羊鼎之西#司马在羊鼎之
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东!二手执桃匕枋以挹.!注于疏匕!若是者三"尸兴!左执爵!
右取肺!坐祭之!祭酒!兴!左执爵"次宾缩执匕俎以升!若是以
授尸"尸却手受匕枋!坐祭!哜之!兴!覆手以授宾"宾亦覆手
以受!缩匕于俎上以降"尸席末坐啐酒!兴!坐奠爵!拜!告旨!
执爵以兴"主人北面于东楹东!答拜"
司马羞羊肉.!缩执俎"尸坐奠爵!兴取肺!坐绝祭!哜之!

兴!反加于俎"司马缩奠俎于羊.俎南!乃载于羊俎!卒载俎!
缩执俎以降"
尸坐执爵以兴"次宾羞羊燔!缩执俎!缩一燔于俎上!盐在

右"尸左执爵!受燔!7于盐!坐振祭!哜之!兴!加于羊俎"宾
缩执俎以降"尸降筵!北面于西楹西!坐卒爵!执爵以兴!坐奠
爵!拜!执爵以兴"主人北面于东楹东答拜"主人受爵"尸升
筵!立于筵末"
主人酌!献侑"侑西楹西北面拜受爵"主人在其右!北面

答拜"主妇荐韭菹醢!坐奠于筵前!醢在南方"妇赞者执二笾
麦丰#贲艹!以授主妇"主妇不兴!受之!奠麦丰于醢南!贲艹在麦丰东"主
妇入于房"
侑升筵自北方"司马横执羊俎以升!设于豆东"侑坐!左

执爵!右取菹7于醢!祭于豆间!又取麦丰#贲艹同祭于豆祭!兴!左
执爵!右取肺!坐祭之!祭酒!兴!左执爵"次宾羞羊燔!如尸礼"
侑降筵自北方!北面于西楹西!坐卒爵!执爵以兴!坐奠爵!拜"
主人答拜"
尸受侑爵!降洗"侑降立于西阶西!东面"主人降自阼阶!

辞洗"尸坐奠爵于篚!兴对!卒洗"主人升!尸升自西阶"主人
拜洗"尸北面于西楹西!坐奠爵!答拜!降盥"主人降!尸辞!主
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人对!卒盥!主人升!尸升"坐取爵"酌!司宫设席于东序"西
面!主人东楹东北面拜受爵"尸西楹西北面答拜!
主妇荐韭#菹#醢"坐奠于筵前"菹在北方!妇赞者执二笾

麦丰#贲艹"主妇不兴"受"设麦丰于菹西北"贲艹在麦丰西!主人升筵自
北方"主妇入于房!
长宾设羊俎于豆西!主人坐"左执爵"祭豆笾"如侑之祭"

兴"左执爵"右取肺"坐祭之"祭酒"兴!次宾羞匕.!如尸礼!
席末坐啐酒"执爵以兴!
司马羞羊肉."缩执俎!主人坐"奠爵于左"兴"受肺"坐绝

祭"哜之"兴"反加于.俎!司马缩奠.俎于羊俎西"乃载之"卒
载"缩执虚俎以降!主人坐取爵以兴!次宾羞燔"主人受"如尸
礼!
主人降筵自北方"北面于阼阶上"坐卒爵"执爵以兴"坐奠

爵"拜"执爵以兴!尸西楹西答拜!主人坐奠爵于东序南!侑
升!尸#侑皆北面于西楹西!主人北面于东楹东"再拜崇酒!尸#
侑皆答再拜!主人及尸#侑皆升就筵!
司宫取爵于篚"以授妇赞者于房东"以授主妇!主妇洗于

房中"出实爵"尊南"西面拜献尸!尸拜"于筵上受!主妇西面
于主人之席北"拜送爵"入于房"取一羊钅刑"坐奠于韭菹西!主
妇赞者执豕钅刑以从"主妇不兴"受"设于羊钅刑之西"兴"入于
房"取糗与A修"执以出"坐设之"糗在贲艹西!修在白西"兴"立
于主人席北!西面!尸坐"左执爵"祭糗修"同祭于豆祭"以羊
钅刑之$挹羊钅刑"遂以挹豕钅刑"祭于豆祭"祭酒!次宾羞豕匕."
如羊匕.之礼!尸坐啐酒"左执爵"尝上钅刑"执爵以兴"坐奠
爵"拜"主妇答拜!执爵以兴!司士羞豕F!尸坐奠爵"兴受"
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如羊肉.之礼!坐取爵!兴"次宾羞豕燔"尸左执爵!受燔!如
羊燔之礼!坐卒爵!拜"
主妇答拜"受爵!酌!献侑"侑拜受爵!主妇主人之北西面

答拜"主妇羞糗#修!坐奠糗于麦丰南!修在贲艹南"侑坐!左执爵!
取糗#修兼祭于豆祭"司士缩执豕F以升"侑兴取肺!坐祭之"
司士缩奠豕F于羊俎之东!载于羊俎!卒!乃缩执俎以降"侑
兴"次宾羞豕燔!侑受如尸礼!坐卒爵!拜"
主妇答拜"受爵!酌以致于主人"主人筵上拜受爵!主妇

北面于阼阶上答拜"主妇设二钅刑与糗#修!如尸礼"主人其祭
糗#修!祭钅刑!祭酒!受豕匕.!拜啐酒!皆如尸礼"尝钅刑不拜"
其受豕F!受豕燔!亦如尸礼"坐卒爵!拜"主妇北面答拜!受
爵"
尸降筵!受主妇爵以降"主人降!侑降"主妇入于房"主

人立于洗东北!西面"侑东面于西阶西南"尸易爵于篚!盥洗
爵!主人揖尸#侑"主人升"尸升自西阶!侑从"主人北面立于
东楹东!侑西楹西北面立"尸酌"主妇出于房"西面拜!受爵"
尸北面于侑东答拜"主妇入于房"司宫设室于房中!南面"主
妇立于席西"妇赞者荐韭#菹#醢!坐奠于筵前!菹在西方"妇
人赞者执麦丰#贲艹以授妇赞者!妇赞者不兴!受!设麦丰于菹西!贲艹

在麦丰南"主妇升筵"司马设羊俎于豆南"主妇坐!左执爵!右
取菹7于醢!祭于豆间$又取麦丰#贲艹兼祭于豆祭"主妇奠爵!兴
取肺!坐绝祭!哜之!兴!加于俎!坐扌兑手!祭酒!啐酒"次宾羞
羊燔"主妇兴!受燔!如主人之礼"主妇执爵以出于房!西面于
主人席北!立卒爵!执爵拜"尸西楹西北面答拜"主妇入立于
房"尸#主人及侑皆就筵"
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上宾洗爵以升!酌!献尸"尸拜受爵"宾西楹西北面拜送
爵"尸奠爵于荐左"宾降"
主人降!洗觯!尸#侑降"主人奠爵于篚!辞"尸对"卒洗!

揖"尸升!侑不升"主人实觯酬尸!东楹东!北面坐奠爵!拜"尸
西楹西北面答拜"坐祭!遂饮!卒爵拜"尸答拜"降洗"尸降
辞"主人奠爵于篚!对!卒洗"主人升"尸升"主人实觯!尸拜
受爵"主人反位!答拜"尸北面坐!奠爵于荐左"
尸#侑#主人皆升筵"乃羞!宰夫羞房中之羞于尸#侑#主

人#主妇!皆右之!司士羞庶羞于尸#侑#主人#主妇!皆左之"
主人降!南面拜众宾于门东!三拜"众宾门东!北面!皆答

壹拜"主人洗爵!长宾辞"主人奠爵于篚!兴对!卒洗!升酌!献
宾于西阶上"长宾升!拜受爵"主人在其右!北面答拜"宰夫
自东房荐脯#醢!醢在西"司士设俎于豆北!羊胳一!肠一!胃
一!切肺一!肤一"宾坐!左执爵!右取脯7于醢!祭之!执爵兴!
取肺!坐祭之!祭酒!遂饮!卒爵!执爵以兴!坐奠爵!拜!执爵以
兴"主人答拜!受爵!宾坐取祭以降!西面坐委西阶西南"宰夫
执荐以从!设于祭东$司士执俎以从!设于荐东"
众宾长升!拜受爵!主人答拜"坐祭!立饮!卒爵!不拜既

爵"宰夫赞主人酌!若是以辩"辩受爵"其荐脯#醢与F!设于
其位"其位继上宾而南!皆东面"其F体!仪也"
乃升长宾!主人酌!酢于长宾!西阶上北面!宾在左"主人

坐奠爵!拜!执爵以兴!宾答辩"坐祭!遂饮!卒爵!执爵以兴!坐
奠爵!拜"宾答拜"宾降"
宰夫洗觯以升"主人受酌!降酬长宾于西阶南!北面"宾

在左"主人坐奠爵!拜!宾答拜"坐祭!遂饮!卒爵拜"宾答拜"
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主人洗!宾辞"主人坐奠爵于篚!对!卒洗!升酌!降复位"宾拜
受爵!主人拜送爵"宾西面坐!奠爵于荐左"
主人洗!升酌!献兄弟于阼阶上"兄弟之长升!拜受爵"主

人在其右答拜"坐祭!立饮!不拜既爵!皆若是以辩"辩受爵!
其位在洗东!西面北上"升受爵!其荐F设于其位"其先生之
F!折!胁一!肤一"其众!仪也"
主人洗!献内宾于房中"南面拜受爵!主人南面于其右答

拜"坐祭!立饮!不拜既爵"若是以辩!亦有荐F"
主人降洗!升献私人于阼阶上"拜于下!升受!主人答其长

拜"乃降!坐祭!立饮!不拜既爵!若是以辩"宰夫赞主人酌"主
人于其群私人!不答拜"其位继兄弟之南!亦北上!亦有荐F"
主人就筵"
尸作三献之爵"司士羞.鱼!缩执俎以升"尸取月无祭祭

之!祭酒!卒爵"司士缩奠俎于羊俎南!横载于羊俎!卒!乃缩执
俎以降"尸奠爵拜"三献北面答拜!受爵!酌献侑"侑拜受!三
献北面答拜"司士羞.鱼一!如尸礼"卒爵拜"三献答拜!受
爵!酌致主人"主人拜受爵!三献东楹东北面答拜"司士羞一
.鱼!如尸礼"卒爵拜"三献答拜!受爵"
尸降筵!受三献爵!酌以醋之"三献西楹西北面拜受爵!尸

在其右以授之"尸升筵!南面答拜!坐祭!遂饮!卒爵拜"尸答
拜"执爵以降!实于篚"
二人洗觯!升实爵!西楹西!北面东上!坐奠爵!拜!执爵以

兴!尸#侑答拜"坐祭!遂饮!卒爵!执爵以兴!坐奠爵!拜!尸#侑
答拜"皆降洗!升酌!反位"尸#侑皆拜受爵!举觯者皆拜送"侑
奠觯于右"尸遂执觯以兴!北面于阼阶上酬主人"主人在右"
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坐奠爵!拜!主人答拜"不祭!立饮!卒爵!不拜既爵!酌!就于阼
阶上酬主人"主人拜受爵"尸拜送"尸就筵!主人以酬侑于西
楹西!侑在左"坐奠爵!拜"执爵兴!侑答拜"不祭!立饮!卒爵!
不拜既爵!酌!复位"侑拜受!主人拜送"主人复筵!乃升长宾"
侑酬之!如主人之礼"至于众宾!遂及兄弟!亦如之!皆饮于上"
遂及私人!拜受者升受!下饮!卒爵!升酌!以之其位!相酬辩"
卒饮者实爵于篚"乃羞庶羞于宾#兄弟#内宾及私人"
兄弟之后生者举觯于其长"洗!升酌!降!北面立于阼阶

南!长在左"坐奠爵!拜!执爵以兴!长答拜"坐祭!遂饮!卒爵!
执爵以兴!坐奠爵!拜!执爵以兴!长答拜"洗!升酌!降"长拜
受于其位!举爵者东面答拜"爵止"
宾长献于尸!如初!无.!爵不止"
宾一人举爵于尸!如初!亦遂之于下"
宾及兄弟交错其酬!皆遂及私人!爵无算"
尸出!侑从"主人送于庙门之外!拜!尸不顾!拜侑与长宾!

亦如之"众宾从"司士归尸#侑之俎"主人退!有司彻"
若不傧尸!则祝#侑亦如之"尸食!乃盛俎#E#臂#肫#D

脊#横脊#短胁#代胁!皆牢$鱼七$腊辩!无髀"卒盛!乃举牢肩"
尸受!振祭!哜之"佐食受!加于6"
佐食取一俎于堂下!以入!奠于羊俎东"乃摭于鱼#腊俎!

俎释三个"其余皆取之!实于一俎以出"祝#主人之鱼#腊取于
是"尸不饭!告饱"主人拜侑!不言"尸又三饭"佐食受牢举!
如傧"
主人洗#酌!3尸!宾羞肝!皆如傧礼"卒爵!主人拜!祝受

尸爵!尸答拜"祝酌授尸!尸以醋主人!亦如傧"其绥祭!其嘏!
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亦如傧!其献祝与二佐食"其位"其荐F"皆如傧!
主妇其洗献于尸"亦如傧!主妇反取笾于房中"执枣#糗"

坐设之"枣在稷南"糗在枣南!妇赞者执栗#脯"主妇不兴"受"
设之"栗在糗东"脯在枣东!主妇兴!反位!尸左执爵"取枣#
糗!祝取栗#脯以授尸!尸兼祭于豆祭"祭酒"啐酒!次宾羞牢
燔"用俎"盐在右!尸兼取燔7于盐"振祭"哜之!祝受"加于5!
卒爵!主妇拜!祝受尸爵!尸答拜!祝易爵"洗"酌"授尸!尸
以醋主妇"主妇主人之北拜受爵"尸答拜!主妇反位"又拜!上
佐食绥祭"如傧!卒爵拜"尸答拜!主妇献祝"其酌如傧!拜"
坐受爵!主妇主人之北答拜!宰夫荐枣#糗"坐设枣于菹西"糗
在枣南!祝左执爵"取枣#糗祭于豆祭"祭酒"啐酒!次宾羞燔"
如尸礼!卒爵!主妇受爵"酌献二佐食"亦如傧!主妇受爵"以
入于房!
宾长洗爵"献于尸!尸拜受!宾户西北面答拜!爵止!主

妇洗于房中"酌"致于主人!主人拜受"主妇户西北面拜送爵!
司宫设席!主妇荐韭#菹#醢"坐设于席前"菹在北方!妇赞者
执枣#糗以从"主妇不兴"受"设枣于菹北"糗在枣西!佐食设
俎"臂#脊#胁#肺皆牢"肤三"鱼一"腊臂!主人左执爵"右取菹
7于醢"祭于豆间"遂祭笾"奠爵"兴"取牢肺"坐绝祭"哜之"
兴"加于俎"坐扌兑手"祭酒"执爵以兴"坐卒爵"拜!
主妇答拜"受爵"酌以醋"户内北面拜"主人答拜!卒爵"

拜!主人答拜!主妇以爵入于房!
尸作止爵"祭酒"卒爵!宾拜!祝受爵!尸答拜!祝酌授

尸!宾拜受爵"尸拜送!坐祭"遂饮"卒爵拜!尸答拜!献祝及
二佐食!
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洗!致爵于主人"主人席上拜受爵!宾北面答拜"坐祭!遂
饮!卒爵!拜"
宾答拜!受爵!酌!致爵于主妇"主妇北堂"司宫设席!东

面"主妇席北东面拜受爵!宾西面答拜"妇赞者荐韭#菹#醢!
菹在南方"妇人赞者执枣#糗!授妇赞者$妇赞者不兴!受!设枣
于菹南!糗在枣东"佐食设俎于豆东!羊C!豕折!羊脊#胁!祭
肺一!肤一!鱼一!腊C"主妇升筵!坐!左执爵!右取菹7于醢!
祭之!祭笾!奠爵!兴取肺!坐绝祭!哜之!兴加于俎!坐扌兑手!祭
酒!执爵兴!筵北东面立卒爵!拜"宾答拜"
宾受爵!易爵于篚!洗#酌!醋于主人!户西北面拜!主人答

拜"卒爵!拜!主人答拜"宾以爵降奠于篚"
乃羞"宰夫羞房中之羞!司士羞庶羞于尸#祝#主人#主妇!

内羞在右!庶羞在左"
主人降!拜众宾!洗!献众宾"其荐F!其位!其酬醋!皆如

傧礼"主人洗!献兄弟与内宾!与私人!皆如傧礼"其位!其荐
F!皆如傧礼"卒!乃羞于宾#兄弟#内宾及私人!辩"
宾长献于尸!尸酢!献祝!致!醋"宾以爵降!实于篚"
宾#兄弟交错其酬"无算爵"
利洗爵!献于尸!尸醋"献祝!祝受!祭酒!啐酒!奠之"
主人出!立于阼阶上!西面"祝出!立于西阶上!东面"祝

告于主人曰$%利成"&祝入"主人降!立于阼阶东!西面"尸谡!
祝前!尸从!遂出于庙门"祝反!复位于室中"祝命佐食彻尸俎"
佐食乃出尸俎于庙门外!有司受!归之"彻阼荐俎"乃9!如傧"
卒9!有司官彻馈!馔于室中西北隅!南面!如馈之设!右

几!-用席"纳一尊于室中"司宫扫祭"主人出!立于阼阶上"
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西面!祝执其俎以出"立于西阶上"东面!司宫阖牖户!祝告
利成"乃执俎以出于庙门外"有司受"归之!众宾出!主人拜送
于庙门外"乃反!妇人乃彻"彻室中之馔!

#译文$

有司彻!%在室中致祭完毕"有司奉命撤去馈尸的器物&为
准备行傧尸之礼扫堂!司宫搅动中之酒"接着将尸俎上的牲肉
放到锅中加热!然后"将羊’猪’鱼分别放入三个鼎中"不再设
腊鼎与肤鼎(三鼎都设有鼎杠和鼎盖"然后将鼎陈设在庙门之
外"位置与祭祖祢前一样!接着"从来宾中挑选一位侑者%尸的
佐助者&"被选者必须与尸异姓!宗人告请被选定的侑者!于
是"侑者出庙门"等待尸入门!
司宫在室门外的西边为尸设席"席面朝南(又在西序为侑

者设席"席面朝东!此时"尸与侑者都面朝北站在庙门之外"以
站在西侧者为尊!主人出庙门迎接尸"宗人为导引!主人向尸
行拜礼"尸答拜还礼!主人又向侑者行拜礼"侑答拜还礼!主
人向尸拱手行礼"先行从庙门右侧入内!接着尸从庙门左侧入
内(侑者跟随于尸后"从庙门左侧入内!主人与尸三次拱手行
礼后%走到阶前&"双方互相谦让三次!主人先从阼阶上堂(尸’
侑者从西阶上堂后"站在西楹柱之西"面朝北"以站在东边的
尸为尊!主人站在东楹柱的东侧"面朝北拜谢尸的到来(尸答
拜还礼!主人又向侑者行拜礼"侑者答拜还礼!
于是抬鼎"司马二人抬羊鼎"司士四人分别抬猪鼎’鱼鼎"

进入庙门!鼎在门内庭东陈设的位置与祭祖祢时一样!雍正
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执把匕跟随于鼎后!雍府执两把匕跟着雍正!司士将两个俎合
在一起并持于手中!跟着雍府!司士的助手也将两个俎合在一
起并持在手中!跟着司士"匕都放在鼎上!柄朝东"两个俎陈
设在羊鼎的西侧!俎面朝西"另外两个俎分别陈设在猪鼎和鱼
鼎之西!也是俎面朝西"雍人两只俎一并搬来!陈设在羊俎之
西!并列着!都是俎面朝西#将两把柄上刻有纹饰的匕反扣在
俎上!与俎的方向一致!柄朝西"
主人下堂!准备接宰所奉之几"尸$侑者随之下堂%表示不

敢在堂上安处&!主人向他们辞谢!尸谦辞以对"宰将几授给主
人!主人接过来!双手横执着几!向尸行揖"接着主人上堂!尸$
侑者也跟着上堂!各自回到阶上的原位"主人面朝西!左手拿
住几的一端!使几纵向朝前!接着用右袖掸去几上的灰尘!一
共掸三次!然后!双手横端着几!走到尸席前献给尸"尸上前!
双手从主人的双手之间接几!主人退回原位"尸将几转一个方
向!纵向拿着!右手执住几的外边!面朝北放置在席的左侧!几
面朝南!放置时不必坐下"主人站在东楹柱的东侧!面朝北向
尸行拜礼"尸回到西阶上原位!然后尸与侑者面朝北向主人答
拜还礼"
主人下堂洗爵!尸$侑者跟着下堂%表示不敢在堂上安

处&!尸劝阻"主人谦词以对!洗毕!向尸拱手行礼"主人上堂!
尸$侑者接着上堂"尸站在西楹柱之西!面朝北拜谢主人亲为
洗爵"主人站在东楹柱之东!面朝北放下爵!答拜还礼!然后下
堂洗手"尸$侑者跟着下堂%表示不敢在堂上安处&!主人辞谢!
尸谦词以对"主人洗手毕!向尸拱手行礼!然后上堂!尸$侑者
接着上堂"主人坐下拿起爵!酌酒献尸"尸面朝北向主人行拜
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礼!然后接爵!主人站在东楹柱之东!面朝北拜送受爵者"
主妇从东房端出韭菹和肉酱!坐下!放置在尸的席前#韭

菹放在西侧"主妇的助手将昌本菹和肉酱授给主妇"主妇不
起身!接过来!重设于南边!昌本菹在东"然后起身!到房中取
笾#两个分别盛着炒熟的麦和大麻子的笾!陈设在豆的西边!
正对着豆之南的一列#炒熟的麦放在大麻子之东"主妇的助手
端着炒熟的稻米和黍递给主妇"主妇不起身!接过来后!陈设
在最初设的麦$麻二笾之南!炒熟的稻放在黍的西侧!然后起
身!退下"
于是!将鼎中的牲体取出放到俎上"司马用匕取出鼎中的

羊牲!由另一位司马放在俎上"俎上放的是羊牲的右半边!有
肩!前肢的上段!后肢的上段$中段!前肢的下段!前脊骨一块!
中脊骨一块!后脊骨一块!后胁骨一块!中胁骨一块!前胁骨一
块!肠一截!胃一块!划割而不切断的肺一块!都放在同一个俎
上"加设的俎!是从有汁的羊肉上折分下来的%从前肢下半段
折下的半块!前脊骨一块!中胁骨一块!肠一截!胃一块!离肺
一块!都放在南边的俎上"司士用匕取出鼎中的猪牲!由另一
位司士放到俎上!也是牲的右半边!有肩!前肢的上段!后肢的
上段$中段!前肢的下段!前脊骨一块!中脊骨一块!后脊骨一
块!后胁骨一块!中胁骨一块!前胁骨一块!肤五块!离肺一块!
放在同一个俎上"侑者的俎上放有%羊牲的左肩!左后肢的上
段!前脊骨一块!胁骨一块!肠一截!胃一块!划割而不切断的
肺一块!都在同一个俎上"侑者的另一俎上放有%从猪俎左肩
上折分下来的一块!前脊骨一块!胁骨一块!肤三块!划割而不
切断的肺一块!都在同一个俎上"主人的俎上放有%羊肺一块!

&’()& 仪 礼



划割而不切断的肺一块!放在同一个俎上"有羊肉汁的俎#左
前肢的上段一块!脊骨一块!胁骨一块!肠一截!胃一块!离肺
一块!放在同一个俎上"载猪牲的俎上有#前肢的上段一块!脊
骨一块!胁骨一块!肤三块!离肺一块!放在同一个俎上"主妇
的俎上放有#羊左前肢的下段!脊骨一块!胁骨一块!肠一截!
胃一块!肤一块!羊的离肺一块!放在同一个俎上"司士用匕将
鱼从鼎中取出!由另一位司士放到俎上#尸的俎上有五条鱼!
横着放$侑者之俎和主人之俎各有一条鱼!也是横着放在俎
上$俎上都有从鱼腹切下的一大块朊%准备祭祀时用&"
尸的羊俎准备完毕"宾长将羊俎陈设在豆的南边!然后下

堂"尸从西边走到席上!坐下!左手执爵!右手取韭菹!在三个
豆中一一蘸过后!在豆之间祭祀"尸取炒熟的麦子’大麻子!宰
夫的助手取炒熟的稻米’黍呈给尸"尸接过来后!在豆之间同
时祭祀"
雍人将柄部刻有纹饰的匕以及俎递给次宾"次宾站在鼎

的西侧接受!左手执持俎的左边!使俎呈纵向!右手掌仰着握
住匕柄!再纵向放在俎上!然后面朝东站在羊鼎之西接羊肉
汁"司马站在羊鼎的东侧!双手执桃匕的柄从羊鼎中取肉汁!
再倒入柄部刻有纹饰的匕中!一共三次"尸起身!左手执爵"右
手取羊的祭肺!坐下致祭!接着祭酒!再起身!左手执爵"次宾
纵向端着匕和俎上堂!依然如此递给尸"尸掌心向上接住匕
柄!坐下祭肉汁!祭毕尝之!然后起身!手心向下拿着匕!将它
交给次宾"次宾也是手心向下接过匕!将它纵向放在俎上!再
将匕’俎一起端下堂"尸坐在席的末端尝酒!又起身!然后坐下
放好爵!向主人行拜礼!称赞酒味甜美!再执爵起身"主人面朝
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北站在东楹柱之东!答拜还礼"
司马进献有汁的羊肉俎!纵向端着"尸坐下放好爵!再起

身从俎上拿肺!然后坐下扯断肺的下端祭祀!祭毕尝肺#接着
起身!将吃剩的肺放回俎上"司马将有汁的羊肉俎放在羊俎的
南侧!再将有汁的羊肉全部放到羊俎上!放完后!纵向端着空
俎下堂"
尸坐下!执爵起身"次宾进献烤羊肉!俎纵向端在手中!一

块烤羊肉纵向放在俎上!右边是盐"尸左手执爵!右手接过烤
羊肉!在盐上蘸一蘸!坐下振而祭之!祭毕尝一口#接着起身!
将尝过的烤羊肉放在羊俎上"宾纵向端着俎下堂"尸离席!走
到西楹柱之西面朝北坐下!将爵中之酒饮尽!再执爵起身!又
坐下放好爵!向主人行拜礼#再执爵起身"主人面朝北站在东
楹柱之东答拜还礼"主人接过尸饮尽的空爵"尸回到席上!站
在席的末端"
主人在爵中酌上酒!献给侑者"侑者站在西楹柱之西!面

朝北向主人行拜礼!然后接过爵"主人站在侑者的右侧!面朝
北答拜还礼"主妇又献上韭菹和肉酱!先坐下!再将它放在席
前!肉酱在韭菹之南"主妇的助手端着盛有炒熟的麦和大麻子
的两个笾!递给主妇"主妇不起身!接受之后!将炒麦放在肉酱
的南侧!炒大麻子放在炒麦之东"然后!主妇进入房内"
侑者从席的北方入席"司马横向端着羊俎上堂!将它陈设

在韭菹的东侧"侑者坐下!左手执爵!右手取韭菹在肉酱中蘸
一蘸!然后在豆间致祭#又取炒麦和大麻子在豆间一并致祭#
祭毕起身!左手执爵!右手取肺!再坐下致祭!祭毕又祭酒#然
后起身!左手执爵"次宾进献烤羊肉!其仪节与向尸献烤羊肉
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时一样!侑者从席的北方离席"面朝北站在西楹柱之西#接着
坐下饮尽爵中之酒"再执爵起身"然后又坐下放好爵"向主人
行拜礼!主人答拜还礼!
尸从侑者手中接过空爵"下堂洗涤!侑者也下堂"站在西

阶之西"面朝东!主人从阼阶下堂"谦词劝阻尸洗爵!尸坐下"
将爵放入篚中"起身谦词对答!洗毕"主人上堂"尸从西阶上
堂!主人拜谢尸亲自洗爵!尸面朝北站在西楹柱的西侧"接着
坐下放好酒爵"向主人答拜还礼"然后下堂洗手!主人随后下
堂$表示不敢独自在堂上安处%"尸谦词劝阻"主人谦辞以对!
洗毕"主人上堂!尸也上堂"在西楹柱之西坐下取过爵"酌上
酒!司宫在东序为主人铺席"席面朝西!主人站在东楹柱之东"
面朝北拜尸后接爵"尸站在西楹柱之西"面朝北答拜还礼!
主妇进献韭菹&肉酱"坐着陈放在主人席前"菹放在肉酱

之北!主妇的助手端着分别盛有炒麦和大麻子的两个笾"主妇
不起身"接过笾"将炒麦陈设在菹的西北"炒熟的大麻子在炒
麦之西!主人从北方入席"主妇进入房内!
宾长将羊俎陈设在豆的西侧!主人坐下"左手执爵"右手

祭豆笾"其仪节与侑祭时一样#然后起身"左手执爵"右手取
肺"再坐下致祭"接着又祭酒"祭毕起身!次宾进献匕和羊肉
汁"其仪节与献尸时一样!主人在席的末端坐着尝酒"尝毕执
爵起身!
司马进献带汁的羊肉俎"要纵向端在手中!主人坐下"将

爵放在席前左方"再起身"从羊肉俎上接过祭肺"又坐下"将肺
的下端绝断后致祭"祭毕尝肺"然后起身"将肺放回羊肉俎上!
司马将羊肉俎纵向放在羊俎的西侧"再将带汁的羊肉全部拨
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到羊俎上!然后纵向端着空俎下堂"主人坐下!执爵后起身"次
宾又献上烤羊肉!主人接受之!其间仪节与献尸时一样"
主人从席的北方离席!面朝北站在阼阶之上!再坐下!将

爵中之酒饮尽!执爵起身#又坐下!放好爵!向尸行拜礼!然后
执爵起身"尸站在西楹柱之西答拜还礼"主人坐下!将爵放在
东序南端"侑者上堂"尸$侑者都面朝北站在西楹柱之西"主
人面朝北站在东楹柱的东侧!行再拜礼!感谢为他崇酒"尸$侑
者都用再拜之礼作答"主人和尸$侑者都入席就坐"
司宫从篚中取出酒爵!在房门外的东侧递给主妇的助手!

主妇的助手又递给主妇"主妇在房内洗涤酒爵!再出门!在酒
尊之南酌酒!接着面朝西向尸行拜礼!将爵献给尸"尸在席上
行拜礼后接爵"主妇面朝西站在主人之席的北侧!拜送受爵
者!然后进入房内!取出一只盛有羊肉羹的钅刑!又坐下!将它
放在韭菹之西"主妇的助手端着盛有猪肉羹的钅刑跟在主妇之
后!主妇不起身!从助手的手中接过钅刑!放在羊肉羹的钅刑西
边#又起身!走入房内!取米粉饼和加了姜桂的干肉!端着出
门!在尸席前坐下!米粉饼放在大麻子之西!干肉放在稻米之
西#然后起身!站在主人之席的北侧!面朝西"尸坐下!左手执
爵!右手拿着米粉饼和干肉致祭!并与先前所陈祭品在豆间一
并祭祀"尸用放在羊在豆间上的勺舀取在豆间中的羊肉羹!再
用这把勺舀取猪中的猪肉羹!在豆间致祭!接着又祭酒"次宾
进献匕和猪肉汁!其仪节与进献匕和羊肉汁时一样"尸坐着尝
酒!左手执爵!右手取放在上首的羊在豆间!尝羊肉羹!又坐下
放好爵!向主妇行拜礼!主妇答拜还礼"尸执爵起身"司士进
献猪俎"尸坐下放好爵!再起身接受!其仪节与接受带汁的羊

%&’(% 仪 礼



肉俎时一样!尸又坐下取爵"再起身!次宾进献烤猪肉!尸左
手执爵"右手接过烤猪肉"其仪节与接受烤羊肉时一样"尸坐
下将爵中之酒饮尽"向主妇行拜礼!
主妇答拜还礼后"接过空爵"酌上酒"献给侑者!侑者行拜

礼后接爵"主妇站在主人之北"面朝西答拜还礼!主妇进献米
粉饼#加姜桂的干肉"坐着将米粉饼放在炒麦之南"干肉放在
大麻子之南!侑者坐下"左手执爵"右手执米粉饼#加姜桂的干
肉"与先前所放的祭品一并在豆间致祭!司士纵向端着猪俎上
堂!侑者起身"从俎上取过肺"坐下致祭!司士将猪俎纵向放
在羊俎之东"将猪俎上的肉全部拨到羊俎上"纵向端着空俎下
堂!于是侑者起身!次宾献上烤猪"侑者接受的仪节与献尸时
一样"然后尸坐下"将爵中之酒饮尽"向主妇行拜礼!
主妇答拜还礼后"接过空爵"酌酒致送给主人!主人在席

上行拜礼后接爵"主妇面朝北站在阼阶之上答拜还礼!主妇陈
设两只盛羹的钅刑以及米粉饼#加姜桂的干肉"陈设的方式与
献尸时一样!主人祭祀米粉饼#加姜桂的干肉"再祭钅刑中之
羹"又祭酒"然后接过匕和带汁的猪肉"尝酒"其仪节与献尸时
一样"只是尝羹之后不必行拜礼!主人接受猪俎"接受烤猪"其
仪节也和献尸时一样$然后坐下将爵中之酒饮尽"向主妇行拜
礼!主妇面朝北答拜还礼"然后接过空爵!
尸离开席位"从主妇手中接过空爵下堂!主人随之下堂"

侑者也下堂%表示不敢在堂上安处&!主妇进入房内!主人站
在洗的东北方"面朝西"侑者面朝东站在西阶的西南方!尸将
空爵放入篚中又另取一爵"然后洗手#洗爵!主人向尸#侑者拱
手行礼!接着主人上堂"尸从西阶上堂"侑者跟随于后!主人
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面朝北站在东楹柱之东!侑者则在西楹柱的西侧面朝北而立"
尸在爵中酌上酒"主妇从房内出来!面朝西拜尸!然后接爵"尸
面朝北站在侑者之东!答拜还礼"主妇走入房内"司宫在房中
为主妇铺席!席面朝南"主妇站在席西"主妇的助手进献韭菹#
肉酱!要坐在主妇席前陈设!菹放在西侧"宗妇中的年少者端
着炒麦#大麻子!递给主妇的助手$主妇的助手不必起身!坐着
接过来!然后将炒麦放在菹之西!大麻子放在炒麦之南"于是!
主妇入席"司马将羊俎陈设在豆的南侧"主妇坐下!左手执爵!
右手取菹在肉酱中一蘸!再在豆之间祭祀$又取炒麦#大麻子!
与先前陈祭品一并在豆之间致祭"主妇放下爵!起身取肺!又
坐下!将肺的下端绝断致祭!祭毕尝肺$再起身!将肺放回俎
上!坐下擦手!又祭酒!祭毕尝酒"次宾进献烤羊肉"主妇起身!
接过烤羊肉!其仪节与次宾向主人献烤羊肉时一样"主妇执爵
出房!面朝西站在主人之席的北侧!将爵中之酒饮尽!然后执
爵拜尸"尸站在西楹柱之西!面朝北答拜还礼"主妇进入房内
站着!不入席"尸#主人以及侑者都入席"
上宾洗爵后上堂!酌上酒!献给尸"尸行拜礼后!接爵"上

宾站在西楹柱的西侧!面朝北拜送受爵者"尸将爵放在肉酱的
左侧"上宾下堂"
主人下堂!洗涤酒觯"尸#侑者也随之下堂%表示不敢在堂

上安处&"主人将觯放入篚中!谦词劝阻"尸谦词对答"主人
洗完觯!向尸拱手行礼后上堂"尸随后上堂!侑者不上堂"主
人在觯中酌酒后酬尸!在东楹柱之东!面朝北坐下!放好爵!向
尸行拜礼"尸在西楹柱的西侧!面朝北答拜还礼"主人坐下祭
酒!接着将觯中之酒饮尽!再向尸行拜礼"尸答拜还礼"主人
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下堂洗觯!尸跟着下堂谦词劝阻!主人将觯放入篚中"谦词以
对"然后洗觯!主人上堂"尸也上堂!主人在觯中酌酒"尸向主
人行拜礼后接觯!主人回到东楹柱东侧面朝北的位置"答拜还
礼!尸面朝北坐下"将觯放在肉酱左侧#稍往南之处!
尸#侑者#主人都入席!于是进献肴馔"宰夫向尸#侑者#主

人#主妇进献各种谷物点心"一律陈设在席的右侧$司士向尸#
侑者#主人#主妇进献各种肉类食物"一律陈设在席的左侧!
主人下堂"在门东面朝南向众宾行拜礼"拜三次%表示遍

拜&!众宾在门东#面朝北而立"都以一拜之礼作答!主人洗涤
酒爵"宾长谦词劝阻!主人将酒爵放入篚内"起身作答"再将爵
洗完"然后上堂酌酒"在西阶之上献给宾长!宾长上堂"向主人
行拜礼后接爵$主人站在他的右侧"面朝北答拜还礼!宰夫从
东房出来进献干肉#肉酱"肉酱放在干肉之西!司士将俎陈设
在豆的北侧"%俎上放着’&羊左后肢的中段一块"肠一截"胃一
块"切肺一块"肤一块!宾长坐下"左手执爵"右手取了干肉在
肉酱中蘸过"再致祭$接着执爵起身"取俎上的肺"坐下致祭$
然后祭酒"祭毕"将爵中之酒饮尽"执爵起身$又坐下"放好爵"
向主人行拜礼"再执爵起身!主人答拜还礼后接爵!宾长取祭
过的干肉和肺下堂"面朝西坐下"将它放在西阶的西南!宰夫
执笾豆跟随其后"并将它陈设在干肉和肺之东!司士执俎跟在
宰夫之后"将俎陈设在笾豆的东侧!

%除宾长之外的&众宾按长幼之序上堂"向主人行拜礼后
接爵"主人答拜还礼!众宾都是坐着祭酒"站着饮酒"要将爵中
之酒饮尽"不必向主人行拜礼!宰夫协助主人酌酒"一一为众
宾酌遍!众宾一一接过爵"进献干肉#肉酱和放有牲体的俎"都
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陈设在每位宾的席前!众宾的席位接在上宾之后往南排列"都
是面朝东!俎上的牲体"都经过选择!
于是"请长宾上堂!主人酌酒后"代替长宾向自己酢酒#主

人在西阶之上面朝北而立"长宾在其左侧!主人坐下放好爵"
向长宾行拜礼"再执爵起身"长宾答拜还礼!主人坐下祭酒"接
着将爵中之酒饮尽"再执爵起身#然后又坐下放好爵"向长宾
行拜礼!长宾答拜还礼!长宾下堂!
宰夫洗觯后上堂!主人接觯酌酒"下堂到西阶之南酬长

宾"面朝北!长宾站在主人的左侧!主人坐下"放好觯"起身拜
长宾"长宾答拜还礼!主人坐下祭酒"祭毕"将爵中之酒饮尽拜
长宾!长宾答拜还礼!主人准备洗觯"长宾谦词辞谢!主人坐
下将觯放入篚中"谦词以对"洗毕"上堂酌酒"然后下堂回到原
位!长宾向主人行拜礼后接觯"主人拜送接觯者!长宾面朝西
坐下"将觯放在笾豆之左!
主人又洗爵"上堂酌酒"在阼阶之上献给兄弟!兄弟中的

年长者上堂"向主人行拜礼后接爵!主人站在其右答拜还礼!
兄弟中的年长者坐下致祭"站着将爵中之酒饮完"不必拜谢主
人!其余的兄弟都依此仪节一一轮遍!众兄弟都接过爵"位置
在洗的东侧"面朝西"从北往南排列"以站在北首者为尊!接
着"众兄弟上堂接爵"进献的笾豆和俎"陈设在每人的席位前!
兄弟中最年长者的俎上放着$折断的胁骨一块"肤一块!众兄
弟俎上的食物"都经过选择!
主人洗爵酌酒"在房中献给内宾!内宾面朝南拜主人后接

爵"主人面朝南站在内宾的右侧答拜还礼!内宾坐下致祭"站
着将爵中之酒饮尽"不必向主人行拜礼!用这样的仪节一一向
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各位内宾献酒!每人位前都有笾豆和俎"
主人下堂洗爵!上堂酌酒!在阼阶之上献给家臣"家臣在

堂下向主人行拜礼!然后上堂接爵!主人只向家臣之长答拜还
礼"家臣下堂!坐着祭酒!站着将爵中之酒饮毕!不必向家长行
拜礼"主人依此仪节向每位家臣献酒"宰夫在旁协助主人酌
酒"对于家臣之长以外的众家臣!主人不必答拜还礼"众家臣
之位接在众兄弟之后往南排列!也是以北首为尊!各自也有笾
豆和俎"#礼毕$主人到东序即席"
尸举起上宾所献之爵"司士献带汁的鱼俎!纵向端着上

堂"尸取俎上之鱼下腹的大块肉致祭!接着祭酒!最后将爵中
之酒饮尽"司士将鱼俎纵向放置在羊俎之南!再将俎上的鱼横
放在羊俎上!放毕!纵向端着俎下堂"尸放下酒爵!向上宾行拜
礼"上宾面朝北答拜还礼!然后接过空爵!酌酒献给侑者"侑
者行拜礼后接爵!上宾面朝北答拜还礼"司马又进献一条带汁
的鱼!其仪节与献尸时一样"侑者将爵中之酒饮尽!向上宾行
拜礼"上宾答拜还礼!接过空爵!酌上酒献给主人"主人行拜
礼后接爵!上宾站在东楹柱的东侧!面朝北答拜还礼"司士又
献上一条带汁的鱼!其仪节与献尸时一样"主人将爵中的酒饮
完后!向上宾行拜礼"上宾答拜还礼!接过空爵"
尸离席!从上宾手中接过空爵!酌酒酢上宾"上宾站在西

楹柱之西!面朝北向尸行拜礼!然后接爵!尸站在上宾的右侧
将爵授给他"尸即席!面朝南答拜上宾!然后坐下致祭!接着将
爵中之酒饮尽!向尸行拜礼"尸答拜还礼"上宾执空爵下堂!
将它放入篚中"
堂下的二位助祭者各洗一觯!上堂酌酒!然后在西楹柱之
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西面朝北并排而立!以站在东边者为尊!再坐下放好觯!向尸"
侑者行拜礼!然后执觯起身#尸"侑者答拜还礼$二位助祭者坐
下祭酒!祭毕将觯中之酒饮尽!执觯起身!接着又坐下放好觯!
向尸"侑者行拜礼#尸"侑者答拜还礼$二位助祭者一起下堂洗
觯!再上堂酌酒!回到西楹之西原位$尸"侑者都行拜礼后接
觯!两位助祭者拜送接觯者$侑者将觯放在席右前侧$尸则执
觯起身!面朝北站在阼阶之上酬敬主人#主人站在他的右侧$
尸坐下放好觯!向主人行拜礼!主人答拜还礼$尸不必祭祀觯
中的酒!就可以站着将酒饮尽!不必再拜主人#但要再在觯中
酌上酒!就近在阼阶之上酬敬主人$主人行拜礼后接觯!尸拜
送接觯者$尸即席!主人在西楹柱之西举觯酬敬侑者#侑者站
在主人的左侧$主人坐下放好觯!向侑者行拜礼!再执觯起身#
侑者答拜还礼$主人不必祭酒!就可以站着将酒饮尽!不必再
拜侑者#然后再在觯中酌上酒!回到西楹之西原位$侑者向主
人行拜礼后接觯!主人拜而送之$主人回到东序的席位上!接
着!请长宾上堂$侑者举觯酬敬长宾!其仪节与酬敬主人时一
样$接着轮到向众宾酬酒!再轮到向众兄弟酬酒!其仪节也是
如此!都是在堂上饮酒$又轮到向家臣酬酒!家臣之长先在堂
下行拜礼!再上堂接觯!然后下堂饮酒#将觯中之酒饮尽!再上
堂酌酒!站到所酬者之位!与所有家臣相酬而遍$最后一位饮
酒的家臣要将空觯放回篚中$接着!向宾"兄弟"内宾和家臣进
献各种肴馔$
兄弟中的年幼者举觯献给他们中的年长者!先洗觯!再上

堂酌酒!然后下堂!面朝北站在阼阶之南!年长者站在他的左
侧$年幼者坐下放好觯!向年长者行拜礼!再执觯起身#年长者
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答拜还礼!年幼者坐下致祭"接着将觯中之酒饮尽"执觯起身"
然后坐下放好觯"向年长者行拜礼"再执觯起身#年长者答拜
还礼!年幼者洗觯"上堂酌酒"然后下堂!年长者在阼阶东南
的席位上拜年幼者"然后接觯"年幼者面朝东答拜还礼!年长
者放下觯!
宾长向尸献酒"其仪节与上宾献尸时一样#不进献带汁的

鱼"献尸时即举爵"尸受爵后不奠爵!
一位年龄次于众宾之长的宾举爵向尸进酬酒$表示再次

旅酬开始%"其仪节与二位助祭者向尸&侑者献酒时一样"也及
于众宾&兄弟"下至家臣!
众宾及兄弟互相酬酒"最后都下及于私臣"所进酬酒不计

爵数!
尸出庙门时"侑者跟随于后!主人在庙门之外送别"向尸

行拜礼"直到尸不再回头$才回门内%#向侑者和长宾行拜礼"
也是如此!众宾跟随长宾离去!司士将尸&侑者的俎送至各自
的家中!于是"主人回到寝室"有司们撤除堂上堂下的荐俎等!
如果$是下大夫"则%不傧尸"祝侑尸以前的仪节都与上大

夫傧尸时一样!尸八饭时"在俎上盛放牲前肢的下段&上段"后
肢的上段"中脊骨"后脊骨"后胁骨"前胁骨"都是有羊&有猪#
鱼七条#兽腊的右半边"但没有靠近后窍的部分!盛放完毕"上
佐食进献羊&猪的右肩!尸接受后"振而祭之"然后尝一口!上
佐食将尝过的右肩接过来"放在月斤俎上!
佐食者在堂下取一空俎"进入室内"放在羊俎之东!然后

从鱼俎&腊俎上拾取鱼&腊"每俎都只剩三枚"其余都取起"放
在同一个空俎上"端出室!祝&主人&主妇俎上的鱼&腊肉都取
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于此!尸不再吃饭"禀告主人已经吃饱!主人对尸行拜礼"劝
他再吃"但不必说话#尸又吃三口饭!佐食者从尸手中接过羊
和猪的肺$脊"放在月斤俎上"其仪节和上大夫傧尸时一样!
主人洗爵$酌酒"然后献给尸"宾长进献羊肝$猪肝"其仪

节与上大夫傧尸时一样!尸将爵中之酒饮尽"主人拜尸"祝从
尸手中接过空爵"尸答拜还礼!祝酌酒后将爵递给尸"尸用它
酢主人"其仪节与傧尸时一样!其后的绥祭$祝福的嘏辞"也与
傧尸时一样!主人向祝$二位佐食者献酒时"其位置"所献笾豆
俎"都与傧尸时一样!
主妇洗爵献酒于尸"其仪节也和傧尸时一样!主妇返回房

内取出二笾"分别盛有枣和米粉饼"然后%在室中&坐下陈设"
枣放在稷之南"米粉饼又放在枣之南!主妇的助手端着栗$干
肉#主妇不起身"接过来陈设"栗在米粉饼之东"干肉在枣的东
侧!然后"主妇起身"回到原位!尸左手执爵"右手取枣$米粉
饼!祝取栗$干肉递给尸!尸把它们与原先所放的祭品在豆间
一并致祭"接着祭酒"祭毕尝酒!次宾献上炙烤的羊肉和猪肉"
用俎盛放"盐在肉的右侧!尸同时将炙烤的羊肉和猪肉蘸盐"
接着振而祭之"祭毕尝一口!祝接过尸尝过的烤肉"放在俎上!
尸又将爵中之酒饮尽!主妇向尸行拜礼!祝从尸手中接过空
爵!尸向主妇答拜还礼!祝下堂另换一爵"洗涤后"酌上酒"递
给尸!尸用它酢主妇"主妇站在主人的北侧"拜尸后接爵"尸答
拜还礼!主妇回到原位"又拜尸!上佐食协助主妇进行绥祭"
其仪节与傧尸时一样!主妇将爵中之酒饮毕"向尸行拜礼"尸
答拜还礼!主妇向祝献酒"自尸卒爵到此的仪节"都与傧尸时
一样!尸向主妇行拜礼后"坐下接爵!主妇站在主人的北侧答
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拜还礼!宰夫进献枣"米粉饼#坐着将枣陈设在菹的西侧#米粉
饼在枣的南侧!祝左手执爵#右手取枣"米粉饼在豆间致祭#接
着祭酒#祭毕尝酒!次宾进献烤肉#其仪节与献尸时一样!祝
将爵中之酒饮完!主妇接过空爵#酌酒献给二位佐食者#其仪
节也和傧尸时一样!主妇接过空爵#走入房内!
宾长洗爵#酌酒后献给尸!尸向宾长行拜礼后接爵#宾长

站在室门之西#面朝北答拜还礼!尸将酒爵放在席前$表示三
献之礼已成#希望神的恩惠遍及室中之人%!主妇在房中洗爵#
再酌酒#致送主人!主人拜后接爵#主妇站在室户之西#面朝北
拜送受爵者!司宫为主人设席!主妇进献韭菹"肉酱#坐着陈
设在主人席前#菹放在北边!主妇的助手拿着枣"米粉饼跟在
主妇之后&主妇不起身#接过来#将枣放在菹的北侧#米粉饼放
在枣的西侧!佐食者陈设俎#俎上放着牲前肢的上段"脊骨"胁
骨"肺#都是羊"猪各一块#肤三块#鱼一条#腊兽的前肢上段!
主人左手执爵#右手取菹#蘸上肉酱#在豆之间致祭&接着祭
笾#主人放下爵#再起身#从俎上取羊和猪的肺#坐下将肺的末
端扯断致祭#祭毕尝肺#然后起身#将肺放回俎上#再坐下擦
手#接着祭酒&祭毕执爵起身#再坐下将爵中之酒饮尽#向主妇
行拜礼!
主妇向主人答拜还礼后#接过空爵#酌酒自酢#然后在室

门之内面朝北行拜礼#主人答拜还礼!主妇将爵中之酒饮尽#
向主人行拜礼!主人答拜还礼!主妇执空爵进入房内!
尸举起方才宾长所献"放在席前末饮的爵#先祭酒#然后

将爵中之酒饮尽!宾长向尸行拜礼!祝从尸手中接过空爵!尸
向宾长答拜还礼!祝酌酒后将爵授给尸!宾长拜而接爵#尸拜
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送接爵者!宾长坐下致祭"接着饮酒"将爵中之酒饮尽"向尸行
拜礼!尸答拜还礼!接着"宾长向祝和二位佐食者献酒!
宾长洗爵"酌酒后献爵于主人!主人在席上向宾长行拜礼

后接爵"宾长面朝北答拜还礼!主人坐下致祭"祭毕将爵中之
酒饮尽"再向宾长行拜礼!
宾长向主人答拜还礼后"接过空爵"酌上酒"献于主妇!主

妇站在北堂#司宫为主妇铺席"席面朝东!主妇站在席的北侧"
面朝东向宾长行拜礼"然后接爵"宾长面朝西答拜还礼!主妇
的助手进献韭菹$肉酱"韭菹放在肉酱南边!宗妇中的年少者
拿着枣$米粉饼"递给主妇的助手#主妇的助手不起身"接过来
后"将枣陈设在菹的南侧"米粉饼陈设在枣的东侧!佐食者将
俎陈设在豆的东侧"俎上放着%羊前肢的下段"节折的猪骨"羊
的脊骨$胁骨"祭肺一块"肤一块"鱼一条"猎兽前肢的下段!主
妇即席坐下"左手执爵"右手取菹蘸肉酱"进行祭祀#接着祭
笾"祭毕放下爵"起身从俎上取肺"再坐下将肺的下端绝断后
致祭"祭毕尝肺"又起身将肺放到俎上"然后坐下擦手#接着祭
酒"祭毕执爵起身"在席的北边"面朝东站着将爵中之酒饮尽"
再向宾长行拜礼!宾长答拜还礼!
宾长接过主妇的空爵"在篚中另换一爵"洗涤后酌酒"代

替主人酢自己"并在室门之西面朝北行拜礼"主人答拜还礼!
宾长将爵中之酒饮尽"向主人行拜礼"主人答拜还礼!宾长执
空爵下堂"将它放在篚中!
接着"进献各色点心和肴馔!宰夫进献房中之羞"司士将

各种肴馔分别献给尸$祝$主人$主妇"房中之羞为内羞"放在
右边"各种肴馔放在左边!
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主人下堂!向众宾行拜礼"接着洗爵!酌酒后献给众宾#进
献的笾豆和俎!分设于众宾之位"主人酬长宾与主人自酢!其
仪节与傧尸之时一样#主人又洗爵!酌酒后献给兄弟的内宾!
下及于家臣!其仪节也与傧尸时一样#每人的位置!以及笾豆
和俎!都与傧尸时一样#献毕!乃进献庶羞于众宾$兄弟$内宾
以及家臣!每人都献到#
宾长向尸献酒!尸用它酢宾长#宾长又向祝献酒!并致爵

于主人主妇!又代替主人自酢#最后!宾长执空爵下堂!放入篚
中#众宾$兄弟举爵交错相酬以行旅酬之礼!不计爵数#
上佐食洗爵!酌酒后献给尸#尸向上佐食进酢酒#上佐食

又向祝献酒#祝接爵后祭酒!祭毕尝酒!然后置爵于席前#
主人走出室门!站在阼阶之上!面朝西#祝走出室门!站立

在西阶之上!面朝东#祝向主人禀告说%&供养之礼已成#’祝走
入室内#主人下堂!站在阼阶的东侧!面朝西#尸起身#祝在
前引路!尸跟从于后!于是走出庙门#然后!祝回到室中原位#
祝命令佐食者撤去尸的俎#佐食者便将尸的俎撤到庙门外!有
司接过来!送往尸的家中#接着!佐食者撤去主人的笾豆和俎#
于是!行9食之礼!其仪节与傧尸时一样#

9食之礼完毕!司马$司士撤俎!宰夫撤豆$敦!改设于室
中的西北角!面朝南!具体位置与馈食时所设一样#几放在右
侧!屋角用席围隔(使之阴幽)#只将一尊酒放到室中#司宫扫
除豆间致祭的食物#主人走出室门!站立在阼阶之上!面朝西#
祝端着自己的俎走出室门!站立在西阶之上!面朝东#司宫合
上门窗#祝宣布供养之礼已经结束!于是端着俎走出庙门!有
司在此接过俎!送往祝的家#接着!众宾出门#主人到庙门外
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拜而相送!然后返回"于是主妇的助手撤除室中#房中所剩祭
品!撤除司马#司士#宰夫等陈设在室内西北角的祭品"
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